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PREFACE. 



TaE following work is the second of a short series which 
I have undertaken with the view of facilitating the study 
of the Latin language. Its object is to furnish a Latin 
Reading-book suitable for beginners, sufficient in quanti- 
ty while interesting and instructive in matter, so as to pre- 
pare them to read CaBsar or any other classical author with 
advantage and profit. No one, who has had much experi- 
ence in examining boys, can have failed to notice how few 
acquire any degree of facility in translating a Latin passage 
which they have not previously seen. This arises, not only 
from their having read too little, but also from their begin- 
ning: to read the classical authors too soon. It should be 
recollected that the great works of antiquity were written 
for men and not for boys, and that hence young people find 
it difficult to understand and enjoy them. The modern 
practice of placing Csesar^^s Commentaries, for instance, in 
a boy's hands after he has painfully worked his way through 
a meagre Delectus or Exercise-book, is attended with the 
most injurious consequences. The transition is too great 
and too abrupt. He finds the language puzzling and the 
subject uninteresting ; he meets at the very threshold all 
the difficulties of the ohliqua oratio ; and he knows next 
to nothing of ancient geogi-aphy, Roman history, and an- 
tiquities. Consequently his progress is not only slow, but 
he conceives a positive aversion to the study. Onr fore* 
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fathers acted more wisely ; and in the German scliools it 
is still tfie custom to carry the pupils through one or even 
two Reading-books, before launching them into the difficul- 
ties of an ancient classical writer. It would be considered 
preposterous, in teaching boys of ten or twelve years of 
age the Enirlish language, to employ for the purj)ose Clar- 
endon's " History of the Rebellion," or Gibbon's "Doclino 
and Fall of the Roman Empire ;" but yet a similar plan is 
adopted in teaching Latin. 

If we wish boys to read Latin with facility, we must pro- 
vide them with the right kind of books. The language 
must be easy, and the subjects suitable to their capacity ; 
while the information conveyed should ))repare them to 
understand the ancient writers, who lived under a differ- 
ent form of civilization and professed a different rcligit)n. 
This has been attempted in the present work, which, it is 
believed, will not only prove interesting and intelligible to 
young people, but will seiTC as an introduction to a knowl- 
edge of Ancient Mythology and Geography, of Roman His- 
tory and Antiquities. [*The first four sections (the Fables, 
Anecdotes, Mythology and Geography) are mainly taken, 
though with numerous alterations and additions (especial- 
ly in the first three) from the "Lateinisches Elementar- 
buch" of Jacobs and Doring] ; but the most important 
part — the Roman History — has been derived from Lho- 
mond's " De Viris Illustribus Urbis Romae," which is very 
superior to Jacobs and Doring's meagre epitome of Ro- 
man history, and presents a graphic picture of the great 
men of Rome from the earliest times to the death of Au- 
gustus. It contains the most interesting stories related by 
Livy, Valerius Maximus, Florus, and other ancient writers, 

* The parts of the work referred to here, and in the otiier paragraphs 
included in brackets, have been omitted in the American edition, as ex- 
plained in the Preface of the editor. 
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hn(X iss probably better adapted for beginners than any oth- 
er work of the kind wliich has hitherto appeared. • 

[The Notes upon the earlier sections are chiefly gram- 
matical and elementary.] Those upon the Roman History 
refer principally to the subject-matter ; and, in order to as- 
sist the pupil in this portion of the book, a Chronological 
Table is added, and a brief account is given of the political 
and military Antiquities of Rome. 

It is recommended that this work should be used in 
covjunction with the first part of the " Principia Latina," 
and not be postponed till the pupil has finished the latter. 
As soon as he has learned thoroughly the Declensions and 
Conjugations, and can translate the simplest sentences, it 
is important to diversify the somewhat dry and tedious 
work of the Delectus and Exercise-book by giving him 
connected passages containing interesting and instructive 
matter. [The section on Geography, though printed be- 
fore the Roman History, liad either better be postponed 
till the latter has been finished, or else be read occasional- 
ly, accompanied with an Ancient Atlas.] 

The Dictionary is intended to contain every word in 
the text, including Proper Names, and it is hoped few 
omissions will be found in it. 



W. S. 



London^ February, 1861. 
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PREFACE 

/ 

TO THE AMERICAN EDITION^. 



Db. Smith's Preface sets forth briefly and fairly the 
need and advantage of some elementary Reading-book to 
precede the study of Cassar, Virgil, or other classical au- 
thor. The usage of our own schools is in accordance 
with tlie principle there proposed, and in all of them some 
such work as this follows immediately or accompanies the 
study of the Grammar. 

By way of general introduction, and in continuation of 
the views of Dr. Smith, there has been subjoined to this 
preface the first part of an essay by Professor Pillans (of 
the University of Edinburgh) on the Latin authors read 
in schools, and on the want of elementary reading-books 
among the ancient Romans. 

In place of Dr. Smith's First Part (four sections), con- 
sistins: of extracts from the Elementarbuch of Jacobs and 
During, Dr. Woodford's " Epitome of Caesar" has been 
substituted. The reasons for this change will be found in 
the essay of Professor Pillans subjoined. The portion of 
Ctosar thus epitomized extends from the beginning of the 
first book of the Commentaries through Cjesar's Gallic 
campaigns to hi-s final departure from Britain. 

Of the Epitome Dr. Woodford says in his own preface, 
" With two exceptions,* no word or construction of Ca3- 

* Celtce qui in the first lesson, and dividit in the second, have been 
transposed. 
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ear's, nor even his arrangement of the words, has been 
changed. This Epitome may be regarded, in what it lakes 
up, as the main thread of the original narrative, unaltered 
and unbroken, and simply disengaged, for the most i^art, 
from such parenthetic and «t/6-parenthetic statement of ac- 
cessory circumstances as the accomplished author would 
himself have either omitted or expressed in anotlier form, 
had he been writincr for the entertainment of some favor- 
itc grandson and his compeers, instead of the matured 
minds of his own companions in arms and political con- 
temporaries. The language^ therefore, of the text hero 
submitted may be regarded as, in all important respects, 
strictly classical, even when no more than three words from 
an elaborate period arc retained." 

Dr. Smith's Second Part, which is a reprint of Lliomond's 
" Do Viris Illustribus Urbis Romae," commonly known in 
our country as " Viri Romae," has been retained. 

This little work has apparently grown in favor steadily 
from the time of its first publication, and has found its 
way into the schools of England, Germany, and the United 
States.* It should be read through by every puj)il pre- 
paring for college ; its Latinity is, in general, unexception- 
able, as the work is composed almost entirely of selections 
from classic authors (largely from Livy), and it contains 
an almost continuous history of Rome in a form most at- 
tractive to youth, viz., in a series of biographical anecdotes, 
the study of which will leave on the mind of an intelligent 

* Besides the editions in our own country, and the earlier ones in 
Great Britain, the book has been edited by Dr. Benj. Hall Kennedy, in 
his "Palaestra Latina," London, 1850, and, with a copious Vocabulary, 
by Jas. Hardie, Edinburgh, 1859. In Germany, Professor Holzcr pub- 
lished an edition, with German Notes and a full Dictionary, Stuttgart, 
1850; revised, 1859 ; and again, in a third edition, 1864. In France 
three new editions appeared in 1864, and four additional ones in 1865. 
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boy a more vivid picture of Rome's eventful story than 
the perusal of any mere manual. 

In the present issue, the text of this work, as given by 
Dr. Smith, lias been compared with the French edition of 
" Chaise et Front,'' and a few passages which Dr. Smith 
omitted have been restored. 

To Dr. Smith are due the historical notes on this second 
part, the brief sketch of Roman Antiquities, the Chrono- 
logical Tables, and the main body of the Dictionary. 

The American Editor has contributed the notes on the 
Epitome of Caesar, most of the grammatical notes on the 
second part, and has carefully revised the Dictionary, add- 
ing to it the words occurring in the " Ccesar" not already 
contained in it, and many special usages and significations 
of words in the second part. 

In preparing the notes the editor has had in view the 
needs of the beginner, and has given such information as 
would assist a pupil in understanding his text, and in an- 
swering the questions of a careful instructor. They are, as 
will be readily seen, mainly grannnatical, and are designed 
also to obviate the difficulty which teachers find in induc- 
ing pupils, who do not study under their supervision, to 
look up the necessary grammatical rules, by quoting the 
rule of grammar in full, generally from Zumpt,* though 
other grammars have been referred to. Translations have 
been introduced mainly to explain some grammatical or 
idiomatic peculiarity. 

One of the greatest difficulties a beginner has to con- 
tend with in Caesar is the frequent introduction of the 
oratio ohliqua^ and hence the attention of the student has 
been frequently directed to this point in the notes : exam- 
ples have been introduced of the conversion of the one 

* The references to Zumpt will serve for either the larger or smallei 
Grammar published by the Messrs. Harper. 

A2 
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form into the other, and suggestions liave been made from 
time to time, to induce the pupil to continue the practice 
for liimself. Another point which has been frequently no- 
ticed is the arrangement and use of words in Cajsar, espe- 
cially when his usage differs from that of other writers. 

In the text of the "First Part" the mark of contraction 
over certain tenses of the verb has been used, but not con- 
tinued in the second. Matters of prosody have been occa- 
sionally touched on in the notes, and tlie quantities have 
been pretty fully marked in the dictionary. In the refer- 
ences to previous remarks, the sections of Ca3sar are quoted 
by Roman numerals (as § xx., etc.), those of the " Viri 
Koinae" by Arabic (§ 20, etc.). 

Tlie editor trusts that this little book will find a place 
among the elementary works used in our schools, and that 
it will serve, in some slight degree, to aid the beginner in 
the study of a language which cnterg so largely hito the 
formation of our own. 

H.D. 

Neiu Yorky September, 186G. 



PROFESSOR PILLANS ON THE WANT OF BOOKS FOR 
THE YOUNG AMONG THE ANCIENT ROMANS, AND ON 
LATIN AUTHORS READ IN SCHOOLS.* 

It does not appear that there ever existed, in the litera- 
ture of Rome, a class of authors who wrote expressly for 
the young, or who made it their study to watch the grad- 
ual evolution of the youthful faculties, with the express 
view of assisting and directing their application. The 
Roman Barbaulds, and Marcets, and Edgeworths, if such 
there were, have been defrauded of their just fame. Not 
their works only, but their very names, have perished ; and 
thus it has happened that, as far as ancient Rome and the 
Latin tongue are concerned, an entire blank is left in a de- 
partment of literature which, as we find it in the language 
of modern Britain, is not less delightful to the old than to 
the young, though in it the interest and advantage of the 
latter class of readers are never for a moment lost sight of. 
Tlieir good is in truth, though the truth is not obtrusively 
proclaimed, the load-star that guides all the exertions of 
the writer. 

On the other hand, the works of Roman authors still ex- 
tant were all composed by mcn^ and mainly intended for 
adults of their own sex. The object present to the mind 
of the writers was either to enlighten, instruct, and reform 
the age they lived in, or to establish a claim to be ranked 
among the poets and orators of their country ; and most 
minds, no doubt, acted under the influence of both motives. 
But in pursuing one or other of these ends, or both, neither 
the pleasure nor the profit of the young was taken into con- 
sideration, far less was it uppermost in their thoughts. 

♦ The title of Professor Pillans's essay is, "A discourse on the Latin 
authors read and the order of reading them in the earlier stages of Clas- 
sical Discipline, by Professor Pillans, of the University of EdlxvWx^^r 
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Hence the difficulty experienced by the teacher of find- 
ing fit books to be read and expounded to his pupils in the 
earlier stages of classical tuition ; and hence also the ne- 
cessity which every instructor of youth who deserves the 
name feels himself under, to pick his steps as it were, care- 
fully selecting what is, or may at least be made by him, at 
once level to the comprehension of his pupil, and not incon- 
sistent with the purity of the youthful mind. It is only in 
this way that ho can avoid the danger, on tlie one hand, 
of tasking the capacity of the learner above its might, or, 
on the other, of infringing the rule, which no one has so 
shamefully and gratuitously violated as the poet who ex- 
presses it so well : 

Nil (lictn focdum visuve Iincc Hmina tnngat 
Intra quae pucr est. — Juvenal. 

Ivct naught, the car or eye corrupting, stain 
The sacred walls that boyhood's hoi)cs contain. 

Various attempts have been made in modern times to 
supply a want in ancient literature so generally felt and ac- 
knowledged. Such, for example, is Willyraot's Century of 
Maturinus Corderius's Colloquies, long familiarly known in 
Scotland under the name of Cordery; and certain portions 
of the Dialogues of Erasmus have the same object in view. 
Such also is a little work, less known than either of the 
former, but which may, I think, be justly regarded as the 
most successful attempt of them all. It is entitled De 
Viris Hhistribus Urbis JRomae a JRomxdo ad Ai(gi(stimiy 
and was executed upward of sixty years ago by M. L'llo- 
mond, then emeritus professor in the University of Paris. 

His purpose was, as we learn from his preface, to present 
the tyro with a series of facts interesting in themselves, 
and arranged in a Latin narrative so simple as not to bo 
without attraction to young minds. And there being in 
Roman story a rich store-house of such materials, nothing, 
he conceived, but a little discretion is required on the part 
of the compiler to make a suitable selection from Livy, 
Valerius Maximus, Florus, and other historical writers. 
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1*1 aits of Iieroism, rather than long descriptions of battles, 
examples of disinterestedness, of magnanimity, of benefi- 
cence, he thought best adapted for stimulating the cu- 
riosity of the young, and forming their characters. "The 
prime difficulty," he adds, " was to bring down to the level 
of their comprehension what in the original work is beyond 
their reach. To succeed in this, one must know and be 
fiimiliar with the animus puerills, and act toward it as 
the nursery-maid does, who carefully removes out of the 
child's way, when she is teaching him to walk, every thing 
that may impede or trip him up. I have, therefore, felt 
myself constrained to curtail long and intricate sentences, 
to derange a little the collocation of the Latin words, and 
to make sparingly such other slight alterations as the gen- 
ius of our language and the slender capacity of the boy 
Foemed to require. The raciness of Latin stylo may lose 
something in this process ; but that is not what we have 
to do with in the lowest forms of school ; it is enough that 
the expressions be proper and precise, and the Latinity 
pure. Taste in style will be formed and cultivated after- 
ward, when the works themselves of the ancients shall be 
placed in their hands. A scries of detached tableaux, suc- 
ceeding each other in chronological order, appeared to tne 
preferable to a continuous uninterrupted narrative, if it 
were only because it affords a resting-place for the eye and 
the attention of the learner. It accorded also better with 
the object I had in view, of working on the model of Cor- 
nelius Nepos, taking care, however, to give to my Extracts 
the element of facility and perspicuity in whicli that author 
IS deficient, so that my book should be for the tyro what 
liis is for the advanced student." 

But as this little work, with all its merits, does not pro- 
fess to exclude rigorously all w^ords, phrases, and construc- 
tions that are not found in the authors selected from, there 
may be doubts whether it would be generally accept- 
able were it even better known in this country than it is. 
There has always been found in the i)nblic mind, and pnr- 
ticularly of late, a strong prejudice — and a vev^ \v\Vvc^^. 
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and pardonable one — against employing, as the substratum 
of instruction in schools, any thing but the ipsissima verba 
of the classics themselves. Now it must be admitted, on 
the grounds stated in tlie outset of this discourse, that the 
range of ancient original authors fit to be employed, or 
actually in use at least, in the initiatory steps of classical 
education, is extremely limited. In proof of this state- 
ment, let us seriously pass in review the series of prose 
classics (for with prose we must, or at least ought to be- 
gin) which are successively put into the hands of boys in 
the earlier stages of our grammar-school discipline. Such 
a review will not only demonstrate the paucity, I should 
rather say the entire absence, of classical works appropri- 
ate for early tuition, but it will go far to prove that, of 
those which are still extant, wo have by no means either 
made the most judicious selection, or arranged them in the 
most natural and profitable sequence. 

The prose writers of antiquity whoso works are used, 
more or less, in the lower forms of school on both sides of 
the Tweed, are Eutropius, Cornelius Ncpos, and Caesar, 
and, in some few instances, Phrodrus. 

I. EuTROPius, whoso Abridgment of Roman History was 
at one time extensively in use, and is still not unfrequently 
employed as a first book in our grammar-schools and acad- 
emies, need not detain us long. Ho is by courtesy called 
a classic, though he lived as late as the Christian emperors, 
and served under Julian (the apostate, as he is called) in 
his Asiatic expedition, about the middle of the fourth cen- 
tury of the Christian era. It is surprising, no doubt, with 
what purity and propriety of diction this author expresses 
himself, considering the period in which he wrote; but 
still there is in it an alloy of the brazen age : his Latinity 
is not that which one would propose as a model for the 
young humanist. But it is not so much the diction of 
Eutropius that renders it unfit for beginners, as the nature 
and contents of his work. Its very title {Breviarium 
Romanae Historise), which seems to have moved teachers 
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to adopt it, ought rather to have warned them against the 
use of it. So rapid and so meagre an outline of history as 
Eutropius gives is altogether devoid of interest or attract- 
iveness for boys. Their delight is in graphic and minute 
details, whereas the book in question is little better than 
a table of contents. Long and eventful reigns are dis- 
patched in single short paragraphs, which, presenting no 
distinct picture, take little hold of a boy's memory. Open 
the boQk where you will, the page bristles with proper 
names, which pass rapidly and unimpressively across the 
mind. It is the mere dry bones of a skeleton, without 
muscle, sap, or flavor, and can not be too soon discharged 
from the few seminaries where, owing either to the early 
prepossessions and partialities of the teacher, or the inter- 
ference of local authorities, it is still permitted to linger. 

IT. The classic which is adopted far more generally than 
Eutropius, as the first to put into the hands of the learner 
after he has been carried through the preliminary stages 
of flexion, conjugation, and syntax, is the VitCB Exc3lle7itium 
Imperatorum of Cornelius Nepos. In a book professing 
to be " The Lives of Illustrious Commanders," the tyro is 
entitled to look for something of like interest with those 
favorites of British youth — "Southey's Life of Nelson," or 
" Campbell's Lives of British Admirals." Yet so far is this 
from being the case, that, with one or two exceptions, and 
those the most rarely read in school, Nepos's " Lives," as 
they have come down to us, are brief, imperfect, abrupt, 
disjointed, fragmentary sketches, more resembling remarks 
or annotations on the lives and characters of certain indi- 
viduals, or summaries of their transactions, than full, con- 
tinuous, and interesting biographies. So true is this, that 
it was maintained by more than one of the eminent schol- 
ars who flourished during the century after the invention 
of printing — among the rest, by Barthius — that what passes 
now as the work of Nepos consists merely either of epit- 
omes of his Vitoe^ or of extracts and fragments pieced to- 
gether in the shape we have them in, and not without alte.':- 
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ations and interpolations of his own, by a certain ^Eniilins 
Probua, who lived so late as the Emperor Tlieodosius, in 
the fourth century of our era. We know at least that this 
Probus claims the work as iiis own in an epistle dedicato- 
ry, written in bad and incorrect elegiac verses, and that 
it was first brought to light in that emperor's reign, and 
scarcely heard of again till the editio princeps was printed 
in 1471. This by no means improbable account of tho 
existing text of Cornelius Nepos enables us to« explain 
not only the abrupt transitions, the ill-woven tissue, and 
tho apparent incompleteness of many of tho "Lives," but 
also the striking contrast between tho general Augustan 
purity of the style, and tho strange expressions, the un- 
couth and almost barbarous phraseology, which now and 
then occur. For example, in regard to single words, wo 
have cltharizare^ and amissKS as a noun of the fourth de- 
cl'jnsion,both airai Xiyo^tva ;* we have imjyra'soUiarum^ ex 
adoorsHS, ingratlls^ Actcel for Attici, trier Is for triremia^ 
and many other expressions which we look for in vain in 
his contemporaries, Cicero and Livy. Again, we have such 
constructions and forms of speech as veriim est nt, etc., 
celare aliciii^ consensionis globus (a knot of conspirators), 
riirsus resacrare (to free from a curse), tho latter word be- 
ing again a tnra^ XiyofXEroi'^* or at least used only once by 
Plautus, and that in a quite different sense. These, and 
twenty other words and phrases which tho reader comes 
upon in the midst of a style and diction generally melioris 
notce^ strongly indicate that a later and less able hand has 
been busy in abridging and garbling tho original work, 
which by some accident had lain hid for the better, part of 
four centuries. 

But an objection still more formidable than any of these 
against putting Nepos into the hands of mere beginners 
is the difficulty of the Latin style. It is full of idiomatic 
phrases and of allusions to manners and customs alto- 
ijjether different from our own, which make it a fitter book 
for the more advanced stages of classical tuition than for 

* /. e. (words) employed but once. 
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the earliest. At Eton, accordingly, Nepos is among the 
text-books reserved for the fifth form, that is, as far as re- 
gards the majority of the pupils, the highest form in the 
school. And pity it is that, in consequence of the preyail- 
ing but most incorrect notion on this side the Tweed that 
Cornelius Nepos. is a mere book for beginners, the youth 
among us who receive a classical education, and are looking 
forward to the liberal professions, seldom think of reading, 
as it is desirable they should read, the longest, the most 
perfect, and by far the most interesting production we have 
of Cornelius Nepos — ^his " Life of T, Pomponius Atticus." 

III. The classic next in succession as a book for the Latin 
training of boys, and where Eutropius and Nepos are not 
used, ihe first that is put into their hands in our grammar- 
schools and academies, is " Caesar's Gallic War." To the 
integrity of the text of that work, the purity of the Latin 
diction, and the accuracy of the historical details, it is im- 
possible to take any exception. Yet, when we regard it 
in the light of a school-book for the use of boys from the 
age of seven or eight to twelve, it not only labors under 
the disadvantage common to all the classics — of having 
been composed, not for boys, but for grown men — but, if 
I may judge from my own recollections as a school-boy as 
well as from my experience as a teacher, the Commentaries 
on the Gallic War either fail to create any interest at all 
in the minds of the young, or, if they do, it is an interest 
not always in the most desirable direction. It is impos- 
sible for an intelligent boy to read with understanding 
the Gallic campaigns of Julius Caesar without one of two 
things happening: either, on the one hand, he will take 
part with the brave Gauls, exposed as they were in the 
homes of their fathers to the hostile and unprovoked ag? 
gressions of a merciless conqueror whose disciplined troops 
were superior to their adversjiries in every thing but valor 
and devotion to their fatherland and to freedom, or, on the 
other hand, he will imbibe, from his familiarity with the 

battles and victories of Caesar and the interest he takeiL vx 
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them, an undue admiration of military prowess, and ^riTf 
be dazzled witli the pomp and cirenmstance of war. To 
minds of the latter chiss, a soldier's life is invested by the 
perusal of Cajsar with a charm tliat does not belong to it, 
and a spirit of adventure is engendered whicli indisposes 
to the ordinary pursuits of industry and the every-day 
work of the world we live in. But not to attach more im- 
portance to this view of the matter than it deserves (for 
to some parents this captivating effect may appear an ad- 
vantage), one may be permitted to regret that, owing part- 
ly to the nature of the subject, partly to the author's jejune 
manner of dealing with it, the Gallic War affords few or no 
opportunities, either in what proceeds from the writer him- 
self, or what may be suggested by* natural inference and 
deduction on the part of the teacher, of presenting to and 
impressing upon the susceptible minds of the young those 
maxims of moral conduct and lessons of wisdom and cxjie- 
rience to the inculcation of which every thing a boy reads 
in school should more or less be made subservient. For 
the public teacher, be his erudition ever so profoimd, is but 
a bungler in his craft if, being wholly intent upon the dis- 
section of words and the syntax of sentences, he overlook 
th^numerous occasions which a well-ordered course of 
classical reading presents — of introducing his pupils to the 
knowledge of Nature, and to an acquaintance with life and 
manners — and thus equipping them, out of the noble an<l 
abundant armory of which he has the key, with weapons, by 
the help of which, in the struggles of this contentious world, 
they may bo enabled aut invenire sibi viam aut facere. 

Besides, these Commentaries have no pretensions, and, 
indeed, make none, to be considered as the labored and 
finished pi'oductions of the extraordinary man who penned 
them. There are marks of negligence and even slovenli- 
ness in the composition, which leave on the reader's mind 
the impression of their being memoranda taken down in 
the heat and hurry of a campaign rather than an opus ad 
ungiiem redactuni in the retirement and leisure of the clos- 
et. It was Caesar's own wish, as we learn from the best 
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authority, that his Commentarii should be regarded mere- 
ly as notes and materials for the future historian — inemoires 
pour servir d rhistoire, as they are called by the French, 
whose literature abounds with such productions. " Com- 
mentarios," says Cicero (Brut, c. '75), " quosdam scripsit 
rerum suarum, valde quidem probandos ; nudi enira sunt, 
recti et venusti, onini ornatu orationis, velut vestd, de- 
tracto. Sed vohiit alios habere parata, unde sumerent qui 
vellent scribere historiam." Now, the severe and naked 
simplicity of Caesar's style — the simplex without the mundt- 
tice — is a quality which boys of so tender an age are little 
able to appreciate or admire, and all the less so because 
they are constantly meeting in the Gallic War with pas- 
sages of great length and much complexity in sense and 
construction. 

IV. Pii^DKUS puts in a claim to be enumerated among 
the classics that are occasionally used to initiate boys in 
the practice of construing, and this he does chiefly in con- 
sequence of Dr. Carson, late Rector of the High School of 
Edinburgh, having published many years as^o a selection 
of Phsedrus's "Fables after the manner of ^sop," accom- 
panied with a very full and accurate vocabulary. The ad- 
vantage this little volume enjoys as an initiatory book con- 
sists mainly in the circumstance that the fables selected are 
principally those which have been familiar to us all in our 
mother tongue, even from the nursery. This previous ac- 
quaintance has a wondrous effect in smoothing a boy's way 
through the intricacies and difficulties of the Latin. "Were 
it not for the vantage-ground he is thus placed on, the same 
objection would lie against the iambics of Phaedrus — and 
the stronger because they are iambics — which was before 
stated against the phraseology of Nepos, that it is too idio- 
matic and allusive to be easily apprehended by beginners. 

It is singular that an obscurity similar to that which we 
remarked as to the Lives of Nepos, and of which we shall 
have another example presently, hangs over the Fables of 
Phaedrus. Though Ihc learned arc now generally a^ree.<l 
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that Phaodrus was a Thracian or Macedonian slave con* 
verted into a freedman of Augustus, as set forth in the 
title-page of the book — "Phaedri, Augusti libcrti, Fabula- 
rum jEsopiarum Libri Quinque" — yet, strange to say, not 
only does this work pass wholly unnoticed by any author 
anterior to Avienus, in the fourth century of the Cln*istian 
era, but Seneca distinctly mentions FabeUas et ^sopioa 
Ijogos as being intentatum Momania ingeniis opus. Nev- 
ertheless, such is the intrinsic evidence in the style and 
phraseology of Phsedrus, which, betraying as they do symp- 
toms of approaching degeneracy, are yet not unworthy of 
the latter days of Augustus and the first of Tiberius, and 
such the combined force of other arguments, which, taken 
singly, have little weight, that he is now very generally, 
and it seems to me justly, admitted into the number of tho 
classics. The title and subject of his book would naturally 
lead one to suppose that we should find in him the very 
thing which was stated at the outset as a desideratum in 
the literature of Rome. But no one who has gone through 
the whole of the five books of Phajdrus's Fables will en- 
tertain for a moment the idea that tho author meant them 
for the perusal of the young ; and the very circumstance 
of their being composed in verse, though in a kind of verso 
not far removed from prose, and well entitled to rank 
among the aermoni propriora of Horace, must necessarily 
lead to constructions and forms of expression not a little 
puzzling to the tyro. Notwithstanding, however, these for- 
midable objections to Phaedrus as a book for mere begin- 
ners, such is the temptation held out by having short fa- 
miliar stories clothed in pure and idiomatic Latinity, that 
a teacher of ordinary judgment will find Dr. Carson's little 
work an important adjunct in the earlier stages of a course 
of Latin discipline, more particularly as it secures to him 
the benefit of a selection most judiciously made, and ac- 
companied with a vocahidarium of extraordinary merit 
and value. The very relief which the reading of these ex- 
tracts will aflTord amid the dry prosaic details of Ccesar is 
a boon to the young by no means to be despised. 
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Such, then, is tlie meagre assortment of ancient authors, 
Nepos and Caesar — for Eu tropins is not to be tolerated, 
and Phaedrus is admitted only as an auxiliary — to which 
the studies of the young Latinist are directed during the 
first three years of his course. With a stock of intellectual 
provender so scanty and of a kind not the most palatable 
or nutritious for young stomachs, we need not wonder that 
teachers should have become sensible of the deficiency. 
Some of them have accordingly bestirred themselves to 
find out a remedy, and a remedy so contrived as not to 
depart from the established rule, that boys shall construe 
nothing but the ipsissima verba of a classic. In compli- 
ance witli this rule, various attempts have been made to 
form a selection from Latin authors of such extracts as may 
suit the capacities of the young, and introduce them by 
easy steps to the perusal of a connected series of the clas- 
sics. These extracts are known as Delectus, Selectee Sen- 
tentioe, or Selecta Latinb, etc., and one or other of them 
has been adopted pretty generally in our classical semi- 
naries. One of the best and most frequently used in Scot- 
land is the Edinburgh Academy Delectus. But all of them 
appear to have been formed upon the very questionable 
principle that the shorter the sentences are, the better for 
the learner. Simplicity of construction and variety of vo- 
cables seem to be the sole aim of the compiler, and this 
end is followed out by beginning with the shortest sen- 
tences that can be found making a complete sense. The 
unavoidable consequence of acting on this principle is that 
there is put into the hands of children just emerging from 
the difficulties of declension, conjugation, and syntax, a 
string of oracular sayings culled from Cicero, Sallust, Livy, 
Ovid, Horace, Juvenal, and such authors. They consist 
generally either of poetical expressions of natural phe- 
nomena, or of apophthegms, moral maxims, acknowledged 
truths in ethics or metaphysics, directions for conduct in 
the various relations of life, and sentimental reflections, 
all tersely and beautifully expressed, jind " with delight re- 
ceived, in brief sententious precepts," when they are ad- 
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dressed to cultivated and matured intellects, but the true 
import of which no eifort on the part either of the teacher 
or of the taught can make comprehensible to the neophyte. 
Accordingly, no such eifort is ever made. These sentences, 
the exponent of the collected experience and wisdom of 
ages, which it requires the observation and reflection of 
half a lifotirno to feel the force and appreciate the value of, 
are used only as subjects of verbal analysis, mere vehicles 
of examination on parsing, concord, and government. It 
is obvious, too, that the sentences are rendered still less 
intelligible by being detached from their connection with 
what goes before and follows, and placed like enunciations 
of propositions in Euclid, without demonstration and with- 
out corollary. When the boy does make an attempt to 
comprehend the sense of what he is reading, his attention 
is painfully distracted by the multiplicity and diversity of 
objects that solicit it, which succeed each other like the 
colors and figures in a shifting kaleidoscope. 

As the Delectus proceeds, the extracts increase in length, 
and, by a sort of hyateron proteron in arrangement, become 
more easy and intelligible as the reader advances. This is, 
indeed, a natural consequence, when, instead of brief sen- 
tences, that to the tyro have all the obscurity of oracular re- 
sponses, he is presented with historical anecdotes and short 
familiar stories. Nevertheless, as the bulk of the extracts 
are taken from the higher authors, it were well the pas- 
sages should be left in sitUy and be read in due time in their 
proper place and connection. 

In the earlier stages of mental training, the two kinds 
of reading that are most attractive, because most intelli- 
gible, are narrative and description : narrative^ where the 
story is simply told, and not uninteresting in its details, and 
where the natural sequence of events keeps curiosity alive, 
and enables it to combat successfully the suggestions of 
indolence ; and description^ provided it be expressed not in 
technical or scientific terms, but in plain and ordinary lan- 
cjuage, and be limited to objects which, if not familiar, are 
!'.t least not entirely removed beyond the sphere of the 
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reader's power of observation — that term being taken to 
mean the exercise of those senses which Nature lias pro- 
vided him with as the inlets of knowledge. Of both kinds 
of writing, narrative and descriptive, good English exam- 
ples may be found in the charming little book called " Even- 
ings at Home." But in the Latin classics, for the reasons 
already assigned, reading of neither kind exists. Now, to 
supply the deficiency in simple narrative^ which in early 
training is the greater desideratum of the two, a method 
has been adopted which appears to me eminently to de- 
serve the attention of teachers. It consists in the use of 
a little volume which Dr. Woodford, classical master in 
Madras College, St. Andrews, has prepared for his pupils. 
It may be described in one word as a simplified Caesar. 
The process of simplification is accomplished by leaving 
out such clauses as are not essential to the continuity of 
the narrative. Without altering a single word or phrase 
or dislocating the ordo verftorwwi, Dr. W. relieves the text 
from qualifications, conditions, and collateral information 
contained in the subsidiary pendicles of the sentences. 
Now, these dependent clauses, introduced as they are by 
relative pronouns, by adverbs of time or place, or by ab- 
latives absolute, occur so continually and to such an extent 
in Caesar that they complicate many a period so as to dis- 
tract and bewilder the beginner till he loses altogether its 
drift and connection. These bewildering clauses Dr. W. 
dismisses from his text, except where, as may now and then 
happen, they are indispensable to the understanding of the 
narrative. And thus it is that the thread of the story is 
preserved unbroken, and the facts remain in sufficient re- 
lief and detail to interest, without puzzling the most com- 
monplace capacity. Even adult scholars who have read 
with ordinary attention the first two or three books of the 
Gallic War will find that a perusal of Dr. W.'s little work 
has given them a clearer perception of the order and con- 
nection of the res gestce than they had before. His object 
is to furnish the young Latinist with a first book which, 
without departing a hair's-breadth from the text q€ tX\^ 
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original classic, shall yet be level to every variety of intel- 
lect, even the lowest. And in performing the task he has 
shown so much judgment and so intimate an acquaintance 
with the nature of the young mind, that I have no hesita- 
tion in pronouncing the book to be, as far as I know and 
am able to judge, the best means yet devised for initiatinc: 
the pupil into the practice of construing Latin. It has the 
additional and important recommendation of being an ad- 
mirable preparation for what onght to be the next slop in 
the boy's progress — the perusal of the undiminished text (»f 
the Gallic War ; for the conscious possession of the lend- 
ing facts increases the desire to know all the details, and 
greatly facilitates its gratification. 
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I. Gallia est omnis divisa in partes ires. Unam incolunt-/:-\' 
Belgae, aliam Aquitani, tertiam Celtae, qui lingu^ nostrji " > 
Galli appellantur. 

II. Hi omnes linguii, institutis, legibus, inter sc differunt. 
Gallos ab Aquitanis Garumna flumen dividit, a Belgis Ma- 
trona et Sequana. 

III. Fortissimi sunt Belgae, propterea quod proximi sunt 
Germanis, qui trans Rbenum incolunt, quibuscum continenter 
bellum gerunt. 

IV. Helvetii quoque reliquos Gallos virtute praecedunt, 
quod fere quotidianis procliis cum Germanis contendunt. 

V. Una pars initium capit a flumine Ehodano ; continetur 
Garumn^ flumihe, oeeano, finibus Belgarum. Attingit etiam 
flumen Rbenum. Vergit ad septemtriones. 

VI. Belgae ab extremis Galliae finibus oriuntur ; pertinent 
ad inferiorem partem fluminis Ehcni ; spectant in septemtri- 
ones et orientem solem. 

VII. Aquitania a Garumna flumine ad Pyrenaeos montes 
et eam partem oceani, quae est ad Hispaniam, per tine t ; spec- 
tat inter occasum solis et septemtriones. 

VIII. Apud Helvetios nobilissimus et ditissimus fuit Or- 
getorix. Is conjurationem nobilitatis fecit; et civitati per- 
suasit, ut de finibus suis cum omnibus copiis exirent. 

IX. Facilius eis persuasit, quod undique, loci natural, Hel- 
vetii continentur ; un^ ex parte, flumine Bheno, latissimo at- 
que altissimo, qui agrum Helvetium a Germanis dividit ; al- 
ter& ex parte, monte Jur& altissimo, qui est inter Sequanos et 
Helvetios ; tertiil, lacu Lemano, et flumine Rhodano, qui Pro- 
vinciam nostram ab Hclvctiis dividit. 

A2 
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X. Ilis rebus adducti ccuistiilterunt ea, quae ad proficiscen* 
dum pertinerent, comp^rtiVe^'jiirnentoruin ct carrorum quam 
maximum numcrum. cdojifcre ; Sv men tcs quam maximas fa- 
cere; cum prqiAmis/ civitatibus amicitiam confinuarc. In 
tertium annui^ b^dfectionem lege confirmant. 

XL Ad eak Yes conficiendas Orgetorix deligitur. Is lega- 

tioi\«i1^ a^^civitates suscepit. In eo itinere persuadet Castico, 

^^uilVye/ut regnum in civitate sua occuparet, quod pater ante 

. ^QiHi^Terat. Itemque Dumnorigi, Aeduo, qui maxime plebi ac- 

••. •^•ce"t)tus erat, ut idem conaretur, persuadet. Inter se jupjuran- 

".•••/•/• dum dant, et totius Galliae sesc potiri posse sperant. 

XII. Ea res ut Helvctiis enunciata, Orgetorigem ex vin- 
culis causam dicere cocgerunt. Damnatum poenam scqui 
oportebat, ut igni cremaretur. Die constitute Orgetorix ad 
judicium omnem suam familiam, et omnes clientcs obaeratos- 
quc conduxit. Per eos se eripuit. 

XIII. Quum civitas, ob cam rem incitata, armis jus suum 
cxscqui conaretur, Orgetorix mortuus est. Post ejus mortem 
nihilominus Helvetii id, quod constituerant, faccre conantur. 
Ubi se paratos esse arbitrati sunt, oppida sua omnia, \icos, 
privata aedificia incendunt. 

XIV. Trium mensium molita cibaria quemquo domo cf- 
fcrre jubent. Erant omnino itinera duo, quibus itincribus 
domo cxirc possent ; unum per Sequanos, angustum ct diiH- 
cile, inter montem Juram et (lumen Ehodannm ; alterum per 
provinciam nostram multo fiicilius atque expcditius, propterea 
qu6d Ehodanus nonnullis locis vado transitur. 

XV. Extrcmum oppidum Allobrogum est Geneva. Ex co 
oppido pons ad Helvetios pcrtinet. Omnibus rebus ad pro- 
fectionem comparatis, diem dicunt, qu^ die ad ripam Bhodani 
omnes conveniant. Caesari quum id nunciatum esset, matu- 
rat ab urbe proficisci, et in Galliam ulteriorem contendit. 
Pontem jubet rescindi. 

XVI. Ubi de ejus adventu Helvetii cert lores facti sunt, le- 
gates ad eum mittunt, qui dicerent, sibi esse in animo, sine 
ullo maleficio iter per provinciam facere. Caesar a lacu I-ie- 
mano ad montem Juram murum fossamque perducit. Negat 
se posse iter ulli per provinciam dare. Belinquebatur una 
per Sequanos via, qu&, Scquanis invitis, propter angustias ire 
non potcrant. 
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XVII. His quum persuadere non possent, legates ad Dum- 
norigem inittunt, ut, eo deprecatore, impetrarent. Dumnorix 
apud Sequanos plunmum poterat, et Helvetiis erat amicus, 
quod Orgetorigis filiam in matrimoniura duxerat. Itaque rem 
suscipit, et a Sequanis impetrat, ut per fines suos Helvetios 
ire patiantur. 

XVIII. Caesar in Italiam magnis itineribus contendit, du- 
asque ibi legiones conscribit, et tres ex liibernis educit, et in 
ulteriorem Galliam, per Alpes, ire contendit. In fines Vo- 
contiorum die septimo pervenit; indc in Allobrogum fines, ab 
Allobrogibus in Segusianos exercitum ducit. Hi sunt extra 
provinciam trans Rhodanum primi. 

XIX. Helvetii jam per angustias et fines Sequanorum suas 
copias transduxerat, et Aeduorum agros populabantur. Ae- 
dui, quum se defendere non possent, legatos ad Caesarem mit- 
tunt, rogatum auxilium. Eodem tempore Ambarri, consan- 
guinei Aeduorum, Caesarem certiorem faciunt, sese, depopu- 
latis agris, non facile ab oppidis vim h ostium prohibere. Item 
Allobrogcs, qui trans Rhodanum vicos possessionesque babe- 
bant, fug& se ad Caesarem recipiunt. Caesar non expectan- 
dum sibi statuit, dum in Santonos Helvetii pervenirent. 

XX. Flumen est Arar, quod per fines Aeduorum et Sequa- 
norum in Rhodanum infiuit, incredibili lenitate, ita ut oculis 
in utram partem fiuat judicari non possit. Id Helvetii, rati- 
bus et lintribus junctis, transibant. Ubi. Caesar certior fac- 
tus est, tres copiarum partes Helvetios transduxisse, quartam 
vero partem citra fiumen esse, de tertia vigili^ e castris pro- 
fectus ad eam partem pervenit, quae nondum transierat. 

XXI. Eos impeditos aggressus, magnam eorum partem con* 
qldit. Reliqui sese in proximas silvas abdiderunt. Is pagus 
appellabatur Tigurinus : nam omnis civitas Helvetia in qua- 
tuor pagos divisa est. Hie pagus Lucium Cassium consulem 
interfecerat, et ejus exercitum sub jugum miserat. Ita, quae 
pars calamitatem populo Romano intulerat, ea princeps poe- 
nas persolvit. 

XXII. Hoc proelio facto, reliquas copias Helvetiorum ut 
consequi posset, pontem in Arare faciendum curat, atque ita 
exercitum transducit. Helvetii, repentino ejus adventu com- 
moti, legatos ad eum mittunt, cujus legationis Divico princeps 
fuit, qui bello Cassiano dux Helvetiorum fuerat. Is ita cum 
Caesarc asit : 
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XXIII. Si pacem populus Romanus cum Helvetiis faceret, 
in earn partem ituros, ubi Caesar eos esse voluisset ; sin bello 
persequi perse veraret, reminisceretur et veteris incommodi 
populi Romani, et pristinae virtutis Helvctiorum ; se ita a 
patribus majoribusque suis didicisse, ut roagis virtutc quam 
dolo contendcrcnt. Quare, nc committcret, ut is locus, uli 
constitissent, ex calamitate populi Romani nomcn caperct. 

XXIV. His Caesar ita respondit : Sibi minus dubitationis 
dari, quod eas res, quas commemorasscnt, mcmorifi tcncrct. 
Si veteris contumeliae oblivisci vellet, num recentium injuri- 
arum memoriam deponere posse*? Tamen, si obsides nb iis 
sibi dentur, uti ea, quae polliceantur, facturos intclligat, et, si 
Acduis de injuriis, quas ipsis sociisquc eorum intulcrint, item 
si Allobrogibus satisfaciant, sese cum iis pacem fucturum. 

XXV. Divico respondit: Ita Helvetios a majoribus suis 
institutes esse, uti obsides accipere, non dare consueverint ; 
ejus rei populum Romanum esse tcstem. Hoc rcsponso dato, 
disccssit. Postero die castra ex eo loco movent. Idem facit 
Caesar. Equitatum omnem praemittit, qui videant, quas in 
partes hostes iter faciant. Qui alicno loco cum equitatu 
Helvetiorum proelium committunt, et pauci de nostris ciidunt. 
Helvetii audacius subsistcre, nonnunquam nostros laccsscro 
coeperunt. 

XXVI. Caesar suos a proelio continebat; ac satis liabe- 
bat in praesentia hostcm rapinis prohibere. Ita dies circitcr 
quindecim iter fecerunt, uti, inter novissiroum hostium agmen 
et nostrum primum, non amplius quinis aut senis millibus 
passuum interesset. Interim quotidie Caesar Acduos fru- 
mentum, quod essent publice polliciti, flagitare. Nam, prop- 
ter frigora, non modo frumenta in agris matura non erant. 
Bed ne pabuli quidem satis magna copia suppetebat. Eo au- 
tem frumento, quod flumine Arare navibus subvexcrat, minus 
uti poterat, qubd iter ab Arare Helvetii averterant, a quibus 
discedcre nolebat. 

XXVII. Diem ex die ducere Aedui ; conferri, comportari, 
adesse dicere. Ubi sc diutius duci intellexit, et diem instare, 
quo die ftumentum militibus metiri oporteret, convocatis eo- 
rum principibus, quorum magnam copiam in castris habebat, 
in his Divitiaco et Lisco, qui summo magistratui praeerat, 
graviter eos acciisat, quod ab iis non Fublevetur ; praesertim 
quum, magna ex parte, eorum precibus adductus bellum sus- 
ceperit. 
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XXVin. Turn demum Liscns proponit : Esse nonnullos, 
quorum auctoritas apud plebem plurimum valeat; hos sedi- 
tiosa atque iinproba oratione multitudinem deterrere, ne fru- 
mentum conferant. Ab iisdem nostra consilia hostibus enun- 
ciari ; hos a se coerceri non posse. Quia etiam, quod rem 
Caesari enunciSrit, intclligere sese quanto id cum periculo fe- 
eerit ; et, ob eam causam, quamdiu potuerit, tacuisse. 

XXIX. Caesar hac oratione Dumnorigem, Divitiaci fra- 
trem, designari sentiebat; sed, quod, pluribus praesentibuSj 
eas res jactari nolebat, celeiiter concilium dimittit ; Liscum 
rctinet; dicit liberius atque audacius. Eadem secreto ab 
aliis quaerit; reperit esse vera: Ipsum esse Dumnorigem 
summd audacia, magna apud plebem propter liberalitatem 
gratia, cupidum novarum rcrum; complures annos omnia 
Acduorum vectigalia parvo pretio redempta habere; prop- 
tcrea quod, illo licente, contra liceri audeat nemo. 

XXX. His rebus suam rem familiarem auxisse, magnum 
numerum equitatus semper circum se habere. Favere Helve- 
tiis propter affinitatem ; odisse Caesarem et Homanos, quod 
eorum adventu potentia ejus deminuta, et Divitiacus frater in 
antiquum locum gratiae atque honoris sit restitutus. Si- quid 
accidat Komanis summam in spem regni per Hclvctios obti- 
nendi venire ; imperio populi Eomani, non modo dc regno, 
sed etiam de eii, quam habcat, gratia desperare. 

XXXI. Quum ad has snspiciones certissimae res accede- 
rent, satis esse causae arbitrabatur, quare in eum aut ipso 
animadverteret, aut civitatem animadvertere juberet. His 
omnibus unum repugnabat, qu6d Divitiaci fratris snmmum in 
Populum Romanum studium, summam in se voluntatem, 
cgregiam fidem, justitiam, temperantiam cognovemt : nam, ne 
ejus supplicio Divitiaci animum ofiTenderet, verebatur. Itaque, 
priusquam quidquam conarctur, Divitiacum ad se vocari jubet ; 
simul commonefacit, quae, ipso praesentc, in concilio Gallorum 
sint dicta ; et ostendit, quae separatim quisque dc co apud se 
dixerit. 

XXXII. Divitiacus multis cum lacrimis obsccrarc cocpit, 
ne quid gravius in fratrem statueret : Scire se, ilia esse vera ; 
sese tamen et amore fraterno ct existimatione vulgi commo- 
veri. Quod si quid ei a Caesare gravius accidisset, quum ipse 
eum locum amicitiae apud cum tcncret, ncminem existimntu- 
rum non suii voluntate factum ; qua ex re futurum, uli toCw,^ 
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Galliae animi a sc avertcrcntur. Caesar ejus dextram pren- 
dit ; Dumnorigem ad se vocat ; fratrem adhibet ; quae in eo 
rcprehendat, ostcndit ; monet, ut in reliquum tempus omnes 
suspiciones vitet. 

XXXIII. Eodem die, ab exploratoribus ccrtior fact us, 
hostes sub monte consedisse roillia passuum ab ipsius castris 
octo, qualis esset natura montis, et qualis in circuitu adsccn- 
sus, qui cognoscerent, misit. Hen un datum est, facilem esse. 
De tcrtia vigiliil Titum Labicnum, legatum, cum duobus le- 
gionibus summum jugum montis adsccndcre jubet. Ipse de 
quartil vigiliri eodem itinerc, quo hostes ierant, ad eos conten- 
dit ; equitatumque omncm ante sc mittit. 

XXXIV. Primrv luce, quum summus mons a Tito Labieno 
tencretur, ipso ab liostium castris non longius mille et quin- 
gentis passibus abesset, neque aut ipsius advcntus, aut Labieni, 
cognitus cssct, Considius, equo admisso, ad cum accun*it ; dicit 
montem, qucm a Labieno occupari voluerit, ab hostibus tcneri ; 
id se ex Gallicis armis atque insignibus cognovisse. Caesar 
suas copias in proximum collcm subducit, acicm instruit 

XXXV. Labienus, ut erat ei praeceptum (ut undique uno 
tempore in hostes impetus fieret), monte occupato, nostros cx- 
spectabat, proelioque abstinebat. Multo dcnique die, per ex- 
ploratores Caesar cognovit, montem a suis tencri, et Consid- 
ium pcrterritum, quod non vidisset, pro viso renunciilsse. Eo 
die, quo consuerat intervallo, hostes sequitur; ct millia pas- 
suum tria ab eorum castris castra ponit. 

XXXVI. Postridie ejus diei, quod omnino biduum supcr- 
crat, quum exercitui frumentum metiri oporteret, et qubd a 
Bibracte, oppido Aeduorum longe maximo et copiosissimo, 
non amplius millibus passuum duodeviginti aberat, rei fru- 
mentariae prospiciendum cxistimavit, ac Bibracte ire conten- 
dit. Helvetii, seu quod perterritos Romanos disccdere exisli- 
marent, sivc quod re frumentaria intercludi posse confiderent, 
itinere converso, nostros a novissimo agmine insequi ac la- 
cessere coepcrunt. Postquam id animum advertit, copias suas 
Caesar in proximum collem subducit ; equitatumque, qui sus- 
tineret hostium impetum, misit. 

XXXVII. Ipse interim in coUe medio triplicem aciem in- 
struxit. Sarcinas in unum locum conferri, et eum ab iis, qui 
in superiore acie constiterant, muniri jussit. Helvetii, cum 
omnibus suis carris secuti, impedimenta in unum locum con- 
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eulcrunt. Tpsi confertissima acie, rejecto nostro equitatu, 
phalange facta, 8ub primam nostram nciem successerunt. 
Caesar, primum suo deinde omnium reraotis equis, ut spem 
fugae tolleret, cobortatus suos, proelium commisit. Milites, 
e loco superiore pilis missis, facile hostium phalangem per- 
fregerunt. £a disjecta, gladiis districtis in eos impetum 
fecerunt. 

XXXVIII. Gallis magno erat impedimento, quod, pluribus 
eorum scutis uno ictu pilorum transfixis et colligatis, quum 
ferrum se inflexissct, neque evellere, neque, sinistra impedita, 
satis commode pugnare poterant. Tandem vulnenbus defessi 
et pedem referre, et, quod mons suberat circiter mille pas- 
suum, eo se recipere coeperunt. Capto monte, et succedenti- 
bus nostris, Boii et Tulingi, qui agmen hostium claudebant, 
ex itinere nostros aggressi, circumvenere ; et id conspicati 
Helvetii, qui in montem se receperant, rursus instare et proe- 
lium redintegrare coeperunt. 

XXXIX. Romani conversa signa bipartito intulcrunt; 
prima et secunda acies, ut victis ac submotis resisteret ; tertia, 
ut venientes exciperet. Ita ancipiti proelio diu atque acriter 
pugnatum est. Diutius quum nostrorum impetus sustincrc 
non possent, alteri se, ut coeperant, in montem receperunt ; 
alteri ad impedimenta et carros suos se contulerunt. Nam 
hoc toto proelio, quum ab hora septima ad vesperum pugna- 
tum sit, aversum hostem videre nemo potuit. Ad multam 
noctem etiam ad impedimenta pugnatum est ; propterea quod 
pro Tallo carros objecerant. 

XL. Impedimentis castrisquc nostri potiti sunt. Ibi Orge- 
torigis filia atque unus e ^liis captus est. Ex eo proelio 
circiter millia hominum centum et triginta supcrfuerunt, 
eaque tota nocte ierunt ; in fines Lingonum die quarto per- 
venerunt ; quum, et propter vulnera militum et sepulturam 
occisorum, nostri cos sequi non potuissent. Caesar ad Lin- 
gonas literas nunciosque misit, ne eos frumento neve alii re 
juvarent. Ipse, triduo intermisso, cum omnibus copiis eos 
sequi coepit. 

XLI. Helvetii, omnium rerum inopia adducti, Icgatos dc 
deditione ad eum miserunt. Qui quum se ad pedes projecis- 
sent, suppliciterque locuti pacem petissent, atque eos in eo 
loco, quo turn essent, adventum suum cxspectare jussissct, 
paruerunt. Ko postquam pcrvenit, obsides, arma^«><ixx<5Rb.^v\Sx 
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ad COS pcrfugissent, poposcit. Helvetios in fines suos reverti 
jussit ; et quod, omnibus frugibus amissis, domi nihil erat, 
Allobrogibus imperavit, ut lis frumenti copiam fkcerent; ipsos 
oppida vicosquc, quos incenderant, restituere jussit, quod no- 
luit cum locum vacare, ne, propter bonitatem agrorum Gcr- 
mani in Ilclvctiorum fines transirent. 

XLII. In castris Helvetiorum tabulae repertac sunt, Uteris 
Graecis confectae, quibus in tabulis nominatim ratio confecta 
erat, qui numerus domo exisset eorum, qui arma ferre possent ; 
et item separatim pueri, sencs, mulieresquc. Summa omnium 
fuerat ad millia trecenta sexnginta et octo. Eorum, qui domum 
redicrunt, repertus est numerus millium centum et dcccm. 

XLIIT. 13ello Helvetiorum confecto, totius fere Galliac le- 
gati, principes civitatum, ad Caesarem gratulatum convenc- 
runt : " Intelligere sese, tametsi, pro veteribus Helvetiorum 
injuriis Populi Komani, ab iis poenas repctissct, tamen cam 
rem non minus ex usu tcrrao Galliao quam Populi llomani 
accidissc; proptcrea quod, florentissimis rebus, domos suas 
Helvctii reliquissent, ut toti Galliae bcllum inferrcnt, impo- 
rioque potirentur; locumquc domicilio deligercnt, quem op- 
portunissimum ac fructuosissimum judictlssent ; rcliquasqug 
civitates stipendiarias habcrcnt." 

XLIV. Pcticrunt, uti sibi concilium totius Galliae in diem 
certam indicero liceret; scso habere quasdam res, quas ex 
communi consensu ab eo petero vellent. Ea re permissfi, 
jurejurando ne quis enunciaret inter se sanxerunt. Eo con- 
cilio dimisso, iidem principes, qui ante fuerant ad Caesarem, re- 
verterunt petieruntque uti sibi secreto de omnium salute cum 
eo agere liceret. Ea re impetrata, sese omnes flentes Caesari 
ad pedes projecerunt ; ^'Non minus se contendere, ne ea, quae 
dixissent, enunciarentur, quam uti ea quae vellent impetra- 
rent ; propterea quod, si enunciatum esset, summum in cru- 
ciatum se venturos viderent." 

XLV. Locutus est pro his Divitiacus : " Galliae totius fac- 
tiones esse duas ; harum alterius principatum tenere Aeduos, 
alterius Arvemos. H> quum de potentatu inter se multos 
annos contenderent, factum esse, uti ab Arvernis Sequanisque 
German! mercede arcesserentur. Horum primo circiter millia 
quindecim Bhenum transisse ; posteaquam agros, cultum, et 
copias Gallorum homines barbari adam^seent, transductoe 
esse plures. 
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XL VI. " Nunc esse in Gallia ad centum et viginti millium 
numerum; cum bis Aeduos eorumque clientes semel atquc 
iterum contendisse ; pulsos, omnem nobilitatem, omnem sena- 
tum, omnem equitatum amisisse. Quibus calamitatibus, qui 
plurimum ante in Gallia potuissent, coactos esse Sequanis 
obsides dare, nobilissimos civitatis, et jurejurando civitatem 
obstringere, sese neque obsides repetituros, neque auxilium 
a Populo Eomano imploraturos, neque recusaturos quominus 
perpetuo sub illorum imperio essent. 

XLVIT. " Unum se esse ex omni civitate Aeduorum, qui 
adduci non potuerit, ut juraret, aut liberos suos obsides daret. 
Ob cam rem se ex civitate profugisse, et !Romam venisse, 
auxilium postulatum. Sed pejus victoribus Sequanis, quam 
Aeduis vietis accidisse ; propterea quod Ariovistus, rex Ger- 
manorum, in eorum finibus consedisset, tertiamque partem 
agri Sequani occupavisset. Futurum esse paucis annis, uti 
omnes ex Ga3Iiae finibus pellerentur, atque omnes German! 
Hhenum transirent. 

XLVIU. "Ariovistum autem, ut semel Gallorum copias 
proelio vicerit, superbe et crudeliter imperare, obsides nobil- 
«Jssimi cujusque liberos poscere, et in eos omnia exempla cru- 
ciatusque edere. Hominem esse barbarum, iracundum, te- 
merarium ; non posse ejus imperia diutius sustineri. Nisi si 
quid. in Populo Romano sit auxilii, omnibus Gallis idem esse 
faciendum, quod Helvetii fecerint, ut alias sedes, remotas a 
Germanis, petant; fortunamque, quaecunque accidat, expe- 
riantur. Caesarem deterrere posse, ne major multitudo Gcr- 
manorum Hhenum transducatur." 

XLIX. Hac oratione habita^ omnes, qui aderant, magno 
fletu auxilium a Caesare petere coeperunt. Animadvertit 
Caesar, unos Sequanos nihil earum rcrum facere, quas ceteri 
facerent; sed tristes terram intueri. Ejus rei causa quae 
csset, quum ab iis saepius quaereret, neque ullam omnino 
vocem exprimere posset, idem Divitiacus respondit : " Hoc esse 
graviorem fortunam Sequanorum quod soli ne in occulto 
quidem queri, neque auxilium implorare, auderent, absentisque 
Ariovisti crudelitatem, velut si adesset, horrerent." 

L. His rebus cognitis, Caesar Gallorum animos confirma- 
vit : " Magnam se habere spem, beneficio suo adductum, Ario- 
vistum fiuem injuriis facturum." Multae res eum hortaban- 
tur, quaro earn rem cogitandam ct suscipiendam ^utav^lN Sxsw- 
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primis, quod Aeduos, fratres saepcnumcro ji Fonatu appellatos, 
in servitute videbat Germanorum tcneri ; quod, iu tunto im- 
perio Populi Komani, turpissimum sibi et leipublicac esse ar- 
bitrabatur. Germanos Khenum transirc ])ericulo8uin videbat ; 
nequc sibi tcmperaturos existimabat, quin, ut ante Cimbri 
Tcutoniquc fecisscnt, in provinciam, atque indc in Italiam, 
contcndcrcnt ; quibus rebus quam maturrimc occurrcndum 
putabat. 

LI. Quamobrem placuit ei, ut ad Ariovistum legates mittc- 
rot, qui ab co postularent, uti aliquem locum medium colloquio 
cliceret : Velle sese do republica et summis utriusquo rebus 
cum eo agero. £i Icgationi Ariovistus rcspondit : ** Si quid 
ipsi a Caesaro opus essct, sese ad eum venturum fuisse ; si 
quid ille se velit, ilium ad sc venire oportero; sibi autem 
roirum videri, quid in sua GalliA, quam bollo vicisset, aut 
Cacsari aut omnino Populo Komano negotii esset." 

LII. His responsis ad Cacsarem rclatis, iterum legates cum 
his mandatis mittit : '' Quoniam, beneficio aifectus, banc sibi 
Populoque Komano gratiam referret, hacc esse, quae ab eo 
postularct; primum, ne quam hominum multitudincm amplius 
trans Khenum in Galliam transducerct ; deiiidc obsides, quosi. 
haberet ab Acduis, redderet ; neve his sociisvo eorum bellum 
inferret. Si id non impetraret, sese, quoniam senatus ccn- 
suisset, uli, quicunque Galliam provinciam obtinerct, amicos 
Populi llomai.i defenderet, Acduorum injurias non neglec- 
turum." 

LIU. Ad hacc Ariovistus respondit : "Jus esse belli, ut, qui 
vicisscnt, quemadmodum vellent, imperarent ; Populum Ko- 
manum victis, non ad alterius praescriptum, sed ad suum ar- 
bitrium, imperarc consuesse. Aeduos sibi, quoniam belli for- 
tunam tentassent, ac superati esscnt, stipendiaries esse factos. 
Se obsides redditurum non esse; ncquc bellum illaturum, si 
stipendium quotannis penderent. Caesar, quum vellet, con- 
grederetur; intellecturum, quid invicti Germani, qui inter 
annos quatuordecim tectum non sublssent, virtu te possent." 

LIV. Eodem tempore legati ab Aeduis et Treviris venie- 
bant ; Aedui questum, quod Harudes, qui nuper in Galliam 
transportati essent, fines eorum popularentur ; Treviri, pagos 
centum Suevorum ad ripas Eheni consedisse, qui transire co- 
narentur. Quibus rebus Caesar vehementcr commotus matu- 
randum sibi existimavit, ne, fi nova manrs cum vetcribns 
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copiis Ariovisti sese conjunxisset, minus facile resisti posset. 
Itaque, re frumentaria comparata, magnis itineribus ad Ario- 
vistum contendit. 

LV. Quum tridui viam processissct, nunciatum est ei Ario- 
vistum cum omnibus copiis ad occupandum Vesontionem, quod 
est oppidum maximum Sequanorum, contendere, triduiquc 
viam a suis finibus processisse. Id ne accidei*et, praecaven- 
dum Caesar existimabat. Namque omnium rerum, quae ad 
bellum usui erant, summa erat in eo facultas ; idque natura 
loci sic muniebatur, ut magnam ad ducendum bellum daret fac- 
ultatem ; propterea quod flumen Dubis paene totum oppidum 
cingit; reliquum spatium mons continet, ita ut radices ex 
utriiquc parte ripae fluminis contingant. Hunc murus arccm 
cfficit, et cum oppido conjungit. Caesar, occupato oppido, ibi 
praesidium collocat. 

LVI. Dum paucos dies rei frumentariae causa moratur, ex 
f ercunctatione nostrorum vocibusque Gallorum ac mercato- 
rum, qui ingenti magnitiidine corporum Germanos, incredibili 
virtute atque exercitatione in anhis, esse praedicabant ; saepe- 
numero sese, cum iis congressos, ne vultum quidem atque 
aciem oculorum ferre potuisse ; tantus subito timor exercitum 
occupavit, ut omnium mentes animosque perturbaret. Hie 
ortus est a tribunis militum reliquisque, qui, amicitiae causa 
Caesarem secuti, non magnum in re militari usum habebant. 

LVir. Alius alia causa illata petebant, ut discederc liceret ; 
nonnulli, ut timoris suspicionem vitarent, remanebant. Hi, 
abditi in tabemaculis, aut suum fatum querebantur, aut cum 
familiaribus suis commune periculum miserabantur. Totis 
castris testamenta obsignabantur. Horum vocibus etiam ii, 
qui magnum in castris usum habebant, perturbabantur. Qui 
ue minus timidos existimari volebant, non se hostem vereri, 
sed angustias itineris, et magnitudinem silvarum, quae inter- 
cederent inter ipsos atque Ariovistum, dicebant. Nonnulli 
etiam Caesari renunciabant, quum castra moveri ac signaferri 
jussisset, non fore dicto audientes milites. 

LVni. Haec quum animadvertisset, convocato consilio om- 
niumque ordinum adhibitis centurionibus, vehementer cos in- 
cusavit ; qu6d, aut quam in partem, aut quo consilio duceren- 
tur, sibi quaerendum aut cogitandum putarent : Ariovistum 
cupidissime Populi Bomani amiciliam appetisse: cur hunc 
temere quisquam ab officio discc?surum judicaret? Sibi ajul- 
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dcm persuader!, cognitis postulatis, cum neque suam neque 
Populi Roman! grat!am repud!aturum« Qu6d si, furore !m- 
pulsus, bellum !ntul!sset, cur de sua virtute aut dc ipt^ius d!l!- 
gentiii desperarent ? 

LIX. Factum ejus liost!s periculum, quum, Cimbris et Teu- 
tonis a Ca!o Mario puls!s, non m!norem laudcm exercitus, 
quam imperator, meritus v!dcbatur. Factum etiam nuper in 
ItaM scit!!! tumultu. Ex quo jud!cari posset, quantum ha- 
beret !n se bon! con8tant!a ; propterca quod, quos aliquamdiu 
inermes t!mu!sscnt, lios armatos superasscnt. Den!que hos 
esse cosdcm, quibuscum saepenumero Helveti! congress!, non 
solum in su!s sed ct!am in illorum finibus, plerumque super- 
drint, qui tamcn pares esse nostro exercitu non potuerint. 

LX. Si quos adversum proclium Gallorum moveret, hos 
reperire posse, Ariovistum, quum multos menses castris se 
tenuisset, desperantes do pugnil et disperses subito adortum 
magis consilio quam virtute vicisse. Qui suum timorem in 
angustias conferrent, facere arroganter, quum aut do officio 
imperatoris desperarc, aut ei praescribere, viderentur. Qu6d 
non fore dicto audientes milites dicantur, nihil se eu re com- 
moveri, et proximii nocte de quartii vigiliii castra moturum, 
ut quam primum intelligere posset, utrum apud eos officium 
an timor valeret. Si praeterea nemo sequatur, tamen se cum 
sol& decimii legione iturum, de quil non dubitaret, sibique 
eam praetoriam cohortem futuram." 

LXI. Hac oratione habita, mirum in modum conversae sunt 
omnium mcntes, summaque cupiditas belli gerendi innata est ; 
princepsque decima legio per tribunos ei gratias egit, quod de 
se optimum judicium ^cisset. Deinde reliquae legiones ege- 
runt, ut! Caesari satisfacerent ; et, itinere exquisito per Divi- 
tiacum, quod ei maximam fidem habebat, de quarta vigilia, 
ut dixerat, profectus est. Septimo die ab exploratoribus ccr- 
tior factus est, Ariovisti copias a nostris millibus passuum 
quatuor et viginti abesse. 

LXn. Cognito Caesaris adventu, Ariovistus legates ad eum 
mittit : '^ Quod antea de colloquio postulAsset, id fieri licerc, 
quoniam propius accessisset." Non respuit conditionem Cae- 
sar ; magnamque in spem veniebat, pro suis Populique Roman! 
in eum beneficiis, fore uti pertinacia desisteret. Dies colloquio 
dictus est, ex eo die quintus. Interim Ariovistus postulavit, 
ne quem peditem Caesar adduceret; uterque cum equitatu 
veniret ; nliri ratione se non esse venturum. 
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LXIII. Caesar, quod neque colloquium toll! volcbat, neque 
salutem suam Gallorum equitatui committere audebat, com- 
modissimum esse statuit, omnibus equis Gallis equitibus dc- 
tractis, eo militcs legionis decimae imponere, ut praesidium 
quam amicissimum haberet. Planities erat magna, ct in ea 
tumulus terrenus. Hie locus aequo fei*e spatio ab castris 
utrisque abcrat. Eo ad colloquium venerunt. Legionem 
Caesar passibus ducentis ab eo tumulo constituit; equites 
Ariovisti pari intervallo constiterunt. 

LXIV. Ariovistus, ex equis ut colloquerentur, et praeter 
se denos ut ad colloquium adducerent, postulavit. Caesar 
initio orationis beneficia commemoravit ; quod rex appellatus 
esset a senatu ; qu6d munera amplissima missa ; quam rem 
et paucis contigisse et pro magnis officiis docebat. Docebat 
etiam, quam veteres quamque justae causae necessitudinis ipsis 
cum Aeduis intercederent ; quae senatus consulta, quamque 
honorifica, in eos facta essent ; ut omni tempore totius Gal- 
liae principatum tenuissent. Fostulavit deinde eadem, quae 
legatis in mandatis dederat. 

LXV. Ariovistus ad postulata Caesaris respondit : " Trans- 
Isse Khenum sese non su^ sponte, sed arcessitum a Gallis ; 
sedes habere ab ipsis concessas; obsides ipsorum voluntate 
datos ; stipendium capere jure belli ; non se Gallis bellum 
intulisse ; omnes Galliae civitates ad se oppugnandum venisse t 
et uno praelio superatas esse. Si iterum experiri velint, iterum 
paratum sese decertare ; si pace uti velint, iniquum esse de 
stipendio recusare, quod su^ voluntate ad id tempus pepen- 
derint. 

LXVL " Amicitiam Populi Eomani sibi praesidio non det- 
rimento esse oportere. Qu6d multitudinem Germanorum in 
Galliam transducat, id se sui muniendi non Galliae impug- 
nandae caus^ facere. Se prius in Galliam venisse quam 
Populum Romanum. Nunquam ante hoc tempus exercitum 
Populi Eomani provinciae fines egressum. Quid sibi vellet 1 
Cur in suas possessiones veniret? Provinciam suam banc 
esse sicut illam nostram. Ut ipsi concedi non oportcrct, si 
in nostros fines impetum faceret, sic item nos esse iniquos, 
qui in suo jure se interpellarcmus." 

LXVir. Multa ab Caesare dicta sunt, quare negotio de- 
sistere non posset : " Neque suam neque Populi Eomani con- 
Buetudinem pati, uti optime roeritos socios dcscreret*^ vvcto^ 
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80 judicare, Galliam potiiis esse Ariovisti quam Populi Eo« 
mani. 8i judicium senatus observari oporteret, liberam de-' 
bere esse Galliam, quam bello victam suis legibus uti volu- 
Jsset." Dum haec in colloquio gcruntur, Caesari nunciatum 
est equites Ariovisti propius tumulum accedere, et lapides 
telaque in nostros conjicere. 

LXVIII. Caesar loquendi finem fecit; se ad suos recipit; 
imperavit ne quod omnino telum in hostes rcjicerent. Nam, 
etsi sine uUo periculo legionis delectae proelium fore videbat, 
tamen committendum non putabat, ut, pulsis hostibus, dici pos- 
set, ab se in colloquio circumventos. Posteaquam in vulgus 
militum elatum est, qua arrogantiti Ariovistus usus Gallitl 
Komanis interdixlsset, impetumque in nostros ejus equites 
fecissent, multo major alacritas studiumque pugnandi exer- 
citui injectum est. 

LXIX. Biduo post Ariovistus ad Cacsarcm Icgatos niittity 
vclle se agcre cum co; uti aut iterum colloquio diem con- 
stitueret ; aut ex legatis aliqucm ad se mitteret. CoUoquendi 
Caesari causa visa non est. Legatum ex suis sese magno 
cum periculo ad eum missurum, et hominibus feris objectu- 
rum, existimabat. Commodissimum visum est, Caium Vale* 
rium Procillum propter fidem et propter linguae Gallicae 
Bcientiam, qu(l multd jam Ariovistus utebatur, ad eum mit- 
tere, et Marcum Mettium, qui hospitio Ariovisti usus erat. 
Quos quum in castris conspexisset, conclamavit : ^^ Quid ad 
se venirent? An speculandi causa f et in catenas conjecit. 

LXX. Eodem die castra promovit, et millibus passuum sex 
a Caesaris castris sub monte consedit. Postridio practer 
castra Caesaris suas copias transduxit, et millibus passuum 
duobus ultra eum castra fecit ; eo consilio, uti commeatu, qui 
ex Sequanis et Aeduis supportaretur, Caesarem intercluderet. 
Dies continuos quinque Caesar pro castris suas copias pro- 
duxit, ut, si vellet Ariovistus proelio contendere, ei potestas 
non deesset. Ariovistus exercitum castris continuit ; equestri 
proelio quotidie contendit. 

LXXr. Ubi eum castris se tenere Caesar intellexit, ne 
diutius commeatu prohiberetur, ultra eum locum circiter 
passus sexeentos castris idoneum locum delegit ; acieque tri- 
plici instructa primam et secundam in armis esse, tertiam 
castra munire jussit. Eo circiter hominum numero sexdecim 
millia expedita Ariovistus misit ; quae copiae nostros mu- 
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nitione prohiberent. Caesar, ut ante constituerat, duas acies 
hostem propulsare, tertiam opus perficere jussit. Munitis cas- 
tris, duas ibi legiones reliquit, quatuor reliquas in castra ma* 
jora reduxit. 

LXXII. Proximo die Caesar e castris utrisque copias suas 
eduxit; paulumque a majoribus progresses aciem instruxit, 
hostibusque pugnandi potestatem fecit. Ubi ne tum quidem 
eos prodire intellexit, circiter meridiem excrcitum in castra 
reduxit. Tum demum Ariovistus partem suarum copiarum, 
quae castra minora oppugnaret, misit. Acriter utrinque pug- 
natum est. Solis occasu copias Ariovistus, multis et illatis 
et acceptis vulneribus, in castra reduxit. 

LXXIII. Quum ex captivis quaereret Caesar, quam ob rem 
Ariovistus proelio non decertaret, banc reperiebat causam ; 
quod apud Germanos consuetudo esset, ut matres familiae 
sortibus et vaticinationibus declararent, utrum proelium com- 
mitti ex usu esset, necne ; eas dicere ; " Non esse fas Ger- 
manos superare, si ante novam lunam proelio contendissent." 

LXXIV. Postridie Caesar omnes alarios in conspectu hos- 
tium pro castris minoribus constituit, quod minus multitudine 
militum legionariorum pro hostium numero valebat. Ipse, 
triplici instructa acie, usque ad castra hostium acccssit. Tum 
demum necessario Germani suas copias eduxerunt ; omnemque 
aciem rhedis et carris circumdederunt, ne qua spes in fuga 
relinqueretur. Eo mulieres imposuerunt, quae in proelium 
proficiscentes milites, passis crinibus, flentes implorabant, ne 
se Bomanis traderent. 

LXXV. Caesar singulis legionibus singulos legatos et quaes- 
torem praefecit, uti testes quisque virtutis haberet. Ipse a 
dextro comu, quod eam partem minime firmam hostium esse 
animum adverterat, proelium commisit. Ita nostri acriter in 
hostes, signo dato, impetum fecerunt; itaque hostes celeriter 
procurrerunt, ut spatium pila- in hostes conjiciendi non dare- 
tur. Bejectis pilis, gladiis pugnatum est. At Germani, ce- 
leriter phalange facta, impetus gladiorum exceperunt. Be- 
perti sunt complures nostri milites, qui in phalangas insilirent, 
et scuta manibus revellerent, et desuper vulncrarent. Quum 
hostium acies a sinistro comu pulsa atque in fugam conversa 
esset, a dextro comu vehementer multitudine suorum nostram 
aciem premebant. 

LXXVI. Id quum aniraadvertissct Publius Crafsus ado- 
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lescens, qui equitatui pracerat, tertiam aciem subsidio misit. 
Ita proelium rcstitutum est, atquc omnes hostcs tcrga verte- 
runt, ncque prius fugere destiterunt, quam ad flumcn Khcnum, 
millia passuum ex eo loco circiter quinquaginta, pervenerint. 
Ibi perpauci, aut viribus confisi transnatare contcnderunt, aut 
lintribus inventis sibi salutcin repererunt. In liis fuit Ario- 
vistus, qui, naviculam deligatam ad ripam nactus, eu profugit ; 
reliquos omnes consecuti equites nostri interfccerunt. 

LXXVII. Duae Ariovisti uxores in ea fugil pcrierunt: 
duae filiae harum, altera occisa, altera capta est. Caius Va- 
lerius Procillus, quum a custodibus in fuga, trinis catenis vinc- 
tus, tralieretur, in ipsum Caesarem hostes persequentem in- 
cidit. Quae quidem res Gaesari non minorem, quam ipsa 
victoria, voluptatem attulit. Is, sc praesente, de se ter sorti- 
bus consultum dicebat, utrum igni statim necaretur, an in 
aliud tempus reservaretur ; sortium beneficio se esse incolu- 
mem. Item Marcus Mettius ad eum reductus est. 

LXXVIII. Hoc proclio trans Rhcnum nunciato, Sucvi, qui 
ad ripas Rbeni venerant, domum reverti coeperunt. Ubii 
magnum ex his numcrum occiderunt. Caesar, una aestatc 
duobus maximis bellis confcctis, maturius paulo, quam tempus 
anni postulabat, in hiberna in Sequanos exercitum deduxit ; 
hibernis Labienum praeposuit; ipse in citeriorem Galliam ad 
conventus agendos prefect us est. 

LXXIX. Caesar in Britanniam proficisci contendit, quod, 
omnibus fere Gallicis bellis, hostibus nostris inde subminis- 
trata auxilia intelligebat ; et, si tempus anni ad bellum ge- 
rendum deficeret, tamen magno sibi usui fore arbitrabatur, si 
modo insulam adisset, genus hominum perspexisset, loca, por- 
tus, aditus cognovisset ; quae omnia fere Gallis erant incog- 
nita. Neque enim temere praeter mercatores illo adit quis- 
quam, neque ib ipsis quidquam praeter oram maritimam 
notum est. Itaque, neque quanta esset insulae magnitudo, 
neque quem usum belli haberent, aut quibus institutis uteren- 
tur, neque qui essent ad majorum navium multitudinem idonei 
portus, reperire poterat. 

LXXX. Ad haec cognoscenda, priusquam periculum face- 
ret, Caium Volusenum cum navi longa praemittit. Huic man- 
dat, uti, exploratis omnibus rebus, ad se quam primum rever- 
tatur ; ipse cum omnibus copiis in Morinos proficiscitur, quod 
inde crat brevissimus in Britanniam transjcctus. Hue naves 
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nndique ex finitimis regionibus jubet con venire. Interim, 
consilio ejus cognito, et per mercatores perlato ad Britannos, 
a compluribus ejus insulae civitatibus ad eum legati veniunt, 
qui polliceantur obsides dare, atque imperio Populi Romaiii 
obtemperare. 

LXXXI. Liberaliter pollicitus, hortatusque, ut in ea, gen- 
tentia permanerent, eos domum remittit, et cum his Com- 
mium, cujus et virtutem et consilium probabat, et quem sibi 
fidelem arbitrabatur, mittit. Huic imperat, quas possit adeat 
civitates, horteturque, ut Populi Eomani iidem sequantur, seque 
celeriter eo venturum nunciet. Volusenus, perspectis regioni- 
bus, quantum ei facultatis dan potuit, qui navi egredi non au- 
deret, quinto die ad Caesarem revertitur. 

LXXXII. Dum in his locis Caesar navium parandarum 
causa moratur, ex magn^ parte Morinorum ad eum legati 
venerunt, qui se de superioris temporis consilio excusarent, 
quod, nostrae consuetudinis imperiti, bellum Populo Romano 
fecissent, seque ea, quae imperasset, facturos poUicerentur. 
Hoc sibi satis opportune Caesar accidisse arbitratus, quod 
neque post tergum hostem relinquere volebat, neque belli 
gerendi, propter anni tempus, facultatem habebat, neque has 
occupationes Britanniae anteponendas judicabat, magnum his 
obsidum numerum imperat. Quibus adductis cos in fidem 
reccpit. 

LXXXIII. Navibus circiter octoginta onerariis coactip, quot 
satis esse ad duas transportandas legiones exist imabat, quid- 
quid praeterea navium lonjrarum habebat, quaestori, hg.itis, 
praefcctisque distribuit. Hue accedebant octodecim onerariae, 
quae vento tenebantur, quo minus in eur.dem portum pervenire 
possent Has equitibus distribuit; reliquum exercitum lega- 
tis in Menapios atque in eos pages Morinorum, ab quibus 
legati non.venerant, deducendum dedit. Publium Sulpicium 
Bufum cum praesidio, quod satis esse arbitrabatur, portum 
tenere jussit. 

LXXXrV. His constitutis rebus, nactus idoneam ad navi- 
gandum tempestatem, tertia fere vigiliti solvit, equitesque in 
ulteriorem portum progredi, et se sequi jussit ; a quibus quum 
id paulo tardius esset administratum, ipse bora diei circiter 
quarta cum primis navibus Britanniam attigit, atque ibi in 
omnibus collibus cxpositas hostium copias armatas conspexit. 
Cujus loci haec erat natura; adeo montibus arv^weA^a* xsiss^'^ 
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lescens, qui cquitatui pracerat, tcrtiam aciem subsidio misit. 
Ita proelium rcstitutum est, atquc omnes hostcs tcrga verte- 
runt, nequc prius fugcre destiterunt, quam ad flumcn Khcnum, 
millia passu um ex eo loco circiter quinquaginta, pervenerint. 
Ibi perpauci, aut viribus confisi transnatare contenderunt, aut 
lintribus inventis sibi salutem repererunt. In liis fuit Ario- 
vistus, qui, naviculam deligatam ad ripam nactus, ea profugit ; 
reliquos omnes consecuti equites nostri interfccerunt. 

LXXVIL Duae Ariovisti uxores in ea fugD, pcrierunt: 
duae filiae harum, altera occisa, altera capta est. Caius Va- 
lerius Procillus, quum a custodibus in fuga, trinis catenis vinc- 
tus, traberetur, in ipsum Caesarem hostes persequentem in- 
cidit. Quae quidem res Caesari non minorem, quam ipsa 
victoria, voluptatem attulit. Is, se praesente, de se ter sorti- 
bus consultum dicebat, utrum igni statim necaretur, an in 
aliud tempus reservaretur ; sortium beneficio se esse incolu- 
mem. Item Marcus Mettius ad eum roductus est. 

LXXVIII. Hoc proclio trans Rhcnum nunciato, Suevi, qui 
ad ripas Rbeni venerant, domum reverti coeperunt. Ubii 
magnum ex his numerum occiderunt. Caesar, una aestate 
duobus maximis bellis confcctis, maturius paulo, quam tempus 
anni postulabat, in hiberna in Sequanos exercitum dcduxit ; 
hibernis Labienum praeposuit ; ipse in citeriorem Galliam ad 
conventus agendos profectus est. 

LXXIX. Caesar in Britanniam proficisci contendit, quod, 
omnibus fere Gallicis bellis, hostibus nostris inde subminis- 
trata auxilia intelligebat ; et, si tempus anni ad bellum ge- 
rendum deficeret, tamen magno sibi usui fore arbitrabatur, si 
modo insulam adisset, genus hominum perspexisset, loca, por- 
tus, aditus cognovisset ; quae omnia fere Gallis erant incog- 
nita. Neque enira temere praeter mercatores illo adit quis- 
quam, neque iis ipsis quidquam praeter oram maritimam 
notum est. Itaque, neque quanta esset insulae magnitudo, 
neque quem usum belli haberent, aut quibus institutis uteren- 
tur, neque qui essent ad majorum navium multitudinem idonei 
portus, reperire poterat. 

LXXX. Ad haec cognoscenda, priusquam periculum face- 
ret, Caium Volusenum cum navi longa praemittit. Huic man- 
dat, uti, exploratis omnibus rebus, ad se quam primum rever- 
tatur ; ipse cum omnibus copiis in Morinos proficisci tur, quod 
inde crat brevissimus in Britanniam ti*ansjectus. Hue naves 
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nndique ex finitimis regionibus jubet convenire. Interim, 
consilio ejus cognito, et per mercatores perlato ad Britannos, 
a compluribus ejus insulae civitatibus ad eum legati veniunt, 
qui polliceantur obsides dare, atque imperio Populi Romani 
obtemperare. 

LXXXI. Liberaliter pollicitus, hortatusque, ut in ea, gen- 
tentia permanerent, eos domum remittit, et cum liis Com- 
mium, cujus et virtutem et consilium probabat, et quern sibi 
fidelem arbitrabatur, mittit. Huic imperat, quas possit adeat 
civitates, horteturque, ut Populi Eomani iidem sequantur, seque 
celeriter eo venturum nunciet. Volusenus, perspectis regioni- 
bus, quantum ei facultatis dari potuit, qui navi egredi non au- 
deret, quinto die ad Caesarem revertitur. 

LXXXII. Dum in his locis Caesar navium parandarum 
causa moratur, ex magn^ parte Morinorum ad eum legati 
venerunt, qui se de superioris temporis consilio excusarent, 
quod, nostrae consuetudinis imperiti, bellum Populo Romano 
fecissent, seque ea, quae imperasset, facturos pollicerentur. 
Hoc sibi satis opportune Caesar accidisse arbitratus, quod 
neque post tergum hostem relinquere volebat, neque belli 
gerendi, propter anni tempus, facultatem habebat, neque has 
occupationes Britanniae anteponendas judicabat, magnum his 
obsidum numerum impcmt. Quibus adductis cos in fidem 
recepit. 

LXXXIII. Navibus circiter octoginta onerariis coactis, quot 
satis esse ad duas transportandas legiones existimabat, quid- 
quid praeterea navium lonjmrum habebat, quaestori, log.itis, 
praefectisque distribuit. Hue accedebant octodecim onerariae, 
quae vento tenebantur, quo minus in eur.dem portum pervenire 
possent Has equitibus distribuit ; reliquum exercitum lega- 
tis in Menapios atque in eos pagos Morinorum, ab quibus 
legati non.venerant, deducendum dedit. Publium Sulpicium 
Rufum cum praesidio, quod satis esse arbitrabatur, portum 
tenere jussit. 

LXXXrV. His const! tutis rebus, nactus idoneam ad navi- 
gandum tempestatem, tertia. fere vigiliti solvit, equitesque in 
ulteriorem portum progredi, et sc sequi jussit ; a quibus quum 
id paulo tardius esset administratum, ipse hora diei circiter 
quarts cum primis navibus Britanniam attigit, atque ibi in 
omnibus collibus expositas h ostium copias armatas conspexit. 
Cujus loci haec erat natura; adeo montibus au^w&V\% \sc2i:e<^ 
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continebatur, uti ex locis superioribus in litus telum adjici 
posset. 

LXXXV. Hunc ad egredicndum ncquaquam idoncum ar- 
bitratus locum, dum reliquae naves eo convenirent, in anchoris 
exspectavit. Interim, legatis tribunisque militum convocatis, 
quae fieri vellet, ostendit; monuitquc, (ut) ad nutum omnes 
res ab iis administrarentur. His dimissis, et vcntum et acstum 
uno tempore nactus secundum circiter millia passuum septem 
ab eo loco progressus, apcrto ac piano litore naves constituit. 

LXXXVI. At barbari, consilio Bomanorum cognito, prae- 
misso cquitatu et essedariis, quo plerumquc generc in proeliis 
uti consuerunt, reliquis copiis subsecuti, nostros navibus egredi 
proliibebant. Erat ob has causas summa difficultas, quod 
naves propter magnitudinem nisi in alto constitui non pote- 
rant. Militibus autem, ignotis locis, impeditis manibus, simul 
et de navibus desiliendum, et in fluctibus consistendum, et 
cum hostibus erat pugnandum; quum illi aut ex arido, aut 
paullulum in aquam progressi, omnibus membris expediti, no- 
tissimis locis, audacter tela conjicerent, et cquos insuefactos 
incitarcnt. 

LXXXVII. Quibus rebus nostri pcrterriti, atque liujus 
omnino generis pugnae imperiti, non eudem alacritatc ac stu- 
dio, quo in pedestribus uti proeliis consueverant, nitebantur. 
Quod ubi Caesar animum advertit naves longas, quarum et 
species erat barbaris inusitatior, et motus ad usum cxpeditior, 
paullum removeri ab onerariis navibus, ct remis incitari, ct 
ad latus apertum hostium constitui, atque inde fundis, sagit- 
tis, tormentis, hostes submoveri jussit ; quae res magno usui 
nostris fuit. Nam, et navium figura, ct remorum motu, et 
inusitato genere tormentorum, permoti barbari constitcrunt, 
ac paullum modo pcdem retulerunt. 

LXXXVIIL Atque nostris militibus cunctantibus, qui de- 
cimae legionis aquilam ferebat, contcstatus deos, ut ea res 
legioni feliciter eveniret, "Desilite" inquit, " commilitones, 
nisi vultis aquilam hostibus prodere ; ego certe meum reipub- 
licae atque imperatori officium praestitero." Hoc quum mag- 
na voce dixisset, ex navi se projecit, atque in hostes aquilam 
f^rre coepit. Tum iiostri, cohortati inter se, ne tantum de- 
.<ecus admitteretur, universi ex navi desilucrunt. Hos item 
jilii subsecuti hostibus appropinquarunt. 

LXXXIX. Pugnatum est ab utri?que acriter. Nostri ta- 



EXTRACTS FROM C^SAR's GALLIC WAR. 27 

men, quod neque ordines servare, nequo firmiter insistere, 
poterant, magno opere perturbabantur. Ilostes vero, notis 
omnibus vadis, ubi ex litore aliquos singulares ex navi egrc- 
dientes conspexerant, incitatis equis, impeditos adoriebantur ; 
plures paucos circumsistebant ; alii ab latere aperto in uni- 
verses tela conjiciebant. Quod quum animum advertisset 
Caesar, scaphas longarum navium, item speculatoria navigia 
militibus compleri jussit, et, quos laborantes conspcxerat, iis 
^ubsidia submittebat. 

XC. Nostri, simul in arido constiterunt, suis omnibus con- 
56cutis, in hostes impetum fecerunt, atque eos in fugam dede- 
runt ; neque longius prosequi potuerunt, quod equites cursum 
tenere, atque insulam capere, non potuerant. Hestes proelio 
superati, simul atque se ex fugll receperunt, ad Gaesarem le- 
gatos de pace miserunt ; obsides daturos, quaeque imperasset 
sese facturos, poUiciti sunt. Una cum his Commius venit. 
Hunc illi e navi egressum, quum ad eos, oratoris modo, im- 
peratoris mandata perferret, comprehenderant, atque in vin- 
cula conjecerant; tum, in petenda pace, ejus rei culpam in 
multitudinem contulerunt. 

XCI. Caesar, questus quod, quum ultro in continentem le- 
gatis missis pacem ab se petfssent, bellum sine causa intulis- 
sent, ignoscere imprudentiae dixit, obsidesque imperavit ; quo- 
rum illi partem statim dederunt, partem, ex longinquioribus 
locis arcessitam, paucis diebus sese daturos dixerunt. Interea 
suos remigrare in agros jusserunt; principesque undique con- 
vcncre, Qt se civitatesque suas Gaesari commendare coeperunt. 

XCII. His rebus pace confirmata, post diem quartum quam 
est in Britanniam ventum, naves octodccim, quae equites sus- 
tulerant, ex superiore portu leni vento solverunt. Quae quum 
appropinquarent Britanniae, et ex castris viderentur, tanta 
teropestas subito coorta est, ut nulla earum cursum tenere 
posset; sed aliae eodem, unde erant profectae, referrcntur, 
aliae ad inferiorem partem insulae, magno cum periculo, de- 
jicerentur ; quae, in altum provectae, continentem petierunt. 
Eiulem nocte accidit, ut esset luna plena, qui dies maritimos 
aestus maximos in Oceano efficere consuevit; nostrisque id 
crat incognitum. 

XCII I. Ita uno tempore et longas naves, quibus Caesaf 
excrcitum transportandum curaverat, quasque in ai'idum sub- 
duxerat, aestus complebat, ct onerarias tempestas adfLk.V^'^x 
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neqiie uUa nostris facultas auxiliandi dabatur. Compluribui 
navibus fractis, reliquae quum essent ad navigandum inutiics, 
magna totius exercitus pertarbatio facta est ; ncquc enim 
crant naves aliae, quibus reportari possent, et omnia dcerant, 
quae ad reficiendas eas usui sunt ; et frumentum his in locis 
in hiemem provisum non erat. 

XCIV. Quibus rebus cognitis, principes Britanniae opti- 
mum esse duxerunt, rebellione facta, commeatu nostros pro- 
bibere, et rem in hiemem producere ; quod, iis superatis aut 
i*editu interclusis, ncminem postea belli infercndi causa in 
Britanniam transiturum confidebant. Itaque pauUatim ex 
castris discedere, ac suos clam ex agris deducere, coeperunt. 
At Caesar, etsi nondum eorum consilia cognoverat, tamen 
fore id, quod accidit, suspicabatur. Itaque ad omnes casus 
Bubsidia comparabat. Nam et frumentum quotidie in castra 
conferebat; et, quae gravissimc afflictao erant naves, earum 
materia atque aere ad reliquas reficiendas utebatur; ct, quae 
ad eas res erant usui, ex continenti comportari jubcbat. Itaque, 
duodecim navibus amissis, reliquis ut navigari posset, eflfecit. 

XCV. Dum ea geruntur, legionc una frumcntatum missA, 
hostes nostros turn dispersos, in metcndo occupatos, subito 
adorti, paucis interfectis, reliquos inccrtis ordinibus pertur- 
baverant ; siniul equitatu atque csscdis circumdederant. Ge- 
nus hoc est ex essedis pugnae. Primo per omnes partes per- 
equitant, et tela conjiciunt, atque ipso terrore equorum, et 
strepitu rotarum, ordines plerumque per t urban t, et, quum se 
inter equitum turmas insinuaverint, ex essedis desiliunt, ct 
pedibus proeliantur. Aurigae paullatim ex proelio excedunt, 
atque ita currus coUocant, ut, si illi a multitudinc hostium 
premantur, expeditum ad suos receptum habeant. 

XGVI. Ita mobilitatem equitum, stabilitatem peditum in 
proeliis praestant ; ac tantum usu quotidiano efficiunt, uti, in 
declivi ac praecipiti loco, incitatos equos sustinere, et brevi 
moderari ac flectere, et per temonem percurrere, et in jugo 
insistere, et inde se in curinis citissime recipere, consu^rint. 
Quibus rebus perturbatis nostris, tempore opportunissimo Cae- 
sar auxilium tulit ; namque ejus adventu hostes constiterunt, 
nostri se ex timore receperunt. Quo facto, ad committendum 
proelium alienum esse tempus arbitratus suo se loco continuity 
et brevi in castra legiones reduxit. 

XCYIL Secutae sunt continuos complures dies tempestates, 
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quae et nostros in castris continerent, et hostem a pugnd 
prohiberent. Interim barbari nuncios in omnes partes dimis- 
erunt, paucitatemque nostrorum niilitum suis praedicaverunt ,• 
et quanta praedae faciendae atque in perpetuum sui libcrandi 
facultas daretur, si Homanos castiis expulissent, demon- 
straverunt- 

XCVIII. Caesar, etsi idem, quod superioribus diebus ac- 
ciderat, fore videbat, ut, si essent hostes pulsi, celeritate peri- 
culum efiugerent ; tamen, nactus equites circiter triginta, quos 
Commius secum transportaverat, legioncs in acie pro castris 
constituit. Commisso proelio, nostrorum militum impetum 
hostes ferre non potuerunt, ac terga verterunt. Quos [nostri] 
scculi complures ex iis occiderunt; deinde, omnibus longe 
lateque afflictis inccnsisque, se in castra receperunt. 

XCIX. Eodem die legati ad Caesarem do pace venerunt. 
Plis numerum obsidum, quem antea imperaverat, duplicavit, 
eosque in continentem adduci jussit. Ipse, idoneam tempes- 
tatem nactus, paullo post mediam noctem naves solvit, quae 
omnes incolumes ad continentem pervenerunt; sed ex his 
onerariae duae eosdem, quos reliquae, portus capere non pot- 
uerunt, et paullo infra delatae sunt. Caesar in Belgis omnium 
legionum hibema constituit. Eo duae omnino civitates ex 
Britannia obsides miserunt. 

C. Labieno in continente cum tribus legionibus et equitum 
millibus duobus relicto, Caesar cum quinque legionibus et pari 
numero equitum, quem in continenti relinquebat, solis occasu 
naves solvit ; et delatus aestu, orta luce, sub sinistra. Britan- 
niam relictam conspexit. Tum rursus, aestus commutationem 
secutus, remis contendit, ut eam partem insulae caperet, qua 
optimum esse egressum superiore aestate cognoverat. Neque 
in eo loco hostis est visus, sed, ut postea Caesar ex captivis 
comperit, quum magnae manus eo convenissent, multitudine 
navium perterritae, a litore discesserant, ac se in superiora 
loca abdiderant. 

CI. Caesar, exposito exercitu, et loco castris idoneo capto, 
de tertia vigilia ad hostes contendit, eo minus veritus navibus, 
quod in litore molli atque aperto deligatas ad anchoram re- 
linquebat. Noctu progressus millia passuum circiter duo- 
decim hostium copias conspicatus est. Illi, equitatu atque 
essedis ad flumen progress!, ex loco superiore nostros prohibere 
coeperunt. Kcpulsi se in silvas abdiderunt, locum nacti egre^e 
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et natunl et opcre muni turn ; nam crcbris arboribus succisia 
omnes introitus erant praeclusi. Ipsi ex silvis ran propugna- 
banty nostrosque intra munitiones ingredi prohibebant. At 
milites legionis septimae, testudine facta, ct, aggcre ad muni- 
tiones adjecto, eos ex silvis expulerunt. 

CII. Postridie ejus diei mano tripartito milltcs equitcsque 
in expeditionem misit, ut eos, qui fugerant, perscquercntur. 
His aliquantum itincris progressis, quum jam extremi cssent 
in prospectu, equites a Quinto Atrio ad Caesarcm venerunt, 
qui nunciarent, su peri ore nocte maximtl coortu tempestatc, 
prope omnes naves nfflictas atquc in litorc cjcctas esse ; quod 
neque anchorae funesquo subsistcrent, ncquo nautac gubcrna- 
toresque vim pati tempestatis posscnt. 

CHI. Caesar legiones cquitatumquo revocari jubct; ipso 
ad naves i*evertitur ; cadcm, quae ex nunciis cognoverat, per. 
spicit, sic ut, amissis circiter quadraginta navibus, reliquao 
tamen refici posse viderentur. Itaquo ex legionibus fabros 
deligit, ct ex continenti alios arcessiri jubet. Etsi res crat 
muLtae operae, commodissimum esse statuit, omnes naves sub- 
duel, et cum castris unCl munitiono conjungi. In his rebus 
circiter dies decem consumit, ne nocturnis quidcm tcmporibus 
ad laborem intermissis. 

CrV. Easdcm copias, quas ante, pracsidio navibus reliquit, 
ipse eodem, undo redierat, proficiscitur. Eo quum venisset, 
majores jam undique in eum locum copiae Britannorum con- 
venerant; summa imperii belliquo administrandi communi 
consilio permissa Cassivellauno, cujus fines a maritimis civi- 
tatibus flumen dividit, quod appellatur Tamesis, a marl cir- 
citer millia passuum octoginta. Huic superiore tempore cum 
reliquis civitatibus continentia bella intercesserant. Sed nos- 
tro adventu permoti Britanni hunc toti bello imperioquo 
praefecerant. 

CV. Britanniae pars interior ab iis incolitur, quos natos in 
insula, ipsa memoria proditum dicunt. Maritima pars ab iis, 
qui praedae ac belli inferendi caus0. ex Belgis transierant, qui 
omnes fere iis nominibus civitatum appellantur, quibus orti 
ex civitatibus eo pervenerunt, et, bello illato, ibi rcmanserunt, 
atque agros colere coeperunt. Plominum est infinita multi- 
tudo, creberrimaque aedificia, fere Gallicis consimjlia ; pe- 
corum magnus numerus. 

CVI. Utuntur aut aere, aut talcis ferrcis ad certum pondus 
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examinatis, pro nummo. Nascitur ibi plumbum album in 
mediterraneis regionibus, in maritimis ferrum ; sed ejus ex- 
igua est copia; aere utuntur importato. Materia cujusque 
generis, ut in Gallia, est praeter fagum atque abietem. Le- 
porem et gallinam et anserem gustare fas non putant ; haec 
tamen alunt animi voluptatisque caus3» Loca sunt tempcra- 
tiora quam in Gallic, remissioribus frigoribus. 

CYIL Insula naturd triquetra, cujus unum latus est contra 
Galliam. Hujus lateris alter angulus, qui est ad Cantium, 
quo fere omnes ex Gallic naves appelluntur, ad orientem 
solem, inferior ad meridiem spectat. Hoc latus tenet circiter 
millia passuum quingenta. Alterum vergit ad Hispaniam, 
atque occidentem solem ; qua ex parte est Hibemia, dimidio 
minor, ut aestimatur quam Britannia ; sed pari spatio trans- 
missus atque ex Gallia est in Britanniam. 

CYIIL In lioc medio cursu est insula, quae appellatur 
Mona ; complures praeterea minores^objectae insulae existi- 
mantur ; de quibus insulis nonnulli scripserunt, dies continuos 
triginta sub bruma esse noctem. Nos nihil de eo percuncta- 
tionibus reperiebamus nisi certis ex aqua, mensuris breviores 
esse quam in continente noctes videbamus. Hujus est longi- 
tudo lateris, ut fert illorum opinio, scptingentorum millium. 
Tertium est contra Septemtriones, cui parti nulla est objecta 
terra; sed ejus angulus lateris maxime ad Grermaniam spec- 
tat. Huic millia passuum octingenta in longitudinem esse 
cxistimatur. Ita omnis insula est in circuitu vicies centum 
millium passuum. 

CIX. £x his omnibus longe sunt humanissimi, qui Cantium 
incolunt, quae regio est maritima omnis ; neque multum a 
Gallic^ diSerunt consuetudine. Interiores plerique frumenta 
non serunt ; sed lacte et came vivunt ; pellibusque sunt ves- 
titi. Omnes vero se Britanni vitro inficiunt, quod caeruleum 
efficit colorem ; atque hoc horridiore sunt in pugnsl aspectu ; 
capilloquo sunt promisso, atque omni parte corporis rasa, 
praeter caput et labrum superius. 

ex. Equites hostium essedariiquc acritcr proelio cum equi- 
tatu nostro in itinere conflixerunt ; tamen, ut nostri omnibus 
partibus superiorcs fuerint, atque eos in silvas collesque com- 
pulerint ; sed, compluribus interfectis, cupidius insecuti non- 
nullos ex suis amiserunt. At illi, nostris occupatis in muni- 
tione castrorum, subito so ex silvis ejecerunt ; irapetu^iia \sn. 
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eos facto, acriter pugnavcrunt. Duabus missis subsidio co« 
hortibus a Caesare, atque his primis legionum duarum, quum 
hae, perexiguo intermisso spatio inter se, const! tissent, novo 
genere pugnae pcrterritis nostris, per medios audacissime pro- 
ruperunt, seque inde incolumes recepcrunt. Pluribus sub- 
missis cohortibus repelluntur. 

CXI. Toto hoc in genere pugnae, quum sub oculi? omnium 
dimicaretur, intellectum est, nostros propter gravitatem ar- 
morum, qu6d neque inscqui cedentes possent, neque ab sigias 
discedere auderent, minus aptos esse ad hujus generis hostem ; 
cquites autem magno cum periculo dimicare, propterea quod 
illi etiam consulto plerumque cederent, et, quum paullum ab 
legionibus nostros removissent, ex essedis dcsilirent, et pedibus 
dispari proelio contenderent. Equcstris autem proelii ratio 
ct cedentibus et insequentibus idem pcriculum inferebat. Ac- 
cedebat hue, ut nunquam conferti, pcd mngnis intervallis, 
proeliarentur, integrique defatigatis succedcrent. 

CXII. Postero die in collibus constiterunt, ct lenius qukm 
pridie nostros equites lacessere coepcrunt. Scd meridie, quum 
Caesar, pabulandi causd., trcs legiones atque omnem equitatum 
misisset, repente ex omnibus partibus ad pabulatores advo- 
laverunt, sic, uti ab signis legionibusque non absisterent. Nos- 
tri, acriter in eos impetu facto, repulerunt ; magnoque eorum 
numero intcrfccto, neque sui colligendi, neque consistendi, aut 
ex essedis dcsiliendi fkcultatem dederunt. Ex hac fugfi pro- 
tin us, quae undique convenerant, auxilia discesscrunt ; neque 
post id tempus unquam summis nobiscum copiis hostes con- 
tender unt. 

CXIII. Caesar ad flumcn Tamesin in fines Cassivellauni 
exercitum duxit ; quod flumen uno omnino loco pedibus, atque 
hoc aegre transiri potest. Eo quum vcnisget, animadvertit, 
ad alteram fluminis ripam magnas esse copias hostium in- 
structas. Hi pa autem erat acutis sudibus praefixis munita; 
ejusdemque generis sub aqua defixae sudes fiumine tegebantur. 
His rebus cognitis, Caesar, praemisso equitatu, confestim le- 
giones subsequi jussit. Ea celeritate atque eo impetu milites 
ierunt, quum capite solo ex aquil exstarent,ut hostes impetum 
sustinere non possent, ac se fugae mandarcnt. 

CXIV. CassivcUaunus, dimissis amplioribus copiis, millibus 
circiter quatuor essedariorum relictis, iis regionibus, quibus 
nos iter facturos cognoverat, pccora atque homines ex agris 
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in silvas compellebat ; et, quum equitatus noster liberius, 
pracdandi vastandique causa, se in agros eifunderet, essedarios 
ex silvis emittebat ; ct magno cum periculo nostrorum equi- 
tum cum lis confligebat, atque hoc metu latius vagari pro- 
hibebat. Relinquebatur, ut neque longius ab agraine legionuo' 
disced! Caesar pateretur, et tantum in agris vastandis inccn- 
diisque faciendis hostibus noceretur. 

CXV, Interim Trinobantes legates ad Caesarem mittunt, 
pollicenturque sese ei dedituros, atque imperata facturos. His 
Caesar imperat obsides quadraginta, frumentumque exercitui; 
Mandubratiumque ad eos mittit. Illi imperata celeriter fece- 
runt. Cognoscit non longe ex eo loco oppidum Cassivellauni 
abesse. Oppidum autem Britanni vocant, quum silvas impe- 
ditas vallo atque fossa raunierunt. £o proficiscitur cum le- 
gionibus ; locum reperit egregie natura atque opere munitum ; 
tamcn hunc duabus ex partibus oppugnare contendit. Hostes, 
paullisper morati, sese alia ex parte oppidi ejecerunt. Mag- 
nus ibi numerus pecoris repcrtus; multique in fuga sunt 
comprehensi, atque interfecti. 

CXVI. Dum haec geruntur, Cassivellaunus ad Cantium, 
quibus regionibus quatuor reges praeerant, nuncios mittit, 
atque his impei*at, uti, coactis omnibus c6piis, castra navalia 
de improviso adoriantur atque oppugnent. li quum ad castra 
venisscnt, nostri, eruptione facta, multis eorum interfectis, 
capto etiam nobili duce Lugotorige, suos incolumes reduxe- 
runt. Cassivellaunus, hoc proelio nunciato, tot detrimentis 
acceptis, vastatis finibus, maxime etiam permotus defectione 
civitatum, legates per Atrebatem Commium de dcditione ad 
Caesarem mittit. 

CXVII. Caesar, quum statuisset hiemem in continenti 
propter repentinos Galliae motus agere, obsides imperat ; et, 
quid in annos singulos vectigalis Populo Romano Britannia 
penderct, constituit. Obsidibus acceptis, exercitum reducit 
ad mare, naves invenit refectas. His deductis, quod et cap- 
tivorum magnum numerum habebat, et nonnullae tempestate 
deperierant naves, duobus commeatibus exercitum reportare 
instituit. 

B2 
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eos facto, acriter pugnavcrunt. Duabus missis subsidio co« 
hortibus a Caesare, atque his primis legionum duarum, quum 
hae, percxiguo intermisso spatio inter se, constitissent, novo 
genere pugnae pcrterritis nostris, per medios audacissime pro- 
ruperunt, Bcque inde incolumes receperunt. Pluribus sub- 
missis cohortibus repelluntur. 

CXI. Toto hoc in genere pugnae, qnum sub oculis omnium 
dimicaretur, intellectum est, nostros propter gravitatem ar- 
morum, qu6d neque insequi cedentes possent, neque ab sigias 
discedere auderent, minus aptos esse ad hujus generis hostem ; 
equites autem magno cum periculo dimicare, propterea qu6d 
illi etiam consulto plerumque cederent, et, quum paullum ab 
Icgionibus nostros removissent, ex essedis dcsilirent, et pedibus 
dispari proelio contenderent. Equestris autem proelii ratio 
ct cedentibus et insequentibus idem pcriculum inferebat. Ac- 
cedebat hue, ut nunquam confcrti, pcd mngnis intervallis, 
proeliarentur, integrique defatigatis succcdcrcnt. 

GXII. Fostero die in collibus constitcrunt, et lenius quam 
pridie nostros equites laccssere coepcrunt. Scd meridie, quum 
Caesar, pabulandi causii, tres legiones atque omnem equitatum 
misisset, repente ex omnibus partibus ad pabulatores advo- 
laverunt, sic, uti ab signis legionibusque non absisterent. Nos- 
tri, acriter in eos impetu facto, rcpulerunt ; magnoque eorum 
numero interfecto, neque sui colligendi, neque consistendi, aut 
ex essedis desiliendi fkcultatem dederunt. Ex hac fugfi pro- 
tinus, quae undique convenerant, auxilia discesserunt ; neque 
post id tcmpus unquam summis nobiscum copiis hostes con- 
tender unt. 

CXIII. Caesar ad flumcn Tamesin in fines Cassivellauni 
exercitum duxit ; quod flumen uno omnino loco pedibus, atque 
hoc aegre transiri potest. Eo quum vcnisget, animadvcrtit, 
ad alteram fluminis ripam magnas esse copias hostium in- 
structas. Hipa autem erat acutis sudibus praefixis munita; 
ejusdemque generis sub aqua defixae sudes fiumine tegebantur. 
His rebus cognitis, Caesar, praemisso equitatu, confestim le- 
giones subsequi jussit. Ea celeritate atque eo impetu milites 
ierunt, quum capite solo ex aqua cxstarent,ut hostes impetum 
sustinere non possent, ac se fugae mandarent. 

CXIV. Cassivellaunus, dimissis amplioribus copiis, millibus 
circiter quatuor essedariorum relictis, iis regionibus, quibus 
nos iter facturos cognoverat, pecora atque homines ex agris 
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In silvas compellebat; et, quum equitatiis noster liberius, 
praedandi vastandique causli, se in agros effunderet, essedarios 
ex silvis emittebat ; et magno cum periculo nostrorum equi- 
turn cum iis confligebat, atque hoc metu latius vagari pro- 
hibebat. Relinquebatur, ut neque longius ab agmine legionun* 
disced! Caesar pateretur, et tantum in agris vastandis incen- 
diisque faciendis hostibus noceretur. 

CXV. Interim Trinobantes legates ad Caesarem mittunt, 
pollicenturque sese ei dedituros, atque imperata facturos. His 
Caesar imperat obsides quadraginta, frumentumque exercitui ; 
Mandubratiumque ad eos mittit. Illi imperata celeriter fece- 
runt. Cognoscit non longe ex eo loco oppidum Cassivellauni 
abesse. Oppidum autem Britanni vocant, quum silvas impe- 
ditas vallo atque fossa munierunt. Eo proficiscitur cum le- 
gionibus ; locum reperit egregie natura atque opere munitum ; 
tamen hunc duabus ex partibus oppugnare contendit. Hostes, 
paullisper morati, sese alia ex parte oppidi ejecerunt. Mag- 
nus ibi numerus pecoris repertus; multique in fug^ sunt 
comprehensi, atque interfecti. 

CXVI. Dum haec geruntur, Cassivellaunus ad Cantium, 
quibus regionibus quatuor reges praeerant, nuncios mittit, 
atque his imperat, uti, coactis omnibus cOpiis, castra navalia 
de improviso adoriantur atque oppugnent. li quum ad castra 
venissent, nostri, eruptione facta, multis eorum interfectis, 
cap to etiam nobili duce Lugotorige, suos incolumes reduxe- 
runt. Cassivellaunus, hoc proelio nunciato, tot detrimentis 
acceptis, vastatis finibus, maxime etiam permotus defectione 
civitatum, legatos per Atrebatem Commium de dcditione ad 
Caesarem mittit. 

CXVIL Caesar, quum statuisset hiemem in continenti 
propter repentinos Galliae motus agere, obsides imperat ; et, 
quid in annos singulos vectigalis Fopulo Romano Britannia 
penderet, constituit. Obsidibus acceptis, exercitum reducit 
ad mare, naves invenit refectas. His deductis, quod et cap- 
tivorum magnum numerum habebat, et nonnullae tempestate 
deperierant naves, duobus commeatibus exercitum reportaro 
instituit. 
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INTRODUCTION. 



Early Italian Kings, 

1. Anliquissimis tcmporibus Saturn us in Italiam venlBse 
dicitur. Ibi baud procul a Janiculo arccm condidit, eamque 
Saturniam appellavit. Hie Italos primus agriculturom docuit. 

2. Fostca Latinus in illis rcgionibus impcravit. Sub boc 
rege Troja in Asitl eversa est. Hinc Aeneas, Ancbisae filius, 
cum multis Trojanis, quibus ferrum Graecorum pepercerat, 
aufugit et in Italiam pervenit. Ibi Latinus rex ei benigno 
recepto filiam Laviniam in matrimonium dedit. Aeneas ur- 
bem condidit, quam in bonorem conjugis Lavinium appellavit. 

Alhan Kings. 

3. Post Aeneae mortem Ascanius, Aeneae filius, regnum ac- 
cepit. Hie sedem regni in alium locum transtulit, urbcmque 
condidit in monte Albano, eamque Albam Longam nuncupa- 
vit. Eum secutus est Silvius, qui post Aeneae mortem a La- 
viniA genitus erat. Ejus posteri omnes usque ad Komam 
conditam Albac regnaverunt. 

4. Unus borum regum, Romulus Silvius, se Jove majorem 
esse dicebat, et, quum tonaret, militibus imperavit, ut clipeos 
hastis percuterent, dicebatque, hunc sonum multo clariorcm 
esse quam tonitru. Fulmine ictus in Albanom lacum prae- 
cipitatus est. 



LIVES 
OF DISTINGUISHED ROMANS. 



BOOK I. THE KINGS. 

B.C. 753-510. 

Romulus and Remus. 

1. Silvius Frocas, rex Albanorum, duos filios, Numitorem 
et Amulium, habuit. Numitori, qui natu major crat, regnum 
rcliquit ; sed Amulius pulso fratre regnavit, et, ut eum sobole 
privaret, Rheam Silviam ejus filiam Vestae sacerdotcm fecit, 
quae tamen Romulum et Kemum uno partu edidit. Quo cog- 
nito Amulius ipsam in vincula conjecit, parvulos alveo im- 
positos abjecit in Tiberim, qui tunc forte super ripas erat 
effusus ; sed relabente flumine eos aqua in sicco reliquit. Vas- 
tae tum in iis locis solitudincs erant. Lupa, ut fama traditum 
est, ad vagitum accurrit, infantes lingua lambit, ubera eorum 
ori admovit, matremquc sc gessit. 

2. Quum lupa saepius ad parvulos, veluti ad catulos, revcr- 
teretur, Faustulus, pastor regius, re animadversa, eos tulit in 
casam, et Accae Lauren tiae conjugi dedit educandos. Qui 
adulti inter pastorcs primo ludicris certaminibus vires auxere, 
deinde venando salt us peragrare, et lat rones a rapina pecorum 
arcere coeperunt. Qnare iis insidiati sunt latroncs, a quibus 
Kemus captus est; Romulus autem vi se defendit. Tunc 
Faustulus necessitate compulsus indicavit Romulo, quis essct 
ejus avus, quae mater. Romulus statim, armatis pastoribus, 
Albam properavit. 

3. Intcrea Remum latrones ad Amulium regem perduxe- 
runt, cum accusantes, quasi Numitoris greges infestare solitus 
esset. Remus itaquc a rege Numitori ad supplicium traditus 
est ; at Numitor, considerato adolescentis vultu, baud procul 
erat quin nepotem agnoscerct. Nam Remus oris lincamentis 
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erat mntri Eimillimus, aetasque tempori cxpositionis congrue- 
bat. Dum ea res anitnum Numitoris anxium tenet, repeute 
Romulus supervenit, fratrem liberavit, Atnulio interfecto avum 
Numitorem in regnum restituit. 

4. Deinde Romulus et Remus urbem in iisdem locis, ubi 
cxpositi educatiquc fuerant, condideinint ; sed orta inter eos 
contentione, uter nomcn novae urbi daret, eamque imperio re- 
geret, auspicia adhibuere. Remus prior sex vultures, Romu- 
lus postea duodecim videt. Sic Romulus, augurio victor, Ro- 
mam urbem vocavit; ct ut earn prius legibus, quam moeni- 
bus munirct, cdixit ne quis vallum transiliret. Quod Remus 
irridens transilivit ; cum iratus Romulus interfccit, his incre- 
pans verbis : " Sic deinde pereat, quicunque transiliet moenia 
mea.'' Ita solus potitus est imperio Romulus. 

Romulus, first King of the Romaus. B.C. 753-7 IG. 

5. Romulus imaginem urbis magis quam urbem fecerat; 
deerant incolae. Erat in proximo lucus ; liunc asylum fecit. 
Eo statim multitudo latronum pastorumque confugit. Quum 
vero ipse et populus uxores non haberent, legatos ad vicinas 
gentes misit, qui societatem connubiumque peterent. Nus- 
quam benigno legatio audita est; ludibrium etiam additum: 
" Quidni feminis quoque asylum aperuistis t Id enim compar 
foret connubium." Romulus aegritudinem animi dissimulans 
ludos parat ; indici deinde finitimis spectaculum jubet. Multi 
convenere studio videndae novae urbis, maximo Sabini cum 
liberis et conjugibus. Ubi spectaculi tempus venit, eique de- 
ditae mentes cum oculis erant, tum, dato signo, virgines rap- 
tae sunt ; quae fuit statim causa bellorum. 

6. Sabini ob virgines raptas bellum adversus Romanos sump- 
serunt, et quum Romae appropinquarent, Tarpeiam virginem 
nacti sunt, quae aquae causa hauriendae descenderat. Hujus 
pater Romanae praeerat arci. Titus Tatius Sabinorum dux 
Tarpeiae optionem muneris dedit, si exercitum suum in Capi- 
tolium perduxisset. Ilia petiit quod Sabini in sinistris mani- 
bus gererent, videlicet annulos et armillas. Quibus dolose 
promissis, Tarpeia Sabinos in arcem perduxit, ubi Tatius earn 
scutis obrui jussit. Nam et scuta in laevis habuerant. Sic 
impia proditio celeri poena vindicata est. 

7. Romulus adversus Tatium profectus est, et in eo loco, 
ubi nunc Romanum forum est, pugnam conseruit. Primo im- 
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petu vir inter Romanos insignis, nomine Hostilius, fortissimo 
dimicans cecidit, cujus interitu consternati Roman! fugere coe- 
perunt. Jam Sabini clamitabant: " Vicimus perfidos hospites, 
imbelles hostes. Nunc sciunt, longe aliud esse virgines ra- 
pere, aliud pugnare cum viris." Tunc Romulus arma ad cae- 
lum tollens Jovi aedem vovit, et exercitus seu forte seu divi- 
nitus restitit. Proelium itaque redintegratur ; sed raptac mu- 
lieres crinibus passis ausae sunt se inter tela volantia inferre, 
et hinc patres, Line viros orantes, pacem conciliarunt. 

8. Romulus, foedere cum Tatio icto, Sabinos in urbcm re- 
ccpit. Centum ex senioribus elegit, quorum consilio omnia 
ageret, quos Senatores nominavit propter senectutem. Tres 
Equitum centurias constituit, populum in triginta Curias dis- 
tribuit. His ita ordinatis, quum ad Caprae paludem exerci- 
tum lustraret, subito coorta est tempestas cum magno fragoro 
tonitribusque, et Romulus e conspectu ablatus est. Eum ad 
Deos abiisse vulgo creditum est, cui rci fidem fecit Proculus 
vir nobilis. Orta enim inter Patres et plebem seditione, is in 
contionem processit, jurejurando affirmans, Romulum a se vi- 
sum augustiore forma quam fuisset, eumdemque praccipere, 
ut seditionibus abstinerent, et virtutem colerent. Ita Romu- 
lus pro dco cult us, et Quirinus est appellatus. 

Numa PompiliuSj second King of the Romans, B.c. 716-673, 

9. Success! t Romulo Numa Pompilius, vir inclyta justitia et 
religione. Is Curibus oppido Sabinorum accitus est. Quum 
Romam venisset, ut populum ferum religione molliret, sacra 
plurima instituit. Aram Vestae consecravit, et ignem in anl 
perpetuo alendum virginibus dedit. Flaminem Jovis sacer- 
dotem creavit, eumque insigni veste et curuli sella ornavit. 
Duodecim Salios Martis sacerdotes legit, qui ancilia, quaedam 
imperii pignora quae e caelo delapsa esse putabantur, ferre 
per urbem canentes et rite saltantes solebant. Annum in duo- 
decim menses ad cursum lunac descripsit ; nefastos fastosque 
dies fecit ; portas Jane gemino aedificavit, ut esset index pacis 
et belli : nam apertus in armis esse civitatem, clausus vcro 
pacatos circa omnes populos significabat. 

1 0. Leges quoque plurimas et utiles tulit Numa. Ut vero 
majorem institutis suis auctoritatem conciliaret, simulavit sib! 
cum dea Egeria. esse colloquia nocturna, ojusque monitu se 
omnia, quae ageret, facere. Lucus erat, qncm medium fons 
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pereiini rigabat aqua ; co sacpe Numa sine arbitris se in fere- 
bat, vclut ad congressum deae : ita omnium animos ea pietate 
imbuit, ut fides et jusjurandum non minus quam legum et poe- 
narum metus cives continerent. Bellum quidem nullum ges- 
sit, sed non minus civitati profuit quara Romulus. Morbo 
exstinctus in Janiculo monte sepultus est. Ita duo deinceps 
reges, ille bello, hie pace, civitatem auxerunt. Romulus sep- 
tem et triginta regnavit annos ; Numa tres et quadraginta. 

Tulliis Hostilius, third King of the Romatis. B.c. 673-641. 

11. Mortuo Numii Tullus Hostilius rex creatus est. Hie 
non solum proximo regi dissimilis, sed etiam Romulo ferocior 
fuit. Eo regnante bellum inter Albanos et Romanos exortum 
est. Ducibus Hostilio et FufTetio placuit, paucorum manibus 
fata utriusque populi committi. Erant apud Romanos trige- 
mini Horatii, trigemini quoque apud Albanos Curiatii. Cum 
iis agunt reges, ut pro sua quisque patri^ dimicent ferro. Foe- 
dus ictum est eD, lege, ut, unde victoria, ibi quoque impcrium 
esset. Itaque trigemini arma capiunt, et in medium inter duas 
acies procedunt. Consederunt utrimque duo cxercitus. Da- 
tur signum, infestisque armis terni juvcnes, magnorum cxer- 
cituum animos gerentes, concurrunt. 

12. Ut primo concursu increpuere arma, horror ingcns spec- 
tantes perstrinxit. Conscrtis deindc manibus, statim duo Ro- 
man! alius super alium exspirantcs ceciderunt; tres Albani 
vulnerati. Ad casum Romanorum conclamavit ^audio exer* 
citus Albanus. Romanos jam spes desercbat. Unum Hora- 
tium tres Curiatii circumsteterant. Is quamvis integer, quia 
tribus impar erat, fugam simulavit, ut singulos per intervalla 
secuturos separatim aggrederctur. Jam aliquantum spatii ex 
eo loco, ubi pugnatum est, aufugcrat, qnum respiciens videt 
unum Curiatium baud procul ab se abesse. In eum magno 
impetu redit, et dum Albanus exercitus inclamat Curiatiis, ut 
opem ferant fratri, jam Horatius cum occiderat. Alteram 
delude, priusquam tertius potuit consequi, intcrfecit. 

13. Jam singuli supererant, sed ncc spe nee viribus pares. 
Alterius erat intactum ferro corpus, et geminata victoria ferox 
animus. Alter fessum vulnere, fessum cursu trahebat corpus* 
Nee illud proelium fuit. Romanus exsultans male sustinen- 
tem arma conilcit, jacentemque spoliat. Romani ovantes ac 
gratulantes Horatium accipiunt, et domum deducunt. Frin- 
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ceps ibat Horatius, trium fratrum spolia prae se gercns. Cui 
obvia fuit soror, quae desponsa fuerat uni ex Curiatiis, viso- 
que super humeros fratris paludamento sponsi, quod ipsa con- 
fecerat, flere et crines solvere coepit. Movit ferocis juvenis 
animum comploratio sororis in tan to gaudio publico ; stricto 
itaque gladio transfigit puellam, simul earn verbis increpans : 
^' Abi hinc cum iminuturo amore ad sponsum, oblita fratrum, 
oblita patriae ! Sic eat, quaecunque Romana lugebit hostem." 

14. Atrox id visum est facinus populo ; quare raptus est in 
jus Horatius et apud judices condemnatus. Jam accesserat 
lictor, injiciebatque laqueum. Tum Horatius ad populum pro- 
vocavit. Interea pater Horatii senex proclamabat, filiam suam 
jure caesam esse ; et juvenem am plexus spoliaque Curiatio- 
rum ostentans, orabat populum, ne se orbum liberis faccret. 
Non tulit populus patris lacrimas,juvenemquo absolvit, magis 
admiratione virtutis, quam jure causae. Ut tamcn caedes 
manifesta expiaretur, pater quibusdam sacrificiis peractis trans- 
luisit per viam tigillum, et filium capite adoperto velut sub 
jugum misit : quod tigillum Sorovium appellatum est. 

15. Non diu pax Albana mansit ; nam FufFctius, dux Al- 
banorum, quum se invidiosum apud cives vidcret, quod bellum 
uno paucorum certamine finisset, ut rem corrigeret, Veientes 
ad versus Homanos concitavit. Ipse a Tullo in auxilium ar- 
cessitus aciem in coUem subduxit, ut fortunam belli exspec- 
taret et sequeretur. Qua re Tullus intellecta dixit clara voce, 
suo illud jussu FufFetium facere, ut hostes a tergo circumveni- 
rentur. Quo audito hostes territi victique sunt. Postero die 
Fuffetius, quum ad gratulandum Tullo venissct, jussu illius 
quadrigis religatus est, et in diversa distractus. Deindo Tul- 
lus Albam propter duels perfidiam diruit, et Albanos Komam 
transire jussit. 

16. Roma interim crevit Albae minis ; duplicatus est civi- 
um numerus; mons Caelius urbi additus, et quo frequentius 
habitaretur, cam sedem Tullus regiae cepit, ibique deinde 
habitavit. Auctarum virium fiducia elatus bellum Sabinis 
indixit. Pestilentia insecuta est, nulla tamcn ab armis quies 
dabatur. Credebat enim rex bellicosus, salubriora militiae 
quam domi esse juvenum corpora ; scd ipse quoque diuturno 
morbo est implicatus. Tunc fracti simul cum corporc sunt 
spiritus illi feroces ; nuUique rei dcinceps, nisi sacris, operam 
dcdit. Memorant Tullum fulmine ictum cum domo confia- 
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^mssc. Tullus magna gloria belli rcgnavit annos duos et 
tri'nnta. 

Aiicus Marcius, fourth King of the Romans. B.C. 640-616. 

17. Tullo mortuo Ancum Marcium regem populus creavit 
Numae Pompilii nepos Ancus Marcius erat, acquitate et re- 
ligioDC avo similis. Tunc Latini, cum quibus Tullo regnante 
ictum focdus erat, sustulerunt animos,et incursionem in agrum 
Bomanum fecerunt. Ancus, priusquam cis bellum indiceret, 
legatum misfit, qui res repeteret ; cumque morcm postcri re- 
tinuerunt. Id autem hoc modo fiebat. Legatus, ubi ad fines 
eorum venit, a quibus res repetuntur, capitc velato ait : "Audi, 
Jupiter! audite, fines huj us populi ! Ego sum publicus nun- 
tius populi Romani; verbis meis fides sit." Deindc peragit 
postulata. Si non deduntur res, quas cxposcit, hastam in 
fines hostium emittit, bcllumque ita indicit. Legatus, qui ca 
do re mittitur, fecialis, ritusque belli indiccndi jus feciale ap- 
pellatur. 

18. Legato Romano res repetenti superbo responsum est a 
Latinis ; quare bellum hoc modo iis indictum est. Ancus ex- 
orcitu conscripto profectus Latinos fudit, et oppidis deletis 
cives Romam traduxit. Quum autem in tanta hominum mul- 
titudine facinora clandestina fierent, Ancus carcerem in media 
urbe ad terrorera increscentis audaciae aedificavit ; ct Janicu- 
lum montem, ponte Sublicio in Tiberi facto, urbe conjunxit. 
Pluribus aliis rebus intra paucos annos confcctis, immatura 
morte praereptus obiit. 

Liicius Tarquinius Priscus, fifth King of the Homans. e. c. 6 16- 

578. 

1 9. Anco regnante Lucius Tarquinius urbe Tarquiniis pro- 
fectus cum conjuge et fortunis omnibus Romam commigravit. 
Additur haec fabula : ei advenienti aquila pileum sustulit, et 
super carpentum, ubi Tarquinius sedebat, cum magno clangore 
volitans, rursus capiti apte reposuit ; inde sublimis abiit. Ta- 
naquil conjux, auguriorum perita, regnum et portendi intel- 
lexit ; itaque virum complexa alta sperare eum jussit. Has 
spes cogitationesque secum portantes urbem ingressi sunt, 
domicilioque ibi comparato, Tarquinius pecuniil et industriu 
dignitatem atque etiam Anci regis familiaritatem consccutus 
est, a quo tutor liberis relictus regnum intercepit, ct ita ad* 
ministravit, quasi jure adeptus luisset* 
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20. Tarquinins Priscus belium cum Sabinis gessit, in quo 
bello equitum centurias numero auxit, nomina mutare non po- 
tuit, deterritus, ut ferunt, Accii Navii auctoritate. Accius, 
ea tempestate augur inclytus, id fieri posse negabat, nisi aves 
addixissent ; iratus rex in experimentum artis cum inteiTOga- 
vit, fierine posset, quod ipse mentc concepisset ; Accius, au- 
gurio acto, fieri posse respondit. " Atqui hoc," inquit rex, 
''agitabara, num cotem illam sccarc novacula. possem.*' 
"Potes," inquit augur; et secuisse dicitur. Tarquinius Sa- 
binos vicit, et filium tredecim annorum, quod in proelio lios- 
tem percussisset, praetexta et bulla donavit ; unde hacc inge- 
nuorum puerorum insignia esse coeperunt. 

21. Supererant duo Anci filii, qui aegrc ferentes, se paterno 
regno fraudatos esse, regi insidias paraverunt. Ex pastoribus 
duos ferocissimos deligunt ad patrandum facinus, li simulata 
rixa in vestibulo regiae tumultuantur. Quum corum clamor 
penitus in regiam pervenisset, vocati ad regem pergunt. Pri- 
mo utcrque simul vociferari coepit, et certatim alter alteri ob- 
strepere. Quum vero jussi essent invicera dicere, unus ex 
composite rem orditur ; dumque intentus in eum se rex totus 
avertit, alter elatam securim in ejus caput dejccit, et rclicto in 
vulnere telo ambo foras se proripiunt. 

Servius Tuliius, sixth King of the Eomans. B.C. 578-534. 

22. Servius TuUius matre nobili sed captiva natus est. 
Quum in domo Tarquinii Prisci educaretur, ferunt prodigium 
visu eventuque mirabile accidisse. Flammae species pueri 
dormientis caput amplexa est. Hoc viso Tanaquil summam 
ei dignitatem portendi intellexit, conjugique suasit, ut eum 
non secus ac liberos suos educaret. Is postquam adolevit, a 
Tarquinio gener assumptus est ; et quum Tarquinius occisus 
esset, Tanaquil, celatll ejus morte, populum ex superiore parte 
aedium allocuta ait, regem, gravi quidem sed non letali vul- 
nere accepto, petere, ut interim, dum convalesceret, Servio 
Tullio dicto audientes essent. Servius quasi precario regnarc 
coepit, sed recte imperium administravit. Sabinos subegit ; 
montes tres, Quirinalem, Viminalem, Esquilinum, urbi adjunx- 
it ; et muro lapideo urbem circumdedit. Idem censum ordi- 
navit, et populum in classes et centurias distribuit. 

23. Servius Tullius aliquod urbi decus addere voluit. Jam 
tum inclytum erat Dianae Ephesiae fanum. Id communiter 
a civitatibus Asiae factum fama ferebat. Itaque Latinorum 
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populis suasit, ut- et ipsi Romac fanum Dianac cum populo 
Komano aedificarent. Quo facto bos mirae magnitudinis cui- 
dam Latino nata dicitur, et rcsponsum somnio datum, eum 
populum summam imperii Iiabiturum, cujus civis bovem illam 
immolasset. Latinus bovem ad fanum Dianae deduxit, et 
causam sacerdoti Eomano exposuit. Sacerdos caliidus dixit, 
eum debei*e prius vivo flumine manus abluere. Dum Latinus 
ad Tiberim descendit, sacerdos bovem immolavit. Ita impe- 
rium civibus, sibique gloriam vindicavit. 

24. Servius TuUius filiam alteram ferocem, mitem alteram 
habebat. Duo quoque Tarquinii Prisci filii longe dispares 
raoribus erant. Tullia ferox Tarquinio miti nupserat ; Tullia 
vero mitis Tarquinio feroci : sed mites, seu forte, seu fraude, 
perierunt ; feroces morum similitudo conjunxit. Statim Tar- 
quinius Superbus a Tullia incitatus, advocato senatu, regnum 
paternum repetere coepit ; quCl re audita Servius, dum ad cu- 
riam contendit, jussu Tarquinii gradibus dejectus et domum 
refugicns interfectus est. Tullia carpento in forum propera- 
vit, virum e curia evocavit, et prima regem salutavit ; a quo 
jussa a turba deccdere, quum domum rediret, viso patris cor- 
pore, mulionem evitantem super ipsum corpus carpentum agere 
jubet. Unde vicus ille sceleratus dictus est. Servius Tullius 
regnavit annos quattuor et quadraginta. 

Tavquinius Superhm, seventh and last King of the Romans, 

B.C. 534-510. 

25. Tarquinius Superbus regnum sceleste occupavit. Ta- 
men bello strenuus Latinos Sabinosque domuit. Urbem Ga- 
bios in potestatem redegit fraude Sexti filii. Is quum indigne 
ferret, eam urbem a patre expugnari non posse, ad Gabinos se 
contulit, patris saevitiam in se conqucrens. Benigne a Gabi- 
nis exceptus, paullatim eorum benevolentiam fictis blanditiis 
alliciendo dux belli electus est. Tum e suis unum ad patrem 
mittit sciscitatum, quidnam se facere vellet. Pater nuntio filii 
nihil respondit, sed in hortum transiit, ibique inambulans, se- 
quente nuntio, altissima papaverum capita baculo decussit. 
Nuntius fessus exspectando rediit Gabios. Sextus cognito 
silentio patris et facto intellexit, quid vellet pater. Primores 
civitatis interemit, patrique urbem sine ulla dimicatione tra- 
didit. 

26. Postea Tarquinius Ardeam urbem oppugnavit. Ibi 
Tarquinius Collatinus, sorore regis natus, forte cocnabat apud 
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Sextum Tarquinium cum aliis juvcnibus rcgiis. Iiicidit de 
uxoribus mentio ; quum unusquisque suam laudarct, placuit 
experiri. Itaque citatis cquis Homam avolant. Kcgias nu- 
rus in convivio et luxu deprehendunt. Pergunt inde Colla- 
tiam. Lucretiam Collatini uxorem inter ancillas in lanificio 
inveniunt. Ea ergo ceteris praestare judicatur. Paucis in- 
teijectis diebus Sextus Collatiam rcdiit, et Lucretiac vim at- 
tulit. Ilia postcro die, advocatis patre et conjugc, rem expo- 
suit, et se cultro, quern sub vcsle abditum habebat, occidit. 
Gonclamat vir paterque, et in exitium regum conjurant. Tar- 
quinio fiomam redeunti clausae sunt urbis portae, et cxsilium 
kidictum. 



BOOK IL — FROM THE ESTABLISHMENT OF 
THE REPUBLIC TO THE CONQUEST OF IT^ 
ALY. 

B.C. 509-2G6. 

Lucius Junius BruUis^ first Roman Consul. — War with Tarquin. 

B.C. 509. 

1. L. Junius Brutus, sorore Tarquinii iiatus, quum eam- 
dem fortunam timeret, in quam frater inciderat, qui ob divit- 
ias et prudcntiam fuerat ab avunculo occisus, stultitiam fmx- 
it, unde Brutus dictus est, Profectus Delplios cum Tarquinii 
iiliis, quos pater ad Apollinem muneribus honorandum miserat, 
baculo sambuceo aurum inclusum Deo don urn tulit. Pcractis 
dcinde mandatis patris, juvenes Apollinem consulucrunt, quis- 
nam ex ipsis Romao regnaturus esset. Rcsponsum est, cum 
Romae summam potcstatem habiturum, qui primus matrem 
osculatus esset. Tunc Brutus, velut si casu prolapsus ceci- 
disset, terram osculatus est, quod ea communis mater omnium 
mortalium esset. 

2. ExpuMs rcgibus duo consules creati sunt, L. Junius 
Brutus et Tarquinius Collatinus, Lucretiao maritus. At lib- 
ertas modo parta per dolum et proditionem paene amissa est. 
Erant in juventute Romana adolescentes aliquot sodales Tar- 
quiniorum. Hi de accipiendis nocte in urbem regibus collo- 
quuntur ; ipsos Bruti consulis Olios in societatem consilii as- 
sumunt. Sermonem eorum ex servis unus excepit, rem ad 
consules detulit. Scriptae ad Tarquinium litterae manifestum 
facinus fecerunt. Proditores in vincula conjccti sunt, delude 
damnati. Stabant ad palum deligati juvenes nobilissimi ; scd 
prae ceteris liberi consulis omnium in se oculos convertebant. 
Consules in sedem processere suam, missique lictores nudatos 
virgis caedunt, securique feriunt. Supplicii non spectator 
modo, sed et exactor erat Brutus, qui tunc patrem exuit, ut 
consulem ageret. 

3. Tarquinius deinde bello apcrto regnum rccnperare ten- 
tavlt. Equitibus praeerat Aruns Tarquinii filius ; rex ipse 
cum legionibus sequebatur; obviam hosti consules cunt 



MUCIUS SCAEVOLA. 47 

Brutus ad cxplorandum cum equitibus antecessit. Aruns, 
ubi Brutum agnovit, inflammatus irA,: "Ille est vir," inquit, 
**qui nos patria expulit; en ille nostris decoratus insignibus 
magnifice incedit." Turn concitat calcaribus equum, atque 
in ipsum consulem dirigit ; Brutus avide se certamini offert. 
Adeo infestis animis concurrerunt, ut ambo hasta transfixi ce- 
ciderint; fugatus est tamen Tarquinius. Alter consul Ho- 
mam triumphans rediit. Bruti collegae funus, quanto potuit 
apparatu, fecit. Brutum matronae, ut parentcm, annum lux- 
erunt. 

War loith Porsena. — Horatius Codes. B.c. 508. 

4. Porsena, rex Etruscorum, ad restituendos Tarquinios 
cum infesto exercitu Romam venit, Primo impetu Janicu- 
lum cepit. Non unquam alias ante tantus terror liomanos 
invasit ; ex agris in urbem demigrant ; urbem ipsam sepiunt 
praesidiis. Alia urbis pars muris, alia Tiberi object© tula 
videbatur. Pons Sublicius iter paene hostibus dedit, nisi unus 
vir fuisset Horatius Codes, illo cognomine donatus, quod in 
alio proelio oculum amiserat. Is, extrema pontis parte occu- 
patlt, aciem hostium solus sustinuit, donee pons a tergo inter- 
rumperetur. Ipsa audacia obstupefecit hostes ; ponte rescisso 
armatus in Tiberim desiluit, et multis superincidentibus telis 
incolumis ad suos transnavit. Grata erga tantam virtutem 
civitas fuit ; ei tantum agri datum est, quantum una. die cir- 
cumarari potuisset. Statua quoque ei in Comitio posita. 

War with Porsena, — Mucius Scaevola- b.c. 508. 

5. Quum Porsena Komam obsideret, Mucius vir Romanac 
constantiae senatum adiit, et veniam transfugiendi pctiit, 
necem regis repromittens. Accepta potestate in castra Por- 
senac venit. Ibi in confertissima turba prope regium tribunal 
constitit. Stipendium tunc forte militibus dabatur, et scriba 
cum rege pari fere ornatu sedebat. Mucius ilium pro rege 
deceptus occidit. Apprehensus et ad regem pertractus dex- 
tram accenso ad sacrificium foculo injecit, boc supplicii ab ea 
exigens, quod in caede peccasset. Attonitus miraculo rex 
juvenem amoveri ab altaribus jussit. Turn Mucius, quasi 
beneficium remunerans, ait, trecentos sui similes adversus 
eura conjnras?e. Qua re ille tcrritus bellum acccptis obsidi- 
bus deposuit. 



48 DISTINGUISHED ROMANS. 

War with Porsena. — Cloelta Virgo. B.C. 508. 

6. Porsena Cloeliara, virginem nobilem, inter obsides ac- 
cepit. Quum ejus castra baud procul ripu Tiberis locata es- 
sent, Cloelia deceptis custodibus noctu egressa equo, quern 
sors dederat, arrepto Tiberim trajecit. Quod ubi i*egi nuntia- 
turn est, primo ille incensus ira Romam legatos misit ad 
Cloeliam obsidem reposcendam. Romani earn ex foedere re- 
stituerunt. Turn rex virginis virtutem admiratus earn lauda- 
vit,ac parte obsidum donare sc dixit, perm isitque, ut ipsa,quo8 
vellct, legeret. Productis obsidibus Cloelia virgines elegit, qua- 
rum aetatem injuriae obnoxiam sciebat, et cum iis in patri- 
am rediit. Romani novam in fcminti virtutem novo genere 
honoris, statuA. equestri, donavere. In summu Viii Sacra fuit 
posita virgo insidens cquo. 

Puhliua Valerius Puhlicola. B.c. 507. 

7. Tarquinius CoUatinus sc consulatu abdicavit, quod in- 
visum esset populo Tarquinii nomen. Itaquc consul creatus 
est P.Valerius, quo adjutore Brutus reges ejecerat. llic ta- 
men, quia in locum Bruti mortui alterum consulem non sub- 
rogaverat, et domum in alto atque munito loco aedificabat, in 
suspicionem regni affectati venit. Quo cognito apud popu- 
lum questus, qu6d dc so talc aliquid timuissent, misit, qui 
domum suam diruercnt. Secures etiam dempsit de fascibus, 
eosquo in populi contione submbit, quasi major populi, quam 
consulis majestas esset. Gratum id multitudini spectaculum 
fuit. Inde Valerio cognomen Publicolae datum est. Quum 
quartum consul fuisset, roortuus est adeo pauper, ut funeri 
sumptus deesset. Collatis a populo nummis est scpultus, et 
annuo matronarum luctu honoratus. 

War with the Latins. — Battle of the Lake RegUlus. b.c. 498. 

8. Tarquinius ejectus ad Mamilium Tusculanum generum 
suum confugerat. Qui quum concitato Latio Romanos gravi- 
ter urgeret, nova Romae dignitas creata est, quae Dictatura 
appellata est, major quam Consulatus. Tunc etiam creatus 
est Magister Equitum, qui Dictatori obsequeretur. A. Postu- 
mius dictator factus cum hostibus apud Regillum lacum con- 
flixit. Ubi quum victoria nutaret, magister equitum equis 
fraenos detrahi jussit, ut irrevocabili impetu ferrentur ; itaque 
et aciem Latinorum fuderunt, et castra ceperunt. Tarquinius 
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Cumas se contulissc, in eaque urbe scnio et aegritudlne con- 
fcctus obiissc dicitur. 

Jfeiieni'us Agrippa — Secession to t/ie Sacred Mount — Institution 

of the Tribuni Flebis. b.c. 494. 

9. Mcnenius Agrippa concordiam inter patres plcbcmquc 
restituit Nam quum plebs a patribus in Montcm Sacrum 
secessissct, quod tributum et militiam non toleraret, Agrippa 
yir facundus ad plebcm missus est ; qui intromissus in castra 
nihil aliud quam hoc narrasse fcrtur : ^' Olim human! artus, 
quum ventrem otiosum ccrnerent, ab eo discordarunt, con- 
8piraruntque, ne manus ad os cibum ferrent, ncu os acciperct 
datum, neu dcntcs conficercnt. At, dum ventrem domare vo- 
lunt, iprii quoque dcfccerunt, totumque corpus ad extrcmam 
tabcm venit. Inde apparuit, ventris quoque baud scgne min- 
isterium esse, eumque acceptos cibcs concoquerc et per omnia 
membra digerere ; itaquc cum co in gratiam rcdicrunt. »Sic 
senatus et populus quasi unum corpus discordia percunt, con- 
cordiri valent." 

10. Hac fabula Mcnenius flexit hominum mentcs; plebs in 
nrbem regressa est. Creavit tamen tribunes, qui libertatem 
suam advcrsus nobilitatis superbiam defendcrent. PauUo post 
mortuus est Menenius, vir omni vita pariter patribus ac plebi 
cams. Is tamen in tanta paupertate decessit, ut cum populus 
collatb quad ran tibus sepeliret, locum sepulcro senatus piiblice 
daret Potest consolari pauperes Menenius, scd multo magis 
docere locupletos, quam non sit necessaria solidam laudoin cu- 
pienti nimis anxia divitiarum comparatio. 

War icith the Volscians. — Caius Marcius Conolanus. 

B.C. 493-488. 

11. C. Marcius, gentis patriciae, a captis Coriolis, urbe Vol- 
scorura, Coriolanus diet us est. Patro orbatus, adhuc puer, 
sub matris tutel4 adolevit. Sortitus erat a natura nobilcs ad 
laudem impetus ; sed quia doctiina non accessit, irae impo- 
tens, obstinataeque pervicaciae fuit Quum prima stipendia 
facere coepisset adolescens, e multis proeliis, quibus interfuit, 
nunquam rediit, nisi donatus corona aliovc militari pracmio. 
In omni vitae rationc nihil aliud sibi proponebat, quam ut 
matri placeret ; quumque ilia audirct filium laudari, aut co- 
roni donari vidcret, turn dcmum fclicem sc putabat. YA ob- 

C 
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lectanda et colcnda satiari non potcrat. Ilia ciipicntc iixorem 
duxit ; illius iu aedibus cum uxore habitavit. 

12. Coriolanum, post insigncm victoriam ejus opera niaxi- 
mc partam, l\)stumiu3 consul apud militcs laudavit ; euni 
militaribus donis onerarc voluit; agri centum jugera, decern 
captivos, totidcm ornatos cquos, centum bovcs et argenti pen- 
dus, quantum sustinerc potuissct, oiferebat Coriolanus vero 
nihil ex his omnibus accepit, practer unius hospitis captivi 
salutem et cquum. Consul factus, gravi annona advcctum o 
Sicilia fruracntum magno prctio dandum populo curavit, ut 
plebs agros, non seditioncs colerct. Qua de causa damnatus 
ad Volscos concessit, eosque adversus Homanos concitavit. 
Impcrator a Volscis factus, castris ad quartum ab urbe lapi- 
dcm positis, agrum Komanum est populatus. 

13. Misgi sunt Ilomfi ad Coriolanum oratores de pace, sed 
atrox responsum rettulerunt. Iterum deinde iidem missi no 
in castra quidem rccepti sunt. Sacerdotes quoque suis infu- 
lis Yclati ad eum iverunt supplices, ncc magis animum ejus 
dexcrunt. Stupebat scnatus, trepidabat populus, viri pariter 
ac mulieres exitium imminens lamcntabantur. Tum Veturia, 
Coriolani mater, et Volumnia uxor, duos parvos filios secum 
trahcns, castra hostium pctierunt. Ubi matrem aspcxit Co- 
riolanus : " O patria," inquit, " vicisti imm meam, admotis 
matris mcao precibus, cui tuam in mo injuriam condono." 
Complexus inde sues castra movit, ct exercitum ex agro Ro- 
mano abduxit. Coriolanus postea a Volscis, ut proditor, oc- 
cisus dicitur. 

War with the Vcientes. — The Fahii destroyed at the Craiiira, 

B.C. 477. 

14. Vexabantur incursionibus Veientium Romani. Tum 
Fabia gens senatum adit. Consul Fabius pro gente loquitur : 
" Vos alia bella curate ; Fabios hostes Veientibus date : istud 
bellum privato sumptu gerere nobis in animo est." Gratiae ei 
ingentes actae sunt. Consul e curia egressus comitante Fa- 
biorum agmine domum rediit. Manat tota urbe rumor; Fa- 
bios ad caelum laudibus ferunt ; Fabii postero die arma capi- 
unt. Nunquam exercitus neque minor numero, neque clarior 
fama et admiratione hominum, per urbem incessit. Ibant sex 
et trecenti milites, omnes patricii, omnes unius gentis. Ad 
Cremeram flumen perveniunt. Is opportunus visus est locus 
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^mmuniendo praesidio. Ilostcs non semel fusi paccm 8up- 
plices petunt. Veientcs pacis impetratac brevi pocnituit. 
Itaque rcdintegrato bello inierunt consilium insidiis feroccin 
hostem captandi. Multo succcssu Fabiis audacia crcgccbat. 
Quum igitur palati passim agros popularcntur, pccora a Vci- 
entibus obviam acta sunt ; ad quae progressi Fabii in insidias 
delapsi sunt, et omnes ad unum perierunt. Dies, quo id fac- 
tum est, inter nefastos relatus fuit ; porta, qua profccti fuc- 
rant, Scelerata est appcllata. Unus omnino supcrfuit ex ca 
gente, qui propter aetatem impuberem domi relict us fucnit. 
Is genus j)ropagavit ad Quintum Fabium Maximum, qui Ilan- 
nibalem mora ircgit. 

War ivith t/ie Aequu — Titua Quinctvus Cincuniatus, B.C. 458. 

15. Acqui consulem Minucium atque excrcilum ejus cir- 
cumsessos tenebant. Id ubi Romae nuntiatum est, tantus 
pavor, tanta trepidatio fuit, quanta si urbem ipsam, non cas- 
tra hostes obsiderent: quum autem in altero consule parum 
esse praesidii videretur, dictatorem dici placuit, qui rem af- 
flictam restituerct. T. Quinctius Cincinnatus omnium con- 
sensu dictator est dictus. Ille, spes unica imperii Romani, 
trans Tiberim quattuor jugerum colebat agrum. Ad quem 
missi legati nudum eum arantem offenderunt. Salute datCk 
invicem redditaque Quinctius togam propere c tugurio pro- 
ferre uxorem Haciliam jussit, ut senatus mandata togatus au- 
diret. 

16. Postquam, absterso pulvere ac sudore, toga indutus pro- 
<cessit Quinctius, dictatorem cum legati gi*atulantcs consalu* 
tant ; quantus terror in exercitu sit, exponunt. Quinctius 
igitur Homam venit, et antecedent ibus lictoribus domum de- 
ductus est. Poster© die profectus, caesis hostibus, exercitum 
Komanum liberavit. Urbem triumphans ingi'essus est. Duc- 
ti ante currum hostium duces, militaria signa praelata ; secu- 
tus est exercitus praeda onustus ; epulae instructae sunt ante 
omnium domos. Quinctius sexto decimo die dictatur^ quam 
in sex menses acceperat, se abdicavit, et ad boves rediit tri- 
umphalis agiicola. 

The Decemviri, B.C. 451-449. 

17. Anno trecentcsimo ab urbe condita pro duobus consul- 
ibus Decemviri crcati sunt, qui allatas e Graeciii leges populo 
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proponcrcnt. Duodecim tabulis cae sunt pcrscriptae. Unus 
ex iis Appius Claudius virginem plebeiam adamavit ; quam 
quum Appius non posset pretio ac spe pellicere, clicnti suo 
ncgotium dedit, ut cam in scrvitutem dcposceret, facile victu- 
rus, quum i[)SO esset et accusator et judex. L. Virginius, 
puellae pater, tunc aberat militiae causa. Cliens igitur vir- 
gin! venienti in forum injecit manum, affirmans suam esse 
servam ; earn sequi sc jubct ; ni faciat, minatur se cunctan- 
tem vi abstracturum. Pavida puella stupente ad clamorem 
nutricis fit concursus. Quum illc puellam non posset abdu- 
cere, cam vocat in jus ipso Appio judice. 

18. Interca missi nuntii ad Virginium propcrant. Is pri- 
mil luce Komam adveuit, quum jiun civitas in foro cxpecta- 
tiono erccta staret. Virginius statim in forum lacrimabun- 
dus, et civium opcm implorans, filiam suam deducit. Appius 
obstinatum gcrens aniuiuni in tribunal asccndit, et Virgin iam 
clienti suo addixit. Tum pater, ubi niliil usquam auxilii vi* 
dit : Qiiacso, inquit, Appi, ignoscc patris dolori ; sine me fili- 
am ultimo alloqui. D.itfi veni.i pater filiam in secrctum ab« 
ducit. Ab lanio cultrum arripit, et pectus puellae transfigit. 
Tum ferro sibi viam facit, et respersus cruore ad exercitum 
profugit. Concitatus exercitus montem Aventinum occupa- 
vit, decem tribunos militum creavit, decemviros magistratu 
se abdicare cocgit, eosquo omnes aut morte aut exilio mulcta* 
yit ; ipse Appius Claudius in carcerem conjcctus mortem sibi 
conscivit. 

Marcus Faiius Camilltis — The Schoolmaster of Falerii — Rome 

taken hj the Gauls, b.c. 390. 

19. Quum M. Furius Camillus urbem Falerios obsideret, 
ludi magister plurimos et nobilissimos inde pueros, velut am- 
bulandi gratia eductos, in castra Romanorum perduxit ; qui- 
bus Camillo traditis non erat dubium, quin Falisci deposito 
bello sese Romanis dedituri essent. Sed Camillus perfidiam 
proditoris detestatus : "Non ad similem tui," inquit, " venis- 
ti ; sunt et belli, sicut pacis, jura : arma habemus, non adver- 
sus eam aetatem, cui etiam captis urbibus parcitur, sed ad- 
versus armatos, qui castra Romana oppugnaverunt." Denu- 
dari deinde ludi magistrum jussit, eum manibus post tergum 
alligatis in urbem reducendum pueris tradidit, virgasque iis 
dedit, quibus euntem verberarent. Statim Falisci, beneficio 
magis quam armis victi, portas Romanis aperuerunt. 
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20. Camillus post muliti in patiiam mcrita judicio populi 
damnatus exsulatum abiit. Urbe egredicns ab Diis precatus 
esse dicitur, ut, si innoxio sibi ea injuria fieret, desidcrium 
sui facerent ingratae patriae quamprimum : nee multo postca 
res evenit. Nam Galli Senoncs Clusium Etruriac oppidum 
obsederunt. Clusini novo bello exterriti ab Komanis auxili- 
um petierunt. Missi sunt Koma tres legati, qui Gallos mo- 
nerent, ut ab oppugnatione desisterent. Ex Lis legatis unus 
contra jus gentium in aciem processit, et duccm Scnonum in- 
terfecit. Qua re commoti Galli, petitis in deditionem legatis 
nee impetratis, ad urbem venerunt, et exercitum liomanum 
apud Alliam fluvium ceciderunt ante diem decimum quintum 
Calendas Sextiles ; qui dies inter nefastos relatus Alliensis 
dictus est. 

21. Galli victores paullo ante sol is occasum ad urbem Ro- 
mam perveniunt. Postquam liostcs adesse nunliatum est, ju^ 
ventus Romana duce Manlio in arcem conscendit; seniores 
vero domes ingressi adventum Gallorum obstinate ad mortem 
animo exspectabant. Qui eorum curulcs magistratus gesse- 
rant, oraati honorum insignibus in vestibulis aedium cburncia 
sellis insedere, ut, quum venisset hostis, in sua dignitatc mo- 
rerentur. Interim Galli, domes patentcs ingressi, vident vi- 
ros oniatu ct vultus majestate Diis simillimos. Quum Galli 
ad eos, veluti ad simulacra, conversi starent, unus ex his sen-* 
ibus dicitur Gallo barbam suam permulcenti scipioncm ebur-* 
neum in caput incussisse. Iratus Gallus eum occidit; ab ec, 
initium cacdis ortum est. Deinde ceteri omnes in sedibui 

• 

suis trucidati sunt. 

22. Galli deinde impetum facere in arcem statuunt. Pri- 
mo militcni, qui tentaret viam, praemiserunt. Tum nocte 
sublustri, sublevantes invicem et trahentes alii alios, in sum- 
mum saxum evaserunt, tanto silentio, ut non solum custodes 
fallerent, sed ne canes quidem, sollicitum animal, excitarent. 
Anseres non fefellere, quibus in summa inopia Romani absti- 
nuerant, quia aves erant Junoni sacrae ; quae res Romanis 
saluti fuit. Namque clangore anserum alarumque crepitu ex- 
citus Manlius, vir bello egregius, ceteros ad arma vocans Gal- 
los ascendentes dojecit; undo mos iste incessit, ut soUemni 
pompa canis in furca suffixus feratur, anser vero velut tri- 
umphans in lectica et veste stragula gestetur. 

23. Tunc consensu omnium placuit ab exsilio Camillum 
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ncciri ; missi igitur ad cum legati, ipseque dictator absens dic- 
tus est. Interim fames utrumque exercitum urgebat ; sed ne 
Galli putarent, Homanos ea necessitate ad deditionem cogi, 
multis locis de Capitolio panis jactatus est in hostium sta- 
tioncs. Ad postremum Galli quoquo obsidionc fatig:ati prctio 
mille pondo auri adducti sunt, ut obsidioncm relinqueront. 
Nondum omni auro npponso Camilhis dictator interrcnit; 
collcctis Komani exercitus rcliquii.^, auferri aurum de medio 
jubct, denuntiatquc Gallic, ut so ad proclium oxpediant. In- 
struit dcinde acicm, et Gallos intcrnecionc ocoidit. Ne nun- 
tius quidem cladis rclictus est. Dictator rccupcratfi ex hos- 
tibus patri'i triiimphans urboni ingrcssus, et a militibus pa- 
rens patriae conditoniue alter urbis appellatus est. 

Caius Ltciniua Stolo — Licinian Laics — First Plebeian Consul. 

B.C. 3GG. 

24. Fabius Anibustus ex duabus filiabus mnjorem A. Sul- 
picio patricio, minorom C. Licinio Stoloni plcbeio conjugcm de- 
dit. A. Sulpicius tribunus miiitum crat consulari potestate. 
Quum in ejus domo sorores Fabiac inter se tcnipus sermoni- 
bus tererent, forte incidit, ut lictor Sulpicii, quum is de foro 
domum so rccipcrct, fores, ut mos est, virga pcrcutcret. Quum 
minor Fabia nioris ejus insucta id expavisset, risui sorori fuit 
miranti, sororcni id ignorarc. Confusam earn quum pater vi- 
disset, sciscitanli confessa est, earn esse causam dolori?, quod 
viro plebcio juncta essct. Consolatur liliam Ambustus, polli- 
ceturquc, cosdem honores domi propediem visuram, quos apud 
sororem vidisset. Indc consilia inirc coepit cum gencro, qui, 
ubi tribunatum plebis aggressus est, legem tulit, ut alter con- 
sul ex plebe crearetur. Lex rcsistentibus patribus lata tamen 
est, et primus L. Scxtius consul c plebe factus. 

Titus Manlius Torquatus, — War with the Gauls. B.C. 3G1. 

25. T. Manlius ob ingcnii et linguae tarditatem a patre rus 
rclcgatus fuerat. Qui quum audivisset, patri diem dictam 
esse a Pomponio, tribuno plebis, cepit consilium rudis quidem 
et agrestis animi, sed pietate laudabile. Cultro succinctus 
mane in urbem atque a portfi confestim ad Pomponium pergit ; 
introductus cultrum stringit, et super lectum Pomponii stans 
se eum transfixurum minatur, nisi ab incepta accusatione de- 
sistat. Pavidus tribunus, quippe qui cemcret feri'um ante oc- 
ulos micarc, accusationem dimisit. Ka res adolcscenti honori 
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fult, quod animum ejus acerbitas patema a pietate non aver- 
tisset, ideoque eodem anno tiibunus militum factus est. 

26. Quum postea Galli ad tertium lapidem trans Anienem 
fluvium castra posuissent, exercitus Romanus ab urbe profec- 
tus est, et in citeriore ripa fluvii constitit. Pons in medio 
emt; tunc Gallus eximi^ corporis magnitudine in vacuum 
pontem processit, et quam maxima voce potuit : " Quern 
iiunc," inquit, " lioma fortissimum habet, is procedat ad pug- 
nam, ut eventus ostendat, utra gens bello sit melior." Diu 
inter primores juvenum liomanorum silentium fuit, Tum T. 
JManlius ex statione ad imperatorem pergit: "Injussu tuo," 
inquit, "imperator, extra ordinem nunquam pugnaverim, non, 
si certam victoriam videam. Si tu permittis, volo isti belluae 
ostendere, me ex eii familia ortum esse, quae Gallorum agmen 
ex rupe Tarpeia deturbavit." Cui imperator : " Macte vi p- 
tute," inquit, "Tite Manli, esto: perge, et nomen Eomannra 
invictum praesta." 

27. Armant dcinde juvenem acquales; scutum capit, His- 
pano cingitur gladio, ad propiorem pngnam habili. Exspcc- 
tabat eum Gallus stolide laetus, et linguain ab irrisu cxscrens. 
Ubi constitere inter duas acies, Gallus enscm cum ingenti so- 
nitu in arma Manlii dejccit. Manli us vero insinuavit scse in- 
ter corpus et arma Galli, atque uno et altcro ictu ventrcm 
transfodit; jacenti torquem detraxit, quem cruore respersum 
collo circumdedit suo. Defixerat pavor cum admiratione Gal- 
los. Eomani alacres obviam milili suo progrcdiuntur, et gra- 
tulantes laudantesque ad impemtorcm pcrducunt. Manlius 
inde Torquati nomen acccpit. 

28. Idem Manlius, postea consul factus, bcllo latino, ut dis- 
ciplinam militarem restitueret, edixit, ne quis extra ordinem 
pugnaret. Forte filius ejus accessit prope stationem hostium ; 
is qui Latino cquitatui pracerat, ubi consulis filium agnovit : 
"Visne," inquit, "congrcdi mccum, ut singularis certaminis 
eventu ccrnatur, quantum equcs Latinus Romano praestet?" 
Movit ferocem animum juvenis seu ira, seu detrectandi certa- 
minis pudor. Oblitus itaque imperii paterni in ccrtamen ruit, 
et Latinum ex equo cxcussum transfixit, spoliisque lectis in 
castra ad patrem venit. Extemplo filium avcrsatus consul 
milites classico advocat ; qui postquam frcqucntes convenere: 
" Quandoquidem," inquit, "tu, fili, contra imperium consulis 
pugnasti, oportct disciplinam poena tufi restituas. Triste ex- 



56 DISTINGUISHED ROMAXS. 

emplum, scd in posterum salubrc juvcntuti oris. I, lictor, 
dcliga ad palum." Metu omncs obstupucrc ; scd postquam, 
ccrvicc cacsa, fusus est cruor, in qucstus ct lamcnta erupere. 
Manlio Komam rcdcunti soniorcs tantum obviam exierunt; 
juventus ct tunc cum et omni deindc vitu exsccrata est. 

War with the Gauls, — Marcus Valeinus Coinms. b.c. 349. 

29. i'ello Gallico, qunm Romani in stationibus quieti tern- 
pus tercrent, Galius quidum magnitudinc atquc armis insigi.is 
ante alios processit, quaticnsque scutum hasta, quum silcn- 
tium fecissct, unum c Komanis per intcrprctem provocavit, 
qui secum ferro dcccmcret. Marcus crat Valerius tribunus 
militum adolcsccns, qui prius sciscitatus consulis voluntatem 
in medium armatus processit. Tunc res visu mirabilis acci- 
disse fertur; nam quum jam manum consercrct Valerius, re* 
pente in galefi ejus cor\us conpodit, in liostoin versus. Ales 
non solum captam scmel scdcm tenuit, scd quoticscumque cer- 
tamen initum est, Icvans se alis, os oculosque Galli rostro et 
unguibus appetiit. Ilostcm territum talis prodigii visu, ocu- 
lisque simul ac mcnte turbatum, Valerius obtnmcat. Corvus 
conspectu elatus Orientcm petit. Indc Valerius Corvus 
dictus est. 

First Samnite War, B.C. 343-341. — Marcus Valmus Corvus, 

30. M. Valerius Corvus annos tres et viginti natus consul 
creatus Samnites bis proelio fudit. Non alius dux roiliti ca- 
rior fuit, quia nullus militi familiarior. Omnia inter infimos 
militum munia baud gravate obibat. In ludo etiam militari, 
quum velocitatis viriumque certamina inter se acquales ine- 
unt, Valerius ipse cum iis certabat, nee qucraquam asperna- 
batur parem, qui se ofFerret ; semper comis et eodem vultu, 
seu vinceret, seu vinceretur. Quum postea in exercitu orta 
esset gravis seditio, parsque militum a ceteris defecisset, et 
ducem sibi fecisset, adversus eos Valerius dictator missus est ; 
qui ubi in conspectum venit, benigne milites allocutus, extem- 
plo omnium iras permulsit, seditionemque compressit: adeo 
hominum animos conciliat comitas affabilitasquc sermonis. 

Latin War — Puhlius Decius. b.c. 340. 

31. P. Decius sub Valerio consule tribunus militum fuit. 
Quum excrcitus Komanus in angustiis clausus esset, Decius 
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conspexit editum coUem imminentem hostium castris. Ac- 
cepto praesidio verticem occupavit, hostes terruit, consuli spa- 
tium dedit ad subduccndum agmen in aequiorem locum. Ipse 
intempesta, nocte per medias hostium custodias somno op-' 
pressa$ incolumis evasit. Quare ab cxercitu donatus est co- 
rona civica, quae dabatur ei, qui obsidione cives liberasset. 
Consul fuit bello Latino cum Manlio Torquato. Tunc quum 
utrique consuli somnio obvenisset, eum populum victoram 
fore, cujus dux in proelio cecidisset, convenit inter cos, ut is, 
cujus cornu in acie laboraret, Diis se Manibus devoveret. In-* 
clinante sua parte Decius se et hostes Diis Manibus devovit. 
Armatus in equum insiluit, ac se in niedios hostes immisit. 
Corruit obrutus telis, et victoriam suis reliquit. 

Second Samnite War. b.c. 326-304. — Lucius Papirius Cursor, 

B.C. 325. 

32. L. Papirius dictator, quum adversis ominibus contra 
Samnites profectus esset, ad auspicia repetcnda Komam re- 
gressus est, ac prius Q. Fabio magistro equitum edixit, ut seso 
loco teneret, neu absento se manum cum hoste consercrct. 
Fabius post dictatoris profectionem occasione bene gercndae 
rei inductus acie cum Samnitibus conflixit. Ncque melius res 
geri potuisset, si adfuisset dictator. Is on miles duci, non dux 
militi defuit. Viginti millia hostium eo die cacsa traduntur. 
Haud multo post dictator advenit plenus minarum iraeque. 
Statim advocata contione spoliari magistrum equitum, virgas- 
que ac secures expediri jussit. Tum Fabius militum fidem 
implorare coepit. Clamor in tota contione est ortus; alibi 
preces, alibi minac audiebantur. Itaque res in posterum diem 
est dilata. 

33. Magister equitum noctu clam ex castris Romam profu- 
git, quern dictator ipse secutus est. Vocato senatu iterata 
contentio est ; prehendi Fabium Papirius jussit. Tum Fabii 
pater ad populum provocavit. Populus Homanus, ad preces 
et obtestationem versus, oravit dictatorem, ut veniam adolef- 
centiac Fabii daret. Ipse adolescens ej usque pater procum- 
bere ad genua dictatoris coeperunt, iramquc deprccari. Tot 
precibus cessit Papirius. Is fuit vir non animi solum vigore, 
sed etiam corporis viribus excellcns. Praecipua pedum per- 
nicitas inerat, quae cognomen etiam dedit. Idem comis et 
jocorum studiosus. Quadam die inambulans ante tabernacu- 
lum praetorem Praenestinum, qui per tiraorem segnius suos 

C2 
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in proclium duxcrat, vocari jussit, ct postquam cum graviter 
increpuit: "Lictor, expedi," inquit, "secures!" Et quum 
praetorem vidissct metu mortis attonitum: "Agedum, lie- 
tor," inquit, " exscinde radicem banc incommodam ambulan- 
tibus." Deinde praetorem mulcta dicta dimisit. 

Defeat of tJic Romans at the Caudine Forlcs, b.c. 321. — Spurius 

Postumius, 

34. Sp. Postumius consul quum bcllum advcrsus Samnitcs 
gcrcret, a Pontio Telci^ino duce hostium in insidias inductus 
est; is enim simulatos transfugas misit, qui Komanis dice- 
rent, Luccriam Apuliae urbcm a Samnitibus obsidcri. Non 
erat dubiuin, quiti Ilomani Luccrinis, bonis ac fidelibus so- 
ciis, opera ferrcnt. Luccriam duae viae ducebant, altera lon- 
gior et tutior, altera brevior et periculosior. Fcstinatio bre- 
viorcm elegit. Itaquo quum in insidias venissent, qui locus 
furculae Caudinae vocabatur, et fraus hostilis apparuisset, 
retro viam, qua vencrant, repetunt; at cam hostium pracsi- 
dio clausara inveniunt. Sistunt igitur gradum, ct omni spc 
cvadendi ademptil, intuentcs alii alios diu immubilcs Filcnt; 
deinde erumpunt in querelas advcrsus duces, quorum tcmeri- 
tate in cum locum erant adducti. Ita noctem turn ciLi, tum 
quietis immemorcs traduxerunt. 

35. Nee Samnitcfi ipsi, quid sibi faciendum in re tnm laetA, 
sciebant. Pontius accitnm patrem Hcrennium rogavit, quid 
fieri placcret. Is ubi audivit, inter duos saltus clausum esse 
exercitum Komanum, dixit, aut omncs esse occidendos, ut vi- 
res frangerentur, aut omnes dimittendos esse incolumcs, ut 
bencficio obligarentur. Neutra sententia accepta fuit. Inte- 
rea Romani necessitate victi legatos mittunt, qui pacem pe- 
tant. Pax concessa est ea lege, ut omnes sub jugum traduce- 
rentur. Itaque paludamenta consulibua detracta, ipsique pri- 
mi sub jugum missi, deinde singulae legiones. Circumsta- 
bant armati hostes exprobrantes illudentesqne. Romanis c 
saltu egressis lux ipsa morte tristior fuit ; pudor fugere collo- 
quia et coetus bominum cogebat. Sero Romam ingressi sunt, 
et se in suis quisque aedibus abdiderunt. 

33. Deliberante senatu de pace Caudina, Postumius senten- 
tiam dicere jussus: "Turpi sponsione," inquit, "qua me ob- 
strinxi, non tenet ur populus Roman us, quoniam ejus injussu 
facta est ; nee quidquam ex eri practcr corpus mcum debetur 
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Samnitibus. lis dedite me nudum vinctumque ; in me unum 
sacviant ; exsolvam religione populum." Senatus lianc animi 
magnitudinem admiratus Postnmium laudavit, ejusque senten- 
tiam secutus est. Traditus est igitur Postumius fccialibus, 
qui eum ad Samnitcs ducercnt. Vestis ei detracta, manus post 
tergum vinctae sunt ; quumquo apparitor verecundia majesta- 
tis Postumium laxe vinciret : " Quin tu," inquit Postumius, 
"adducis lorum, ut justa fiat dcditio?" Turn ubi in coctum 
Samnitum venit, facta deditione, Postumius fecialis femur genu 
sue quanta potuit vi percussit, ct clara voce ait, se Samnitem 
civem esse, ilium legatum ; fecialem a se contra jus gentium \i- 
olatum; eo justius bellum ad versus Samnites fore. Accepta 
non fuit a Samnitibus deditio, Postumiusque in castraKomana 
inviolatus rcdiit. 

Wai^ with Pi/rrhus, D.c. 280-275. — Puhlius Valenus Laevinvs. 

B.C. 280. 

37. Tarentinis, quod Romanorum legatis injuriam fccisscnt, 
bellum indictum est. Quibus auxilio venit Pyrrhus, Epiri 
rex, qui genus ab Achille ducebat. Contra Pyrrhum missus 
est consul Laevinus, qui, quum exploratores regis cepissct, 
jussit eos per castra Romana circumduci, tumquc incolumes 
dimitti, ut ca, quae vidissent, Pyrrho rcnuntiarent. Mox com- 
missa pugna, quum jam liostes pedcm referrent, rex elcplian- 
tos in Romanorum agmen agi jussit; quo facto mutata est 
proelii fortuna. Romanes vastorum corporum moles, tem- 
bilisque superadstantium armatorum species turbavit. Equi 
etiam, ad conspectum et odorem belluarum exterriti, sessores 
vel excutiebant, vel sccum in fugam abripiebant. Nox proc- 
lio finem fecit. 

38. Pyrrhus captives Romanes summo in honore liabuit; 
occisos sepelivit. Quos quum adverse vulnere et truci vultu 
etiam mortuos jacere vidisset, manus ad caelum sustulisse di- 
citur cum hac voce : " Ego talibus viris brevi orbem terrarum 
subegissem." Deinde ad urbem Romam magnis itineribus 
contendit ; omnia igne ct ferre vastavit ; ad vicesimum ab 
urbe lapidem castra pesuit. Pyrrho obviam venit Laevinus 
cum novo exercitu; quo vise rex ait, sibi eandem adversus 
Romanes esse fortunam, quam Ilerculi adversus hydram, cui 
tot capita renascebantur, quot praecisa fuerant. Deinde in 
Campaniam se recepit; misses a senatu de redimendis capli- 
vis legates honorifice excepit; captives sino pretio I'cdJidit. 



60 DISTINGUISHED IlOMANS. 

ut Romani, cognitTi jam ejus virtute, cognosccrent etiam lib* 
cralitatem. 

39. Erat Pyrrbo utpote magiio ct forti viro mitw ac placa- 
bilis animus; solet enim magni aniuii comes esse ciementia. 
Kjus humanitatem expert! sunt Tareiitiiii. Qui quum sero 
intcllexissent, se pro socio domituim accepissc, sortcm suam 
liljei'is vocibus qucrebantur, et de Pyrrbo multa temcre effu- 
tiebaiit, maxime ubi vino incaluerant. Itaquc arcessiti ad re- 
gem sunt nonnulli, qui do eo in convivio proterve locuti fuc- 
rant ; sed pcriculum simplex confcssio culpac discuseit. ICam 
quum rex percontatus fuisset, cane, quae ad aurcs suas per- 
venerant, dixisscntt "Et baec diximus," inquiunt, "rex I et 
nisi vinum dcfecisset, longc plura et graviora dicturi fuimus." 
Pyrrhus, qui nialebat vini quam boniinum cam culpam vidc- 
ri, subridens cos dimiisit. 

40. Pyrrhus igitiir, quum putarct Fibi gloriosum fore, pa- 
cem ct focdus cum Komanis post victoriam faccre, Komam 
misit legatum Cineatn, qui ])accm acquis conditionibus propo- 
nerct. Knit is rcgi i'aniiliaris, magnAquc a])ud cum gratis 
valebat. Diccrc polebat Pyrrbus, se plurcs urbes Cincao elo- 
qucntifi, quam vi ot arniis cxpugnasse. Cincas tamen regiam 
cupiditatcm non adulubntur; nam quum in Fcrmone Pyrrbus 
ci sua consilia aperiret, dixit^setquc, se vello Italiam ditioni 
suae subjicero, respondit Cincas; "Supcratis Eomanis quid 
agcrc dcstinas, O rex'" "Italiae vicina est Sicilia," inquit 
Pjrrrbus, " ncc difficile crit cam armis occuparc.*' Tunc Cin- 
cas: "Occupata Sicilij, quid postca acturus cs?" Kcx, qui 
nondum Cincae mcntcm pcrspicicbat : " In Africam," inquit, 
"trajicerc mibi animus est." Pergit Cincas: "Quid dcinde, 
O rex?" "Tum denique, mi Cinea," ait I'ynbus, "nos qui- 
eti dabimus, dulcique otio frucmur." " Quia tu,*' respondit 
Cineas, "isto otio jam nunc frueris?" 

41. Romam itaque venit Cineas, et domes principum cum 
ingentibus donis circumibat. Nusquam vero reccptus est. 
Non a viris solum, sed et a mulieribus spreta ejus munera. 
Introductus dcinde in curiam quum regis virtutcm propen- 
sumque in Romanos animum verbis extolleret, et de condi- 
tionum aequitate dissereret, et sentcntia scnatus ad pacem et 
foedus faciendum inclinare videretur, tum Appius Claudius 
senex et caecus in curiam Icctica, defeni se jussit, ibique gra- 
vissima oratione pacem dissuasit : itaque responsum Pyrrbo a 
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senatu est, eum, donee Italia excessisset, pacem cum Bomanis 
habere non posse. Senatus quoque vetuit captivos omnes, 
quos Pyrrlius reddiderat, ad veterem statum redire, priusquam 
bina hostium spolia rettulissent. Quare legatus ad regem re- 
versus est ; a quo quum Pyrrhus quaereret, qualem Komani 
comperisset, Cineas respondit, urbem sibi tempi um, senatum 
vero consessum regum esse visum. 

Caius Pahincius, b.c. 280. 

42. C. Fabricius unus fuit ex legatis, qui ad Pyrrhum do 
captivis redimendis venerant. Cujus postquam audivit Pyr- 
rhus magnum esse apud Komanos nomen, ut viri boni et bello 
egregii, sed admodum pauperis, eum prae ceteris benigne ha- 
buit, eique munera atque aurum obtulit. Omnia Fabricius 
repudiavit. Postero die quum ilium Pyrrhus vellet exterrere 
conspectu subito elcphantis, imperavit suis, ut Fabricio secum 
colloquente bellua post aulaeum admoveretur. Quod ubi fac- 
tum est, signo dato remotoque aulaeo repente bellua stridorem 
horrendunT emisit, et proboscidem super Fabricii caput sus- 
pendit. Sed illc placidus subridens Pyrrho dixit: *'Non me 
bodie magis tua commovet bellua, quam hcri tuum aurum 
pellexit," 

43. Fabricii virtutem admiratus Pjrrrhus, ilium secreto in- 
vitavit, ut patriam desereret, secumque vellet vivere, quarta 
etiam regni sui parte oblata; cui Fabricius respondit: "Si 
me virum bonum judicas, cur me vis corrumpere? sin vero 
malum, cur me ambis 1" Anno inteijecto, omni spe pacis in- 
ter Pyrrhum et Komanos conciliandae ablata, Fabricius con- 
sul factus contra eum missus est. Quumque vicina castra 
ipse et rex haberent, medicus regis nocte ad Fabricium venit, 
eique pollicitus est, si praemium sibi proposuisset, so Pyrrhum 
veneno necaturum. Ilunc Fabricius vinctum reduci jussit ad 
dominum, et Pyrrho dici, quae contra caput ejus medicus spo- 
pondisset. Tunc rex admiratus eum dixisse fertur : " Ille est 
Fabricius, qui diflicilius ab honestate, quam sol a suo cursu 
possit averti." 

44. Quum Fabricius apud Pyrrhum legatus esset, Cineam 
audivit narrantem, esse qucmdam Athenis, qui sc sapientem 
profiteretur, eumdemque dicere omnia, quae faccremus, ad vo- 
luptatem esse referenda. Tunc Fabricium exclamasse ferunt : 
'^ Utinam id hostibus nostris persuadeatur, quo facilius vine! 
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possint, quum se voluptatibus dcdcrint." Nihil magis ab ejus 
vitii alien um, quam voluptas ct luxus. Tota ejus supellex ar- 
gen tea salino uno constabat, et patella ad usum sacrorum, 
quae tamen ipsa corneo pediculo sustinebatur. Coenabat ad 
focum radices et herbas, quas in agro rcpurgando vulserat, 
quum legati a Samnitibus ad eum venerunt, magnamqae ei 
pecuniam obtulcrunt, quibus respondit : " Quamdiu cupidita> 
tibus impcraro potcro, nihil mihi istn pecunifi opus erit ; banc 
ad illos reportate, qui ca indigent." 

45. C. Fabricius cum Kufino viro nobili simultatcm gercbat 
ob morum dissimilitudinem, quum ipse jxicuniae contemptor 
essct, hie vcro avarus et furax existiinaretur. Quia tamen 
Ilufinus cgregie fortis ac bonus imperator crat, magnumquc et 
gi'avc bellum imminere videbatur, Fabricius auctor fuit, ut 
Kufinus consul crearetur; quumquc is deinde Fabricio gra- 
tias ageret, quod sc homo inimicus consulem fccissct: "Nihil 
est,"inquit Fabricius, *'-quod milii gralias ngas, si malui com- 
pilari quam venire." Eundcm postca Fabricius censor factus 
senatu movit, quod argenti facti decem pondo haberet. Fa- 
bricius omnem vitam in gloriosa paupcrtate exegit, adeoque 
inops dccessit, ut, undo dos filiarum cxpcdirctur, non relique- 
rit. Senatus patris sibi partes desumpsit, et datis ex commiv 
ni aerario dotibus filias collocavit. 

Manius Curias defeats Pt/irhus, b.c. 275. 

4G. M'. Curius contra Samnitcs profectus eos ingentibus 
proeliis vicit. Komam rcgressus in contione ait: "Tantum 
agri cepi, ut solitudo futura fuerit, nisi tantum hominum cc- 
pissem ; tantum porro hominum cepi, ut fame perituri fuerint, 
nisi tantum agri cepissem." Ex tam opulcnta victoria adco 
ditari noluit, ut, quum a malevolis interversac pecuniae argu- 
crctur, gutto ligneo, quo uti ad sacridcia consueverat, in me- 
dium prolato, juraverit, se nihil amplius do praeda hostili in 
domum suam intulisse. Legatis Samnitum aurum ofFerenli- 
bus, quum ipse rapas in foco torreret: " Malo," inquit, "hacc 
in fictilibus meis esse, et aurum habentibus imperare." Agii 
captivi septena jugcra populo viritim divisit; quumque ei se- 
natus jugera quinquaginta assignaret, plus accipere noluit, 
quam singulis fuerat datum, dixitque, perniciosum esse civcm, 
qui eo, quod reliquis tribuereter, contentus non esset. 

47. Postea Curius consul creatus ad versus PjiThum missus 
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est ; quumquc cu do causTi delectum Imberet, ct juniores tacdio 
belli nomina non darcnt, conjectis in sortem omnibus tribubus 
primum nomen urna extractum citari jussit. Quum adolcs- 
cens non rcspondcret, bona ejus hastae subjecit. Tunc ille ad 
tribunos plebis cucuriit, de injuria sibi facta graviter querens, 
eorumque opem implorans. At Curius ct bona ejus ct ii)Fum 
quoque vendidit, dixitque, non esse reipublicae opus co cive, 
qui parere nesciret; nequc tribuni plebis adolescenti auxilio 
fuerunt ; posteaque res in consuetudinem abiit, ut, delectu rite 
acto, qui railitiam detrcctarct, in servitutem venderetur. Hoc 
terrore ceteii adacti nomina promptius dederunt. 

48. His copiis Curius Pyrrbi exercitum cecidit, deque co 
rege triumphavit. Insignem triumplium fccerunt quattuor 
cleplianti cum turribus suis, tum primum Romac visi. Victus 
rex in Epirum reversus est; sed rclicto in urbe Tarentina 
praesidio fidem sui reditus feccrat. Itaque quum bellum re- 
novaturus putaretur, M'. Curium itcrum consulem fieri pla- 
cuit ; sed inopinata mors regis Eomanos mctu liberavit. Pyr- 
rhus enim, dum Argos oppugnat, urbcm jam ingressus, a ju- 
vene quodam Argivo lancea leviter vulneratus est. Mater 
adolescentis anus paupercula cum aliis mulieribus e tecto do- 
mus proclium spectabat; quae, quum vidisset Pyrrhum in 
auctorem Tulneris sui magno impel u ferri, pcriculo filii sui 
commota, pro tin us tcgulam corripuit, ct utraquc manu libra- 
tam in caput regis dejccit. 



BOOK in.— THE FIEST AND SECOND PUNIG 

WARS. 

B.C. 2G4-202. 
FIRST PUNIC WAR. R-C. 2G4-241. 

Appius Claudius Caudex — Defeats the Carthaginians and Iliero. 

ij.c. 2G4. 

1. Appio Claudio consule cocptuin est primum ad versus 
Pocnos bcllum. Quum Messanjiin, Siciliae urbcm, Cartliagi- 
nicnscs ct Iliero, rex Syracusanu?, obsiderent, Appius Claudi- 
us ad Mcssanam libcrandam missus est. Consul primo ad ex- 
plorandos liostcs nuvo piscatoria trajccit frctum inter Italiam 
et Siciliam interjectum. Ad qucni vencrunt nuntii ab Han- 
none, Poenorum ducc, hortantcs ad paeem conservandara. 
Quum vero consul nulhis conditiones admitteret, nisi Poehi 
ab oppugnationo dcsistcrcnt, iratus llanno cxclamavit, sc non 
esse passurum Komanos vel man us in mari Siculo abluerc. 
Non tamcn potuit prohibere, quin Claudius in Siciliam Icgio- 
ncm traduccrct, et Pocnos Messana expellerct. Dcinde Hicro 
apud Syracusas victus est. Qui co periculo tcrritus Komano- 
rum amicitiam pctiit, ct in corum socictatc postea constantcr 
permansit. 

Caius Dailius — Defeats the Carthaginians hj Sea. b.c. 2 GO. 

2. C. Duilius Pocnos navali proelio primus devicit. Qui 
quum viderct naves Komanas a Punicis velocitatc supcrari, 
manus ferrcas, quas corvos vocavere, instituit. Ea machina 
Romanis magno usui fuit ; nam injectis illis cor vis liostilem 
navem apprehendebant, deinde superjecto ponte in cam insi- 
liebant, et gladio velut in pugna ten*estri dimicabant ; unde 
Komanis, qui robore praestabant, facilis victoria fuit. Inter 
pugnandum triginta hostium naves captae sunt, tredecim raer- 
sae. Duilius victor Komam reversus, primus navalcm tri- 
umphum egit. Nulla victoria Romanis gratior fuit, quod in- 
victi terra jam ctiam mari plurimum possent. Itaque Duilio 
concessum est, ut per omnem vitam praelucente funali et 
praecinente tibicine a coena rediret. 
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3. Hannibal, dux classis Punicae, e navi, quae jam in eo 
erat ut caperetur, in scapham saltu se demittens Romanorum 
manus effugit. Veritus autem, ne in patria classis amissae 
poenas daret, civium offensam astutia avertit ; nam ex ilia 
infelici pugna, priusquam cladis nuntius domum perveniret, 
quendam ex amicis Carthaginem misit. Qui postquam curi- 
am intravit: "Vos," inquit, " consulit Hannibal, quum dux 
Eomanorum magnis copiis maritimis instructus advencrit, de- 
beatne cum eo confligere 1" Acclamavit universus senatus: 
"Non est dubium, quin confligendum sit." Turn ille: "Con- 
flixit," inquit, "et victus est." Ita non potuerunt factum 
damnare, quod ipsi fieri debuisse judicaverant. Sic Hannibal 
victus crucis supplicium effugit ; nam co poenac genere dux, 
re male gesta, apud Poenos afficiebatur. 

Aulas Atilius Calatinus, n.c. 258. 

4. A. Atilius Calatinus consul paucis navibus magnam Poc- 
norum classem superavit; sed postea quum tcnicrc exerci- 
tum in vallem iniquam duxisset, ab hostibus circumventus 
est. Romanos eximia virtus Calpurnii, tribuni militum, ser- 
vavit. Is enim ad consulem accessit, eique : " Censeo," in- 
quit, *'jubeas militcs quadringentos ire ad banc rupem inter 
medics hostcs editam atquc asperam, camque occupare. Fu- 
turum enim profecto est, ut hostes propercnt ad occursandum 
nostris militibus, atque ita circa cam rupem atrox pugna fiat : 
at tu interca tempus habebis exercitus ex loco infcsto cducen- 
di. Alia, nisi haec, salutis via nulla est." Respondit con- 
sul: "Fidum quidem et providum hoc consilium vidctur; sed 
quisnam erit, qui ducat quadringentos militcs ad eum lo- 
cum?" "Si alium," inquit Calpurnius, " neminem reperis, 
me licet ad hoc periculum uti. Ego banc tibi et reipublicae 
animam do." 

5. Consul tribune gratias egit, et quadringentos militcs de- 
dit. Quos Calpurnius adraonens, quem in locum deduceret, 
et quo Tjonsilio : " Moriamur," inquit, " commilitones, et morte 
nostra eripiamus ex obsidione circumventas legiones." Omncs 
nulla spe evadendi, sed amore laudis accensi proficiscuntur. 
Mirati sunt primo hostes, eam militum manum ad se venire. 
Deinde ubi cognitum est, eos ad iilam rupem obtinendam iter 
intendere, adversus illos arma vertunt. Romani repugnant ; 
fit proelium diu anceps. Tandem superat multitude ; quad- 
ringenti omnes perfossi gladiis aut missilibus operti cadunt. 
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Consul interim, dum ea pugna fit, se in loca cdita et tuta 
subducit. 

C. Virtuti par fuit Calpurnii fortuna; nam ita evenit, ut, 
quum multis locis saucius factus esset, nullum tamen letale 
vulnus acciperct. Inter mortuos multis confossus vulneribus, 
scd adhue spirans inventus est; convaluit, saepeque postea 
operam reipublicae strenuam navavit. Merces ei egregii faci- 
noris data est corona graminca, qua nulla nobilior corona fuit 
in pracmium virtu tis bcllicac apud populum terrarum princi- 
pcm, quia ab univcrso exercitu scrvato decerni solebat. 

Marcus Atiltus liegulus — Invasion of AfHca, B.c. 2oG. 

7. M. Kegulus Poenos magna clade affecit. Tunc ad eum 
Ilanno Carthaginiensis venit quasi de pace acturus, Fed revera 
ut tempus tralieret, donee novae copiae ex Afric& advenircnt. 
Is ubi ad consulem accessit, exortus est militum clamor, au- 
ditaquc vox : idem huic faciendum esse, quod paucis ante an- 
nb Comelio Romano a Poenis factum esset. Cornelius enim 
per fraudem, veluti in colloquium evocatus, a Poenis compre- 
hensus fucrat, et in vincula conjectus. Jam Hanno timere 
incipiebat, scd periculum callido dicto avertit : " Hoc vero," 
inquit, " si Icceritis, nihilo eritis Afris meliorcs." Consul ta- 
cere jussit eos, qui par pari rcferri volebant, et conveniens 
gravitati llomanac rcsponsum dedit : " Isto te metu, Hanno, 
fides Komana liberat." De pace non convcnit, quia nee Poe- 
nus scrio agcbat, et consul victoriam quam paccm malebat. 

8. Rcgulus deinde in Africam primus Romanorum ducum 
trajecit. Clypeam urbcm et trecenta castella expugnavit; 
nequc cum hominibus tantum, sed etiam cum monstiis dimi- 
cavit. Nam quum apud flumen Bagradam castra liaberet, 
anguis mirae magnitudinis exercitum Komanum vexabat ; 
multos militcs ingenti ore corripuit; plures caudae verbere 
clisit ; nonnullos ipso pestilentis halitus afflatu exanimavit. 
Neque is telorum ictu perforari poterat, durissima squama- 
rum lorica omnia tela facile repellente. Confugiendum fuit 
ad machinas, et advectis balistis, velut arx quaedam munita, 
dejiciendus hostis fuit. Tandem saxorum pondere oppressus 
jacuit, sed cruore suo flumen et vicinam regionem infecit, Ro- 
manosque castra inde summovere coegit. Corium belluae, 
centum et viginti pedes longum, Romam misit Regulus. 

9. Regulo ob res bene gestas imperium in annum proxi- 
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mum prorogatum est. Quod ubi cognovit Regulus, scripsit 
senatui, villicum suum in agello, quern septem jugerum iia- 
bebat, mortuum esse, et servum, occasionem nactum, aufugis- 
se ablato instrumento rustico, ideoque petere se, ut sibi suc- 
cessor in Africam mitteretur, ne deserto agro non esset unde 
uxor et liberi alerentur. Senatus acceptis litteris res, quas 
Kegulus amiserat, publica pecunia redimi jussit, agellum co- 
lendum locavit, alimenta conjugi ac liberis praebuit. Regu- 
lus deinde multis proeliis Carthaginiensium opes contudit, 
eosque pacem petere coegit. Quam quum llegulus nollet nisi 
durissimis conditionibus dare, illi a Lacedaemoniis auxilium 
petierunt. 

10. Lacedaemonii Xanthippum, virum belli perilissimum, 
Carthaginiensibus miserunt, a quo Regulus victus est ultima 
pernicie ; duo tantum millia hominum ex omni Romano exer- 
citu remanserunt ; Regulus ipse captus, et in carcerem con- 
jectus est. Deinde Romam de permutandis captivis, dato 
jurejurando, missus est, ut, si non irapetrasset, rediret ipse 
Cartbaginem. Qui quum Romam venisset, inductus in sena- 
tum mandata exposuit ; et primum, ne sententiam diceret, re- 
cusavit ; quamdiu jurejurando hostium teneretur, se non esse 
senatorem. Jussus tamen sententiam aperire, negavit esse 
utile, captivos Poenos reddi, illos enim adolescentes esse et 
bonos duces, se jam confectum scnectute. Cujus quum valu- 
isset auctoritas, captivi retenti sunt. Regulus deinde, quum 
retineretur a propinquis et amicis, tamen Cartbaginem rediit ; 
neque vero tunc ignorabat, se ad crudelissimum hostem et ad 
exquisita supplicia proficisci ; sed jusjurandum conservandum 
putavit. Reversum Carthaginienses omni cruciatu necavisse 
dicuntur: palpebris enim resectis, aliquamdiu in loco tenebri- 
coso tenuerunt ; deinde quum sol esset ardentissimus, repente 
eductum intueri coelum coegerunt; postremo in arcam lig- 
neam incluserunt, in qua undique clavi praeacuti eminebant. 
Ita, dum fessum corpus, quocumque inclinaret, stimulis fer- 
reis confoditur, vigiliis et dolore continuo exstinctus est. Hie 
fuit Atilii Reguli exitus ipsa quoque vita, licet per maxiraam 
gloriam diu acta, clarior et illustrior. 

Puhlius Claudius Pulcher — Defeated hy the Carthaginians. 

B.C. 249. 

11. Publius Claudius, vir stultae tcmeritati?, consul adver- 
sus Poenos profectus est. Priorum ducum consilia palam re- 
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prcliendcbat, scque, quo die hostcm vidissct, bellum ]>crfectiH 
rum esse juctitabat. Antequaui navale proeliuin committe- 
ret, auspicia habuit ; quumque pullarius ei nuntiasset, pulios 
non exire e cavea ncque vcsci, irridcns jussit eos in aquam 
mcrgi, ut saltern biberent, quoniam esse noUeut. Quo facto 
militum animos vana religio incessit ; commisso deinde proe- 
lio magna elades a Romanis accepta est ; quorum octo millia 
caesa sunt, viginti millia capta. Quare Claudius a populo 
condemnatus est. Ea res calamitati fuit etiam Claudiae, con- 
sulis sorori ; quae quum a ludis publicis revertens turba pre- 
nieretur, dixit : " Utinam frater meus viveret, classemque ite- 
ruin amittcret, quo minor turba Romae forct." Ob banc vo- 
cem impiam Claudia quoque damnata est. 

Cuius Lutatius Catulus — End of the First Punic War. 

ii.c. 211. 

12. C. Lutatius consul fincm primo l)cllo Punico iniposuit 
Ei in Siciliam advcnicnti nuiitiatum est, maximam classem 
Poenorum ex Africa venire: erant autcm quadringentae na- 
ves onustac commeatu, quern ad excrcitum portabant, cui in 
Sicilia praeerat Ilamilcar Carthaginicnsis. Dux classis Ilan- 
no, nobilis Poenus, cui animus erat naves oncre Icvarc, easquo 
deinde acceptis ab Ilamilcarc delcctis viris complcrc. At Lu- 
tatius optimum ratus praevertere Ilannonis adventum, ct cum 
classe gravi suisque oneribus impcdita confligere, adversus 
cum ad Acgatcs insulas cursum intcndit ; nee longa fuit vic- 
toriae mora; nam omnes Cartliaginiensium naves brevi aut 
captae aut depressae sunt. Ingens fuit praeda; Pocni victi 
pacem postularunt ; quae iis liac conditione concessa est, ut 
omnibus insulis, quae sunt inter Italiam et Africam, decede- 
rent, et certum populo Romano vcctigal per viginti annos 
penderent. 

SECOND PUNIC WAR. B.C. 218-202. 

Commencement of the War. — Quintus Fahius Maximus Dictator, 

B.C. 217. 

13. Hannibal, Hamilcaris filius, novem annos natus, a pa- 
tre aris admotus odium in Romanos perenne juravit. Quae 
res maxime videtur concitasse secundum bellum Punicum. 
Nam Ilamilcare mortuo Hannibal, causam belli quaerens, 
Saguntum, urbem Romanis foederatam, evert if. Quapropter 
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Boma missi sunt Carthaginem legati, qui populi Romani que- 
rimonias deferrent, ct Hannibalem, mali auctorem, sibi dcdi 
postularent. Tergiversantibus Poenis, Q. Fabius, legationis 
princeps, sinu ex toga facto : " Hie ego," inquit, " porto bel- 
lum pacemque ; utrum placet, sumite." Poenis " bellum" 
succlamantibus, Fabius, excussa toga, bellum se dare dixit. 
Poeni accipere se responderunt, et quo acciperent animo^ 
eodem se gesturos. 

14. Hannibal, superatis Pyrenaei et Alpium jugis, in Ita- 
liam venit. Publium Scipionem apud Ticinum amnem, Sem- 
pronium apud Trebiam, Flaminium ad Trasiraenum lacum 
profligavit. Adversus hostem toties victorem missus Q. Fa- 
bius dictator Hannibalis impetum mora fregit ; namque pris- 
tinis edoctus cladibus, belli rationem mutarit. Per loca alta 
exercitum ducebat, neque uUo loco fortunae se committe- 
bat; castris, nisi quantum necessitas cogeret, tenebatur miles. 
Dux neque occasioni rei bene gerendae deerat, si qua ab hoste 
daretur, neque ullam ipse hosti dabat. Frumcntatum exeunti 
Hannibali opportunus aderat, agmen carpens, palantes exci- 
piens. Itaque quum ex levibus proeliis superior discederet, 
militem coepit minus jam aut virtutis suae, aut fortunae poe- 
nitere. 

15. His artibus Hannibalem Fabius in agro Falemo inclu- 
serat ; sed ille callidus sine ullo exercitus detriment© se expe- 
divit. Nempe arida sarmenta boum cornibus alligavit, eaque 
principio noctis incendit ; metus flammae relucentis ex capite 
boves velut sti niilatos furore agebat. Hi ergo, accensis cor- 
nibus, per montes, per silvas hue illuc discurrebant. Romani, 
qui ad speculandum concurrerant, miraculo attoniti, constite- 
runt ; ipse Fabius, insidias esse ratus, militem extra vallum 
egredi vetuit. Interea Hannibal ex angustiis evasit. Dein 
Hannibal, ut Fabio apud suos conflaret invidiam, agrum ejus, 
omnibus circa vastatis, intactum reliquit. At Fabius omnem 
ab se suspicionem propulsavit ; nam eundem agrum vendidit, 
ejusque pretio captivos Romanos rcdemit. 

IG. Haud grata tamen erat Romanis Fabii cunctatio, cum- 
que pro cauto timidum, pro cunctatore segnem vocitabant. 
Augebat invidiam Minucius, magister equitum, dictatorem 
criminando : ilium in ducendo bello tempus terere, quo diu- 
tius in magistratu esset, solusque et Romae et in exercitu im- 
perium haberet. His sermonibus acccnsa plebs dictatori ma- 
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gistrum cquitum hnperio aequavit. Quam injuriam aequo 
animo tulit Fabius, cxercitumque suum cum Minucio divisit. 
Quum postca Minucius temcre proelium commisisset, ei peri- 
clitanti auxilio venit Fabius. Cigus subito adventu repressus 
Hannibal rcceptui cccinit, palam confcssus, ab so Minucium, a 
Fabio &e victuin esse. £um quoque ex acie rcdeuntcm dix- 
isse ferunt: ^^Nubes ista, quae sedere in jufj^is montium sole- 
bat, tandem cum procella imbrcm dcdit.*' Minucius periculo 
liberatus Fabium, cui salutem dobcbat, patrcm appeilavit, ci- 
quc dcinccps parcrc non abnuit. 

Marcus Paulas Acmilius et Caius Terentius Varro — Battle of 

Cannae, B.C. 216. 

17. Hannibal in Apuliam pervencrat. Ad versus cum 
Homii profecti sunt duo consules, M. Acmilius I'aullus ct C. 
Terentius Varro. Paullo soUcrs Fabii cunctatio magis pla- 
cebat. Varro autem ferox et temerarius acriora sequebatur 
consilia. Ambo apud vicum, qui Cannae appcllabatur, castra 
posuerunt. Ibi insitam Varroni tomeritatem fortuna aliquo 
levium proeliorum succcssu alucrat; itaque invito collcga 
aciem instruxit et signum pugnae dedit. Victus cacsusque 
est Roman us exercitus. Nusquam graviori vulncre afflicta 
est respublica. Acmilius tclis obrutus cecidit, quem quum 
media in pugnl opplctum cruore conspexissct quidam tribu- 
nus militum: "Cape," inquit, "liunc equum, et fuge, Aemili!" 
"Quin tu potius," respondit Paullus, "abi, nuntia patribus, 
ut urbcm muiiiant, ac priusquam liostis victor advcniat prac- 
sidiis firment : me patera in hac militum meorum strage cx- 
spirare." Alter consul cum paucis equitibus fugit. 

18. Hannibali victori quum ccteri gratularcntur, suadcrent- 
que, ut quietem ipse sumcrct, ct fessis militibus darct; unus 
ex ejus praefectis Maharbal, minime cessandum ratus, Han- 
nibalem hortabatur, ut statim Romam pergeret, die quinto 
victor in Capitolio epulaturus. Quumque Hannibali illud 
consilium non probaretur, Maharbal adjecit: *'Vincerc scis, 
Hannibal; victoria uti nescis." Mora hujus diei satis crc- 
ditur saluti fuisse urbi et imperio. Postero die, ubi primum 
illuxit, ad spolia legenda Poeni insistunt. Jacebant tot Ro- 
manorum millia, ut missi fuerint Carthaginem tres modii an- 
nulorum, qui ex digitis cquitum et senatorum detracti fuerant. 
Dein Hannibal in Campaniam divertit, cujus deliciis raox ex- 
ercitus ardor elanguit. 
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19. Nunquam tan turn pavoris Romae fuit, quantum ubi 
acccptae cladis nuntius advenit. Ncque tamen ulla pads 
mcntio facta est ; immo Varroni calami tatis auctori obviam 
itum est, et gratiae ab omnibus ordinibus actae, quod de re- 
publica non desperasset ; qui si Carthaginiensium dux fuisset, 
temeritatis poenas omni supplicio dedisset. Dum Hannibal 
Capuae segniter et otiose agit, Romani interim respirare coe- 
perunt. Arma non erant ; detracta sunt templis et porticibus 
Vetera hostiura spolia. Egebat aerarium ; opes suas senatus 
libens in medium protulit, patrumque exemplum imitati sunt 
cquites. Deerant milites; nomina dederunt quidam adhuc 
praetextati, id est, juniores annis septemdecim, qui satis viri- 
um ad ferenda arma habere vidcbantur; empti sunt publico 
et armati servi. Id magis placuit quam captivos, licet minoro 
pretio, redimere. 

20. Quum Hannibal redimcndi sui copiam captivis Romanis 
fecisset, decem ex ipsis Roraam ea. de re missi sunt ; nee pig- 
nus aliud fidei ab iis postulavit Hannibal, quam ut jurarent, 
se, si non impetrassent, in castra redituros. Eos senatus non 
censuit redimendos, quum id parva, pecunia. fieri potuisset, ut 
militibus Romanis insitum csset aut vincere aut mori. Unus 
ex iis legatis e castris egressus, velut aliquid oblitus, paulo 
post reversus fuerat in castra, deinde comites ante noctem as- 
secutus fuerat. Is ergo re non impetrata domum abiit. Re- 
ditu enim in castra se liberatum esse jurejurando interpreta- 
batur. Quod ubi innotuit, jussit senatus ilium comprehendi, 
et vinctum duci ad Hnnnibalcm. Ea res Hannibalis audaci- 
am maxime fregit, quod senatus populusque Romanus rebus 
afllictis tam excclso csset animo. 

Mai'cus Claudius Marcelius — Defeats Hannibal near Nola. 
B.C. 215. — Siege of Casilinum, B.C. 215. 

21. M. Claudius Marcelius praetor Hannibalem vinci posse 
primus docuit. Quum enim ad Nolam Hannibal accessisset, 
spe urbis per proditioncm recipiendae, Marcelius, instructs 
ante urbis portam acie, cum eo confiixit, et Poenos fudit. 
Pulsus Hannibal exercitum ad Casilinum, parvam Campaniao 
urbem, duxit. Exile erat in ea, praesidium, et tamen penuria 
frumenti efiiciebat, ut nimium hominum esse videretur. Han- 
nibal primo cives verbis benign is ad portas aperiendas coepit 
allicere ; deinde quum in fide Romana perstarcnt, moliri por- 
tas et claustra refringerc parat. Tum ex urbe ingenti cum 
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tumultu crumpunt cohortcs duae intus instructac, stragemque 
PocDorum faciunt. Pudor Hannibalem ab incepto avertit. 
Itaque relicto circa Casiiinum pracsidio, nc omissa res vide- 
retur, ipse in hibcrna Capuam concessit, partemquc majorem 
biemis excrcitum in tectis babuit. 

22. Mitesccntc jam bieme, Hannibal Casiiinum rediit, ubi 
obsidio continuata oppidanos ad ultimum inopiae adduxerat. 
Marcellum cupientem obsessis ferre auxilium Yultumus am- 
nis inflatus aquis tcnebat ; Graccbus, qui cum cquitatu Ro- 
mano Casilino baud procul castra babebat, farre ex a^is un- 
diquo convecto quum complura dolia complesset, nuntium ad 
magistratum Casiiinum misit, ut cxciperet dolia, quae amnis 
deferrct. Inscquenti noctc dolia medio missa amnc defluxe- 
runt. Aequaliter inter omncs frumcntum divisum ; id pos- 
tcro quoquc die ac tertio factum est. Ec detecta, Hannibal 
caten^ per medium flumen injecta, intercepit dolia. Tum nu- 
ces a Eomanis sparsae, quae aqua defluente Casiiinum deferc- 
bantur, et cratibus excipiebantur. £o commeatu sociorum 
necessitas aliquamdiu sublcvata est. 

23. Postremo ad id ventum est inopiae, ut Casilinates lora 
manderent detractasque scutis pelles, quas fervid^ molliebant 
aqud; nee muribus aliovc animali abstinuerunt. Quidam ex 
bis avarus murem captum ducentis potius denariis vendere, 
quam ipse leniendae famis gratia consumere maluit. Utii- 
quc, venditori nempc et emptori, sors merita obtigit; nam 
avaro fame consumpto non licuit sua pecunia frui; emptor 
vero cibo comparato vixit. Tandem omne berbarum radi- 
cumque genus infimis aggeribus muri cruerunt ; et quum bos- 
tes locum exarassent, Casilinates raporum semen injecerunt. 
]Miratus Hannibal exclamavit: '^Egono usque, dum ea nas- 
cantur, ad Casiiinum sessurus sumT' £t qui nullam antea 
pactionem auribus admiserat, tum demum acquas deditionis 
conditioncs non repudiavit. 

Marcus Claudius Marcellus — Siege of Syracuse. D.c . 2 1 4-2 1 2. 

24. Postea quum Sicilia a Eomanis ad Foenos defecisset, 
Marcellus consul creatus Syracusas, urbem Siciliae nobilissi- 
mam, oppugnavit. Diuturna fuit obsidio, nee eam nisi post 
tres annos ccpit Marcellus. Eem confecisset celerius, nisi 
unus homo eu tempestate Syracusis fuisset. Is erat Archi- 
medes, mirabilis inventor machinnrum, quibus omnia Eoma^ 
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norum opera brcvi disturbabat. Captis Syracusis, Mareellus 
eximia hominis prudentia delectatus, ut capiti illius parcc- 
retur, edixit. Arcliimedes, dum in pulvere quasdam formas 
describit attentius, patriam suam captain esse non senscrat. 
Miles praedandi causa in domum ejus irrupit, et minanti voce, 
quisnam esset, eum interrogavit. Archimedes propter cupi- 
ditatem illud investigandi, quod requirebat, non respondit. 
Quapropter a milite obtruncatus est. Ejus mortem acgi^o 
tulit Mareellus, sepulturaeque curam habuit. 

25. Mareellus, recepta Sicilia quum ad urbem venisset, pos- 
tulavit, ut sibi triumphanti llomam inire liceret. Id non im- 
petravit, sed tan turn, ut ovans ingrederetur. Pridie injussu 
senatus in monte Albano triumphavit; inde ovans multam 
prae se praedam in urbem in tulit. Cum simulacro captarum 
Syracusarum praelata sunt multa urbis ornamenta nobiliaque 
signa, quibus abundabant Syracusae; quae omnia ad aedem 
Honoris atque Virtutis contulit ; nihil in suis aedibus, nihil 
in hortis posuit. Insequenti anno iterum adversus Hanniba- 
lem missus est. Tumulus erat inter Punica et Romana cas- 
tra, quern occupare Mareellus cupiebat ; at prius locum ipse 
explorare voluit. £o cum paucis equitibus proficiscitur, sed 
in insidias delapsus est, et lancea transfixus occubuit. Han- 
nibal inventum Marcelli corpus magnifice sepeliri jussit. 

Quintus Fahius Maxmus recovers Tarentum. B.C. 209. 

26. Postea Hannibal Tarento per proditionem potitus est. 
In earn rem trcdecim fere jnvenes nobiles Tarentini conjura- 
verant. Hi nocte per speciem venandi urbe egressi ad Han- 
nibalem, qui baud procul castra habebul, venerunt. Eos lau- 
davit Hannibal, monuitque, ut redeuntes pasccntia Carthagi- 
niensium pecora ad urbem ngerent, et praedam veluti ex hoste 
factam praefecto et custodibus portarum donarent. Id iterum 
saepiusque ab iis factum ; eoque consuetudinis adducta res est, 
ut, quocumque noctis tempore dedissent signum, porta urbis 
aperiretur. Tunc Hannibal cos nocte media cum dccem mil- 
libus hominum delectis secutus est. Ubi portae appropinqua- 
bant, nota juvenum vox vigilem excitavit. Duo primi infere- 
bant aprum vasti corpons. Vigil incautus, dum belluae mag- 
nitudinem miratur, venabulo occisus est. Ingressi Poeni cete- 
ros vigiles sopitos obtruncant. Turn Hannibal cum suo agmine 
ingreditur. Bomani passim trucidantur. Livius Salinator 

D 
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Romanorum praefectus cum lis, qui cacdi superfucrant, in 
arcem confugit. 

27. Profcctus igitur Fahius ad recipiendum Tarentum ur- 
bcm obsidiono cinxit. Homanos plurimum adjuvit res levis 
momenti. l*raefectus pracsidii 'i arentini deperibat amorc mu- 
lierculae, cujus fratcr in exercitu Fabii erat. Miles, jubcnto 
Fabio, pro perfuga Tarentum transiit, ac per sororem praefec- 
tum ad tradendam urbem perpulit. P^abius vigilia primA ac- 
cessit ad earn partem muri, quam praefectus custodiebat. Eo 
adjuvante llomani muros inscenderunt. Indc proxima porta 
refracta Fabius cum exercitu intravit. Hannibal, audita Ta- 
renti oppugnatione, ad opem ferendam fcstinavit ; quumquo 
ci esset nuntiatum, urbem captam esse : '^ Et Koniani," inquit, 
^^suum Ilannibalem habent; eudem, qua ceperamus, arte Ta- 
rentum amisimus." Quum postea Livius Salinator coram Fa- 
bio gloriaretur, quod arcem Tarentinam retinuisset, diceret- 
que, eum sua opera Tarentum recepisse : " Certe," inquit Fa- 
bius ridens, *'nam nisi tu amisisses, ego numquam reccpisscm/' 

28. Q. Fabius jam scnex filio suo consuli Icgatus fuit ; 
quumque in ejus castra veniret, fiiius obviam patri progressus 
est, duodecim lictoribus pro more antecedentibus. Equo ve- 
hebatur senex ; nee appropinquante consule descendit. Jam 
ex lictoribus undecim verecundia patemae majestatis tacitx 
praetcrierant. Quud quum consul animadvertisset, proximum 
lictorem jussit inclamare Fabio patri, ut ex equo descenderet. 
Pater tum desiliens : " Non ego, fili," inquit, " tuum imperi- 
um contempsi, sed experiri volui, num scircs consulem te esse/' 
Ad summam senectutcm vixit Fabius Maximus, dignus tanto 
cognomine. Cautior quam promptior habitus est, sed insitu 
ejus ingenio prudentia bcllo, quod tum gerebatur, aptissima 
erat. Nemini dubium est, quin rem Komanam cunctando re- 
stituerit. 

Tibenus Claudius Nero et Maixus Livius Salinator — Defeat of 

Hasdiiibal. b.c. 207. 

29. Hasdrubal, frater Hannibalis, ex Hispania profectus 
cum ingentibus copiis in Italiam trajicere parabat. Actum 
erat de imperio Romano, si jungere se Hannibali potuisset. 
Itaque Roma profecti sunt duo consules, Tiberius Claudius 
Nero et M. Livius Salinator ; hie in Galliam Cisalpinara, ut 
Hasdrubali ab Alpibus dcscendenti occurrcret; ille vcro in 
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Apuliara, ut Ilannibali sc opponerct« Erant Livio cum Nc- 
rone veteres inimicitiae ; tanien ubi Nero collega ei datus est, 
injuriae, quam gravissimam acceperat, oblltus est, ct amiciti- 
am cum co junxit, nc propter privatam discordiam respublica 
male admin istrarctur. Eu gratiae reconciliatione laetus sena- 
tus digredientcs in provincias consules prosecutus est. Erat 
autem inter hos sic compositum, ut uterquc in sua provincia 
hostem conlinerot, neque conjungi ejus vires pateretur. 

30. Inter hacc Ilasdrubal Italiam ingressus quattuor cqui- 
tes cum litteris ad llannibalcm misit, qui capti ad Neronem 
sunt perducti. Consul, cognito Hasdrubalis consilio, auden- 
dum aliquid improvisum ratus, cum delectis copiis profectus 
est nocte, et inscio Hannibale paene totam Italiam emensus 
sex dierum spatio ad castra Livii pervenit ; amboque collatis 
signis Hasdrubalem apud Senam vicerunt. Caesa sunt co 
proelio quinquaginta sex hostium millia. Ipse Hasdrubal, ne 
tantae cladi superesset, concitato equo se in cohortem Roma- 
nam immisit, ibiquc pugnans cecidit. Nero ea nocte, quae 
pugnam secuta est, pari celcritate, qua venerat, in castra sua 
rediit, antequam Hannibal cum discessisse sentiret. Caput 
Hasdrubalis, quod servatum cum cura attulerat, projici ante 
hostium stationes jussit. Hannibal, viso fratris occisi capitc, 
dixisse fertur: " Agnosco fortunam Carthaginis." 

Puhlius Coriulius Scipio Afncanm — Campaigns in Spain, 
B.C. 2 1 1-206. Battle of Zama. b.c. 202. 

31. P. Cornelius Scipio nondum annos pueritiac cgreefus 
patrem singular! virtute servavit : qui quum in pugna apud 
Ticinum contra Hannibalem commissa gravitcr vulneratus in 
hostium manus jamjam venturus esset ; filius inteijecto cor- 
pore Poenis irruentibus se opposuit, et patrem periculo libera- 
vit. Quae pietas Scipioni postca aedilitatem petenti favorem 
populi conciliavit. Quum obsisterent tribuni plebis, negantcs 
rationem ejus esse habendam, quod nondum ad petendum legi- 
tima aetas esset: *'Si me," inquit Scipio, "omnes Quirites 
aedilem facere volunt, satis annorum habeo." Tanto inde fa- 
vore ad suifragia itum est, ut tribuni incepto desisterent. 

32. Post cladem Cannensem Romani exercitus reliquiae 
Canusium perfugerant; quumque ibi tribuni militum quattuor 
essent, tamen omnium consensu ad Publium Scipionem admo- 
dum adolcscentem surama imperii dclata est. Tunc Scipioni 
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nuntiatum est, nobiles quosdam juvencs de Italui deserendil 
conspirarc. Stalim in hospitium Metelli, qui conspirationis 
crat princeps, 8e contulit Scipio; quumque concilium ibi ju- 
vcnum, de quibus allatum erat, invcnisset, stricto super capi- 
ta consultantium gladio: ^'Jurate,*' inquit, **vos neque ipsos 
rempublicam populi Roraani deserturos, neque alium civem 
Homanum deserere passuros : qui non jui-avcrit, in sc liunc 
gladium strictum esse sciat." Hand sccus pavidi, quam si 
victorcm Hannibalcin cernerent, jurant omnes, custodicndos- 
que semetipsos Scipioni tradunt. 

33. Quum Roraani duas clades in Hispania accepissent, 
duoquc ibi summi imperatorcs cecidissent, placuit exercitum 
augeri, eoque proconsulem mitti ; nee taroen, quern miltercnt, 
satis constabat. EO. de re indicia sunt comitia. Primo popu- 
lus exspectabat, ut, qui sc tanto dignos imperio crcderent, no- 
mina proflterentur ; sed nemo audebat iliud imperium sus- 
cipere. Maesta itaque civitas crat, et prope consilii inops. 
Subito P. Cornelius Scipio, quattuor et viginti ferme annos 
natus, professus est so pcterc, ct in superiore, undo conspici 
posset, loco constitit, in qucm omnium ora convcrsa sunt. 
Deindo ad unum omnes Scipionem in Hispania proconsulem 
esse jusserunt. At postquam animorum impetus resedit, pop- 
ulum Romanum coepit facti poenitcre. Actati Scipionis max- 
ima diiTidebant. Quod ubi animadvcrtit Scipio, advocatii con- 
tione ita magno elatoquo animo disseruit de bello, quod gercn- 
dum erat, ut homines cura liberarct, speque certii impleret. 

34. Profectus igitur in Ilispaniam Scipio Carthaginem No- 
vam, qua die venit, expugnavit. Eo congestae erant omnes 
paene Africac et Uispaniac opes, quibus potitus est. Inter 
captives ad eum adducta est eximiae formae adulta virgo. 
Quam ubi comperit illustri loco inter Celtiberos natam, prin- 
cipique ejus gentis adolescenti desponsam fuisse, arccssitis pa- 
rentibus et sponso eam reddidit. Parentes virginis, qui ad 
eam redimendam satis magnum auri pondus attulerant, Scipi- 
onem orabant, ut id ab se donum i*eciperet. Scipio aurum 
ante pedes poni jussit, vocatoque ad se virginis sponso : " Su- 
per dotem," inquit, "quam accepturus a socerp es, haec tibi a 
me dotalia dona accedent;" aurumque toUere ac sibi habere 
jussit. Ille domum reversus, ad referendam Scipioni gmtiam, ' 
Celtiberos Romanis conciliavit. 

35. Delude Scipio Hasdrubalcm victum ex Hispania cxpu- 



p. CORNELIUS SCIPIO AFRICANUS. 77 

lit. Castris hostium potitiis omnem praedam milltibus con- 
cessit; captivos Hispanos sine pretio domum dimisit; Afros 
vero vendi jussit. Erat inter eos puer adultus regii generis, 
forma insigni, quem percunctatus est Scipio, quis et cujus 
esset, et cur id actalis in castris fuisset? Kespondit pucr: 
" Numida sum ; Massivam populares vocant ; orbus a palre 
relictus apud avum maternum, Numidiae regem, cducatus 
sum ; cum avunculo Masinissa, qui nuper subsidio Carthagi- 
niensibus venit, in Hispaniam trajeci ; prohibitus propter aeta- 
tem a Masinissa nunquam ante proelium inii. Eo die, quo 
pugnatum est cum Eomanis, inscio avunculo clam armis equo- 
quc sumpto in aciem exivi ; ibi prolapso equo captus sum a 
Romanis." Scipio euni interrogavit, velletne ad avunculum 
reverti? Id vero cupere se dixit puer, effusis prae gaudio 
lacrimis. Tum Scipio cum annulo aurco et equo ornato do- 
navit, ddtisquc, qui tuto deduccrcnt, equitibus dimisit. 

3G. Quum Publius Cornelius Scipio sc erga Hispanos clci 
menter gessisset, circumfusa multitudo cum regem ingenti con-» 
sensu appellavit ; at Scipio, silentio per praeconem facto, dix- 
it: "Nomen imperatoris, quo me mei milites appellarunt, mihi 
maximum est ; regium nomen, alibi magnum, llomac intolera- 
bile est. Si id amplissimum judicatis, quod regale est, vobis 
licet existimare, regalem in me esse animum ; sed oro vos, ut 
a regis appellatione abstineatis." Sensere etiam barbari mag- 
nitudinem animi, qua Scipio id aspernabatur, quod ceteri mor- 
tales admirantur et concupiscunt. 

37. Scipio, recepta Plispania, quum jam bellum in ipsam 
Africam transferre meditaretur, conciliandos prius regum et 
gentium animos existimavit. Sypliacem Maurorum regem 
primum tentarc statuit. Eum regem totius Africae opulen- 
tissimum magno usui sibi fore sperabat. Ttaquc legatum cum 
donis ad eum misit. Syphax amicitiam liomanorum sc acci- 
pci*e dixit, sed fidem nee dare nee accipere, nisi cum ipso co- 
ram duce Romano, voluit. Scipio igitur in Africam trajecit. 
Forte incidit, ut eo ipso tempore Ilasdrubal ad eundcm por- 
tum appellerct, Sjphacis amicitiam pariter petiturus. Uter- 
quc a rege in liospitium invitatus. Coenatum simul apud re- 
gem est, et eodem lecto Scipio atque Ilasdrubal accubuerunt. 
Tanta autem inerat comitas Scipioni, ut non Syphacem modo, 
sed etiam liostcm infensissimum Hasdrubalcm sibi concillaret. 
Scipio focdcrc iclo cum Syphace in Hispaniam ad cxercitum 
red lit. 



78 DISTINGUISHED ROMANS. 

38. Masinissa quoquc amicitiam cnm Scipione jungerc jam 
dudum cupiebat. Quare ad cum trcs Numidarum principcs 
misit, ad tempus locumquc colloquio statucndum. Duos pro 
obsidibus retineri a Scipione jubet ; remisso terlio, qui Masi- 
nissam in locum constitutum adduceret. Scipio et JNIasinissa 
cum paucis in colloquium vencrunt. Ceperat jam ante Ma- 
sinissam ex fama rerum gestarum admiratio viri, sed major 
praesentis veneratio cepit; crat eniin in vultu multa majes- 
tas; accedebat promissa caesaries, habitusque coiporis non cul- 
tus munditiis, sed virilis vei*e ac militaris, ct florens juventa. 
Prope attonitus ipso congrcssu Numida gralias de filio fratris 
remisso agit ; affirmat se ex eo tempore cam quaesivisse occa- 
sioncni, quam tandem oblatam non omiscrit ; cupere se illi ct 
populo liomano operam navare. Lactus cum Scipio audivit, 
atque in societatem rcccpit. 

39. Scipio (leinde Romam rediit, ct ante annum consul fac- 
tus est. Sicilia ei provincia decreta est, permissumquc ut in 
Africam inde trajiccret. Qui quum vellet ex fortissimis pe- 
ditibus Komanis trecentorum equitum numerum complcre, ncc 
posset iiios statim armis et equis instruere, id prudenti consilio 
perfecit. Trecentos juvenes ex omni Sicilia nobilissimos et 
ditissimos legit, velut cos ad oppugnandam Cartliaginem secum 
ducturus, cosque jussit quam celcrrime arma et equos expe- 
dire. Edicto imperatoris paruerunt juvenes, sed longinquum 
et grave bellum reform idabant. Tunc Scipio rcmisit illis is- 
tam expcditioncm, si arma ct equos miiitibus Komanis vellent 
tradcre. Laeti conditioncm acceperunt juvenes Siculi. Ita 
Scipio sine publica. impensa suos instruxit ornavitquc equitcs. 

40. Tunc Scipio ex Sicilia in Africam vento sccundo pro- 
fectus est. Tantus crat militum ardor, ut non ad bellum duci 
viderentur, sed ad certa victoriae praemia. Celeriter naves e 
conspectu Siciliae ablatae sunt, conspectaque brevi Africae 
littora. Expositis copiis, Scipio in proximis tumulis cjistra 
metatus est. Ibi speculatores hostium in castris deprehensos 
ct ad se perductos nee supplicio alFecit, nee de consiliis ac viri- 
bus Poenorum percunctatus est ; sed circa omnes Romani cx- 
ercitus manipulos curavit deducendos ; dein interrogavit, num 
ca satis considerassent, quae jussi erant speculari ; turn, pran- 
dio dato, cos incolumes dimisit. Qua sui fiducia prius animos 
bostium, quam arma contudit. 

41. Scipioni in Africam advenienti Masinissa se conjunxit 
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cum parvu equitum turma. Syphax vero a Roman is ad Poe- 
nos defecerat. Hasdrubal, Poenorum dux, Syphaxque se Scip- 
ioni opposuerunt; at Scipio utriusque castra una nocte per- 
rupit et incendit. Syphax ipse captus est, et vivus ad Scipi- 
onem pertractus. Quern quum in castra Eomana adduci nun- 
tiatum esset, omnis, velut ad spectaculum triumphi, multitudo 
effusa est ; praecedebat ipse vinctus : sequebatur nobilium Nu- 
midarum turba. Movebat omnes for tuna viri, cujus amicitiam 
olim Scipio petierat. Kegem aliosque captivos Homam misit 
Scipio ; Masinissam, qui egregic rem liomanam adjuverat, au- 
rea corona donavit. 

42. Haec clades Carthaginiensibus tantum terroris intulit, 
ut Hannibalem ex Italia ad tucndam patriam revocarent, qui 
frendens gemensque, ac vix lacrimis temperans, mandatis pa- 
ruit. Eespexit saepe Italiae littora, semet accusans, quod non 
exercitum victorem statim a pugnti Cannensi Homam duxisset. 
Jam Zamam venerat Plannibal, quae urbs quinque dierum iter 
a Carthagine abest ; inde nuntium ad Scipioncm misit, ut col- 
loquendi secum potestatem faceret. Colloquium baud abnuit 
Scipio. Dies locusque constituitur. Itaque congressi sunt 
duo clarissimi suae aetatis duces. Steterunt aliquamdiu mu- 
tml admiratione defixi. Quum vero dc conditionibus pacis 
inter illos non convenisset, ad suos so receperunt, renuntiantes 
armis decernendum esse. Proelium commissum est, victusque 
Hannibal cum quattuor tantum equitibus fugit. 

43. Carthaginienses metu perculsi ad petendam pacem ora- 
tores mittunt triginta seniorum principes, qui ubi in castra 
Romana venerunt, more adulantium procubuere. Conveniens 
oratio tam humili adulationi fuit. Veniam civitati petebant 
non culpam purgantes, sed initium culpae in Hannibalem 
transferentes. Victis leges imposuit Scipio. Legati, quum 
nullas conditiones recusarent, Romam profecti sunt, ut, quae 
a Scipione pacta essent, ea patrum ac populi auctoritate con- 
firmarentur. Ita pace terra marique parta, Scipio exercitu in 
naves imposito Romam revertit. Ad quem advenientem con- 
cursus ingens factus est. EfFusa non ex urbibus modo, sed 
ctiam ex agris multitudo vias obsidebat. Scipio inter gratu- 
lantium plausus triumpho omnium clarissimo urbem est invec- 
tus, primusque nomine victae a se gentis est nobilitatus, Afri- 
canusque appellatus. 



BOOK IV.— FROM THE END OF THE SECOND 
PUNIC WAR TO THE TIMES OF THE GRAC- 
CHI. 

B.C. 201-134. 

Puhltus Cornelius Scipio Afncanua-^War with Antiochus. 

B.C. 192-190. 

1 . Hannibal n Scipionc victus, suisquc invisus, ad Antio- 
clium, Syriac rcgcni, confugit, cumquc hostcm Roraanis fecit. 
Missi sunt Romfi Icgati ad Antiochum, in quibus erat Scipio 
Africanus, qui cum llannibalc collocutus ab co quacsivit, quern 
fuisso maximum imperatorcm crcdcrct? Rcspondit Hanni- 
bal; Alexandrum Maccdonum regcm maximum sibi vidori, 
qu6d parva manu innumcrabilcs cxercitus fudissct. Intcrro 
ganti deindc, quem secundum ponerct : " Pyrrhum," inquit, 
*' quod pnmus castra metari docuit, ncmoque illo elcgantius 
loca ccpit, ct pracsidia disposuit.'* Sciscitanti dcmum, quem 
tertium ducerct, semctipsum dixit. Turn ridcns Scipio : 
"Quidnam tu diceres," inquit, "si me vicissest" "Tum mo 
vero," rcspondit Hannibal, •' et ante Alexandrum et ante Pyr- 
rhum et ante alios omnes posuissem." Ita improviso assen- 
tationis genero Scipionem e grege imperatorum velut inaesti- 
mabilem secemebat. 

2. Decreto adversus Antiochum bello, quum Syria provin- 
eia obvenisset Lucio Scipioni, quia parum in eo putabatur esse 
nnimi, parum roboris, scnatus belli hujus gerendi curam man- 
dari volebat collegae ejus C. Laelio. Surrexit tunc Scipio 
Africanus, frater major L. Scipionis, et illam familiae igno- 
miniam deprccatus est ; dixit in fmtre suo summam esse vir- 
tutem, summum consilium, seque ei legatum fore promisit : 
quod quum ab eo esset dictum, nihil est de L. Scipionis pro- 
vinci4 commutatum. Itaque frater natu major, minori lega- 
tus, in Asiani profectus est, ct tamdiu cum consilio operaquc 
adjuvit, donee ei triumphum et cognomen Asiatici pcperisset. 

3. Eodcm bello filius Scipionis Africani captus fuit, et ad 
Antiochum deductus. lienigne et comiter adolcscentem rex 
habuit, quamvis ab ejus patre tunc finibus impeiii pelleretur. 
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Quum deindc paccm Antiochus a Romanis peterct, legatus 
ejus Publium Scipionem adiit, eique filium sine pretio reddi- 
turum regera dixit, si per eum paeem impetrasset. Cui Scipio 
respondit: "Abi, nuntia regi, me pro tanto munere gratias 
agere ; sed nunc aliam gratiam non possum referre, quam ut 
ei suadeam ut bello absistat, nidlamque pacis conditionem re- 
cused" Pax non convenit ; Antiochus tamen Scipioni filium 
remisit, tantique viri raajestatem venerarl, quam dolorem suum 
ulcisci maluit. 

4. Victo Antiocho, quum pi'aedae Asiaticae ratio a duobus 
Scipionibus reposceretur, African us prolatum a fratre discerp- 
sit librum, quo acceptae et expensae suramae continebantur, 
indignatus scilicet, en de re dubitari, quae sub ipso legato ad- 
rainistrata fuisset. Quin etiam liunc in raodum verba fecit : 
*' Non est, quod quaeratis, patres conscripti, parvamne pecu- 
niam in aerarium rettulerim, qui antea illud Punico auro re- 
pleverim, neque mea innocentia potest in dubium vocari. 
Quum Africam totam potestati vestrae subjecerim, nihil ex 
ea praeter cognomen rettuli. Non igitur me Punicae, non 
fratrem meum Asiaticae gazae avarum reddiderunt ; sed uter- 
que nostrum magis invidi^ quam pecunia est onustus." Tam 
constantcm defensionem Scipionis uni versus senatus compro- 
bavit. 

5. Deinde Scipioni African© duo tribuni plebis diem dixe- 
runt, quod praeda ex Antiocho capta aei^rium fraudasset. Ubi 
causae dicendae dies venit, Scipio magna hominum frequentLI 
in forum est deductus. Jussus causam dicere, sine uUa cri- 
minis mentione, magnificam orationem de rebus a se gestis 
habuit. " Hac die," inquit, " Carthaginem vici ; eamus in 
Capitolium, et Diis supplicemus." E foro statim in Capito- 
lium ascendit. Simul se universa conlio ab accusatoribus 
avertit, et secuta Scipionem est ; nee quisquam praeter prae- 
conem, qui reum citabat, cum tribunis mansit. Celcbratior 
is dies favore hominum fuit, quam quo triumphans de Syphace 
rege et Carthaginiensibus urbem est ingressus. Inde, ne am- 
plius tribunitiis injuriis vexaretur, in Literninam villam con- 
cessit, ubi reliquam egit aetatem sine urbis desiderio. 

6. Quum Scipio Africanus Literni degeret, complures prae- 
donum duces ad eum videndum forte confluxerunt. Scipio 
eoft ad vim faciendam venire ratus, praesidium servorum in 
tccto coUocavit, aliaque parabat, quae ad cos rcpcllendos opus 

D2 
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erant. Quod ubi praedoncs animadverterunt, abjectis armis 
januac appropinquant, nuntiantquc, se non vitae ejus hostes, 
sed virtutis admiratores venisse, conspectum tanll viri expe- 
tentes; proinde nc gravaretur se spectandum praebere. Id 
postquam audivit Scipio, fores rescrari eosquc introduci jussit. 
Illi postes januae tanquam rcligiosissimam aram venerati^ 
cupide Scipionis dextcram npprchendcrunt, ac diu deosculati 
sunt ; dcindc positis ante vestibulum donis laeti, quod Scipio- 
ncm videre contigisset, domuin reverterunt. Paullo post nior- 
tuus est Scipio, inoricnsquc ab uxoro pctiit, ue corpus suum 
Homam refcrretur. 

Lucius Cornelius Scipio Asiaticus — War with Antiochus. 

B.C. 192-190. 

7. L. Scipio, frater African], infirmo crat corporc ; tanicn 
consul, legato fratre, contra Antioclium missus est. Quum in 
Asiam advenissct, ad duo fcrnie millia ab hostc castra posuit. 
Antiochus coepit aciem instruere, nee Scipio detrectavit cer- 
tamen. Quum autem duac acics in conspectu esscnt, coorta 
nebula caliginem dedit, quae nihil admodum llomanis, eadein 
plurimum regiis nocuit; nam humor gladios aut pila Roma- 
norum non hebetuvit ; arcus vcro, quibus Anlioclii milites ute- 
l)antur, fundasque et jaculorum amenta cmollicrat. Itaquc 
fusus est regis exercitus fugatusque. Ipse Antiochus, cum 
paucis fugiens, in Lydiam concessit. Tum Ai*iae urbes vic- 
tori se dediderunt. L. Scipio Romam reversus ingenti gloria 
triumphavit, ct Asiatici cognomen accepit. 

8. Postea L. Scipio simul cum fratre accusatus est acceptao 
ab Anliocho pecuniae, et quamvis contenderet, omnem prae- 
dam in acrarium fuisse illatam, damnatus tamon est, et in 
carcerem duci coeptus. Tunc Ti. Gracchus, tribunus plebis, 
licet Scipionis inimicus, dixit, sibi quidem esse cum Scipione 
simultatem, nee se quidquam gratiae quaerendae caus;\ fiiccrc ; 
sed non passurum se, L. Scipionem in carcere atquc in vincu- 
lis esse; jussitque eum dimitti. Gratiae ingentes a senatu 
actae sunt Ti. Graccho, quod rempublicam privatis simuUati- 
bus potiorem habuisset. Missi deinde quaestores in domum 
Scipionis nullum pecuniae regiae vestigium reppererunt. L. 
Scipioni collata est ab amicis propinqnisque ea pecnnin, qua 
mulctatus fuerat; earn vero Scipio noluit accipere. 
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Puhlius Cornelius Scipio Nasica — Consul, B.c. 191. 

9. P. Scipio Nasica, patrui Scipionis Africani filius, quum 
ftdolescens aedilitatem peteret, manumquc cujusdain civis Ro- 
mani ruslico opere duratam more candidatorum apprehendis- 
set, jocans interrogavit cum, num manibus solitus csset ambu- 
lare ; quod dictum a circumstantibus exceptum ad populum 
manavit, causamque repulsae Scipioni attulit. Namque om- 
nes rusticae tribus paupertatem sibi ab eo cxprobratam judi- 
cantes, iram suam ad versus conturaeiiosam ejus urbanitatem 
exercuerunt. Quae repulsa nobilis adolescentis ingenium ab 
insolentia revocavit, eumque magnum et utilem civem fecit. 

10. Quum Hannibal Italiam devastaret, vesponsum oraculo 
editum esse ferunt : hostem Italia pelli vincique posse, si ma- 
ter Idaea (Cybele) a Pessinunte Homam advecta foret, et lios- 
pitio apud civem optimum reciperetur. Legati ea de re ad 
Attalum, Pergami regem, missi sunt. Is legates comiter ac- 
ceptos Pessinuntem deduxit. Quaerendus deindc fuit vir, qui 
cam rite liospitio exciperet. P. Scipionem !fJasicam senatus 
judicavit virum esse in tota civitate optimum. Idem consul 
imperatoris nomen a militibus, et triumphum a senatu obla- 
tum recusavit, dixitque, satis gloriac sibi in omnem vitam eo 
die quacsitum esse, quo vir optimus a senatu judicatus fuisset : 
hoc titulo, etsi nee consulatus, nee triumphus adderctur, satis 
honoratam P. Scipionis Nasicae imaginem fore. 

Puhlius Cornelius Scipio Nasica — Censor, b.c. 159. 

11. P. Scipio Nasica, Nasicae filius, censor factus, gravem 
se ac severum praebuit. Quum equitum censum ageret, equi- 
lem quemdam vidit obeso et pingui corpore, cquum vero ejus 
strigosum et macilcntum. " Quidnam causae est," inquit cen- 
sor, *' cur sis tu, quam equus, curatiort" " Quoniam," respon- 
dit eques, "ego me ipse euro, equum vero servus." Minus 
verecundum visum est i*esponsum, itaque graviter objurgatus 
eques, et mulcta damnatus. Idem Scipio Nasica cum Ennio 
poeta vivebat conjunctissime. Quum ad cum venisset, eique 
ab ostio quaerenti ancilla dixisset, Ennium domi non esse; 
Nasica sensit, earn domini jussu dixisse, et ilium intus esse. 
Paucis post diebus quum ad Nasicam venisset Ennius, et eum 
a janua quaereret ; exclamavit ipse Nasica, se domi non esse. 
Tum Ennius: "Quidt ego non cognosce," inquit, " vocem 
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tuam?" Ilic Nasica: "Homo es impudens; ego quum te 
quacrercm, ancillae tuao credidi, tc domi non esse; tu mibi 
non credfe ipsi V 

Marcus Fojxtaa Cato — Consul, b.c. 195. Censor, b.c. 184. 

12. M. Porcius Cato, ortus municipio Tusculo, adolesccntu- 
lus, priusquam lionoribus opcram darct, ruri in pracdiis pa- 
tornis versatus est, dcindc liomam demigravit, et in furo esse 
coepit. Primum stipendium meruit annorum decern scptem- 
que, Q. Fabio consule, cui postea semper adhaesit. Indo cas- 
tra secutus est Ti. Claudii Neronis, ejusque opera magni aes- 
timata est in proelio apud Senam, quo cccidit llasdrubal, fra- 
ter Hannibal is. Ab adolescentia frugnlitatcm temperantiam- 
que coluit. Peliibus hoedinis pro straguhi veste utebatur; 
eodem cibo, quo milites, vescebatur; aquam in bellicis expe- 
ditionibus potabat ; si nimio aestu torquerctur, acetum ; si 
vires deficercnt, paullulum vilis vini. 

13. Quaestor Scipioni Afncano obtigit, et cum eo parum 
amice vixit. Nam parcimoniao amans baud probabat sump- 
tus, quos Scipio faciebat. Quaro eo rclicto liomam rediit, 
ibiquo Scipionis vitam palam et aperto repreliendit, quasi mili- 
tarem disciplinam corrumperet. Dictitabat, ilium cum pallio 
et crepidis solitum ambularo in gymnasio, palaestrae operam 
dare, militum licentiae indulgei*e. Quod crimen non verbo 
sed facto diluit Scipio. Nam quum eTi de re Icgati llomd Sy- 
racusas missi essent, Scipio exercitum omnem eo convcnire et 
classem expcdiri jussit, tanquam dimicandum eo die terrA, ma- 
rique cum Carthaginiensibus esset; postridie, legatis inspec- 
tantibus, pugnac simulacrum exhibuit. Tum iis armamenta- 
ria, horrea oranemquc belli apparatum ostcndit. Ileversi Ro- 
mam legati omnia apud exercitum Scipionis praeclare se ha- 
bere renuntiarunt. 

14. E4dem asperitate Cato matronarum luxum insectatus 
est. Scilicet in medio ardoro belli Punici Oppius tribunus 
plebis legem tulerat, qu& vetabantur mulieres liomanae plus 
semuncia auri habere, vestimento varii coloris uti, juncto ve- 
hiculo in urbe vehi. Confecto autem bello, et florente repub- 
licil, matronae pristina omamenta sibi reddi postulabant, om- 
nes vias urbis obsidebant, virosque ad forum descendentes om- 
bant, ut legem Oppiam abrogarent. Quibus acerrimc restitit 
Cato, sed frustra. Nam lex fuit abrogata. 
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15. Cato creatus consul in Hispaniam adversus Celtiberos 
profectus est Quos acri proelio vicit, ct ad deditionem com- 
pulit. Eo in bello Cato cum ultimis militum parcimonia, vi- 
giliis et labore certavit, nee in quemquam gravius severiusque 
imperium cxercuit, quam in semetipsum. Quum Hispanos ad 
defectionem pronos videret, cavendum judicavit, ne deinceps 
rebellare possent. Id autem efFecturus sibi videbatur, si corum 
muros diruisset. Sed veritus, ne, si id universis civitatibus 
imperasset communi edicto, non obteraperarent, scripsit sin- 
gulis, ut muros diruerent, cpistolasque omnibus simul codem- 
que die reddcndas curavit. Quum unaquaeque sibi soli im- 
pcrari putaret, universae paruerunt. Cato llomam reversus 
dc Plispania tiiumphavit. 

IG. Postea Cato censor factus severe ci praefuit potestati. 
Nam et in complures nobiles animadvertit, et imprimis L. 
Flaminium virum consularem senatu movit. Cui inter alia 
facinora illud objeeit. Quum esset in Gallia Flaminius, mu- 
lierem, cujus amore deperibat, ad coenagi vocavit, eique forte 
inter coenandum dixit, raultos capitis damnatos in vinculis 
esse, quos securi percussurus esset. Tum ilia negavit, se un- 
quam vidisse quemquam securi ferientem, et pervelle id videre. 
Statim Flaminius unum ex his, qui in carcerc detinebantur, 
adduci jussit, et ipse securi percussit. Tam perditam libidi- 
nem eo magis notandam putavit Cato, quod cum probro pri- 
vato conjungeret imperii dedecus. Quid enim crudelius, quam 
inter pocula et dapes ad spectaculum mulieris humanam victi- 
mam mactare, et mensam cruore respergere ? 

17. Quum in senatu de tertio Punico bello ageretur, Cato 
jam senex delendam Carthaginem censuit, negavitque, ea stan- 
te salvam esse posse rempublicam. Quum autem id, contra- 
dicente Scipiono Nasica, non facile patribus persuaderet, de- 
inceps quoties de re aliqua sententiam dixit in senatu, addidit 
semper: "Hoc censeo, et Carthaginem esse delendam." Tan- 
dem in curiam intulit ficum praecocem, et excussa toga effu- 
dit; cujus quum pulchritudinem patres admirarentur, inter- 
rogavit cos Cato, quando banc ex arbore lectam putarent? 
Illis ficum recentem videri affirmantibus: "Atqui," inquit, 
"tertio abhinc die scitotc decerptam esse Carthagine; tam 
prope ab hostc absumus." Movit ea res patrum animos, et 
bellum Carthaginiensibus indictum est. 

18. Fuit Cato ut senator cgregius, ita bonus pater. Quum 



86 DISTINGUISHED ROMANS. 

ci nntus C8sct filius, nullis ncgotiis nii^i publicis impcdiebatar 
quo minus adesset matri infantem abluent! ct fasciis involventi. 
Ilia enim proprio lactc filium alcbat. Ubi aliquid intelligere 
potuit puer, cum pater ipse in littcris instituit, licet idoneum 
et cruditum domi scrvum liabei*et. Nolebat cnim servum filio 
malcdiccrc, vel aurcm vcllicare, si tardior in discendo essct; 
ncque etiam filium tanti bencficii, hoc est doctrinae, debitorem 
esse servo. Ipse itaquc ejus liidimagister, ipse Icgum doctor, 
ipse lanista fuit. Conscripsit manu sua grandibus litteris his- 
torias, ut etiam in paterna domo ante oculos proposita habere t 
vetcrum instituta ct cxcmphu 

19. Quum postca Catonis filius in cxcrcilu Pompilii tiro 
militarct, ct I'ompilio visum csfc^ct unam dimittere legionem, 
Catonis quoqiie filium dimisit ; scd quum is amore pugnandi 
in exercitu remansisset, Cato pater ad Pompilium scripsit, ut, 
si filium pateretur in exercitu remancre, secundo cum obliga- 
ret militiae Sacramento, quia, priorc amisso, cum hostibus jui*o 
pugnare non poterat. Exstat quoque Catonis patris ad filium 
epistola, in qua scribit, sc'audivisse cum missum factum esse 
ab Pompilio imperatorc, monctque cum, ut caveat, no proeli- 
um ineat. Negat cnim jus esse, qui miles non sit, cum pug- 
nare cum hoste. 

20. Agricultura plurimum delectabatur Cato, malcbatquo 
agrorum ct pecorum fructu, quam focnore ditcscerc. Quum 
ab CO quaercrctur, quid maximc in re familiar! expediret ? re- 
spondit : " licnc pascere." " Quid secundum ?*' '* Satis bene 
pascere. '' " Quid tertium ?" *' Male pasccre." " Quid quar- 
tum?" "Arare." Et quum ille, qui quaesierat, dixisset, 
" Quid foenerari V* Tum Cato : " Quid," inquit, " hominem 
occidero?" Scripsit ipse, villas suas no tectorio quidcm fuisse 
praelitas, atquc postca addidit : " Ncque milii aedificatio, ne- 
que vas neque vestimentum uUum est pretiosum ; si quid est, 
quo uti possim, utor, si non est, facile careo. Suo quemque 
uti et frui per me licet; mihi vitio quidam vertunt, quod mul- 
tis rebus egeo ; at ego illis vitio tribuo, quod nequeunt egere." 

21. Injuriarum patientissimus fuit Cato. Quum ei cau- 
sam agenti protcrvus quidam pingui saliva, quantum poterat 
attracta, in frontem mediam inspuisset, tulit hoc leniter : " Et 
ego," inquit, " O homo, affirmabo falli cos qui te negant os 
habere." Ab alio hominc improbo contnmcliis proscissas : 
**Iniqua," inquit, "tecum mihi est pugna: tu cnim probra 
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facile audis, et dicis libenter ; mihi vero et dicere ingratum, et 
audire insolitum." Dicere solebat, acerbos iriimicos melius 
de quibusdam mereri, quam eos amicos, qui dulces videantur ; 
illos enim saepe verum dicere, hos nunquam. Cato ab ado- 
lescentia usque ad extremam aetatcm inimicitias reipublicaa 
causa suscipere non destitit : ipse a multis accusatus non modo 
nullum existimationis detrimentum fecit, sed, quoad vixit, vir- 
tutum laude crevit. Quartum et octogesimum annum agens 
ab inimicis capitali crimine accusatus suam ipse causam pcr- 
oravit, nee quisquam aut memoriam ejus tardiorem, aut late- 
ris firmitatem iraminutam, aut os haesitatione impeditum ani- 
madvcTtit. Non ilium enervavit, nee afllixit senectus: ea 
aetate aderat amicis, veniebat in senatum frcquens. Graecas 
etiam litteras senex didicit. Quando obreperet senectus, vix 
intellexit. Sensim sine sensu aetas ingravescebat ; nee subito 
fracta est, sed diuturnitate quasi exstincta. Annos quinquo 
et octoginta natus excessit e vita. 

Titus Quinctius Flamininus — Defeats Philip^ B.c. 197- 

22. T. Quinctius Flamininus, filius ejus, qui apud Trasime- 
num periit, consul missus est adversus Philippum Macedonum 
regem, qui Hannibalem pecunia et copiis juverat, Athenien- 
sesque, populi Romani socios, armis lacessiverat. Contraxe- 
rant autem bellum cum Philippo Athenienses haudquaquam 
digna causa. Duo juvenes Acarnanes non initiati templuni 
Cereris cum cetera turba ingressi sunt. Facile eos sermo pro- 
didit. Deducti ad antistites templi, etsi manifestum erat eos 
per errorcm ingressos, tamquam ob infandum seel us interfecti 
sunt. Acarnanes suorum nece commoti, ad vindicandos illos 
auxilium a Philippo petierunt, qui terram Atticam igne ferro- 
que vastavit, urbes complures cepit, Athenas ipsas oppugnavit. 

23. Quinctius, exercitu conscripto, maturius, quam soliti 
erant priores consules, profectus, in Graeciam magnis itineri- 
bus contcndit. Tunc caduceator ab rege venit, locum ac tem- 
pus colloquendi postulans. Flamininus, victorine quam pacis 
avidior, tamen ad constitutum tempus venit in colloquium, 
postulavitque, ut Philippus omni Graecia decederet. Accen^ 
BUS indignatione rex exclamavit: "Quid victo iinperares gra- 
vius, Tite Quincti ?" Et quum quidam ex circumstantibus 
oculis aeger adjecisset: aut bello vincendum, aut melioribus 
parendum esse: " Apparet id quidem," inqnit Philippus, "eti- 
am caeco," jocans in ejus valetuuinera oculoruni. Erat qui()^)C 
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Philippus dicoclor natura, quam regcm decct, ct nc inter seria 
quidein satis risui tempcrans. Duin, re infectu, se ex coUo- 
quio proripuit. Eum Flamininus bis proclio fudit castrisque 
exuit. 

24. T. Quinctius Flamininus Gracciae vctercm statum red- 
didit, ut Icgibus suis viveret, ct antiqufi libertate frueretur. 
Aderat ludorum Isthmiorum tcmpus, ad quod spectaculum 
Graecia univcrsa convcnerat. Turn pracco in mediam are- 
nam proccssit, tubaque silentio facto hacc verba pronuntiavit : 
" Scnatus populusquo Komanus ct T. Quinctius Flamininus 
impcrator, Philippo rcge ct Maccdonibus dcvictis, omncs Grae- 
ciae civitatcs lilxjras esse jubct." Audita voce pracconis ma- 
jus gaudium fuit, quam quantum homines possent cnpere; vix 
satis crcdebant so audivissc; alii alios intucbantur mirabundL 
licvocatus pnaeco, quum unusquisquc non audire tantum, scd 
vidcre etiam libcrtatis suae nuntium averct, itcruni pronunti- 
avit cadcm. Turn tantus clamor ortus est, ut certo constct 
nvcs, quae supcrvolabant, attonitas pavcnlesquc decidisse. 

25. T. Quinctio Flaminino triumphus a scnatu decretus est. 
Postea quum Prusias, lUthyniae rex, Icgatos Komam misisset, 
casu accidit ut legati apud Fiamininum coenarent, atque ibi 
de Ilannibalc mentione facta ex his unus dicerct, eum in Pru- 
siao regno esse. Id postero die Flamininus senatui detulit. 
Pati*cs, qui vivo Ilannibalc nunquam metu vacarent, Icgatos 
in Bithyniam miscrunt, in his Fiamininum, qui Ilannibalem 
sibi dedi poscerent. A primo colloquio Flaminini, ad domum 
Ilannibalis custodiendam milites a rcge missi sunt. Hannibal 
septem exitus e domo fecerat, ut semper aliquod iter fugao 
praeparatum haberct. Postquam nuntiatum est ei, milites re- 
gies in vestibulo esse, conatus est postico occulto fugere ; ubi 
vero id quoque obseptum sensit, et omnia clausa esse, hausto, 
quod sub annuli gemma habebat, veneno absumptus est. 

Lucius Aemilius Paulius Maccdonicm — Conquest of Macedonia^ 

B.C. 1G8. 

26. L. Aemilius Paulius ejus, qui ad Cannas cecidit, fiiius 
erat. Consul sortitus est Maccdoniam provinciam, in qua 
Perseus Philippi fiiius, patemi in Romanes odii heres, bellum 
renovaverat. Quum adversus Persea profecturus esset, et do- 
mum suam ad vesperum rediret, filiolam suam Tertiam, quae 
tunc erat admodum parva, osculans animadvert! t tristiculam. 
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" Quid est," inquit, " mea Tertia ? quid tristis es V* " Mi pa- 
ter," inquit ilia, " Perse periit." Erat autem mortua catella 
eo nomine. Turn ille arctius puellam complexus: ^'Accipio 
omen," inquit, " mea filia." Ita ex fortuito dicto quasi spem 
certam clarissimi triumplii animo praesumpsit. Ingressus 
deinde Macedoniam recta ad liostem perrexit. 

27. Quum duae acies in conspectu essent, Sulpicius Gallug, 
tribunus militum, llomanum exercitum magno metu liberavit. 
Is enim, quum lunae defectionem nocte sequent! futuram prae- 
sciret, ad contionem vocatis militibus dixit : '^ Nocte proxima, 
ne quis id pro portento accipiat, ab hor^ secunda usque ad 
quartam luna det'ectura est. Id, quia naturali ordine et statis 
fit temporibus, et sciri ante et praedici potest. Itaque, quem- 
admodum nemo miratur lunam nunc pleno orbe, nunc senes- 
centem exiguo cornu fulgere ; sic mirum non est, eam obscu- 
rari, quando umbra terrae conditur.*' Quapropter Romanos 
non movit ilia defectio ; Macedones vero eadem, ut triste pro- 
digium, terruit. 

28. Faucis diebus post Aemilius Paullus cum Perseo acer- 
rime dimicavit. Miicedonum exercitus caesus fugat usque est ; 
rex ipse cum paucis fugit. Fugientes persecutus est Aemilius 
usque ad initium noctis. Turn se in castra victor recepit. 
Reversum gravis cura angcbat, quod filium in castris non in- 
venisset. Is erat Publius Scipio, postea Africanus deleta Car- 
thagine appellatus, qui decimum septimum tunc annum agens, 
dum acrius sequitur hostes, in partem aliam turba abreptus 
fuerat. Media tandem nocte in castra rediit. Tunc, recepto 
sospite filio, pater tantae victonae gaudium sensit. Yictus 
Perseus in templum confugerat, ibique in angulo obscuro de- 
litescens deprehensus, et cum filio natu maximo ad consulem 
perductus est. 

29. Perseus pulla veste amictus castra ingressus est. Non 
alias ad ullum spectaculum tanta multitudo occurrit. Rex 
captivus progredi prae turba non poterat, donee consul lictores 
misit, qui submovendo circumfusos iter ad praetorium facerent. 
Aemilius, ubi audivit Persea adesse, consurrexit, progressus- 
que paullum introeunti regi manum porrexit ; ad genua pro- 
cumbentem erexit; introductum in tabernaculum suo lateri 
assidere jussit. Deinde eum interrogavit, qua inductus inju- 
ria bellum contra populum Romanum tam infesto animo sus- 
cepissett Rex, nuUo dato responso, tcrram intuens diu flevit 
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Turn consul : " Bonum," inquit, " nnimum habo ; populi Ro* 
inuni dementia non inodo s|)cm tibi, sed prope certam fiduci- 
ain salutis praebet." 

30. Postquam Persea consolatus est Aemilius, scrmonem ad 
circumstantcs lioinanos convcrtit : " Videtis," inquit, "exera- 
plum insignc mutationis rcrum Iiumanaruni ; vobis liaec prac- 
cipue dico, juvencs; ideo neminem decet in quemquam super- 
be agcre, nee pracsenti credere fortuiiae." Eo die Perseus a 
consulc ad coenam invitatus est, et omnis ci honor habitus, 
qui haberi in tuli fortuna potei*at. Dcinde quum ad consulem 
multarum gentium legati gratuhindi causa venissent, Aemilius 
hidos magno appanitu fecit, lautumque convivium pai*avit; 
qua in re cut*am et diligentiam adhibebat, dicerc solitus, ct 
convivium instruerc, ct ludos parai*o viri ojusdem esse, qui 
vincere bcUo sciret. 

31. Confecto bcllo Aemilius Paullus rcgia nave ad urbem 
est subvectus. Completae erant omncs Tiberis ripae obviam 
cfrusPi multitudine. Fuit ejus triumphus omnium longe mag- 
nificentissimus. Populus, exstructis per forum tabulatis in 
modum theatrorura, spectavit in candidis togis. Aperta tem- 
pla omnia, et sertis coronata ture fumabant. In tres dies dis- 
tributa est pompa spectaculi. Primus dies vix suffecit trans- 
vehendis signis tabulisquc ; sequent! die translata sunt arma, 
galeae, scuta, loricae, pharetrae, argentum aurumque. Ter- 
tio die primo statim mano ducere agmen coepcrc tibicines, 
non festos sollcmnium pomparum modos, sed bellicum sonan- 
tes, quasi in aciem procedendum foret. Dcinde ngebantur 
pingucs cornibus auratis ct vittis rcdimiti boves centum et 
viginti. 

32. Sequebantur regis liberi, comitante educatorum et ma- 
gistrorum turba, qui manus ad sj)ectatores cum lacrimis misc- 
rabiliter tendebant, et pueros docebant implorandam supplici- 
ter victoris populi niisericordiam. Pono filios incedebat cum 
uxore Perseus stupenti et attonito similis. Inde quadringen- 
tac coronae aureac portabantur, ab omnibus fere Graeciae 
civitatibus dono missae. Postremo ipse in curru Paullus auro 
purpuraque fulgens eminebat, qui magnam quum dignitate alia 
corporis, tum senccta ipsa majestatem prae se ferebat. Post 
currum inter alios illustres viros filii duo Aemilii, deinde equi- 
tes turmatim, et cohortes peditum suis quaeque ordinibus. 
PauUo a senatu et a plebe concessum est, ut in ludis Circen- 
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sibus veste triumphali uteretur, cique cognomen Macedonici 
inditum. 

33. Tantae huic laetitiae gravis dolor adraixtus est. Nam 
Acmilius Paullus, duobus filiis in adoptionera datis, duos tan- 
tura nominis heredes domi retinuerat. Ex his minor, ferme 
duodeeim annos natus, quinque diebus ante triumphum patris, 
major autem triduo post triumphum decessit. Erat porro 
Aemilius liberorum amantissimus ; cos erudiendos curaverat 
non solum llomana veteri disciplina, sed ctiam Graecis litte- 
ris. Optimos adhibuerat magistros, eorumque cxercitiis om- 
nibus ipse interfuerat, quum eum i-espubhca alio non vocaret. 
Eum tamen casum fortiter tulit, et in oratione, quam de rebus 
a se gestis apud populum habuit : '' Optavi," inquit, " ut, si 
quid advcrsi immineret ad cxpiandam nimiam felicitatem, 
id in domum meam polius, quam in rcmpublicam recideret. 
Nemo jam ex tot liberis superest, qui Aemilii Paulli nomen 
ferat: sed banc privatam calamitatem vestra fclicitas et sc- 
cunda fortuna publica consolatur.'* 

34. Aemilius omni Macedonum gaza, quae fuit maxima, 
potitus erat ; tantam in aerarium populi liomani pecuniam 
invexerat, ut unius imperatoris praeda finem attulerit tribu- 
torum. At hie non modo nihil ex thesauris regiis concupivit, 
sed ne ipse quidem spectarc cos dignatus est. Per alios homi- 
nes cuncta administravit, nee quidquam in domum suam in- 
tulit, praeter memoriam nominis sempiternam ; mortuus est 
adeo pauper, ut dos ejus uxori, nisi vendito, quem unum reli- 
querat, fundo non potuerit exsolvi. Exsequiae ejus non tam 
auro et chore, quam omnium benevolentia et studio fuerunt 
insignes. Macedoniae principes, qui tunc Romae crant lega. 
tionis nomine, humeros suos funebri lecto sponte subjeccrunt. 
Quem enim in hello ob virtutem timuen\nt, cumdem in pace 
ob justitiam diligcbant. 

Caius Popilius Laenas — Embassy to Anttochus Epiphanes. 

B.C. 1G8. 

35. Aemilio PauUo consule Romam venerunt legati a Pto- 
lemaeo, rege Aegypti, qui pulso fratrc majore Alexandriam 
tenebat. Nam Antiochus, I'cx Syriac, ] cr speciem reducendi 
majoris Ptolemaei in regnum Aegyptum invadere conabatur. 
Jam navali praclio vice rat minorem Ptolemaeum, et Alexan- 
driam obsidebat : ncc procul abcsse videbatur, quin regno opu' 
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Icntissimo potiretur. Legati sordidati, barbd ct capillo pro- 
misso, cum ramis oleae ingress! curiam procubuerunt. Oratio 
fuit etiam miscrabilior quam liabitus. Orabant senatum, ut 
opem regno Aegypti ferret. Moti patres legatorum precibus 
extern plo Icgationem miserunt, cujus princeps C. Popilius Lae- 
nas, ad bellum inter fratres componendum. Jussus est Popi- 
lius adire prius Antiochum, deinde Ptolcmaeum, cisquc denun- 
tiare, ut bello absistcrent ; qui secus fecisset, cum pro hoste n 
senatu Labitum iri. 

3G. Prope Alexandriam Antiocho occurrerunt legati. Quos 
quum advenicntes Antiochus amice sal ut asset, et Popiliodex- 
tram porrigeret, tabellas ei Popilius, in quibus erat senatus 
consultuin, tradidit, atquc statim legere jussit. Quibus per- 
lectis Antiochus dixit, se adhibitis amicis consideraturum quid 
faciendum sibi esset. Indignatus Popilius, quod rex aliquam 
moram interponeret, virga, quam manu gerebat, rcgem circum- 
scripsit, ac : " Priusquam hoc circulo excedas," inquit, " redde 
responsura, quod senatui referam." Obstupefactus Antiochus, 
quum parumper haesitasset : "Faciam," inquit, "quod censet 
senatus." Tum dcmum Popilius dextram regi tanquam socio 
et amico porrexit. Eadeni die, quum Antiochus excessisset 
Acgypto, legati con cord iam inter fratres auctoritate sua firma- 
vcrunt. Clara ea per gentes legatio fuit, quod Aegyptus An- 
tiocho adempta, redditumque regnum patrium stirpi Ptolemaci 
fuerat. 

Puhlius Cornelius Scipio Africanits Aemilianus — T/di'd Punic 
War. B.C. 149-146. — Capture of Nwnantia, b.c. 134. 

37. P. Cornelius Scipio Aemilianus, Paulli Macedonici fili- 
us, adoptione Scipionis Africani nepos, a tenera aetate Graecis 
litteris a Polybio, praestantis ingenii viro, eruditus est. Ex 
ejus doctrina tantos fructus tulit, ut non modo aequales suos, 
sed etiam majores natu omni virtutum genere superaret. 
Temperantiae et contincntiae laudem ante omnia comparare 
studuit, quod quidem tunc difficile erat. Mirum enim estj 
quo impetu ad libidines et epulas juvenes Komani eo tempore 
feiTentur. At Scipio contrarium vitae institutum secutus 
publicam modestiae et contincntiae famam est adeptus. Po- 
lybium semper domi mililiaeque secum habuit, semper inter 
arma ac studia versatus aut corpus periculis, aut animum dis- 
ciplinis exercuit. 
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38. Scipio Aemilianus primum in Hispani^i Lucullo duce 
militavit, eoque in bello egregia fuit ejus opera. Nam rex 
quidam barbarus mirae proceritatis, splendidis armis ornatus, 
saepe Romanos provocabat, si quis singulari certamine sccum 
vellet congredi. Quumque nemo contra eum exire auderet, 
suam Romanis ignaviam cum irrisu et ludibrio exprobrabat. 
Non tulit indignitatem rei Scipio, progressusquc ad hostcm 
conserta pugna eum prostravit, pari Komanorum lactitia ct 
hostium terrore, quod ingentis corporis virum ipso cxiguae 
staturae dejecisset. Scipio multo majus etiam adiit pericu- 
lum in expugnatione urbis, quam tunc obsidebant liomani ; 
nam ipso primus murum conscendit, viamque aliis militibus 
aperuit. Ob haec praeclare gesta LucuUus dux juvenem pro 
contione laudatum murali corona donavit. 

39. Tertio bello Punico, quum clarum essct Scipionis no- 
men, juvenis adhuc factus est consul, eique Africa provincia 
extra sortem data est, ut, quam urbem avus ejus concusserat, 
cam nepos everteret. Tunc enim liomani, suadente Catonc, 
decreverant Carthaginem diruere. Carthaginiensibus igitur 
imperatum est, ut, si salvi esse vellent, ex urbe migrarcnt, 
sedemque alio in loco a mari remoto constituerent. Quod ubi 
Carthagine auditum est, ortus statim est ululatus ingens, cla- 
morque, bellum esse gerendum, satiusque esse extrema omnia 
pati, quam patriam relinquere. Quum vero ncque naves nc- 
que arma haberent, in usum novae classis tecta domosquo 
resciderunt ; aurum et argentum pro acre ferroque confiatum 
est ; viri, feminae, pueri, senes simul operi instabant ; non die, 
non noctu labor intermissus. Ancillas primo totondcrunt, ut 
ex carum crinibus funes facercnt, mox etiam matronac ipsae 
capillos suos ad eumdem usum contulerunt. 

40. Scipio, exercitu ad Carthaginem admoto, cam oppug- 
nare coepit; quae urbs, quamquam summa vi defendebatur, 
tandem expugnata est. Rebus desperatis quadraginta millia 
hominum se victori tradiderunt. Dux ipse Hasdrubal, inscia 
uxore, ad genua Scipionis cum ramis oleae supplex procu- 
buit. Quum vero ejus uxor se a viro relictam vidisset, 
diris omnibus eum devovit; tum duobus liberis dextra lae- 
vilque comprebensis, a culmine domus se in medium fla- 
grantis urbis incendium immisit. Deletil Carthagine Scipio 
victor Romam reversus est. Splendidum egit triumphum, 
AfncanmquG est appellalus. Ita cognomen African! Car* 
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thago capta Scipioni niajoii, cadem cvcrsa Scipioni minori 
pcpcrit. 

41. Postea Scipio itcnim consul crcatus contra Numantinos 
in Ilispaniam profectus est, Ibi multiplex clades priorum 
ducum inscitiii a Komanis acccpta fucnit. Scipio, ubi primum 
advcnit, corruptum licentiA cxcrcitum ad pristinam dbcipli- 
nam rcvocavit. Omnia dcliciarura instrumcnta c castris cjc- 
cit. Qui miles extra ordineni fuisset deprehensus, eum virgis 
caedcbat; jumenta omnia vcndi jussit, ne oneribus portandis 
Usui essent; militcm qucmque triginta dierum frumentum ac 
scptenos vallos ferrc cocgit. Cuidam propter onus aegrc in- 
cedenti dixit : " Quura te gladio vallare scieris, tunc vallum 
ferrc desinito." Ita redacto in disciplinara exercitu urbcm 
Numantiam obsedit. Numantini fame adacti so ipsi truci- 
davcrunt. Captam urbem Scipio delcvit, ct dc cii trium- 
phavit. 

42. Scipio censor fuit cum Mumniio viro nobili, sod segni- 
orc. Tribu movit quemdam, qui ordincs duccns proelio non 
intcrfuerat. Quumque ille quaereret, cur notaretur, qui cus- 
todiao causa in castris remansissct, Scipio respondit: "Non 
amo nimium diligentes." Equum ademit adolesccnti, qui in 
obsidione Carthaginis, vocatis ad coenara amicis, diripiendam 
sub figunv urbis Carthaginis placentam in mensil posuerat, 
quaerentiquc causam: "Quia," inquit Scipio, "mo prior Car- 
thaginem diripuisti.'' Contra Mummius Scipionis collega ne- 
que ipse notabat quemquam, et notatos a collegil, quos potc- 
rat, ignominiae eximebat. Undo Scipio, quum ci cupicnti 
censuram ex majestate reipublicae gercre inipedimento esset 
Mummii segnities, in senatu ait: " Utinam niilii collegam de- 
dissetis, aut non dedissetis !" 

43. In Svipione Aemiliano etiam multa privatae vitae dicta 
factaque celebrantur. Caio Laelio familiariter usus est. Fe- 
runt cum eo Scipionem saepe rusticatum fuisse, eosque incre- 
dibiliter repuerascere solitos esse, quura rus ex urbe, tanquam 
e vinculis, evolavissent. Vix audeo dicere de tantis viris, sed 
ita narratur, conchas eos ad littus maris legere consuevisse, et 
ad omnem animi remissionem ludumque descendere. Mortuo 
Aemilio Paullo, Scipio cum fratre heres relictus an i mum verc 
fraternum in eum ostendit; nam universam ei hcreditatem 
tradidit, quod eum videret re familiari minus quam se instruc- 
tum. Paritcr, defuncta matrc, omnia bona materna eororibua 
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concessit, quamquam nulla pars hereditatis ad eas lege perti- 
nebat. 

44. Quum in contione interrogaretur, quid seiitiret de morte 
Tibcrii Gracchi, qui plebis favorem pravis largitionibus cap- 
taverat, palam respondit, euro jure caesum sibi videri. Quo 
responso exacerbata contio acclamavit ; turn Scipio clamorem 
ortura a vili plebecula animadvertens : " Taceant,*' inquit, 
" quibus Italia noverca est, non mater." Quum magis etiam 
obstreperet populus, ille vultu constanti : " Hostium," inquit, 
"armatorum toties clamore non territus, qui possum vestro 
moveri ?" Tunc constantia et auctoritate viri perculsa plebs 
conticuit. Deinde, quasi vim sibi mox allatum iri animo prae- 
sagiret, malam sibi rependi gratiam laborum pro republica 
susceptorum questus est Maxim^ patrum frequentia domum 
reductus est. 

45. Postridie quam domum se validus rcccperat, Scipio rc- 
pente in lectulo exanimis est inventus. De tanti viri morte 
nulla liabita est quaestio, cjusque corpus velato capite est da- 
tum, ne livof in ore apparcret. Metellus, licet Scipionis ini- 
micus, banc necem adeo graviter tulit, ut ea audita in forum 
advolaret, ibique maesto vultu clamaret : " Concurrite, cives ! 
moenia urbis nostrae eversa sunt, Scipioni intra suos penates 
quiesccnti nefaria vis illata est." Idem Metellus filios suos 
jussit funebri ejus lecto Lumeros subjicere, eisquo dixit: 
" Nunquara a vobis id officium majori viro praestari poterit^" 
Scipionis patrimonium tam exiguum fuit, ut triginta duas li- 
bras argenli, duas et sclibras auri tantum relinqueret. 

4G. Quum duo consules, quorum alter inops erat, alter au- 
tcm avarus, in senatu contenderent, uter in Hispaniam ad bel- 
lum gerendum mitteretur, ac magna inter patres esset dissen- 
sio, rogatus sententiam Scipio Aemilianus : " Neutrum," in- 
quit, '*mihi mitti placet, quia alter nihil habet, alteri nihil est 
satis." Scilicet ad rem bene gerendam judicabat pariter abesse 
debere et inopiam et avaritiam. Alioquin maxime verendum 
est ne publicum munus quaestui habeatur, et praeda commu- 
nis in privatum imperatoris lucrum convertatur. Longe ab 
hac culpa alienus fuit Scipio; nam post duos consulatus et 
totidem triumphos officio legationis fungens septem tantum 
servos secum duxit. E Carthaginis et Numantiae spoliis 
comparare plures certe potuerat, sed nihilo locupletior Car- 
thagine evei-sa fuit quam ante. Itaque quum per populi Eo- 
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man! socios ct cxteras nationes iter faccrct, non mancipia 
ejus, sed victoriao numcrabantur, ncc, quantum auri et ar- 
genti, sed quantum dignitatis at quo gloriao secum ferret, 
acstimabatur. 

Lucius Mummius Acliaicus-^ Conquest of Greece. B.C. 14C. 

47. Quum Corinthii adversus Komanos rcbellassent, eorum- 
que Icgatis injuriam fecissent, L. Mummius consul, conscripto 
cxercitu, Corinthum profcctus est. Corinthii, veluti nihil ne- 
gotii bcllo liomano suscepissent, omnia neglexerant. Prae- 
dam non proelium cogitantes vehicula duxerant ad spolia Ro* 
manorum rcportanda. Conjuges liberosque ad spectaculum 
certaminis in montibus posucrunt. Quam vecordiam celcrri- 
ma poena consccuta est ; nam proclio ante oculos suorum com- 
misso cacsi lugubrc his spectaculum et gravera luctus me- 
moriam reliqucrunt. Conjuges et liberi eorum, de spectato- 
ribus captivi facti, praeda victorum fuerunt. Urbs ipsa Co- 
rinthus direpta primum, deindo tubrv praccinente diruta est; 
populus omnis sub corona venditus ; dux eorum victus domum 
refugit, eamquo incendit, conjugem interfecit, et in ignem prae- 
cipitavit ; ipso veneno interiit. 

48. Erat Corinthi magna vis signorum tabularumquo pre- 
tiosarum, quibus quum Mummius urbem et totam Italiam re 
plesset, in domum suam nihil contulit ; sed harum rerum tam 
rudis et ignarus erat, ut, quum eas tabulas Komam portandas 
locaret, ediceret conducentibus, si eas perdidissent, novas esse 
reddituros. Una eximii pictoris tabella ludentibus alea mili- 
tibus alvei vicem praestitit. Quae tabella deinde, quum prae- 
da venderetur, ab Attalo rege sex millibus nummorum empta 
est. Mummius pretium admiratus et ex alieno judicio pul- 
chritudinem tabellae suspicatus, venditionem rescidit, et tabcl- 
1am jussit Romam deferri. 

Quintus Metellus Macedonicus — War with the Pseudo-Philippus, 
B.C. 148. — Nwiiantine War, B.c. 143. 

49. Q. Metellus, a domita Macedonia, dictus Macedonicus, 
missus est adversus Pseudo-Philippum, hominem humili loco 
natum, qui se Persei regis filium mentiebatur, cr.quc fraudo 
Macedoniam occupaverat. Fabulam autem hujusmodi finxc- 
rat ; praedicabat se ex Perseo rege ortum, et ab eo fidei cujus- 
dam viri Cretensis commissum, ut in belli casu, quod tunc 
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ille cum Romanis gerebat, aliquod veluti semen stirpis regiao 
reservaretur ; datum ei insuper libellum signo Persei impres- 
sum, quern puero traderet, quum ad puberem aetatem venis- 
set. Mortuo Perseo, se Adrumeti educatum usque ad duode- 
cimum aetatis annum, ignarum fuisse generis sui, eumque ex- 
istimavisse patrem, a quo educaretur. Ab eo, quum prope ad 
finem vitae ultimum esset, detectam tandem fuisse originera 
suam, sibique libellum traditum. Erat praeterea juveni for- 
ma, quae Persei filium non dedeceret. Ilunc Metellus bis 
proelio fudit, et die triumphi ante currum egit. 

50. Postea Q. Metellus bellum in Hispaniii contra Celtibc- 
ros gessit ; ct quum urbem, quae erat caput gentis, obsideret, 
jamque admota machina partem muri, quae sola convelli po- 
terat, brcvi disjecturus videretur, humanitatem certae victo- 
riae praetulit. Vir quidam in obsessa civitatc nobilis, nomino 
Kethogenes, ad Metellum transierat, relictis in oppido filiis. 
Irati cives Rethogenis filios machinae ictibus objecerunt. Ni- 
hil motus periculo filiorum pater hortabatur Metellum, ut ne 
oppugnatione desisteret; at Metellus obsidionem maluit sol- 
vere, quam pueros in conspectu patris crudeli nece interfici. 
Atque hujus mansuetudinis fructum tulit ; namquo multae 
aliae urbes admiratione hujus facti se sponte ei dediderunt. 

51. Metellus quum urbem Contrebiam viiibus expugnare 
non posset, ad fallendum hostem convertit animum, et viam 
reperit, qua propositum ad exitum perduceret. Itinera mag- 
no impetu ingrediebatur, deinde alias atque alias regiones pe- 
fcbat, modo hos occupabat montes, modo ad illos transgredie- 
batur. Quum interim et suis et hostibus ignota esset causa, 
cur sic sua mutaret consilia; a quodam amico interrogatus, 
quid ita incertum belli genus sequeretur : " Absiste," inquit 
Metellus, " ista quaerere ; namque tunicam meam exurerem, 
si earn consilium meum scire existimarem." Postquam vero 
ct exercitum suum ignorantia, et hostcs errore implicavit, 
quum alio cursum direxisset, subito ad Contrebiam rcflcxit, 
camque inopinatam et attonitam opprcssit. 

52. Karam Metelli Macedonici felicitatem multi scriptorca 
concelebrant ; omnia enim ei contigerunt, quae beatam vitani 
videntur efficere. Fortuna eum nasci voluit in urbe terrarum 
principe, parentes nobilissimos dedit, adjecit animi eximias do- 
tes et corporis vires, quae tolerandis laboribus sufficere possent^ 
multa decora in ejus domum congessit ; nam quum ipse con- 

E 
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8ul, censor ctiam augurque fuissct, ct triumplmsset, ti*c8 fllios 
consulcs vidit, c quibus unum etinm ct censorem et trium- 
phnntcm, quartum autcm praetorcm, trcs quoque filias bene 
nuptas. Ilunc autcm vitao cursum conscntancus finis exec- 
pit; nam MetcUum, ultimao senectutis spatio defunctum, ct 
Icni mortis gcncre inter oscula complcxusquo natorum ex- 
stinctum, filii ct gencri humcris suis ][X!r urbem latum rogo 
imoosuerunt. 



BOOK v.— FROM THE TIMES OF THE GRAC- 
CHI TO THE DEATH OF AUGUSTUS. 

B.C. 133 TO A.D. 14. 

Tiberius Gracchus et Caius Gracchus. b.c. 133-121. 

1. Ti. Gracchus et C. Gracchus Scipionis Africani ex filia 
nepotes crant. Ilorum adolescentia bonis artibus et magna 
omnium spe cxacta est: ad egregiam enim indolem accedebat 
optima educatio. Exslant Corneliae matris epistolae, quibus 
apparet, eos non solum in gremio matris educatos fuisse, sed 
ctiam ab ea scrmonis elegantiam hausisse. Maximum matro- 
nis ornamentum esse liberos bene institutos merito putabat 
sapientissima ilia mulier. Quum Campana matrona, apud 
illam hospita, omamenta sua, quae erant illo saeculo pretio- 
sissima, ostentaret ci muliebritcr ; Cornelia traxit eam sermo- 
ne, quousque a schola redirent liberi. . Quos reversos hospitae 
exhibens : " En haec,'* inquit, " mea omamenta." Nihil qui- 
dem istis adolescent ibus neque a natura nequc a doctrina de- 
fuit : sed ambo rempublicam, quam tucri poterant, perturbare 
maluerunt. 

2. Ti. Gracchus, quum csset tribunus plcbis, a senatu de- 
scivit; populi favorcm profusis largitionibus sibi conciliavit; 
agros plebi dividebat; dabat civitatem omnibus Italicis; pro- 
vincias novis colon iis replebat ; quibus r(»bus viam sibi ad i-eg- 
num parare videbatur. Quare convocali Patres deliberabant, 
quidnam faciendum essct. Tiberius in Capitol ium venit, ma- 
num ad caput referens ; quo signo salutem suam populo com- 
mendabat. Hoc nobilitas ita accepit, quasi diadema posceret. 
Turn Scipio Nasica, quum esset consobrinus Tiberii Gracchi, 
patriam cognationi praetulit, sublataque dextera proclamavit : 
" Qui rempublicam salvam esse volunt, me sequantur." Dein 
optimates in Gracchum iiTuunt, qui fugiens, fragmento sub- 
sellii ictus, vitam finivit. Mortui Tiberii corpus in flumen 
projectum est. 

3. C. Gracchum idem furor, qui fratrem Tibcrium, invasit. 
Seu vindicandae fratcrnae necis, scu comparandae regiac po- 
tentiae causd, vix tribunatum adeptus est, quum ^[tes&vxc^ ^^^i^-^ 
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pit inire consilia, maxitnas largitioncs fecit, ncrarium eflTudit, 
legem de frumento plebi dividendo tulit. Perniciosis Gracchi 
consiliis, quanta poterant contentione, obsistcbant omncs boni, 
in quibus maximc Piso vir consularis. Is, quum multa con- 
tra legem frumentaiiam dixisset, lege tamcn lata ad frumen- 
tum cum ceteris accipiendum venit. Gracchus ubi animad- 
vertit in contionc Pisonem stantem, eum sic compellavit, au- 
diente populo Romano : ^' Qui tibi constas, Piso, quum ea l^e 
frumcntum petas, quam dissuasisti ?" Cui Piso : " Nolim qui- 
dem, Gracche," inquit, "mea bona tibi viritim dividcre liceat, 
sed si facies, partem petam." Quo responso aperte declara- 
vit vir gravis et sapiens lege, quam tulcrat Gracchus, patri- 
monium publicum dissipari. 

4. Decrctum a senatu est, ut viderct consul Opimius, ne 
quid detrimcnti rcspublica caperet ; quod nisi in maximo dis- 
crimine decern! non solebat. C. Gracchus, armata familia, 
Avcntinum occupaverat. Quamobrcm consul, vocato ad arma 
populo, Caium aggressus est, qui pulsus dum a templo Dianao 
desilit, talum intorsit ; et, quum jam a satcllitibus Opimii com- 
prehenderetur, jugulum servo praebuit ; qui dominum ct mox 
semet ipsum super domini corpus interemit. Consul promi- 
serat, se pro capita Gracchi aurum repcnsurum esse^ quare 
Septimuleius quidam lancet praefixum Caii caput attulit, ei- 
que aequale auri pondus persolutum est. Aiunt etiam, eum 
prius cervicc perforata cerebroque cxemto plumbum infudisse, 
quo gravius efficeretur. 

5. Occiso Ti. Graccho, quum senatus consulibus mandas*- 
set, ut in cos, qui cum Tiberio consenserant, animadverteretur, 
Blosius quidam Tiberii amicus pro se deprecatum venit, hanc- 
que, ut sibi ignosceretur, causam afferebat, quod tanti Grac- 
chum fecisset, ut, quidquid ille vellet, sibi faciendum putaret. 
Tum consul: "Quidl" inquit, "si te in Capitolium faces fer- 
re vellet, obsecuturusne voluntati illius fuisses propter istam, 
quam jactas, familiaritatem V* " Nunquara," inquit Blosius, 
"id quidem voluisset, sed si voluisset, paruissem." Nefaria 
vox; nulla enim est excusatio peccati, si amici causa pecca- 
veris. 

Quintus Metellus Nmnidicus — War with Jugurtha. 

B.C. 109-108. 

6. Q. Metellus consul cum Jugurtha, Numidarum rege, hel- 
ium gessit. Is a Micipsa adoptatus duos ejus filios, fratres 
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«fuos, interfecerat, ut sobi§ J^umidiae imperio potiretui. Mi- 
cipsa in amicitia et societate;.gopuli Homani semper perman- 
serat. Postquam igitur Ronide^eGgnitum est nefarium Jugur- 
thae scelus, placuit id ulcisci. Me-tt-Jlus cum exercitu in Afii- 
cam navigavit, et cum hoste maiins ponseruit. Qua in parte 
Jugurtba afTuit, ibi aliquamdiu certs^ix^pi est neque hie uUum 
boni ducis aut militis officium praeteroai&it. Ceteri vero ejus 
milites primo congressu pulsi fugatique sunt-;" Jugurtba in op- 
pidum muni turn perfugit. Paucis post difebus^'Metellus eum 
insecutus iterum proelio fudit, Numidiam va^tav^t*, ^rbes am- 
phis et munitissimas cepit ; quae victoria ei nome^^ Numidici 
lecit. ' •*- 

7. Postea Q. Metellus censor factus est, ejusque egrcgia Juit 
censura, et omnis vita plena gravi talis. Quum ab innni^^s 
accusatus causam de pecuniis repetundis diceret, et ipsius^ ta- 
bulae circumferrentur judicibus inspiciendae ; nemo ex illis 
fuit qui non removeret oculos, et se totum averteret, ne quis- 
quam dubitare videretur, verumne an falsum esset, quod ille 
rettulerat in tabulas. Quum Saturninus, tribunus plebis, le- 
gem senatus majestati adversam et reipublicae pemiciosam 
tulisset, Metellus in cam legem jurare noluit, eaque de caus^ 
in exilium actus est. Honestum Rhodi secessum invenit, ibi- 
que litteris operam dedit. Ita vir fortissimus de civitate ma- 
luit decedere quam de scntentia, eique salus patriae dulcior 
quam conspectus fuit. 

8. Metelli filius precibus et lacrimis a populo impetravit, ut 
pater ab cxsilio revocaretur. Is forte ludos spectabat, quum 
ei redditae sunt litterae, quibus scriptum erat, maximo senatus 
et populi consensu reditum illi in patriam datum esse. Nihil 
eo nuntio mover! visus est; non prius e theatro abiit, quam 
spectaculum finiretur; non laetitiam suam proxime sedentibus 
ulla ex parte patefecit, sed sum mum gaudium intra se conti- 
nuit, parique vultu in exsilium abiit, et fuit restitutus ; adeo 
moderatum inter secundas et advcrsas res gessit animum. 
Tantus vero ad eum advenientem concursus est factus, ut dies 
totus non sufRceret gratulationibus ilium ad portam urbis ex- 
cipientium ; inde in Capitolium ascendentem et larea repeten- 
tem universa propemodum civitas deduxit. 

Marcus Aemilius Scawtis. B.c. 115. 

9. M. Aemilius Scaurus nobili familiri ortus est, sed pau- 
pcre. Nam pater ejus, quamvis patricius, ob rei familiaris 
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inopiam carbonaiium negotium fexercuisse dlvitur. Filius 
ipse dubitavit priino, utrum hqijores peteret, an argcntariam 
faceret ; sed quum cloquenffO^.Vftlerct, ex ed glonam ct opes 
peperit. Consul factus tfevjerum sc in tuenda militari disci- 
pline praebuit ; cujus jlisffiplinae excmplum admiratione dig- 
num referebat ipse;rft^i1^'' libris, quos de vita sua scripserat. 
Quura \n co loco, Obi" posuerat castra, arbor essct maturis 
fructibu.-t oniista'-postridio abeunte cxercitu arboreni intactig 
fructibus rclktQm"csse. Idem Publio Decio praetori, quo.l f»e 
transeuntc stnlcret, et assurgere jussus non paruisset, vestem 
scidit^ 8ctiat1« fregit, et, ne quis ad eum in jus iret, edixit. 

10. 1\l.'Scaurns, ut in tuenda militari disciplina, sic in pu- 
nt^*ntf& lilii sui ignavia fuit scverus. Quum cnim in quodam 
proplio Komani cquites pulsi, descrto imperatore, Komam pa- 
vidi rcpetcrcnt, in quibus crat ipse Scauri fiiius; raisit pater, 
qui ei dicerent, se libcntius occiirsurum esse filii in acie inter- 
fecti ossibus, quam visurum reduccm reum tam turpis fugnc ; 
idcoquo conspectum irati patris degeneri filio esse vitandum, 
si quid verecundiac in animo superesset. Non tulit juvenis 
ignominiao dolorcm, et macrore confectus iutcriit. 

11. M. Scaur us, quum esset summd senectuto ct ad versa 
valetudine, pristinum animi vigorem retinuit. Varius quidam 
patrid Hispanus, vetus Scauri inimicus, senem opprimej*e co- 
natus est. Accusabat eum acceptae ab hostibus pecuniae ad 
prodendam rempublicam. Scaurus nobilissimis juvenibus in- 
nixus dcsccndlt in forum, dataque rcspondcndi facultate, pan- 
els verbis ita causam egit: "Varius Plispanus ait, M. Scau- 
rum, senatus principem, ab lioste corruptum esse, et populi 
Romani imperium prodidisse, M. vero Scaurus princeps sena- 
tus negat, se esse huic culpae affinem: testis nemo est; utii 
vos potius credendum putatisf Qua dicti jrnuitate pericu- 
lum intcntatum propulsavit. Nam statim populus accusato- 
rem ab ilia actione depulit. 

Marcus Livius Driisus — Tribune of the Flebs. B.c. 91. 

12. M. Livius Drusus, patrc consulari genitus, relictum sibi 
patnmonium profusis largitionibus dissipavit adeo, ut ipse pro- 
fiteretur, nemini sc ad largiendum quidquam reliquisse praeter 
coelum et coenum. Unde quum pecunia egeret, multa contra 
dignitatem fecit. Tribunus plebis primo senatus causam sus- 
cepit, sed audax et vehemens, ut propositum assequerctur, 
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leges perniciosas tulit; quibus quurn Philippus consul obsis- 
teret, ei Drusus in comitio ita colium obtorsit, iit plurimus 
sanguis efiiueret e naribus, additaque contumelisl non cruorem, 
sed muriam de turdis esse dixit. Philippus enim deliciarum 
amans turdorumque imprimis edax habebatur. Alium etiam 
virum consularem iisdem legibus pariter adversantem profes- 
sus est Drusus se de saxo Tarpeio praecipitaturum. 

' 13. Nee observantior erga senatum fuit Drusus ; nam quurn 
senatus ad eum misisset, ut in curiam veniret : " Quare," in- 
quit Drusus, "non ipse senatus ad me venit in Hostiliam pro- 
pinquam rostris ?" Paruitque tribuno senatus ; quibus rebus 
factum est, ut Drusus nee senatui nee plebi placeret. Unde 
quurn e foro magna hominum frequentia stipatus rediret, in 
atrio domiis suae cultello percussus est. Cultellus lateri ejus 
afRxus relictus est, auctor vero necis in turba latuit ; Drusus 
intra paucas horas decessit. Quem ne morti quidem proxi- 
mum ea deseruit superbia, quae eum in exitium impulerat ; 
quurn enim extremum jam redderet spiritum, circumstantium 
multitudinem intuens: "Ecquando," inquit, " amici, similem 
mei civem habebit respublica V* 

14. Hunc vitae finem habuit juvenis clarissimus quidem, sed 
quem sua semper inquietum ac turbulentum fecerat ambitio. 
Ipse queri solitus est, sibi uni ne puero quidem ferias unqiiam 
contigisse; nam adhuc praetextatus per ambitionem coepit 
reos judicibus commendare. Laudantur tamen Drusi quae- 
dam facta dictaque. Quum Philippo consuli insidiae para- 
rentur, ej usque vita in maximo esset periculo, Drusus, re cog- 
nitS, Philippum licet inimicum monuit, ut sibi caveret. Ex** 
Stat etiam Drusi vox egregia : quum enim domum aedificaret, 
promitteretque architectus, si quinque talenta sibi darentur, 
ita se cam aedificaturum, ut nemo in earn despicere posset: 
" Immo," inquit Drusus, " decem dabo, si eam ita componas, 
ut quidquid ngam, non a vicinis tantum, sed ab omnibus etiam 
civibus perspici possit." 

Puhlius Rutilius Rafus — Banished. B.c. 92. 

15. P. Rutilius Rufus vitae innoccntia cnituit. Quum 
nemo esset in civitate illo integrior, omni honore dignus est 
habitus, et consul factus. Quum eum amicus quidam rem 
injustam aliquando rogaret, ct Rutilius constanter negaret, 
indignatus amicus dixit : '^ Quid igitur mihi opus est tua ami' 
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citia, si, quod rogo, non facis?" "Immo," respondit Rutili- 
U8, ^' quid mihi tua, si propter tc aliquid inhoiieste facere me 
oporteat ?" Sciebat enim vir sanctus tam contra officium esse 
amico tribuere quod aequum non sit, quam non tribucre id, 
quod recto possimus; atquc, si forte amici a nobis ea postu- 
lent, quae honesta non sunt, rcligionem ct fidem esse amici- 
tiae antcponendam. 

16. Kutilius tamcn in invidiam cquitum Romanorum venlt, 
quod ab eorum injuriis Asiam^ cui tunc praecrat, defendisset; 
quare ab iis repetundarum accusatus est. Kutiiius innocentia 
fretus senatoiis insignia non dcposuit ; judicibus non suppli- 
cavit ; no ornatius quidcm causam suam dici voluit, quam 
simplex veritatis ratio ferebat ; itaque damnatus est, et Mity- 
lenas exsulatum abiit. Illi Asiam petenti omnes liujus pro- 
vinciao civitates legatos miscrunt. Ilospitio cum, opibus, 
omni auxilio juverunt. Quum liutiiium quidam consolaretur, 
et diceret, instare arma civiiia, brevique futurum, ut omnes 
exules reverterentur: "Quid tibi,*' inquit Rutilius, "mali feci 
ut mihi pejorcm reditum optarcs, quam exitum? Malo, pa- 
tria mco exilio crubcscat, quam reditu maereat." 

Caius Marius — Defeats Jugurtha, u.c. 107, lOG. 

17. C. Marius, humili loco natus, niilitiae tirocinium in 
Ilispaniii, ducc Scipione, posuit ; crat imprimis Scipioni carus 
ob singularem virtu tem et impigram ad pcricula et labores 
alacritatcm. Scipio, quum inspicere voluisset, quemadmodum 
ab unoquoque equi curarentur, Marii equum validum et bene 
curatum invcnit ; quam diiigentiam imperator plurimum lau- 
davit. Quodam die quum forte post coenam Scipio cum ami- 
cis colloqueretur, dixissetque aliquis, si quid Scipioni accidis- 
set, ecquemnam alium similem imperatorem habitura esset 
respublica, Scipio, percusso leniter IVIarii humero : " Fortas- 
sis istum," inquit. Quo dicto excitatus Marius dignos rebus, 
quas postea gessit, spiritus conccpit. 

18. Marius, legatus Metello in Nnmidia, criminando cum 
adeptus est consulatum, et, in ejus locum suflTectus, bellum 
Jugurthinum a Metello prospere coeptum confecit. Jugur- 
tha ad Gaetulos profugerat, eorum que regem liocchum ad ver- 
sus Romanos concitaverat. Marius Gaetulos et Bocchum ag- 
gressus fudit. Castellum in excelsa rupe positum, ubi regii 
thesauri erant, non sine multo labore expugnavit. Bocchus 
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bello <TefewSus legatos ad Marium misit, pacem orantes. Sulla 
quaestor a Mario ad regcm remissus est, qui Boccho persuasit, 
ut Jugurthani Romanis traderet. Jugurtha igitur vinctus ad 
Marium deductus est, quern Marius triumplians ante currum 
egit, et in carcerem coenosum inclusit. Quo quum Jugurtha 
veste detracta ingrederetur, os diduxit ridentis in modum, et 
stupens similisque desipienti exclamavit : '' Proh I quam fri- 
gidum est vestrum balneum." 

Caius Marius — Defeats the Ciinhri and Teutoncs. B.c. 102, 101. 

19. Marius post bellum Numidicum iterum consul creatus 
est, eique bellum contra Cimbros et Teutones decretum est. 
Hi novi hostes, ab extremis Grermaniae finibus profugi, novas 
sedes quaerebant. Gallia exclusi in Italiam transgrcssi sunt ; 
nee primum impetum barbarorum tres duces Romani sustinu- 
erant ; sed Marius primo Teutones sub ipsis Alpium radicibus 
assecutus proelio oppressit Vallem fluviumque medium hos- 
tes tenebant: Romanis aquarum nulla copia. Aucta neces- 
sitate virtus causa victoriae fuit; namque Marius sitim metu- 
entibus ait digitum protendcns: " Viri estis; en illic aquam 
habebitis." Itaque tam acritcr pugnatum est, tantaquc caedes 
hostium fuit, ut Romani victores de cruento iluminc non plus 
aquae biberent, quam sanguinis barbarorum. 

20. Deletis Teutonibus C. Marius in Cimbros so convertit. 
Qui quum ex alia parte Italiam ingressi, Athesim flu men non 
ponte nee navibus sed injectis arborum truncis trajecissent, 
iis occurrit Marius. Tum Cimbri legatos ad consulem misc- 
runt, agros sibi suisque fi-atribus postulantes. Teuton uni enim 
cladem ignorabant. Quum Marius ab iis quaesivissct, quos 
illi fi-atres dicerent, Teutones nominaverunt. Ridens Marius: 
" Omittite," inquit, " fratres ; tenent hi acceptam a nobis ter- 
ram aeternumque tenebunt" Legati sensere se ludibrio ha- 
beri, ultionemque Mario minati sunt, statim atque Teutones 
advenissent. " Atqui adsunt," inquit Marius, " decetquc vos 
hinc non discedere, nisi salutatis vestris fratribus." Tum vine- 
tos adduci jussit Teutonum duces, qui in proelio capti fuerant. 

21. His rebus auditis Cimbri castris egressi ad pugnam pro- 
dierunt. Marius aciem ita instituit, ut pulvis in oculos et ora 
hostium ferretur. Incredibili strage prostrata est ilia Cim- 
brorum multitudo. Cacsa traduntur centum octoginta homi- 
num millia. Ncc minor cum uxoribus pugna, quam cum virk 

E2 
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fuit; iliae cnim objcctis undiquo plaustris nitae desuper, quasi 
e turribus, pugnabant lanceis contisque. Victae tamen lega- 
tionem ad Marium niiscrunt iiUTtatcm orantes; quam quum 
non impetrassent, suifocatis clisbquc infantibus, aut mutuis 
conciderunt vulncribus, aut vinculo e crinibus suis facto, ab 
arboribus jugisque plaustrorum snbrectis pepcnderunt. Fe- 
runt unani conspcctam fuisse, quae {x^dibus suis duos filios, 
scipsam vcro ex arborc suspcndissct. 

Caius Manus — Civil War. B.C. 88-86. 

22. Tunc Romae primum civile bellum ortum est. Quum 
cnim Sulla consul contra Mithridatcm regcm I'onti missus 
fuisset, ci Marius iilud imperium cripuit, fecitque, ut loco Sul- 
lae imperatorcrearetur; qua re conimotus Sulla cum exercitu 
llomam vcnit, cam armis occupavit, Mariumque expulit. Ma- 
rius in paludc aliquamdiu delituit ; scd ibi paulo post deprc- 
hensus, et, ut erat, nudo corpore coenoque oblitus, injecto in 
coUum loro, raptus est, ct in custodiam conjectus. Missus 
etiam est ad cum occidcndum scrvus publicus. natione Cim- 
ber, quern Marius vultus majestate deterruit. Quum enim 
homincm ad se gladio stricto venientem vidissct: "Tune," 
2nquit, ** Marium audcbis occidere?*' Ille attonitus ac tre- 
mens, abjecto ferro, fiigit. Marius deinde ab iis, qui prius 
eum occiderc voluerant, e carcere emlssus est. 

23. Marius acccpta naviculTi in Africam trajccit, et in agrum 
Carthaginicnsem pervcnit. Ibi quum in locis solitariis sede- 
ret, venit ad cum lictor Scxtilii praetoris, qui banc provinci- 
am administrabat. Marius ab eo, quem nunquam laescrat, 
aliquod humanitatis officium exspectabat; at lictor decederc 
eum provincial jussit, nisi vellet in se animadverti. Torvis 
oculis eum intuens Marius nullum dabat responsum. Inter- 
rogavit igitur eum lictor, ecquid praetori vellet renuntiari? 
Cui Marius: "Abi," inquit, "nuntia, te vidisse Caium Mari- 
um in Carthaginis minis sedentem." Duplici exemplo insigni 
eum admonebat de inconstantiji rerum humanarum, quum et 
urbis maximae excidium, et viri clarissimi casum ob oculos 
poneret. 

24. Profecto ad bellum Mithridaticum Sulla in Italiam re- 
diit Marius efferatus magis calami tate quam domitus. Cum 
exercitu Romam ingressus cam caedibus et mpinis vastavit ; 
omnes advcrsae factionis nobiles variis suppliciorum generibus 
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afiecit. Quinque dies totidemquc noctes ilia scelcrum omnium 
duravit licentia. Hoc tempore admirnnda sane fuit populi 
Komani abstinentia : quum enim Marius objecisset domos oc- 
cisorum diripiendas, nemo fuit, qui uUam ex liis rem at tinge- 
ret : quae populi misericordia erat tacita quaedam Marii cru- 
delitatis vituperatio. Tandem Marius, senio et laboribus con- 
fcctus, in morbum incidit, et ingenti omnium lactitia vitam 
finivit. Cujus viri si expendantur cum virtutibus vitia, baud 
facile dictu crit, utrum in bello bostibus, an in otio civibus 
fuerit infestior; quam ciiim rempublicam contra bostes vir- 
tu te servaverat, eam toga t us ambitione evertit. 

25. Erat Mario ingenuarum artium et liberalium studiorum 
contemptor animus. Quum aedcm Honoris de manubiis hos- 
tium vovisset, spreta peregrinorum marmorum nobilitate ar- 
tificumque Graecorum arte, eam vulgari lapidc per artificem 
Eomanum curavit aediticandam. Graecas etiam litteras as- 
pernabatur, quod, inquiebat, suis doctoribus parum ad vir- 
tutem prodessent : at idem fortis, validus et adversus dolorem 
confirmatus. Quum ei varices in crure secarentur, vetuit se 
alligari. Acrem taraen fuisse doloris morsum ipse ostendit; 
nam medico, alterum crus postulanti, noluit praebere, quod 
majorem esse remcdii quam morbi dolorem judicai'et. 

Lucius Cornelius Sulla — Dictator, B.c. 82. 

2C. L. Comelius Sulla, patricio genere natus, bello Jugur- 
thino quaestor Marii fuit. Vitam antea ludo, vino libidineque 
inquinatam duxerat, quapropter Marius moleste tulit, quod 
sibi gravissimum bellum gcrenti tam delicatus quaestor sorte 
obtigisset. Ejusdem tamen, postquam in Africam venit, vir- 
tus enituit. Bello Cimbrico, legatus consuli, bonam operam 
navavit. Consul ipse deinde factus, pulso in exs^ilium Mario, 
adversus Mithridatem profectus est; ac primum iliius regis 
praefectos duobus procliis profligavit; dein transgi*cs&us in 
Asiam Mitbridatem ipsum fudit, et oppressisset, nisi adver- 
sus Marium festinans qualemcumque pacem maluisset compo- 
nere. Mithridatem tamen pecunia mulctavit. Asia aliisque 
provinciis, quas occupaverat, decedere coegit, eumque paternis 
finibus contentum esse jussit. 

27. Sulla propter motus urbanos cum victoro exercitu Eo- 
mam properavit. Eos, qui Mario favebant, omnes superavit. 
Nihil ill& victoria fuit crudelius. Sulla dictator creatus novo 
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ct inaudito exemplo tabulam proscriptionis proposuit, qu3 
nomina eorum, qui occidendi essent, con tine ban tur, quumque 
omnium esset orta indignatio, postiidie plura ctiam adjecit 
nomina. Ingens caesorum fuit multitude. Saevitiae causam 
avaritia etiam praebuit, multoque plures propter divitias, quam 
propter odium victoria necati sunt. Civis quidam innoxius, 
cui fundus in agro Albano erat, legens proscriptorum nomina, 
se quoque adscriptum vidit : " Vae," inquit, " misero mihi ! 
me fundus Albanus pcrsequitur." Neque longe progressus a 
quodam agnitus ct percussus est. 

28. Depulsis prostratisquc inimicorum partibus, Sulla Fcli- 
cem se cdicto appclluvit, quumque ejus uxor geminos eodem 
partu tunc edidiasct, pucrum Faustum, puellamque Faustam 
nominari voluit. Tuin repentc contra omnium cxspectatio- 
nem dictaturam deposuit, dimissisquc lictoribus diu in foro 
deambulavit. Stupebat populus cum privatum vidcns, cujus 
modo tam formidolosa fucrat potestas; quodque non minus 
mirandum fuit, sua ei privnto non solum salus, sed etiam dig- 
nitas constitit, qui cives innumcros occiderat. Unus adoles- 
cens fuit, qui auderet queri, ct reccdentem usque ad fores do- 
mus maledictis inccssere. Cujus injurias Sulla [mticnti ani^ 
mo tulit; sed domum ingrediens dixit: " I lie adolesccns effi- 
ciet, ne quis posthac talc imperium dcponat." 

29. Sulla deindc in villam profcctus rusticari ct vcnando 
vitam ducere coepit. Ibi morbo pediculari corrcptus interiit, 
vir ingentis animi, cupidus voluptatum, sed gloriae cupidior; 
litteris Graecis atquc Latinis eruditus, et virorum litterato- 
rum adeo amans, ut sedulitatem etiam mali cujusdam poetae 
aliquo praemio dignam duxerit; nam quum illc epigramma 
ipsi obtulissct, jussit Sulla pracmium ei statim dari, ea tamen 
lege, ne quid postea scriberct. Ante victoriam laudandus, in 
iis vero, quae secuta sunt, nunquam satis vituperandus ; ur- 
bem enim et Italiam civium sanguine inundavit. Non solum 
in vivos saeviit, sed ne mortuis quidem pepercit. Nam Caii 
Marii, cujus, etsi postea inimicus, aliquando tamen quaestor 
fuerat, erutos cineres in Humen projecit. Qua crudelitate re- 
rum praeclare gestarum gloriam corrupit. 

Lucius LucuUus — Mithridatic War, B.C. 74-G7. 

30. L. Lucullus ingenio, doctrina, virtute claruit. In Asi- 
am quaestor profectus huic provinciae per multos annos cum 
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laude praefuit. Fostea consul factus ad Mitliridaticum hel- 
ium a Senatu missus, opinionem omnium, quae de virtute ejus 
erat, vicit ; nam ab eo laus imperatoria non admodum exspec- 
tabatur, qui adolescentiam in pacis artibus consumpserat ; sed 
incredibilis quaedam ingenii magnitudo non desideravit tar- 
dam et indocilem usus diseiplinam. Totum iter consumpsit 
partim in percunctando a peritis, partim in rebus gestis legen- 
dis. Habebat porro admirabilem quamdam rerum memoriam ; 
unde factum est, ut in Asiam doctus imperator veniret, quum 
esset Roma profectus rci militaris rudis. 

31. Lucullus eo bello magnas ac memombiles res gessit: 
Mithridatem saepe raultis locis fudit ; Tigranem regum maxi- 
mum in Armenia vicit, ultimamque bello manum raagis holuit 
imponere quam non potuit ; sed alioqui per omnia laudabilis, 
et bello paene invictus, pecuniae cupidini nimium deditus fuit; 
quam tamen ideo expetebat, ut deinde per luxuriam efiTunde- 
ret. Itaque postquam de Mithridate triumphaverat, abjecta 
omnium rerum cur^, coepit delicate ac molliter vivere, otioque 
et luxu diffluere ; magnifice et immenso sumptu villas aedi- 
ficavit, atque ad earum usum mare ipsum vexavit. Nam 
in quibusdam locis moles mari injecit, in aliis vero, sufTossis 
montibus, mare in terras induxit : unde eum baud infacete 
Pompeius vocabat Xerxem togatum. Xerxes enim Persarum 
rex, quum pontem in Hellesponto fecisset, et ille tempestate 
ac fluctibus esset disjectus, jussit mari trecentos flagellorum 
ictus infligi, et compedcs dari> 

32. Habebat Lucullus villam prospectu et ambulationc pul- 
cberrimam. Quo quum venisset Pompeius, id unum repre- 
hendit, quod ea habitatio esset quidem aestate peramoena, sed 
liieme minus commoda videretur ; cui Lucullus: "Putasne," 
inquit, '^ me minus sapere quam hirundines, quae adveniente 
liieme sedem commutantf" Villarum maiznificentiae respon- 
debat epularum sumptus. Quum aliquando modica ei, utpote 
soli, coena esset posita, coquum graviter objurgavit, eique ex- 
cusanti ac dicenti, se non debuisse lautum parare convivium, 
quod nemo esset ad coenam invitatus: "Quid ais?" inquit 
iratus Lucullus; " nesciebasne, Lucullum bodic coenaturum 
esse apud Lucullum V* 

Quintus Sertonus — War in Spain, B.C. 77-72. 

33. Q. Sertorius, iirnobili loco natus. prima stipendia bello 
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Cimbrico fecit, in quo honos ci virtutis causa habitus est. In 
prima adversus Cimbix)s pugna, quaraquam vulneratus, et equo 
amisso, Uhodanum flumen rapidissimutn nando trajecit, lonca 
et scuto retentis. Egregia etiam fuit ejus opera bello sociali; 
dum enim nullum periculum rcfugit, alter ei oculus effbssus 
est, idque ille non dehonestamcntum ori, sed ornamentum me- 
rito arbitrabatur : dicebat enim, cetci*a bellicae fortitudinis 
insignia, ut armillas coronasve, nee semper nee ubique gesta- 
ri; se vero, quotiescumque in publicum prodiret, suae virtutis 
pignus, vulnus scilicet ob rempublicam acceptum, in ips& fronte 
ostentare, ncc quemiiuani bibi occurrere, qui non esset laudum 
suarum admirator. 

34. Postquam Sulla ex bcllo Mitliridatico in Italiam rever- 
sus coepit dominari, Sertorius, qui parlium Marianarum fue- 
rat, in llispaniam se contulit. Ibi virtutis admiratione et 
imperandi modcratione Ilispanoruni simul ac Romanorum, 
qui in iis locis conscderant, aniinos sibi conciliavit, magnoquo 
exercitu collecto, quos adversus cum Sulla miserat, duces 
profligavit. Missus dcindo a Sulla Mctellus a Sertorio fusus 
quoque ac fugatus est. Pompeium etiam, qui in llispaniam 
venerat, ut Mctello opem ferret, levibus proeliis lacessivit Ser- 
torius. Is enim non minus cautus quam acer imperator, uni- 
versae dimicationis discrimen vita})at, quod imparem se uni- 
verse Komanorum cxercitui scntirct ; interim vero hostcm 
crebris damnis fatigabat. 

35. Quum aliquando Sertoiii milites pugnam inconsulte 
flagitarent, nee jam eoruni impetus posset cohiberi, Sertorius 
duos in eorum conspectu cquos constituit, praevalidum alte- 
rum, alterum vero admodum exilem et imbecillum: deindc 
equi infirmi eaudam a robusto juvene totam simul abrumpi 
jussit; validi autem equi singulos pilos ab imbecillo sene panl- 
latim velli. Irritus adolescentis labor risum omnibus movit ; 
senex autem, quamvis tremula manu, id perfecit, quod impe- 
ratum sibi fuerat. Quumque milites non satis intelligerent, 
quorsum ea res spectaret, Sertorius ad eos conversus: " Equi 
caudae," inquit, "similis est hostium exercitus; qui partes 
aggreditur, facile potest opprimere ; contra nihil proficiet, qui 
universum conabitur prosternere." 

36. Erat Sertorio cerva Candida eximiae pulchritudinis, 
quae ipsi magno usui fuit, ut obsequentiores haberet milites. 
Hanc Sertorius assucfecerat se vocantem audire et euntem 
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sequi. Dianae donuni esse omnibus persuasit, seque ab eu 
moneri, quae facto opus essent. Si quid durius vellet impe- 
rare, se a cerva monitum praedicabat, statimque libentes pa* 
rebant. Cerva in quadam hostium incursione amissa est ac 
periisse credita, quod aegerrime tulit Sertorius. Multis post 
diebus a quodam homine inventa est. Sertorius cum, qui id 
sibi nuntiabat, tacere jussit, cervamque repentc in locum, ubi 
jus reddere solebat, immitti. Ipse vultu hilari in publicum 
progressus dixit, sibi in quiete visam esse cervam, quae peri- 
erat, ad se reverti. Tunc emissa ex cbmposito cerva ubi Scr- 
torium conspexit, laeto saltu ad tribunal fertur, ac dexteram 
sedentis ore lambit ; unde clamor factus, ortaque omnium ad* 
miratio est. 

37. Vict us postea a Pompeio Sertorius pnstinos mores mu* 
tavit, et ad iracundiam deflexit. Multos ob suspicionem pro- 
ditionis crudeliter interfecit, unde odio esse coepit exercitui. 
Romani moleste ferebant, quod Hispanis magis quam sibi con- 
fideret, hosque haberet corporis custodes. In hac animorum 
aegritudine non deserebant Sertorium, quem necessarium sibi 
ducem judicabant, sed amare eum desierant. Deinde in His- 
panos quoque saeviit Sertorius, quod ii tributa non tolerarent; 
ipse etiam Sertorius, curis jam et laboribus fessus ad obeunda 
ducis munia segnior, ad luxum et libidincs declinavit. Quare, 
alienatis omnium animis, jussa imporatoris contemnebantur ; 
tandem facta adversus eum conjuratione, Sertorius in convivio 
a suis est interfectus. 

Cnaeiis Ponipeias Magmis — First Civil War, b.c. 88-82. 

38. Cn. Pompeius, stirpis senatoriae, bello civili sc et pa- 
trem consilio servavit. Pompeii pater suo exercitui ob avari- 
tiam erat invisus. Itaquc facta est in eum conspiratio. Te- 
rentius quidam, Cn. Pompeii filii contubernalis, liunc occiden- 
dum susceperat, dum alii tabemaculum patris incendercnt. 
Quae res juveni Pompeio coenanti nuntiata est. Ipse nihil 
periculo mot us solito hilarius bibit, et cum Terentio eadem, 
qua an tea, comitate usus est. Deinde cubiculum ingressus 
clam subduxit sc tentorio, et firmam patri circumposuit cus- 
todiam. Terentius tum districto ense ad lectum Pompeii ac- 
cessit, multisque ictibus stragula percussit. Orta mox sediti- 
one, Pompeius se in media conjecit agmina, inilitesque tumul 
tuantes precibus et lacrimis placavit, ac duci reconciliavit. 
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39. Pompeius eodcm bello civili partes Sullae sccutus ita 
cgit, ut ab eo maximc diligeretur. Aiinos tres et viginti na- 
tus, ut Sullae auxilio veniret, paterni exercitus reliquias col- 
legit, statimquc dux peritus exstitit. lllius magnus apud mi- 
litem amor, magna apud omnes admiratio fuit, nullus ei labor 
taedio, nulla defatigatio molestiac erat. Cibi vinique tempe- 
rans, somni parous, inter milites corpus exercebat. Cum ala- 
cribus saltu, cum velocibus cursu, cum validis luct£i certabat. 
Tum ad SuUum iter intendit, et in eo itinera, tres hostium 
exercitus aut fudit aut sibi adjunxit. Qucm ubi Sulla ad so 
acccderc audivit, egregiamquc sub signis juventutem aspexit, 
desiliit ex equo, Pompeiumque salutavit imperatorem ; dein- 
ceps ci vcnicnli solcbat assurgore dc sella et caput aperiro, 
quem honorciu ncmini, nisi Pompeio, ti i'jucbat. 

40. Postea Pompeius in Siciliam profectus est, ut cam a 
Carbone, Sullae inimico, occupatam reciperet. Carbo com- 
prehcnsus et ad Pompeium ductus est. Quem Pompeius, 
postquam acerbe in cum invectus fuisset, ad supplicium duci 
jussit. Longe moderatior fuit Pompeius erga Sthenium Sicu- 
lae cujusdam civitatis principem. Qunin enini in earn civita- 
tem aniniad\ crtcrc dccrevisset, quae sibi adversata fuerat, ex- 
clamavit Sthenius, eum inique facturum, si ob culpam unius 
omnes plecterct. Interroganti Pompeio, quisnam ille unus es- 
set? "Ego," inquit Sthenius, "qui meos cives ad id induxi." 
Tam libera voce delectatus Pompeius omnibus et Stlicnio ipsi 
pepercit. 

41. Transgressus inde in Africam Pompeius Jubam, Numi- 
diae regem, qui Marii partibus favebat, bello persecutus est. 
Intra dies quadraginta hostem oppressit, et Africam subegit 
adolescens quattuor et viginti annorum. Tum ei litterac a 
Sulla redditae sunt, quibus jubebatur exercitum dimittere, et 
cum una tan tum legione successorem exspectare. Id aegre 
tulit Pompeius ; paruit tamen, et Romam reversus est. Ke- 
vertenti incredibilis multitudo obviam ivit. Sulla quoque 
laetus eum excepit, et Magni cognomine appellavit; nihilo 
minus Pompeio triumphum petenti restitit; neque ea re a 
proposito deteiTitus est Pompeius, aususque est dicere, plures 
solem orientem adorare quam occidentem: quo dicto innuebat 
Sullae potentiam minui, suam vero crescere. Ea voce audita, 
Sulla juvenis constantiam admiratus cxclamavit • " Tnumphet^ 
triumphet P 
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Cn, Pompeius Magnus — Spanish War. b.c. 77-72. 

42. Metello jam seni et bellum in Hispanic scgnius gerenti 
coUega (latus est Pompeius, ibique adversus Sertorium vario 
eventu dimicavit. In quodam proelio maximum subiit peri- 
culum ; quum enini vir vasta corporis magnitudine impetum 
in eum fecisset, Pompeius manum hostis amputavit, sed mul- 
tis in eum concurrentibus, vulnus in femore accepit, et a suis 
fugientibus desertus in hostium potestate erat. At praeter 
spem evasit; barbari enim equum ejus auro phalerisque exi- 
miis instructum ceperant. Dum vero praedam inter se alter- 
cantes partiuntur, Pompeius illorum manus effugit. Altero 
proelio quum Metellus Pompeio laboranti auxilio venisset, 
fususque csset Sertorii exercitus, is dixisse fertur : " Nisi ista 
anus supervenisset, ego hunc puerum vcrberibus castigatum 
Romam dimisissem." Metellum anum appellabat, quia is 
jam senex ad moUem et effeminatam vitam deflexerat. Tan- 
dem, Sertorio interfecto, Pompeius Ilispaniam recepit. 

Cn, Pompeius Magnus — War icitu t'lc Pirates, B.C. C7. 

43. Quum piratae maria omnia infcstarent, et quasdam 
etiam Italiae urbes diripuissent, ad tos opprimendos cum im- 
perio extraordinario missus est i^ompeius. Nimiae viri po- 
tentiae obsistebant quidam ex optimatibus, et imprimis Quin- 
tus Catulus, qui quum in contione dixisset, esse quidem prae- 
clarum virum Cnaeum Pompeium, sed non esse uni omnia 
tribuenda, adjecissetque : " Si quid ei acciderit, quem in ejus 
locum substituetis r* Acclamavit universa contio: "Te ip- 
sum, Quinte Catule." Tam honorifico civium testimonio vic- 
tus Catulus e contione disccssit. Pompeius, disposito per 
omnes maris recessus navium praesidio, brevi terrarum orbem 
ilia peste liberavit, praedones multis locis victos fudit ; eos- 
dem in deditionem acceptos in urbibus et agris procul a mari 
collocavit. Nihil hac victoria celerius ; nam intra quadrage- 
si mum diem piratas toto mari expulit. 

Cn. Pompeius Magnus — War with Mithridates. b.c. GG-C3. 

44. Confecto bello piratico Cn. Pompeius contra Mithrida- 
tem profectus est, et in Asiam magna celeritate contendit. 
Proelium cum rege conserero cupiebat, nequc opportuna da- 
batur pugnandi facultas, quia Mithridates interdiu castris se 
continebat, noctu vero baud tutum erat congredi cum ho&to. 
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in locis ignolid. Quadam taraen nocte Mithridatcm Pompeius 
aggressus est. Luna raagno fuit llomanis adjumento. Quam 
quum Romani a tergo liaberent, umbme corporum longius 
projectao ad primos usque hostium ordincs pertinebant ; undo 
decepti regii militcs in umbras, tamquam in propinquum lios- 
tem, tela mittebant. Victus Mitliridates in Pontum profugit. 
Adversus eum filius Pharnaecs rebellavit, quia occisis a patre 
fratribus vitae suae ipse tiuiebat. Mithridates a filio obses- 
sus venenum sumpsit, quod quum tardius 8ubii*ct, quia adver- 
sus venena multis antea medicaminibus corpus firmaverat, a 
militc Gallo volens interfectus est. 

45. Pompeius deindc Tigranem, Armeniae rogem, qui Mith- 
ridatis partes secutus fuerat, ad deditionem compulit ; quem 
tamen ad genua procumbentem erexit, benignis verbis reerea- 
vit, et in rognum restituit; aeque pulchrum esse judicans et 
vincere regcs et faccre. Tandem rebus Asiae conipositis in 
Italiam rediit. Ad urbem venit non, ut plerique timucrant, 
armatus, sed diinisso exercitu, et tertium triumphum biduo 
duxit. Insignis fuit multis novis inusitatisque ornamentis Iiic 
triumplius: sed nihil illustrius visum, quam quod tribus tri- 
umphis trcs orbis partes devictae causam pracbucrunt; Pom- 
peius enim, quod antea contigerat nemini, primum ex Africa, 
iterum ex Europa, tcrtio ex Asia triumpliavit: felix opiniono 
hominum futurus, si, quem gloriae, eundem vitae finem liabu- 
isset, ncque adversam fortunam essct expcrtus jam senex. 

Ciu Pompeius Magnus — Civil War, B.C. 49, 48. 

46. Inita erat inter Pompeium, Caesarem, et Crassum so- 
cietas, postea vero, quum Crassus, contra Parthos profectus, 
proelio fusus occisusque fuissct, orta est inter Pompeium et 
Caesarem gravis dissensio, quod liic superiorem, ille vero pa- 
rem ferre non poterat: inde belluni civile exarsit. Caesar 
cum infesto exercitu in Italiam venit. l^ompeius rclicta urbo 
ac deinde Italia ipsa. Thessaliam petiit, et cum eo consules 
senatusque omnis; quem insecutus Caesar apud I'harsaliam 
acie fudit. Victus Pompeius ad Ptolemaeum Alexandriae 
regem, cui tutor a senatu datus fuerat, profugit; sed ille Pom- 
peium interfici jussit. Latus Pompeii sub oculis uxoris mu- 
crone confossum est, caput abscissum, truncus in Nilum con- 
jectus. Dein caput velamine involutum ad Cacparcm delatum 
est, qui eo viso lacrimas fudit, et preliosissiinis odoribus cre- 
mandum cui^avit. 
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47. Is fuit viri pracstantissimi post tres consulatus et tot- 
idem triumplios vitae exitus. Erant in Pompeio multae ac 
magnae virtutes, ac praecipue admiranda frugalitas. Quum 
ei aegrotanti praecepisset medicus, ut turdum ederet, negarent 
autem servi, earn avem usquam aestivo tempore posse repe- 
riri, nisi apud Lucullum, qui turdos domi saginaret; vetuit 
Pompeius turdum inde peti, medicoque dixit: "Ergo nisi Lu- 
cullus perditus deliciis esset, non viveret Pompeius?" Aliam 
avem, quae parabilis esset, sibi jussit apponi. 

48. Viros doctos magno in honore habebat Pompeius. Ex 
Syria decedens, confecto bello Mithridatico, quum Khodum ve- 
nisset, nobilissimum philosophum Posidonium cupiit audire ; 
sed quum is diceretur tunc graviter aegrotare, quod maximis 
podagrae doloribus cruciaretur, volujt saltern Pompeius cum 
visere. Mos crat, ut, consule aedcs aliquas ingressuro, lictor 
fores virga percuteret, admoncns consulem adcsse ; at Pom- 
peius vetuit fores Posidonii percuti, lionoiis causa. Quem ut 
vidit et salutavit, moleste se ferre dixit, quod eum non posset 
audire. At ille: "Tu vero," inquit, "potes; nee committam, 
ut dolor corporis efficiat, ut frustra tantus vir ad me venerit." 
Itaque Cubans graviter et copiose disseruit de hoc ipso: nihil 
esse bonum, nisi quod honestum esset, et nihil malum dici 
posse, quod turpe non esset. Quum vero dolor interdum acri- 
ter eum pungeret, saepe dixit : " Nihil agis, dolor, quanftvis sis 
molestus ; nunquam to esse malum confitcbor." 

Caias Julius Caesar — Early Life^ d.c. 100-GO. 

49. C. Julius Caesar, nobilissimu genitus familia, annum 
agens sextum et decimum, patrem amisit. Paullo post Cor- 
neliam duxit uxorem, cujus quum pater Sullne esset inimicus, 
voluit Sulla Cacsarem compellere ut eam dimittcrct ; ncquc 
id potuit efficere. Ob eam causam Caesar bonis spoliatus, 
quum etiam ad mortem quaereretur, mutata veste, noctu elap- 
sus est ex urbe, et, quamquam tunc quartanae morbo labora- 
bat, propc per singulas noctes latebras commutare cogebatur; 
et comprehensus a SuUae liberto, vix data pecunia evasit. 
Postremo per propinquos et affines suos veniam impetravit, 
diu repugnante Sulla, qui quum deprecantibua ornatissimis 
viris denegasset, atque illi pertinaciter contenderent, expug- 
natus tandem dixit, eum, quem salvum tantoperc cuperent, 
aliquando optimatium partibus, quas simul defcndisscnt, exitio 

'fnturum, multosqne in co pnoro inespo Mariop. 
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50. Caesar, raortuo Sulla ct composita seditionc civili, Rbo- 
duni seccdcre statuit, ut per otiuni ApoUonio, tunc clarissimo 
dicendi magistro, operam daret ; sed in itinerc a piralis cap- 
tus est, mansitquc apud eos quadraginta dies. Per omne au- 
tcm illud spatiuni ita se gessit, ut piratis terror! paritcr ac 
venerationi esset. Interim comites servosque dimiserat ad 
expediendas pecunias, quibus redimeretur. Viginti talenta 
piratae postulaverant ; illo vero quinquaginta daturura se 
spopondit. Quibus numeratis expositus est in litore. Caesar 
liberatus coni'estini Miletum, quae urbs proxime aberat, pro- 
peravit ; ibique contracta classe, stantcs adhue in eodem loco 
praedoncs noctu adortus, aliquot naves, mcrsis aliis, cepit, 
piratiisque ad deditionem redactos eo affccit supplicio, quod 
illis sacpc per jocum ininatus fuerat, dum ab lis detinebatur; 
crucibus illos suifigi jussit. 

51. Caesar quaestor factus in Ilispaniam profeclus est; 
quumque Alpes transiret, et ad conspectum pauperis cujus- 
dam vici comites ejus per jocum inter se disputarent, an illic 
ctiam esset ambitioni locus; serio dixit Caesar, malle se ibi 
primum esse quam llomac secundum. Ita animus dominati- 
onis avidus a prima aetate regnum concupisccbat, semperque 
in ore babebat bos Euripidis, Graeci poetac, versus : Nam si 
violandum est jus, regnandi graiid violandum est ; aliis rebus pie- 
tatem eolas. Quum vero Gades, quod est Hispaniae oppidum, 
venisset, visa Alexandri magni imagine ingemuit, et lacrimas 
fudit. Causam quaerentibus amicis: "Nonnc," inquit, "ido- 
nea dolcndi causa est, quod nihildum memorabile gesserim 
cam ae tatem adeptus, qua Alexander jam terrarum orbem 
subegeraf?*' 

C Julius Caesar — Consulship, B.C. 59. 

52. Caesar in captanda plebis gratia et ambiendis bonoribus 
patrimonium eifudit; acre alieno oppressus ipse dicebat, sibi 
opus esse millies sesterlium, ut baberet nihil. His artibus 
consulatum adeptus est, coUegaque ei datus Marcus Bibulus, 
cui Caesaris consilia baud placebant. Inito magistratu Cae- 
sar legem agrariam tulit, hoc est, de dividendo egenis civibus 
agro publico ; cui legi quum senatus repugnaret, Caesar rem 
ad populum detulit. Bibulus coUega in forum venit, ut legi 
ferendae obsisteret ; sed tanta commota est seditio, ut in ca- 
put consulis cophinus stercore plenus effunderetur, fascesque 
frangerentur. Tandem Bibulus, a satellitibus Caesaris foro 
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expulsus, domi se continere per reliquum anni tempus coactus 
est, curiaque abslinere. Interea unus Caesar omnia ad arbi- 
triutn in rcpublica administravit ; unde quidam homines faceti, 
quae eo anno gesta sunt, non, ut mos erat, consulibus Caesare 
et Bibulo acta' esse dicebant, sed Julio et Caesare, unum con- 
sulem nomine et cognomine pro duobus appellantes. 

C. Julius Caesar — Commands in Gaul, b.c. 58-50. 

53. Caesar functus consulatu Galliam proyinciam accepit. 
Gessit autem novem annis, quibus in imperio fuit, haec fere. 
Galliam in provinciae Romanae formam redegit; Germanos, 
qui trans Rhenum incolunt, primus Homanorum ponte fabri- 
cato aggressus maximis afifecit cladibus. Biitannos an tea ig- 
notos vicit, iisque pecunias et obsides imperavit ; quo in bello 
multa Caesaris facta egregia narrantur. Inclinante in fugam 
exercitu, rapuit e manu militis fugientis scutuni, et in primam 
aciem volitans pugnam restituit. In alio proelio aquiliferum 
terga vertentem faucibus comprebendit, in contrariam partem 
retraxit, dexteramque adbostem protendens: "Quorsum tu," 
inquit, "abisi lUic sunt, cum quibus dimicamus." Quo facto 
militibus animos addidit. 

C Julius Caesar — Civil War and Death, B.c. 49-44. 

54. Caesar quum adhuc in Gallia detineretur, ne imperfecta 
bello discederet, postulavit, ut sibi liceret, quamvis absenti, 
iterum consulatum petere : quod ei a senatu est negatum. Ea 
re commotus in Italiam rediit, armis injuriam acceptam vin- 
dicaturus, plurimisque urbibus occupatis Brundisium conten- 
dit, quo Pompeius consulesque confugerant. Tunc summae 
audaciae (acinus Caesar edidit: a Brundisio Dyrrachium in- 
ter oppositas classes gravissima hieme transmisit ; cessantibus- 
que copiis, quas subscqui jusserat, quum ad eas arcessendas 
frustra misisset, morae impatiens castris noctu egreditur, clam 
solus naviculam conscendit obvoluto capite, ne agnosceretur. 
Mare, adverse vento vehementer flante, intumescebat ; in al- 
tum tamen protinus dirigi navigium jubet ; quumque guber- 
nator paene obrutus fluctibus adversae tempestati cedcret: 
" Quid times ?" ait ; " Caesarem vehis." 

55. Deinde Caesar in Thessaliam profectus Pompeium 
Pharsalico proelio fudit, fugientem persecutus est, eumque in 
itinere cognovit occisum fuisse. Tum bellum Ptolemaeo^ 
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50. Caesar, mortuo Sulla ct composita seditionc civili, Hlio 
duni seccdcre statuit, ut per otium ApoUonio, tunc clarissimo 
dicendi magistro, operam daret ; sed in itinere a piratis cap- 
tus est, mansitque apud eos quadraginta dies. Per omne au- 
tcm illud spatium ita sc gessit, ut piratis terrori paritcr ac 
venerationi esset. Interim comites servosque dimiserat ad 
expediendas pecunias, quibus redimeretur. Yiginti talenta 
piratae postulaverant ; ille vero quinquaginta daturura sc 
spopondit. Quibus numeratis expositus est in litore. Caesar 
libcratus conlcstiui Miletum, quae urbs proximo abcrat, pro- 
peravit ; ibique contracta classe, stantes adhuc in codcm loco 
praedoncs noctu adortus, aliquot naves, mersis aliis, copit, 
piratasque ad deditionem rcdactos eo affecit supplicio, quod 
illis sacpc per jocum minatus fuerat, dum ab iis detincbatur ; 
crucibus illos suffigi jussit. 

51. Caesar quaestor factus in Ili.spaniam profVctus est; 
quumque Alpes transiret, ct ad conspectum pauperis cujus- 
dam vici comites ejus per jocum inter sc disputarent, an illic 
ctiam esset ambitioni locus; serio dixit Caesar, malic se ibi 
primum esse quam llomac secundum. Ita animus dominati- 
onis avidus a prima aetate regnum concupiscebat, scmperque 
in ore habebat hos Euripidis, Graeci poetac, versus : Nam si 
violandum est jus, regnandi gratid violandum est ; aliis rebus pie^ 
tatem eolas. Quum vero Gades, quod est Ilispaniae oppidum, 
vcnisset, visa Alexandri magni imagine ingemuit, et lacrimas 
fudit. Causam quaerentibus amicis : " Nonnc," inquit, " ido- 
nca dolendi causa est, quod nihildum memorabile gesserim 
cam aetatem adeptus, quit Alexander jam terrarum orbem 
subegcraf?*' 

C Julius Caesar — Consulship, B.C. 59. 

52. Caesar in captanda plebis gratia et ambiendls honoribus 
patrimonium eifudit; acre alieno oppressus ipse dicebat, sibi 
opus esse millies sestertium, ut haberet nihil. His artibus 
consulatum adeptus est, coUegaque ei datus Marcus Bibulus, 
cui Caesaris consilia baud placebant. Inito magistratu Cae- 
sar legem agrariam tulit, hoc est, de dividendo egenis civibus 
agro publico ; cui legi quum senatus repugnaret, Caesar rem 
ad populum detulit. Bibulus coUega in forum venit, ut legi 
ferendae obsisteret ; sed tanta commota est seditio, ut in ca- 
put consulis cophinus stercore plenus effunderetur, fascesque 
frangerentur. Tandem Bibulus, a satellitibus Caesaris foro 
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expulsus, domi se continere per reliquum anni tempus coactus 
est, curiaque abstinere. Interea unus Caesar omnia ad arbi- 
trium in republica administravit ; unde quidam homines faceti, 
quae eo anno gesta sunt, non, ut mos erat, consulibus Caesare 
et Bibulo acta' esse dicebant, sed Julio et Caesare, unum con- 
sulem nomine et cognomine pro duobus appellantes. 

C. Jtdius Caesar — Commands in Gaul, b.c. 58-50. 

53. Caesar functus consulatu Galliam provinciam accepit. 
Gessit autem novera annis, quibus in imperio fuit, haec fere. 
Galliam in provinciae Romanae formam redegit; Germanos, 
qui trans Hhenum incolunt, primus Romanorura ponte fabric 
cato aggressus maximis affecit cladibus. Britannos antea ig- 
notos vicit, iisque pecunias et obsides imperavit ; quo in bello 
multa Caesaris facta egregia narrantur. Inclinante in fugam 
exercitu, rapuit e manu militis fugientis scutum, et in primam 
aciem volitans pugnam restituit. In alio proelio aquiliferum 
terga vertentem ^ucibus comprebendit, in contrariam partem 
retraxit, dexteramque ad hostem protendens : " Quorsum tu," 
inquit, " abis 1 Illic sunt, cum quibus dimicamus." Quo facto 
militibus animos addidit. 

C. Julius Caesar — Civil War and Death, b.c. 49-44. 

54. Caesar quum adbuc in Gallia detineretur, ne imperfecti/ 
bello discederet, postulavit, ut sibi liceret, quamvis absenti, 
iterum consulatum petere : quod ei a senatu est negatum. Ea 
re commotus in Italiam rediit, armis injuriam acceptam vin- 
dicaturus, plurimisque urbibus occupatis Brundisium conten- 
dit, quo Pompeius consulesque confugerant. Tunc summae 
audaciae facinus Caesar edidit: a Brundisio Dyrrachium in- 
ter oppositas classes gravissima hieme transmisit ; cessantibus- 
que copiis, quas subsequi jusserat, quum ad eas arcessendas 
frustra misisset, morae impatiens castris noctu egreditur, clam 
solus naviculam conscendit obvoluto capite, ne agnosceretur. 
Mare, adverso vento vehementer flante, intumescebat ; in al- 
tum tamen protinus dirigi navigium jubet ; quumque guber- 
nator paene obrutus fluctibus adversae tempestati cederet: 
" Quid times ?" ait ; " Caesarem vehis." 

55. Deinde Caesar in Thessaliam profectus Pompeium 
Pharsalico proelio fudit, fugientem persecutus est, eumque in 
itinere cognovit occisum fuisse. Turn bellum Ptolemaeo^ 
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Pompeii intcrfecton, intulit, a quo sibi quoquc insidias parari 
videbat; quo victo Caesar in Pontum tmnsiit, Pharnacem- 
que, Mithridatis filium, rebeliantem aggressus intra quintum 
ftb adventu diem, quattuor vero, quibus in conspectum vene- 
rat, horis, uno proelio profligavit. Quam victoriae celerita- 
tem inter triumphandum notavit, inscripto inter pompae or- 
namenta tiium verborum titulo: Vent, v{dt\ vici. Sua deinceps 
Cacsarem ubique comitata est fortuna. Scipioncm ct Jubam, 
Numidiao regcm, rcliquias Pompeianarum partiuni in Africa 
refovcntes, devicit. Pompeii liberos in Ilispania supcravit. 
Clcmenter usus est victoria, ct omnibus, qui contra so arma tu- 
lerunt, pepercit. Regressus in urbem quinquies triumphavit. 

5G. Bellis civilibus confccli^, Caesar dictator in perpetuum 
creatus agere insolentius coepit. Senatum ad so venientem 
sedens excepit, et quemdam, ut assurgeret, nionentem irato 
vultu respcxit. Quum Antonius, Caesaris in omnibus expe- 
ditionibus comes, et tunc in consulatu collcga, ei in sella au< 
re& sedenti pro rostris diadema, insigne regium, imponeret, 
non visus est eo facto offendi. Quare conjuratum est in cum 
a sexaginta amplius viris, Cassio et Bruto diicibus conspira- 
tionis. Quum igitur Caesar Idibus Martiis in senatum venis- 
sct, assidentem specie ofHcii circumstcterunt, illicoquc unus e 
conjuratis, quasi aliquid rogaturus, propius acccssit, renuen- 
tique togam ab utroque humero apprehendit. Deinde cla- 
mantem, "Ista quidem vis est,*' Cassius vulncrat paullo infra 
jugulum. Caesar Cascae bracliium arreptum graphio traje* 
cit, conatusque prosilire aliud vulnus accepit. Quum Mar- 
cum Brutum, quern loco filii habebat, in se irrucntem vidisset, 
dixit: "Tu quoque, fili mi !" Dein ubi animadvertit undique 
se strictis pugibnibus peti, toga caput obvolvit, atque ita tri- 
bus et viginti plagis confossus est. 

57. Erat Caesar excelsa statura, nigris vegetisque oculis, 
capita calvo, quam calvitii deformitatem aegre ferebat, quod 
saepe obtrectantium jocis esset obnoxia. Itaque ex omnibus 
honoribus sibi a senatu populoque decretis non aliud recepit 
aut usurpavit libentius, quam jus laureac perpetuo gestandae. 
Eum vini parcissimum fuisse ne inimici quidem negarunt; 
unde Cato dicere solebat, unum ex omnibus Caesarcm ad ever- 
tendam rempublicam sobrium accessisse. Armorum et eqni- 
tandi peritissimus erat; laboris ultrii fidem patiens; in agmine 
nonnunquam cquo, saepius pedibus anteibat, capite detecto, 
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sive sol, sive imber esset. Longissimas vias incredibili celeri- 
tate confecit, ita ut persaepe nuntios de se praeveiicrit, neque 
cum morabantur flumina, quae vcl nando vel innixus inflatis 
utribus trajicicbat. 

Marcus Porcius Cato Utkensis — Death, b.c. 46. 

58. M. Porcius Cato jam puer, invictum animi robur os^ 
tendit. Quum in domo Drusi avunculi sui educaretur, La- 
tini de civitate impetranda Romam venerunt. Popedius, La- 
tinorum princeps, qui Drusi hospes erat, Catonem pucrum 
rogavit, ut Latinos apud avunculum adjuvaret. Cato vultu 
constanti ncgavit, id se facturum. Iterum deinde ac saepius 
interpellatus in proposito perstitit. Tunc Popedius puerum 
in excelsam acdium partem levatum tenuit, et abjecturum 
inde se minatus est, nisi precibus obtemperaret ; neque hoc 
metu a sententia eum potuit dimovere. Tunc Popedius ex- 
clamasse fertur: "Gratulemur nobis, Latini, hunc esse tam 
parvum; si enim senator esset, ne sperare quidem jus civita- 
tis nobis liceret." 

69. Cato, quum salutandi gratia ad Sullam a paedagogo 
duceretur, et in atrio cruenta proscriptorum capita vidisset, 
SuUae crudelitatem exsecratus est, seque eodem esse animo 
significavit, quo puer alius nomine Cassius, qui tunc publicam 
scholam cum Fausto, Sullae filio, frequentabat. Quum enim 
Faustus proscriptionem pateraam in schol^ laudaret, diceret- 
que se, quum per aetatem potuisset, eamdem rem esse factu- 
rum, ei sodalis gravem colaphum impegit. 

CO. Insignis fuit et ad imitandum proponenda Catonis erga 
fratrem benevolentia. Quum enim interrogaretur, quem om- 
nium maxime diligeret, respondit; "fratrem." Iterum inter- 
rogatus, quem secundum maxime diligeret, iterum " fratrem" 
respondit. Quaerenti tertio idem responsum dedit, donee ille 
a percunctando desisteret. Crevit cum aetate ille Catonis in 
fratrem amor ; ab ejus latere non discedebat ; ei in omnibus 
rebus morem gerebat. Annos natus viginti nunquam sine 
fratre coenaverat, nunquam in forum prodierat, nunquam iter 
susceperat. Diversum tamen erat utriusque ingenium : in 
utroque probi mores erant, sed Catonis indoles severior. 

61. Cato, quum frater, qui erat tribunus militum, ad bel- 
lum profectus esset, ne cum desereret, voluntaria stipendia 
fecit. Accidit postca, ut Catonis frater in Asiam proficisci 
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cogeretur, et iter faciens in raorbum incideret ; quod iibi au- 
divit Cato, licet tunc gravis terapestas saeviret, neque parata 
esset magna navis, solvit c portu Thcssalonicac exigua navi- 
cula cum duobus tantum amicis tribusque scrvis, et paeno 
haustus fluctibus tandem practer spcm incolumis cvasit. At 
fratrcm mode dcfunctum vita reppcrit. Tunc questibus et 
lacrimis totum se tradidit ; mortui corpus quam magniticen- 
tissimo potuit funcrc extulit, et marmoreuni tumulum exstrui 
curavit suis impensis. Vela dcinde facturus, quum suaderent 
amici, ut fratris reliquias in alio navigio poncret, animam se 
prius quam illas relicturum rcspondit, atquc ita solvit. 

62. Cato quaestor in insulam Cyprum missus est ad colli- 
gendam Ptolemaei regis pccuniam, a quo populus Komanus 
heres institutus fuerat. Integerrima fide cam rem adminis- 
travit. Summa longo major, quam quisquam sperare potuis- 
set, redacta est. Fero septem millia talentorum navibus im- 
posuit Cato: atquc ut naufragii pericula vitaret, singulis vasis, 
quibus inclusa erat pecunia, corticem subcris longo funiculo 
alligavit, ut, si forte mersum navigium esset, locum amissae 
pecuniae cortex supematans indicaret. Catoni advenienti se- 
natus et tota fermo ci vitas obviam effusa est, nee erat res tri- 
umpho absimilis. Actae sunt Catoni a senatu gratiae, prae- 
turaque illi et jus spectandi ludos praetextato extra oixlinem 
data. Qucm honorem Cato noluit nccipcre, iniquum esse 
affirmans, sibi decerni, quod nulli alii tribueretur. 

63. Quum Caesar consul legem reipublicae perniciosam tu- 
lisset, Cato solus ceteris exterritis huic Icgi obstitit. Iratus 
Caesar Catonem extrahi curia, et in vincula rapi jussit; at 
ille nihil de libertate linguae remisit, scd in ipsa ad carcerem 
via de lege disputabat, civesque commonebat, ut talia moli- 
entibus adversarentur. Catonem sequebantur maesti patres, 
quorum unus objurgatus a Caesare, quod nondum misso sena- 
tu discederet : " Malo," inquit, " esse cum Catone in carcere, 
quam tecum in curia." Exspectabat Caesar, dum ad humiles 
preces Cato sese demit teret ; quod ubi frustra a se sperari 
intellexit, pudore victus unum e tribunis misit, qui Catonem 
dimitteret. 

64. Cato Pompeii partes bello civili secutus est, eoque victo 
exercitus reliquias in Africam cum ingenti itinerum difficul- 
tate perduxit. Quum vero ei summum a militibus deferretur 
impeiium, Scipioni, quod bis esset consulaiis, parere maluit. 
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Scipionc etiam devicto, Uticam, Africae urbem, petivit, ubi 
filium liortatus est, ut clementiam Cacsaris cxperiretur ; ipse 
vero cocnatus deambulavit, et cubitum iturus arctius diuti us- 
que in complexu filii haesit ; deinde ingressus cubiculum ferro 
sibi ipse mortem conscivit. Caesar, audita Catonis morte, dix- 
it, ilium gloriae suae invidisse, quod sibi laudem servati Cato- 
nis cripuisset, patrimoniumque ejus liberis incolumc scrvavit. 

Marcus Tullius Cicero — Early Life^ B.C. 10G-7o. 

C5. M. Tullius Cicero equestri genere, Arpini, quod est 
Volscorum oppidum, iiatus est. Ex ejus avis unus verrucam 
in extremo naso sitam babuit ciceris grano similcm ; indc 
cognomen Ciceronis genti inditum. Quum id Marco TulUo 
a nonnullis probro verteretur: "Dabo operam," inquit, *' ut 
istud cognomen nobilissimorum nominum splendorem vincat." 
Quum eas artes disceret, quibus aetas puerilis ad liumanita- 
tem solct informari, ingenium ejus ita eluxit, ut eum aequales 
c scbola redcuntes medium, tamquam regem, circumstantes 
deducerent domum ; immo eorum parentes, pueri fama com- 
moti, in ludum litterarium ventitabant, ut eum viserent. Ea 
res tamen quibusdara rustici et inculti ingenii stomachum mo- 
vebat, qui ceteros pueros graviter objurgabant, quod talem 
condiscipulo suo honorem tribuerent. 

(jQ, Cicero adolesccns eloquentiam et libertatem suam ad- 
versus SuUanos ostendit, et Chrysogonum quendam, Sullae 
libertum, acriter insectatus est, quod dictatoris potent ia fretus 
in bona civium invadebat. Ex quo veritus invidiam Cicero 
Athenas concessit, ubi Antiochum pliilosophum studiose au- 
divit, Inde eloquentiae gratia Kliodum se contulit, ubi Mo- 
lone, rhetore tum disertissimo, magistro usus est. Qui quum 
Ciceronem dicentem audivisset, flevisse dicitur, quod praevi- 
deret, per liunc Graecos a Komanis ingenii et eloquentiae lau- 
de superatum iri. Romam reversus quaestor in Sici[i.\ fuit. 
Nullius vero quaestura aut gratior aut clarior fuit. Quum in 
magna annonae difRcultate ingentem frumenti vim indc Ko- 
mam mitteret, Siculos initio offendit; postea vero ubi dili- 
gentiam, justitiam et comitatem ejus experti fuerunt, majores 
quaestori suo honores, quam uUi unquam praetori detulerunt. 

M. Tullius Cicero — Consul^ B.c. 63. 

07. Cicero consul factus L. Sergii Catilinae conjurationem 
eingulari virtute, constantia, curaque compressit. Is nempo 
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cogeretur, et iter faciens in raorbum incideret ; quod iibi au- 
divit Cato, licet tunc gravis tempestas saeviret, neque parata 
esset magna navis, solvit e portu Thcssalonicae exigua navi- 
cula cum duobus tantura amicis tribusque servis, et paeno 
haustus fluctibus tandem practer spem incolumis cvasit. At 
fratrem mode defunct um vita repperit. Tunc qucstibus et 
lacrimis totum se tradidit; mortui corpus quara magnificen- 
tissimo potuit funere extulit, et marmoreum turaulum exstrui 
curavit suis impensis. Vela deinde facturus, quum suaderent 
amici, ut fratris reliquias in alio navigio poueret, animam se 
prius quam ilias reiicturum rcspondit, atque ita solvit. 

62. Cato quaestor in insulam Cyprum missus est ad colli- 
gendam Ptolemaei regis pccuniam, a quo populus Komanus 
lieres institutus fuerat. Integerrima fide eam rem adminis- 
travit. Summa longo major, quam quisquam sperare potuis- 
set, redacta est. Fere septem millia talentorum navibus im- 
posuit Cato: atque ut naufragii pericula vitaret, singulis vasis, 
quibus inclusa erat pecunia, corticem subcris longo funiculo 
alligavit, ut, si forte mersum navigium esset, locum amissae 
pecuniae cortex supernatans indicaret. Catoni advenienti se- 
natus et tota ferme ci vitas obviam efiusa est, nee erat res tri- 
umpho absimilis. Actae sunt Catoni a senatu gratiac, prae- 
turaque illi et jus spectandi ludos praetextato extra ordinem 
data. Qucm honorem Cato noluit accipcre, iniquum esse 
affirmans, sibi decerni, quod nulli alii tribueretur. 

63. Quum Caesar consul legem reipublicae pemiciosam tu- 
lisset, Cato solus ceteris extcrritis huic legi obstitit. Tratus 
Caesar Catonem extrahi curili, et in vincula rapi jussit; at 
ille nihil de libertate linguae remisit, sed in ipsa ad carcerem 
via de lege disputabat, civesque commonebat, ut talia moli- 
entibus adversarentur. Catonem sequebantur maesti patres, 
quorum unus objurgatus a Caesare, quod nondum misso sena- 
tu discederet: "Malo," inquit, "esse cum Catone in carcere, 
quam tecum in curia." Exspectabat Caesar, dum ad humiles 
preces Cato sese demitteret ; quod ubi frustra a se sperari 
intellexit, pudore victus unum e tribunis misit, qui Catonem 
dimitteret. 

64. Cato Pompeii partes bello civili secutus est, eoque victo 
exercitus reliquias in Africam cum ingenti itinerum difficul- 
tate perduxit. Quum vero ei summum a militibus dcferretur. 
impeiium, Scipioni, quod bis esset consularis, parere maluit. 
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Scipionc etiam devicto, Uticam, Afiicae urbcm, petivit, ubi 
filium liortatus est, ut ciementiam Caesaris cxpcriretur ; ipse 
vero coenatus deambulavit, et cubitum iturus arctius diuti us- 
que in complexu filii baesit ; deinde ingressus cubiculum ferro 
sibi ipse mortem conscivit. Caesar, audita Catonis morte, dix- 
it, ilium gloriae suae invidisse, quod sibi laudem servati Cato- 
nis cripuisset, patrimoniumque ejus liberis incolume scrvavit. 

Marcus Tullius Cicero — Early Life^ B.C. lOG-To. 

C5. M. Tullius Cicero equestri genere, Arpini, quod est 
Volscorum oppidum, iiatus est. Ex ejus avis unus verrucam 
in extremo naso sitam babuit ciceris grano similem ; inde 
cognomen Ciceronis genti inditum. Quum id Marco Tullio 
a nonnuUis probro vcrteretur: "Dabo operam,'' inquit, *' ut 
istud cognomen nobilissimoinim nominum splcndorem vincat." 
Quum eas artes disceret, quibus aetas puerilis ad bumanita- 
tem solet informavi, ingenium ejus ita eluxit, ut eum aequales 
c scbola redcuntes medium, tamquam regem, circumstantes 
deducerent domum ; immo eorum parentcs, pueri fama com- 
moti, in ludum litterarium ventitabant, ut eum viserent. Ea 
res tamen quibusdam rustici ct inculti ingenii stomacbum mo- 
vebat, qui ceteros pueros graviter objurgabant, quod talem 
condiscipulo suo honorem tribuerent. 

(j(j, Cicero adolescens eloquentiam ct libertatem suam ad- 
versus SuUanos ostendit, et Chrysogonum quendam, Sullae 
libertum, acriter insectatus est, quod dictatoris potent ia fretus 
in bona civium invadebat. Ex quo veritus invidiam Cicero 
Atbenas concessit, ubi Antiochum pbilosopbum studiose au- 
divit. Inde eloquentiae gratia Kliodum se contulit, ubi Mo- 
lone, rbetore tum disertissimo, magistro usus est. Qui quum 
Ciceronem dicentem audivisset, flevisse dicitur, quod praevi- 
deret, per bunc Graecos a Komanis ingenii et eloquentiae lau- 
de superatum iri. Romam revei-sus quaestor in Siciliri fuit. 
Nullius vero quaestura aut gratior aut clarior fuit. Quum in 
magna annonae difficultate ingentem frumenti vim inde Ko- 
mam mitteret, Siculos initio offendit; postea vero ubi dili- 
gentiam, justitiam et comitatem ejus experti fuerunt, majores 
quaestori suo bonores, quam ulli unquam praetori detulerunt. 

J/l Tullius Cicero — Consul, B.c. 63. 

07. Cicero consul factus L. Sergii Catilinae conjurationem 
eingulari virtute, constantia, cur^que compressit. Is nempo 
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indignatus, quod in petitione consulatus repulsam passus es- 
set, ct furore amens, cum pluribus viris nobilibus Ciceronem 
interficere, senatum trucidare, urbem incendere, aerarium di- 
ripere constituerat. Quae tam atrox conjuratio a Cicerone 
detecta est. Catilina metu consulis Uoma ad exercitum, quern 
paraverat, profugit ; socii ejus, qui in urbe remanserant, com- 
prehensi in carcere necati sunt. Senator quidam filium sup- 
plicio mortis ipse affecit. Juveuis scilicet, ingcnio, litteris et 
forma inter aequalcs conspicuus, pravo consilio amicitiam Ca- 
tilinae secutus fuerat, et in castra ejus properabat : quern pa- 
ter ex medio itinere retractum occidit, his eum verbis incre- 
pans: "Non ego te Catilinac adversus patriam, sed patriae 
advcrsus Catilinam genui." 

G8. Neque eo magis Catilina ab inccpto destitit, sed infes- 
tis signis Romam petens cum exercitu caesus est. Adeo acri- 
ter dimicatum est, ut nemo hostium proelio supcrcsset ; quern 
quisque in pugnando ceperat locum, eum amissa nnim{l tege- 
bat. Ipse Catilina longe a suis inter corum, quos occiderat, 
cadavera cecidit, morto pulcherrima, ai pro patrifi sua sic oc- 
cubuisset. Senatus populusque Roman us Ciceronem patriae 
patrem appellavit. Ea res tamen Ciceroni postea invidiam 
creavit, adeo, ut abeuntem magistratu verba iacerc ad popu- 
lum vetaret quidam tribunus plebis, quod cives indicta causil 
damnavisset, sed solitum dumtaxat juramentum pracstare ei 
permitteret. Tum Cicero magna voce: " Juro," inquit, "rem- 
publicam atquc urbem Romam mea unius opera salvam esse ;*' 
qu^ voce delectatus populus Romanus ct ipse juravit, verum 
esse Ciceronis juramentum. 

69. Paucis post annis Cicero reus factus est a Clodio, tii- 
buno plebis, eadem de causa, quod cives Romanos indicta cau- 
84 necavisset. Tunc maestus senatus, tanquam in publico 
luctu, vestem mutavit. Cicero, quum posset armis salutem 
suam defendere, maluit urbe cedere, quam sua causa caedem 
fieri, Proficiscentem omnes boni flentes prosecuti sunt. Dein 
Clodius edictum proposuit, ut Marco Tullio igni et aqua in- 
terdiceretur : illius domum et villas incendit. Sed vis ilia di- 
utuma non fuit ; mox enim maximo omnium ordinum studio 
Cicero in patriam revocatus est. Obviam ei redeunti ab uni- 
versis itum est. Domus ejus publica pecunia restituta est. 
Postea Cicero Pompeii partes secutus a Caesare victore veni- 
am accepit. Quo interfecto, Octavianum heredem Caesaris 
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fovit atque ornavit, ut eum Antonio rempublicam vexanti op- 
ponerct ; sed ab illo deinde dcsertus est et proditus. 

M. Tullius Cicero — Death y b.c. 43. 

70. Antonius, inita cum Octaviano societate, Ciceronem jam 
diu sibi iniraicum proscnpsit. Qusi re auditi Cicero transver- 
sis itineribus fugit in villam, quae a mari proxime abernt, in- 
deque navem conscendit, in Macedoniam transiturus. Quum 
vero jam aliquoties in altum provectum venti adversi rettu- 
lissent, et ipse jactationem navis pati non posset, regressus ad 
villam: "Moriar," inquit, "in patri^ saepe servatS." Mox 
adventantibus percussoribus, quiim servi parati essent ad dimi- 
candum fortiter, ipse lecticam, qua vehebatur, deponi jussit, 
eosque quietos pati, quod sors iniqua cogeret. Prominenti ex 
lecticTv et immotam cervicem praebenti caput praecisum est. 
Manus quoque abscissae; caput relatum est ad Antonium, 
ej usque jussu cum dextra manu in rostris positum. Fulvia, 
Antonii uxor, quae se a Cicerone laesam memincrat, caput 
manibus sumpsit, in genua imposuit, extractamquc linguam 
acu confixit. 

71. Cicero dicax erat et facetiarum amans, adeo, ut ab ini- 
micis solitus sit appellari scurra consularis. Quum Lentulum, 
gencrum suum, exiguae staturae hominem, vidisset longo gla- 
dio accinctnm : "Quis," inquit, *'generum ad gladium aliiga* 
vit!" Matrona quaedam juniorem se, quam erat, simulans, 
dictitabat se triginta tantum anhos habere. Cui Cicero : " Ve- 
rum est," inqi'.it, "nam hoc viginti annos audio." Caesar, 
altero consule mortuo die Decembris ultima, Caninium con- 
sulem hor^ septima in reliquam diei partem renuntiaverat; 
quem quum plerique irent salutatum de more : "Festinemus," 
inquit Cicero, " priusquam abeat magistratu." De eodem Ca- 
ninio scripsit Cicero : " Fuit mirifica vigilanti^ Caninius, qui 
toto suo consulatu somnum non viderit." 

Marcus Brutus — Battle of Philippic B.C. 42. 

72. M. Brutus, ex ilia gente, quae RomS Tarquinios ejecc- 
rat, oriundus, Atlienis philosophiam, Rhodi eloquentiam didi- 
cit. Sua eum virtus valde commendavit. Ejus pater, qui 
SuUae partibus adversabatur, jussu Pompeii interfectus fue- 
rat, unde Brutus cum eo graves gesserat simultates ; bello ta- 
men civili Pompeii causam, quod justior videretur, secutuLS»^%<.^ 
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et (lolorem suum reipublicac utilitati posthabuit. Victo Pom- 
peio Brutus a Caesare servatus est, et praetor ctiam factus. 
Postea quum Caesar superbia elatus senatum contemnere, et 
regnum affectare coepisset, populus, praesenti statu baud lae- 
tus, vindicem libertatis requirebat. Subscripserc quidam pri- 
mi Bruti statuae : Uiinam viveres / Item ipsius Caesaris sta- 
tuae : Brutus quia lieges ejecit^ primuB consul factus est, hie, quia 
consules ejecit, postremo rex factus est* Inscriptum quoque est 
Marei Bruti praetoris tribunali : Doi^nis, Btmte / 

73. Marcus Brutus, cognitil populi Romani voluntate, ad- 
versus Caesarem conspiravit Pridic quam Caesar est occi- 
sus, Porcia, Bruti uxor, consilii conscia cultellum tonsorium 
quasi unguium resecandorum causd poposcit, coquc velut forte 
manibus elapse se ipsa vuhieravit. Clamoro ancillarum vo- 
catus in cubiculum uxoris Brutus objurgaro earn coepit, quod 
tonsoris officium praeripere voluisset ; at Porcia ei secreto 
dixit: '^Non casu, sed de industria, mi Brute, hoc mihi vul- 
nus feci; experiri enim volui, satisne mihi animi esset ad mor- 
tem oppetendam, si tibi propositum ex sententia parum cessis- 
set." Quibus verbis auditis, Brutus ad coelum manus et ocu- 
los sustulisse dicitur, et exclamavissc : ^* Utinam dignus tali 
conjuge maritus videri possem !" 

74. Interfccto Caesare, Antonius vestem ejus sanguinolen- 
tam ostentans populum veluti furore quodam adversus conju- 
i*atos inflammavit. Brutus itaque in Macedoniam concessit, 
ibique apud urbem Philippos adversus Antonium et Octavia- 
num dimicavit. Victus acie, quum in tumulum se nocto rece- 
pisset, ne in hostium manus veniret, uni comitum latus trans- 
fodiendum praebuit. Antonius, viso Bruti cadavcrc, ei suum 
injecit purpureum paludamentum, ut in eo sepeliretur. Quod 
quum postea surreptum audivissefc, requiri furem, et ad sup- 
plicium duci jussit. Cremati corporis reliquias ad Serviliam, 
Bruti matrem, deportandas curavit. Non eadcm fuit Octa- 
viani crga Brutum moderatio ; is enim avulsum Bruti caput 
Romam ferri jussit, ut Caii Caesaris statuae subjicerctur. 

Caius Julius Caesar Octaviamts Augustus, B.c. 43-a.d. 14. 

75. Octavianus, Juliae, Caii Caesaris sororis, nepos, patrcm 
quadrimus amisit. A majore avunculo adoptatus eum in 
Hispaniam profectum secutus est. Deinde ab eo Apolloniam 
missus est, ut liberalibus studiis vacarct. Audita, avunculi 
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inorte, Komam rediit, nomen Caesaris sumpsit, coUectoque 
veteranorum exercitu, opem Decimo Bruto tulit, qui ab An- 
tonio Mutinae obsidebatur. Quum autem urbis aditu prohi- 
beretur, ut Brutum de omnibus rebus certiorem feceret, piimo 
litteras laminis plumbeis inscriptas misit, quae per urinatorem 
sub aqu^ fluminis deferebantur. Quin et avibus internuntiis 
usus est. Columbis enim diu inclusis et fame affectis litteras 
ad collum alligabat, easque a proximo moenibus loco cmitte- 
bat. Illae, lucis cibique avidae, summa aedificia petentes, a 
Bruto excipiebantur, maxime quum ille disposito quibusdam 
in locis cibo columbas iiluc devolare instituisset. 

76. Octavianus bellum Mutinense duobus proeliis confecit, 
quorum in altero non ducis modo, sed militis etiam functus 
est munere ; nam aquilifero graviter vulnerato, aquilam hu- 
meris subiit, et in castra reportavit. Postea reconciliata cum 
Antonio gratia, junctisqufi cum ipso et Lepido copiis, ut Caii 
Caesaris necem ulcisceretur, ad urbem hostiliter accessit; inde 
quadringentos milites ad senatum misit, qui sibi consulatum 
nomine exercitus deposcerent. Cunctante senatu centurio, 
legationis princeps, reject© sagulo, ostendens gladii capulum, 
non dubitavit in curia dicere : " Hie faciet, si vos non feceri- 
tis." Cui respondisse Ciceronem ferunt : " Si hoc modo peti- 
eritb Caesari consulatum, auferetis." Quod dictum ei delude 
exitio fuit, invisus enim esse coepit Caesari, quod libertatis 
esset amantior. 

77. Octavianus nondum viginti annos natus consulatum in- 
vasit, novamque proscriptionis labulam proposuit, quae pro- 
scriptio SuUani longe crudelior fuit ; ne tenerae quidem aetati 
pepercit. Puerum quemdam nomine Atilium Octavianus coe- 
git togam virilem sumere, ut tanquam vir proscriberetur. Ati- 
lius, protinus ut e capitolio descendit, deducentibus ex more 
amicis, in tabulam relatus est. Desertum delude a comitibus 
ne mater quidem prae metu recepit. Puer itaque fugit, et in 
silvis aliquamdiu delituit. Quum vero inopiam ferre non pos- 
set, e latebris cxivit, seque praetereuntibus indicavit, a quibus 
interfectus est. Alius puer etiam impubes, dum in ludum 
litterarium it, cum paedagogo, qui pro eo corpus objecerat, 
necatus est. 

78. Octavianus, inita cum Antonio et Lepido societate, M. 
Brutum, Caesaris interfectorem, bello persecutua est. Quod 
bcUum, quamquam aoger atque invalidus, duplici prf^clivO trans- 



126 DISTINGUISHED ROMANS. 

egit, quorum prior© castris exutus vix fugd evasit; altcro vic- 
tor se gessit acerbius. In nobilissimum quemque captivum 
saeviit, adjecta etiam supplicio verborum contumeli^. Uni 
Buppliciter precanti scpulturam respondit, jam istam in volu- 
crum atque ferarum potestate futuram. Ambo crant captivi 
pater et filius ; quum autem Octavianus nolle t nisi uni yitam 
concedere, eos sortiri jussit, utri parceretur. Pater," qui se pro 
filio ad mortem subeundam obtulerat, occisus est ; nee serva- 
tus filius, qui prae doloi*c voluntaria occubuit nece ; ncque ab 
hoc tristi spectaculo oculos avcrtit Octavianus, sed utrumque 
spcctavit morientem. 

79. Octavianus ab Antonio itcruni abalienatus est, quod is 
repudiatii Octavil sorore Cleopatram, Aegypti reginam, dux- 
isset uxorem, quae mulier cum Antonio luxu et deliciis certa- 
bat. Gloriata est aliquando, so ccnties sestcrtium una coenft 
absumpturam. Antonio id fieri posse ncganti magnificam 
apposuit coenam, sed non tanti sumptus, quanti promiserat. 
Irrisa igitur ab Antonio jussit sibi afferri vas aceto plenum ; 
exspectabat Antonius, quidnam essct actura. Ilia gemmas 
pretiosissimas auribus appensas habebat ; protinus unam de- 
traxit, et aceto dilutam absorbuit. Alteram quoque siraili 
modo parabat absumere, nisi prohibita fuisset. 

80. Octavianus cum Antonio apud Actium, qui locus in 
Epiro est, navali proelio dimicavit ; victum ct fugientem An* 
tonium persecutus Aegyptum petiit, obscssaque Alexandria, 
quo Antonius cum Cleopatril confugcrat, brevi potitus est. 
Antonius desperatis rebus, quum in solio regali sedisset regio 
diademate cinctus, necem sibi conscivit. Cleopatra vero, quam 
Octavianus magnopere cupiebat vivam comprehendi, triumpho- 
que servari, aspidem sibi in cophino inter ^cus afferendam cu- 
ravit, eamque ipsa brachio applicuit ; quod ubi cognovit Oc- 
tavianus, medicos vulneri remedia adliibere jussit. Admovit 
etiam Psyllos, qui venenum exsugerent, sed frustra. Cleopa- 
trac mortuae communem cum Antonio sepuUuram tribuit. 

81. Tandem Octavianus hostibus victis, solusque imperio 
potitus, clementem se exhibuit. Omnia deinceps in eo plena 
mansuetudinis et humanitatis. Multis ignovit, a quibus saepe 
et graviter laesus fuerat : quo in numero fuit Metellus, unus 
ex Antonii praefectis. Quum is inter captivos senex squali- 
dus sordidat usque processisset, agnovit eum filius ejus, qui 
Octaviani partes sccutus fuerat, statimque exsiliens, patrem 
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complexus, sic Octavianum allocutus est : " Pater meus lios- 
tis tibi fuit; ego miles: non magis ilie poenam, quam ego 
praemium meriti sumus. Aut igitur me propter ilium occidi 
jube, aut ilium propter me vivere. Delibera, quaeso, utrum 
sit moribus tuis convenientius." Octavianus, postquam paul- 
lum addubitavisset, misericordia motus, hominem sibi infensis- 
simum propter filii merita servavit. 

82. Octavianus in Italiam rediit, Homamque triumpbans 
ingressus est. Turn bellis toto orbe compositis Jani gcmini 
portas sua manu clausit, quae tantummodo bis antea clausae 
fuerant, primo sub Numa xege, iterum post primum Punicum 
bellum. Tunc omnes praeteritorum malorum oblivio cepit, 
populusque Romanus praesentis otii laetitia perfruebatur. Oc- 
taviano maximi honores a senatu delati sunt. Ipse Augustus 
cognominatus est, et in ejus honorem mensis Sextilis eodem 
nomine est appellatus, quod illo mense bellis civilibus finis es« 
set impositus. Equites Roman i natalem ejus biduo semper 
celebrarunt; senatus populusque Bomanus universus cogno- 
men joa^m j^o^no^ maximo consensu ei detulerunt. Augustus 
prae gaudio lacrimans respondit his verbis : <^ Compos factus 
sum votorum meorum; neque aliud mihi optandum est, quam 
ut hunc consensum vestrum ad ultimum vitae finem videre 
liceat." 

83. Dictaturam, quam populus magna Vi offerebat, Augus- 
tus genu nixus, dejectaque ab humeris toga, deprecatus est. 
Domini appellationem semper exhorruit, eamque sibi tribui 
edicto vetuit. Immo de restituenda republica non semel co- 
gitavit ; sed reputans, et se privatum non sine periculo fore, 
et rempublicam plurium arbitrio commissum iri, summam re- 
tinuit potestatem ; id vero studuit, ne quem novi status poeni- 
teret. Bene de iis etiam, quos adversarios expertus fuerat, et 
sentiebat et loquebatur. Legentem aliquando unum e nepo- 
tibus invenit, quumque puer territus volumen Ciceronis, quod 
manu tenebat, veste tegeret, Augustus librum cepit, eoque 
statim reddito : " Hie vir," inquit, "fili mi, doctus fuit et pa- 
triae amans." 

84. Pedibus saepe per urbem incedebat, summaque comitate 
adeuntes excipiebat; unde quum quidam libellum suppliccm 
porrigens prae metu et reverentift nunc manum proferret, nunc 
retraheret: *'Putasne," inquit jocans Augustus, "assem te 
elephanto dare V Eum aliquando convenit veteraau& \s5^ts^s^ 
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qui vocatus in jns periclitabatur, rogavitque, ut sibi adesset. 
Statim Augustus unum e comitatu suo elegit advocatuni, qui 
litigatorein commendarct. Turn veteranus exclaroavit : " At 
non ego, te periclitante bello Actiaco, vicarium quaesivi, sed 
ipse pro te pugnavi;" simulque detexit cicatrices. Erubuit 
Augustus, atque ipse venit in advocationem. 

85. Quum post Actiacam victoriam Augustus Komam in- 
grederetur, occurrit ei inter gratulantcs opifex quidam cor- 
vum tenens, quern instituerat hacc dicere : Ave, Caesar, victor, 
Imperato7\ Augustus avem officiosam miratus earn viginti 
millibus nummorum emit. Socius opificis, ad quem nibil ex 
ill& liberalitate pervcnerat, affirmavit Augusto, ilium habere 
ct alium corvura, quem afferri postulavit. Allatus corvus 
verba, quae didicerat, expressit : Ave, Antoni, victor, Impera- 
tor. Nihil efv re exasperatus Augustus jussit tantummodo 
corvorum doctorem dividere acceptam mercedem cum conlu- 
bei*nali. Salutatus similiter a psittaco, emi eum jussit. 

86. Exemplo incitatus sutor quidam corvum instituit ad 
parem salutationcm ; scd, quum parum proficerct, sacpe ad 
avem non respondentem dicebat : " Opera ct impenga periit." 
Tandem corvus coepit proferre dictatam salutationcm ; qu^ 
audita dum transiret Augustus respondit: ''Satis domi tali- 
um salutatorum habco." Turn corvus ilia ctiam verba adje- 
cit, quibus dominum querentem audire solebat: "Opera et 
impcnsa periit." Ad quod Augustus risit, atque avem emi 
jussit quanti nullam adhuc emerat. 

87. Solebat quidam Graeculus desccndenti e pnlalio Au- 
gusto honorificum aliquod epigramma porrigcre. Id quum 
frustra saepe fecisset, et tamen rursum eundem facturum Au- 
gustus videret, sua manu in charta breve exaravit graecum 
epigramma, et Graeculo venienti ad se obviam misit. Ille 
legend© laudare coepit, mirarique tam voce quam vultu ges- 
tuque. Dein quum accessit ad sellam qua Augustus veheba- 
tur, demissa in pauperem crumenam manu, paucos denarios 
protulit, quos principi daret ; dixitque se plus daturura fuisse, 
si plus habuisset. Secuto omnium risu, Graeculum Augus- 
tus vocavit, eique satis grandem pecuniae summam numerari 
jussit. 

88. Augustus fere nulli se invitanti negabat. Exceptus 
igitur a quodam coena. satis parca et paene quotidiana, hoc 
tantum insusurravit : "Non putabam me tibi esse tam fami- 
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liarem." Quum aliquando apud PoUionem quendam coena* 
ret, fregit unus ex servis vas crystallinum ; rapi ilium proti- 
nus Pollio jussit, et, ne vulgari inorte periret, abjici muraenis, 
quas ingens piscina continebat. Evasit e manibus puer, et ad 
pedes Caesaris confugit, non recusans mori, sed rogans ne pis- 
cium esca fieret. Motus novitate crudelitalls Augustus servi 
infelicis patrocinium suscepit. Quum autcm veniam a viro 
crudeli non impetrai*et, crystallina vasa ad se afierri jussit ; 
omnia manu sua fregit ; servum manumisit, piscinamque com- 
pleri praecepit. 

89. Augustus in quadam villa aegrotans noctes inquietas 
agebat, rumpente somnum ejus crebro noctuae cantu. Qu& 
molestia quum liberari se vehementer cupere significasset, 
miles quidam, aucupii peritus, noctuam preliendendam cura- 
vit, yivamque Augusto attulit, spe ingentis praemii. Cui 
Augustus mille nummos dari jussit. At ille minus dignum 
praemium existimans, dicere ausus est: ^^Malo ut vivat," et 
avem demisit. Imperatori nee ad irascendum causa deerat, 
nee ad ulciscendum potestas : banc tamen injuriam aequo ani- 
mo tulit Augustus, hominemque impunitum abire passus est. 

90. Augustus amicitias non facile admisit, et admissas con- 
stanter retinuit. Imprimis familiarem liabuit Maecenatem 
equitem Homanum, qui ea, qua apud principem valebat, gra- 
tia ita semper usus est, ut prodesset omnibus, quibus posset, 
noceret nemini. Mira erat ejus ars et libertas in flectendo 
Augusti animo, quum liunc ira incitatum videret. Jus ali- 
quando dicebat Augustus, et multos morte damnaturus vidc- 
batur. Aderat tunc Maecenas, qui circumstantium turbam 
perrumpere, et ad tribunal propius accedere conatus est ; 
quum id frustra tentasset, in tabella scripsit haec verba: 
'• Surge tandem, carnifex ;" eamque tabellam ad Augustum 
projecit, qua lecta Augustus statim surrexit, et nemo est 
morte mulctatus. 

91. Habitavit Augustus in aedibus modicis,. ncque laxitate, 
neque cultu conspicuis, ac per annos amplius quadraginta in 
eodem cubiculo hieme et aestate mansit. Supellex quoque 
ejus vix privatao elegantiae erat. Raro veste alia usus est, 
quam confect^ ab uxorc, sorore, filia, neptibusque, Altius- 
cula erant ejus calceamenta, ut procerior, quam erat, videre- 
tur. Cibi minimi erat atque vulgaris ; secundarium panem, 
et pisciculos minutos et ficus virides maxime appetebat Wsxi^ 

F2 
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tamen Komam, quam pro majestate imperii iion satis ornatam 
invenerat, adco cxcoluit, ut jure $>it gloriatus, marmorcam se 
relinqucre, quam lateritiam accc[)issct. 

92. Augustus non amplius scptem horas dormiebat, ac ne 
eas quidem continuas sed ita, ut in illo temporis spatio ter aut 
quater expergisceretur. SI interruptum somnum recupcrara 
non posset, lectores arcessebat donee resumeret. Quum au- 
disset senatorem quendani, licet aere alieno oppressum, arete 
et graviter dormire solitum, culcitam ejus mngno prelio emit. 
Mirantibus dixit: '^Plabenda est ad somnum culeita, in qua 
homo, qui tan turn debebat, dormire potuit.*' 

93. Exercitationcs canipestres equorum et armorum statim 
post bella civilia omisit et ad piiam primo follieulumque trans- 
it t ; mox animi laxandi causa, modo piscabatur hamo, modo 
talis nucibusque ludebat cum pueris minutis, quos facie et 
garrulitate amabiles undique conquirebat. Aleil multum de- 
lectabatur; idque ei vitio datum est. Tandem afflict& vale- 
tudine in Campaniam concessit, ubi remisso ad otium animo 

a nullo liilaritatis genere abstinuit. Supremo vitae die, petito ^ 
speculo, capillum sibi comi jussit, et amicos circumstantes per- 
cunctatus est, vitae mimum satisne commode egisset ; adjecit 
et solitam clausulam : *' Edite strepitum, vosque omnes cum 
gaudio applaudite.*' Obiit Nolae sextum et septuagesimum 
annum agens. 
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ON THE 

EXTRACTS FROM CJESAR'S GALLIC WAR. 

[In references First Part indicates First Part <^ tho Princlpia Latina.] 

Page 
I. Gallia (Gaul) was the name by wliich the Komans designated 9 

the country extending from the British Channel and the Grerman 
Ocean on the north to the Pyrenees and the Gulf of Lyons on the 
south, and from the Atlantic on the west to the Khine and Italy 
on the east and southeast. It comprised France^ Belgium^ most of 
Switzerland, and part of Holland, and of some of the German terri- 
tories. The epithet Transalpina (i. e. beyond the Alps) was ap- 
plied to it as distinguished from CisaJpina (i. e. this side the Alps), 
Northern Italy, in reference to their relative position with regard 
to Bome. 

In the division which Caesar here makes into three parts he does 
not include the southeast portion, called Gallia Narbonensis, or Gal- 
lia Provincia, but usually by Caesar simply Promnda, from which 
is derived the modem Ptwence. Tho rest of the country was di- 
vided into 1. Aquitania, in tho south, bordering on the Pyrenees 
and extending to the Garumna (now Garonne) ; 2. Gallia Celtica, 
extending from the Garumna to the Matrona (now Mame) and 
Sequana (now Seine) ; and 3. Gallia Delgica, from the last-named 
rivers to the Rhine. 

Omnis. By the separation of omnia from its noun Caesar means 
Gaul taken in its entire extent (exclusive of the Eoman Province), 
in opposition to Gallia in the narrower sense of one of the three 
divisions. — TVes is placed at the end of the sentence as being the 
significant word to be impressed on the memory (Zumpt, § 789). — 
Unam, i. e. partem. — Aliam (sc. partem), another of several after 
tmom, and not in their order, which would have been alteram or «e- 
cundam, — ^With Aquitani and Celtae repeat incolunt for the construc- 
tion. 

II. Lingua, institutis, legibus. If three or more substantives stand 
together, it is usual in good prose either to omit the conjunction 
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9 altogether or to insert it between fii*st and second and second and 

third, etc. This is also the more common practice in the case of 

adjectives and verbs. In the third or fourth place que may be used 

(Zumpt, § 783). — Dividit is expressed with its nearest subject ; the 

plural dividunt is to be supplied with Matrona et Sequana. 

III. Trans IVienum, i. e. from Gaul, where Caesar is supposed 
to be. — Incolunt, here used intransitively (inhabit the country), 
dwell. — Qtdbuacum for cum quibusy cum is joined in this way with 
the ablative of the personal and relative pronouns. 

IV. Qudque differs in quantity from quoquef ablative of quiaque, — 
Virtute, "in valor." The ablative is used with nouns, adjectives, 
and verbs to express a particular respect, circumstance, or limitation, 
where wo use t«, as to, with regard to, etc. — Fere. This is one of 
the three adverbs (ferme, fere, ohe) having the final syllable long, 
though not formed from an adjective of 1st and 2d declension. 
See First Part, p. lU.^Qudtididnia. The student will note that 
the first t in this word is long, as it is in quotidie and all adverbial 
derivatives from dies, as pridie, postndle, etc., and also in biduum, 
triduum. 

V. Una pars, i. e. Gallia Celtico, or Gallia in its limited sense. — 
AJlumine. The preposition here denotes the point of origin,y>om, 
but in designating the boundaries of the province is equivalent to 
our at. In the next clause the ablatives without the preposition 
denote that by which any thing is done or described. Notice here 
also the three ablatives without a connective, and see remark on 
§ II. — Oceano. The Atlantic is meant. — Finibus, Finis is an end; 
the plural Jines of territory means the bounds or limits, and hence 
also is often applied to all comprised within those limits, i. e. terri- 
tories, country. — Belgae, Hence the modem Belgium. — Flumen. 
Verbal nouns ending in men are of the neuter gender, and (when 
from a stem ending in a vowel) have the penult long. See First 
Part, p. 113. Fldmen, a priest (masc), is of different formation. 

VI. Belgae. The name of the people used for the name of the 
country, Gallia Belgica, contrasted with una jHirs before and Aqui' 
tania in next section. — Inferiorem partem, i. e. toward the mouth 
of the river. — Spectant. A frequentative verb from specio, supine 
spectum, denoting a repetition of the act implied in the simple verb. 

VII. A Garumnd flumine. The usual order of the words in Cae- 
sar is with^tiwcw first ; as in § Y.,. a flumine Rhodano ; so he always 
writes flumen Rhodanus, flumen Bhenus, — Occdsum soils, properly 
sunset, equivalent to the west, opposed to orientem solem in the pre- 
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ceding clause. OccXdens sol may be used for occasus soils. The 9 

direction will be of course northwest. 

VIIL Apud Helvetiosj " among the Helvetii." Apud with the 

name of a person means at the Jumse ojl with the name of an author, 

in the writings of^ in. — Nobilissimtts, note the form of the superlative, 

not in MUmus. — Ditissimusy regularly formed from d&, dltiSf though 

the usual form of the positive is c&ves, divitis. Cicero uses dlvi^ 

tior and divitissimus for compar. and superl.— -Or^etortx is placed 

at the end of the sentence to give prominence to his name. . See 

remark on ires in § I. — NohiUtatis usually means the condition of 

being noble, but is here used in a concrete sense for the nobility ^ as a 

collective noun. — Persuasit, "persuaded," "induced;'* suasit would 

be he advised, without stating the result.-^C7/i;t7a<t, equivalent here 

to civilms (see Zumpt*s Lat. Gram. § 675), is the dative after /ler^tta- 

sit, which takes as its object accusative the clause introduced by 

ut. — Cum omnibus copiis. Under this are included the inhabitants 

and property as well. — Exirent is plural on account of the plural 

implied in civitati. 

IX. Facilius. The comparative of the adverb formed from an 
adjective is always the same in form as the neuter of the compar- 
ative adjective.-^— Cbn/inen/ur, not are bounded, as in § V., but "are 
hemmed in," "confined." — Una ex parte is here followed by a//ero, 
indicating an enumeration in order. — Altus when reckoned from 
below upward is high, when from above downward is deep. The su- 
perlatives latissimo and altissimo are not to be taken very strictly, 
for the Rhino at this point is neither very deep nor very broad. — 
HeivetiwH is hero an adjective. — Monte Jura, lacu Lemano, This is 
the regular order of the words in Caesar, i. e. with mons and locus 
first. — Lacus Lemanus is now the Lake of Geneva.-:-Altissimo, The 
superlative is used in two senses, either relatively to other objects 
possessing the same quality, but not in the same degree, and then 
is to be rendered by our superlative, as altissimus, the highest; or 
absolutely, in reference only to itself, and then is translated by 
ven/; so here altissimo means "very high." — Tertid, i. e. tertia ex 
parte, — Provinciam nostram; see remark at the beginning of the 
Notes. 

X. Adducti, Caesar is fond of the use of such participles as K) 
adducti, permoti, etc., with the ablative, "induced," "influenced by." 
-^Pertinerent, The subjunctive is here used, implying that which 
belonged to their departure in the opinion of the Helvetii, not in 
Caesar's. See Zumpt, § 549. — Jumentorum, both pack and draught 
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JQ nnimals; the word is derived from jungo^ jugum. — Qtiam maximum 

numerunij sementes quam maximas, Quam, with the \erh possuinf is 
prefixed to the superlative in order to express the highest possible 
degree ; but sometimes, as here, possum is omitted ; i,e,as much or 
great as possible, the greatest possible, etc. — Froximls. The super- 
lative without any adjective positive in use ; its place is supplied 
by propinquus, — ^Notice the omission of the conjunction between the 
infinitives comparare, coemere, facere, etc., and compare remark on 

§11. 

XI. Ad eas res conficiendas. The construction of the gerundive 
instead of the gerund of a transitive verb adconficiendum eas res; see 
Rule 32, First Part. — Deligitur, Diltgo, to choose, makes its perfect 
delegi, while diltgo, to love, makes dilexi There are three verbs in 
"lego or-%0 which form their perfect in -ex/, viz., dillgo, dilexi; intel* 
Itgo, intellexi; and neglfgo, neglexi, — Persuadet ut occujniret. In this 
sentence and in the next, ut idem conaretur, the imperfect subjunc- 
tive is used after the present tense in the leading clause, contrary to 
the Rule 26, First Part; but in Latin the present tense is often used 
instead of the aorist of the past, when the writer in his imagination 
transfers himself to the past, which thus becomes to him present, 
as it were ; Zumpt, § 501. Here, then, the imperfect is used, just 
as if Caesar had written persuasit, — Ut idem conaretur, "to attempt 
the same" (thing), "make the same attempt.*' In Latin the neuter 
adjective or pronoun is often used as the object of a verb without n 
substantive, where the notion of the substantive is contained in the 
verb ; here ut idem conaretur is equivalent to ut eundem conatum face- 
ret; so idem respondere the same as idem responsum reddere or facere, 
return the same answer, etc. — Totius Galliae potiri. The genitive 
is here used as in the expression potiri rerum, though potior (Rule 
17, p. 90, First Part) governs the ablative : this is the only instance 
of the genitive tSiQT potior in Caesar. — Potiri posse sperant. After 
the verbs to promise, to hope, the Latins regularly use the future 
infinitive with the accusative of the pronoun expressed ; but there 
are many instances of the present infinitive instead of the future, 
as here, and also of the omission of the pronoun, as pollicentwr ob- 
sides dare, in Caesar ; Zumpt, § G05. 

XII. Ex vincuUs, literallyyront chains, i. e. " (being) in chains, feU 
tered." — Causam dicere, "to plead his cause," i. e. to defend himselC 
— Damnatum, accus. pf. pass. part, agreeing with eum (i. e. Orgetori- 
gem) understood, which is governed by sequi, Affcer the impersonal 
expressions oportet, necesse est, the Latins use the subjunctive (usu. 
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ally without ut), or the accusatire and infinitive, which (accus. and JQ 

infin.) really form the suhject of oportet, etc. The words ut igni cre~ 
maretur explain poenam, ^Hhe punishment that he should be burned 
with fire;" or, more according to our idiom, "the punishment of 
being burned with fire." — Familiam, from famulus, means (as here) 
the whole body of slaves belonging to one house, and then often the 
household, the family. When connected with pater, mater, films, 
filia, the genitive singular usually ends in as, though the form ae 
is also used, sls paterfamilias, etc. — Clientes properly denotes the re- 
lation in Rome of certain plebeians toward a patronus, but is here 
applied to the vassals or retainers of a Helvetian chief. 

XHL Incitata, "aroused," "incensed." — CSf&t/a« for the members 
of the state, cives, as in § VIII. — Quum dvitas conaretur. Quum is 
in Latin both temporal and causal. When quum refers simply to 
time it will be followed by the indicative mood, except in strictly 
historical narration, where, in a series of events, the past tenses of 
the subjunctive will follow quum, because in a continuous narrative 
a preceding event is always conceived and represented as in some 
measure the cause of a subsequent one; Zumpt, § 577, 678. — iSr- 
sequi, "to follow out,*' i. e. "to enforce." — Nihilominus, properly 
"by nothing.the less," i. e. "none the less," or "nevertheless." 

XIV. Ttium tnensium, in the genitive limiting cibaria (see Zumpt, 
§ 427), where we may say " for three months," or three months'* (pro- 
visions). Mensiwn is given here, but the form mensum also occurs 
in good Latin writers. — Quemque efferrejubent. The pupil must take 
care not to make jubent govern quemque in the accusative ; verbs 
of commanding regularly govern the dative, but jubeo takes almost 
always the accusative and infinitive, never the accusative alone ; 
Zumpt, § 617. — Domo, "from home;" domus is put in the abla- 
tive when it denotes whence, as names of towns, etc., p. 120, 
First Part. — Qtdbus itineribus. This repetition of the antecedent 
in the relative clause is quite common in Caesar ; it is most fre- 
quent and appears to have been customary, especially in Cicero 
and Caesar, with dies. The repetition of the antecedent is neces- 
sary^hen there are two substantives preceding the relative, and it 
might be doubtful to which of them the relative refers ; Zumpt, § 
743. — Possent is here in the subjunctive because it denotes a con- 
sequence ; the relative sentence being equivalent in fact to (talia) 
ut lis domo exire possent, — Per Sequanos, the people for the territo- 
ry. — Montem Juram, etc., note again the position of mons and Jlu- 
men before the proper name. — Alterum, the other of the two. — Pro^ 
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\[) vinciam nostram; see note on Gallia omnis, § I. — ^fulto, ablative 

of the measure of excess or deficiency, prefixed to comparatives 
and superlatives; Zumpt, § 487. — NonnulUs locis. The ablative 
without a preposition is used to denote the place where in certain 
words and phrases ; locus is so used especially with an adjective ; 
Zumpt, § 481. — Vado is here the instrumental ablative, and may 
be joined in signification to trarmturj "is crossed by a ford," i. e. 
** is forded ;" and transitur in the present implies the possibility of 
the fact, and may bo rendered "can be forded." Transitur, more- 
over, is in the passive, the preposition trans making ire a transitive 
verb. 

XV. AllohrSgvm, Ilelvetios, The Ilelvetii occupied the greater 
part of what is now Switzerland ; their boundaries are described in 
§ IX. The Alhhroges dwelt on the south side of the lacus Lema- 
nus (now Lake of Geneva), their temtory touching on that of the 
Helvetii where the Rhone flowed from the lake. — Geneva (now Ge- 
neva) was the last city of the Allobroges in this direction on the 
borders of the Ilelvetii. There is some doubt about the ancient 
name ; it is found written also Genua and Gen&va. — Ad Ilelvetios^ 
**to the territory of the Ilelvetii."; — Omnibus rebus comparatis, the 
ablative absolute, "all things being provided," or "having pro- 
vided all things;" a se may be supplied to denote the personal 
agent ; the Latins were obliged to use this somewhat inconvenient 
mode of expression from the want of a perfect active participle ; see 
First Part, Rule 19, p. 116. In the case of an intransitive verb 
which is not used in the passive participle the Latins used, to sup- 
ply the want of a participle, quum with the past perfect of the sub- 
junctive active ; but the usage extended also to other verbs. Oth- 
er modes are : ubi with the perfect (present perfect) indicative, or 
an accusative of the perfect passive participle dependent upon the 
main verb, as, "having slain the Gaul he^^tripped him of his col- 
lar," Galium caesum torque spoliavit; Key's L. G., § 1281. — Diem 
dicunt, qua <Ue; on the repetition of the antecedent see remark 
in § XIV., and observe that the feminine dies is more frequently 
used when the reference is to a stated or fixed time. — Conveniant. 
The indicative here would mean that they are assembling; the 
Bubjanctive denotes that "they are to assemble." — Quum id nun- 
datum esset; the subjunctive is used here in the narration, as in 
§ XIII. His hastening his departure from Rome is the consequence 
of the tidings brought to him. — Maturat here takes the infinitive 
as its direct object. — Ab urbc. In such relations urbs used alone 
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means Rome; the towns of Italy were oppida. — Gallia ulterior, JQ 

"Farther Gaul," i. e. Transalpine Gaul. — Caesar was noted for 

the great rapidity of his movements, and much of his success was 

owing to this. According to Suetonius (who wrote his life), he 

traveled (when hurriedly summoned) at the rate of one hundred 

Roman miles per day. 

XVI. De ejus adventu, etc. Facio (aliquem) certhrem means/* I 
inform" (one), and is followed by de with the ablative of that about 
or o/* which the information is given : so in the passive certior /ac- 
tus sum de, ^^1 am informed of," with the ablative. — Qui dicerent, 
"who should say," or "to say," the subjunctive here denoting the 
purpose ; for the imperfect after mittunt, a present tense, see note 
in § XI. — Sihi esse in animo, "that it was their intention," liter- 
ally "that it was to them (or *that they had it') in mind;" sihi 
refers of course to the subject of the sentence ; and the accusative 
with the infinitive is used after dicerent, a verb of saying, etc., Rule 
28, p. 123, First Part; the clause sine uUo maleficio iter per provin- 
ciamjacere being the subject accusative of the verb esse. In such 
constructions it is common in translating to put the subject after 
the verb and insert an it before the verb, thus, "that it was their 
intention to march through the province without (doing) anif injury,^* 
— Sine ullo, etc. For the difference between quisquam and ullua 
and their usage with sine see Zumpt, § 709. — Negat se posse, "he 
says that he can not ;" instead of non dico the Latins generally used 
nego, as here; Zumpt, § 799. — Una per Sequanos via, Una is here 
emphatic, and its force may be expressed by " one only." 

XVII. Mittunt, ut imj}etrarent. On the past tense of the sub- 1 \ 
junctive see note in § XL — Eo dqprecatore, ablative absolute, but 

it maybe rendered in English "through his intercession." — Imjie- 
trarent, it will be noticed, has no expressed object here ; from the 
context may be supplied "their request." — Qubd duxerat. The in- 
dicative here, because the writer is simply stating a fact. — Lnpe- 
trat. The object of the verb is expressed by the following clause, 
ut .paticmtur. 

XVIII. In Italiam. Northern Italy, or Gallia Cisalpina, which 
formed part of his government, is hero meant. He had no author- 
ity in Central Italy, which was under the control of the Senate. — 
Duasque legumes conscribit. In addition to the four he already had. 
— Ire contendit; The verbs of resolving and endeavoring to do or 
prevent a thing are followed by ut or ne when the dependent clause 
has a subject of its own, but when the same subject remains they 
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2 1 are generally followed by the infinitive (though ut is found in this 

case also); Zumpt, § 614. — PervSnit is here in the present tense. 

— AUohrdgXbus corresponds with AUobrdgum Jines }\xsi preceding. — 

Tlie Vocontii and AllubrOges dwelt in the Provincia on the left 

bank of the Rhone. The territory of the Allobroges extended 

southward from the lake of Geneva (see § XV.) ; and the Scgusi- 

ani dwelt on the opposite side of the Rhone, below the junction of 

the Arar (now Sadne). — Provinciam is here Gallia Narbonensis. 

XIX. Jam^ **by this time," i. e. in the interval of several weeks, 
in which Caesar had gone as far as Aquilcia, at the eastern end of 
Northern Italy, to collect troops. — Per angustias^ the narrow pass 
between Jura and the Rhone ; see § XIV. — Rogatum aiixiliwn; tho 
supine rogatum is used after the verb of motion mittunt; see Rule 
28, p. 133, First Part. — Depopulatia agris. The perfect participle 
of a deponent verb is often used in Latin in a passive sense ; see 
Zumpt, § 632. — Non facile. In Latin, as in English, an assertion 
is sometimes made by denying tho opposite, as non laudo^ *' I do 
not praise," meaning "I blame ;" so here, non facile, ** not easily," 
i. c. ''with difficulty:'* such usage is called by the grammarians 
litStes. — Ab oppidls vim hostium prohibere. ProhibcOy ** to keep at a 
distance," " to ward off," is commonly construed, as here, with the 
hostile person or thing in the accusative and tho object of attack 
in tho ablative, with or without the preposition ab ; but sometimes 
the hostile person or thing is in tho ablative, while the thing to be 
defended is in tho accusative, as a quo periculo prohibete renipubll' 
cam; Zumpt, § 469. — Non expectandum sibi statuit. Supply esse 
to govern sibi, as it is often omitted ; see Rules 80-32, Firet Part, 
for use of tho gerundive ; tho accusative with which expectandum 

agrees hero is the following sentence, dum pervenirent, which is 

in effect equivalent to " the arrival of tho Helvetii in the country 
of the Santoni." — Dum pervenirent, Dum in the sense of ** until" 
has usually the indicative mood, unless a thing is merely conceived 
of as that which may be realized, or a purpose be expressed or 
implied, in which cases the subjunctive is used ; Zumpt, § 575. — 
Santdnos, Caesar uses the genitive, Santdnum, of the 3d declension, 
otherwise the 2d ; so he uses Teutdni and Teutdnes. 

XX. FlUmen est Arar, "there is a river (called) Arar;" a com- 
mon mode of expression in Caesar in passing to a new point, or 
for lively representation. — Arar, now ** the Saone." Most of the 
rivers of Gaul retain their ancient names with a slight change ; the 
great variation in tho modern name of this river is accounted for 
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by the fact that it was also called Sauconna. — Quod is in the neu- W 

ter, though the immediately preceding word is masculine; the 
relative agrees with the word to which it refers in gender, number, 
and person ; if an appellative and a proper name of different gen- 
ders are combined the relative may agree with either, Madvig, § 315, 
obs. 1 ; in Caesar this nsage of quod, referring to the appellative 
Jlumerij is the usual one, thopgh he h&s Jiumine JRhenoy qui in § IX. 
— Incredibili lenitdte, ita ut non jjossit, "With incredible (re- 
markable) gentleness of current, so that it can not be determined 
by the eyes (toward) in which direction it flows." The subjunc- 
tive of consequence ; the subjunctive of purpose would require ne 
in place of ut non; see First Part, Rule 27, 1. 2. — In utrain par' 
temfluaU The subjective is required in the indirect question ; see 
Rule 25, First Part, p. 127. — Hatibus et lintrihus junctis, the abla- 
tive absolute to supply the place of the perfect active participle ; 
see note on § XV. — Certior /actus est. Instead of de with the ab- 
lative, the construction here is the accusative with the infinitive ; 
cf. note on § XVI. — Tres copiarum jmrtes in the accusative after 
transduxisse ; and is equivalent to " three-fburths of their forces." 
The passage of the Saone is commonly supposed to have been near 
Macon ; Napoleon placed it at Chalons sur Sadne, — De tertid vigiiid, 
"at the beginning of the third watch." The preposition de from 
its partitive signification also denotes time, as media de nocte, " in 
the middle of the night," etc., the signification of the point of be- 
ginning being lost in that of the time in general ; Zumpt, § 808. 
— The Romans divided the night, from sunset to sunrise, into four 
equal watches ; the third watch thus began at midnight. 

XXI. Aggressus, The perfect participle of a deponent verb may 
be used exactly as our perfect active participle. — Conddit; note 
the quantity of the pentdt, as coming from con and caedo ; and that 
it is the transitive form with a direct object ; conddit would be in- 
transitive. — Sese in proxiinas silvas abdidenmt. In is regularly 
joined with the accusative after a verb of motion ; with certain 
verbs the usage yaries in some cases between in with the accusative 
and in with the ablative, with a slight difference of meaning : inclu- 
dere aliquem in carcerem and includere aiiquem in carcere both mean 
**to shut one up in prison," but the first implies also "to bring one 
to** the prison for that purpose ; abdere se in siluas means '* to go to 
the woods for the purpose of concealment there,** but abdere milites 
in insidiis, **to conceal the soldiers in ambush;" Madvig, § 230, 
oka. 4. — Is pagus, " this canton ;" the division of country for the 
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the difference in form and meaning between this verb and appello 
of the 3d conj. — Omnis civitas Helvetia. As there is do special 
emphasis on omnis here it stands in its usual position ; see note 
on Gallia est omnis divtsa in § I. — Sub juguni imsSrat. It was con- 
sidered a great degradation for Koman soldiers to be obliged '*to 
pass under the yoke,*' the symbol of subjection. The "yoke" 
in such cases was formed by two spears standing upright and a 
third drawn across the top of the other two. The conquered army 
was obliged to pass beneath this. — Quae pars calamitatem, etc. 
This is a common Latin construction, the relative clause standing 
first ; in English this is unusual ; wo say, '' that part (of the Hel- 
vetians), which had inflicted a disaster on the Roman people, was 
the first to pay the penalty." In such a construction the antece- 
dent substantive is omitted in its own clause, and is attracted into 
the case and clause of the relative. — I^inceps persolvit. lo place 
of the ordinal adverbs, prius, primum (or primo), posteriuSj jwstre- 
muMy the corresponding adjectives are often used when they belong 
to a noun in the sentence ; Zumpt, § G8G ; princejts is equivalent 
to prima. ' 

XXII. Hoc jnvelio facto (the ablative absolute) may be rendered 
**wlien this battle had been fought," or "after this battle."— L^/ 
conseffui posset. Ut with the subjunctive to express his purpose or 
object in building the bridge. — Conseqw\ ** to overtake," sequij " to 
pursue," without stating the result. — Ar&re, Cncsar always uses 
Ararim in the accusative and Arai-e in the ablative. — Pontem (in 
Arare) faciendwn curat. The gerundive participle is joined with 
the verbs euro, do, vntto, etc., to express the purpose or end for 
which any thing is cared for, sent, etc. (Zumpt, § G53) ; the parti- 
ciple agrees with the object of the active form and the subject of 
the passive; here, literally, **ho cares for a bridge over the Arar 
to be made," i. e., " he causes a bridge to be built over the Arar" 
(^Saone). — Commoti; see note on § X. — Cujus legdtionis is a repe- 
tition after the relative (of which Caesar is so fond) of the antece- 
dent /e^a/o«,. in stead of quorum legdtorum. — Qtdfuerat, The rela^ 
tive with the indicative, denoting the simple fact that he had been 
their leader. — Bello Cassiano, " in the war with (the consul) Cas- 
sins;" the ablative without a preposition is used to express the 
point of time at which any thing happens ; Zumpt, § 475. 

12 XXlll. Si pacem sin bello. These words pacem and bello rtq 

placed thus prominently in the contrasted sentences, to indicate 
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them as the significant words j see note on tres, § I. — This whole J 2 
aectici^ is in the oratio obliqvux, depending on agit cum Caesare, which 
implies cUcens, or is equivalent to dicit. This is an important sub- 
ject, and it will be useful to the pupil to become accustomed to ar- 
range the sentences in tlie form which they would have in the oro' 
tio recta, or direct narrative. The following remarks and rules 
may serve to explain the general usage in this construction. When 
a person has to report the language of another he may (1.) intro- 
duce him as speaking, and put in his mouth the exact words used, 
as, Caesar said, "I will take a day to consider" — this is the oratio 
recta; or (2.) he may only state the substance of what he said un- 
der a change of form, as, Caesar said ** that ho would take a day 
to consider" — this is the oratio ohliqua. 

When a speech is thus transferred to the oraiio ohliqua the fol- 
lowing changes of Mood take place : 

(A.) The Indicative Mood used in direct and independent state- 
ments is changed into the infinitive, becoming dependent on somo 
such form as dixit, '* he said," expressed or implied ; and the nom- 
inative case will then be changed to an accusative. 

(B.) The Indicative Mood used in dependent relative sentences 
is changed into the Subjunctive. 

Bern, But if a statement of the writcr^s be introduced in the 
oratio ohliqua it stands in the Indicative. 

(C.) The Indicative Mood used in questions becomes the Sub- 
junctive, being dependent on rogavit, or somo such word, express- 
ed or implied. 

Rem. But when the InteiTogative form is merely rhetorical, the 
question containing its own answer, and being therefore equivalent 
to a direct statement, it is often expressed with the accusative and 
infinitive (Smith*s Lat. Gram., § 4G9); as, Si veteris contumeliae 
ohlivisci veliet, num recentium injuriarum metnoriam dcponere .posset 
where num deponere posse is equivalent in fact to non deponere pos- 
se ; in the oratio recta this would bo Si veteris contumeliae oblivisci 
velim (yolo), num. possum etiam recentium injuriarum metnoriam dcfx)^ 
neref see Zumpt, § G03 c. ; I^Iadvig, § 405 a. 

(D.) The Imperative Mood becomes the Subjunctive (imperfect, 
generally), being dependent on some such word aa imperavit, ex- 
pressed or implied. 

(E.) Verbs used by the speaker in the Subjunctive for the most 
part remain in the same Mood in the oj-atio ohliqua, 

fF.) But Irtc !i>»^bjnnctive used in the apodosis of a hypothetical 
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as (§ LI.), Ei legationi Ariovistus respondit : Si quid ipsi a Caesare 
opus esset, sese ad eum venturum fuisse ; which would be, in the di- 
rect form, Si quid mihi a te opus esset ad te venissem. (Smith's 
Latin Grammar, § 464 sqq.) 

The pronouns (personal, possessive, and demonstrative — hie and 
iste) of the first and second persons will properly not occur in the 
oratio obiiqua, as all discourse is represented as quoted in the third 
person ; hence for ego and weus the proper forms of sc and suus will 
be employed, and for the pronoun of the second person illc or is 
will bo used. 

In the first sentence of Chap. XXIV. illustrations occur of Rules 
(A.) and (B.); the first sentence after respondit in the oratio recta 
(in Caesar's own language) would be Mihi minus dubitationis datur, 
quod COS reSf quas commemoravistis, vietnorid teneo ; in the oratiu 
obliquOf since Caesar writes these words as if spoken by another, 
7Hihi is changed to sibi and datur to e/an, according to Rule (A.) ; 
while in the dependent relative clauses qudd eas res, quas comme- 
moravistis, viemorid teneo, the indicatives commemoravistis and teneo 
are changed into the subjunctives commcmorassent and teneret, ac- 
cording to Rule (B.). 

In Chap. LIII. Ariovistus says of Caesar, intellccturum, quid in- 
vicii Germani virtute possent in the oratio obiiqua, which, in the 
oratio recta, in a direct question, would be quid invicti Germani vir- 
tute possuntf the indicative in the direct question being changed 
into the Subjunctive in the indirect, according to Rule (C). 

Pers^hdret has for its subject Caesar, not populus Romanus. — 
JieminiscSretur would be, in the direct discourse in this passage, 
the imperative, according to Rule (D.); sin bello perscveras, remi" 
niscere et veteris incommodi, etc. — Incomiiiodi, Verbs signifying to 
remember or to forget are commonly followed by the genitive of the 
object ; Rule XVI., First Part, p. 80. Incommodum is used hero 
as a milder expression than eludes. — Se ita didicisse, ut contcndc' 
rent. Apply here Rule (A.), with the remark on change of pro- 
noun to convert this into tho oratio recta. — Ubi is a relative ad- 
verb, being derived from qui, and at first written quubi or cubi (as 
in ali-cubi) ; it is here equivalent to the ablative of the pronoun. — 
Constitissent has for its subject Helvetii. — Ne committeret, ut is locus 

capej-et, **he should not give occasion" (cause it to come to 

pass) *' that that place should receive." Ne committeret cqniv- 

filent to ne commiseris used imperatively in tho oratio recta. 
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XXIV. HiS is the dative agreeing with legatis understood, not \ ^> 

in the neuter, in which case Caesar would have said ad hoec, as in 
§ LIII., ad kaec Ariovistus respondit, — ^The rest of this section is in 
the oratto obliqua, depending on respondit ; see remarks in preced- 
ing section. — Minus dubitationis. The partitive genitive is often 
found after the neuters of adjectives and pronouns used substan- 
tively; Smith's Lat. Gram., § 270; Zumpt, § 435. — CommemGraS' 
sent is plural, since Caesar regards the words of Divico as those of 
the embassadors collectively. — MemoriL Ablative of place with- 
out a preposition. — Vtteris contumeliae. See note on incontmadi 
in preceding section. — Nuin, On the use of mtm see Rule 24, First 
Part, p. 125. — Si obsides ab its sibi deniur. The tense of the Sub- 
junctive Mood in the oratio obliqua is determined by the ordinary 
rules for the sequence of tenses , see Rule 26, First Part, p. 127. 
Apparent exceptions to this rule are: 1. TTie Historical Present is 
often treated as a Past tense, and followed by Past tenses of the 
Subjunctive (sec note on persuadct in § XI.) ; and, 2. For the sake 
of greater vividness a Past tense (like dixit, respondit), is often fol- 
lowed by a Present Subjunctive (Smith's Lat. Gram., § 473) ; here 
dentur and satisfaciant are in the present subjunctive, though the 
verb governing the whole clause is respondit,' — Aeduis is governed 
by satisfaciant understood. — Tpsis, the Aedui. — Sese refers to Cae- 
sar, and lis to the Helvetii. This section thrown into the form of 
the oratio recta will be : Atihi minus dubitationis datw, quod eas res, 
quas (vos) commemoravistis, memoria teneo. Si veteris contumeliae 
obUvisci velim {jeolo\ man jwssum recentwm tnjuriarum meinonam do- 
poneref Tatnen si obsides a rolns milii dalnmtur, uti (vos) ea, quae 
poUiceiniid^ Jacturos esse inttlli/jam, et si Aeduis de injuriis quas ipsis 
socHsque eorum intulistis, item si AUobrogibus rutisfacietis {equidem) 
cum vobis pacemjaciam. 

XXV. This section opens with the construction in the oratio 
cbliqua, which the pupil will do well to convert into the oratio rec- 
ta. — Obsides acdpere, non dare. The conjunctions vero, autem aro 
frequently omitted in adversative clauses, especially in short ones, 
the opposition being indicated by the position of the members of 
the proposition ; the negative non in a second negative member of 
a proposition is thus often used without et or vero; Zumpt, § 781. 
— Hoc reqtonso dato for the perfect active participle, ** having giv- 
en this answer ;" it might be also quum hoc responsum dedisset; seo 
Rule 19, First Part, p. 116. — Idem, Mark the diflference in quan- 
tity between the mnsc. idan and the neut* idem. — Q?d videant, **to 
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\2 observe," subjunctire of purpose ; videant is pluml on accoant of 

the collective noun equitatum preceding, which implies equUes, — 
Partes is here used as we use the plural in such phrases as *'to 
parts unknown ;" in quas partes, "toward what quarter,** equiva- 
lent to "in what direction.** — Faciant, subjunctive in indirect ques- 
tion. — Qw, ** and these,** or " these.** When the relative begins a 
new sentence, or when it is followed in its own clause by a relative 
adverb or conjunction, it may be translated by the corresponding 
case of the demonstrative with et or autem, being so used to avoid 
the frequent repetition of the connective ; see Zumpt, § 803. — AU- 
eno loco like iniquo loco, "in an unftivorablo position" (i. e. to the 
Romans). — Pauci de nosiris, Ue is used in a partitive sense, and 
with the ablative sometimes takes the place of the partitive geni- 
tive; see Zumpt, § 308, 430. 

XXVI. Satis habebaf, "deemed it sufficient;** the it represents 
the words hostem rapinis prohibere, which are the object of the habe- 
bat. On this use of it in English in translating a clause as subject 
or object see remark in § XVI. — In praesentid. When real ex- 
pressions of time, such as annus, dies, etc., are employed, the sim- 
ple ablative denotes the time at which ; but in is used with sub- 
stantives which, by themselves, do not denote time, but acquire 
tluit meaning by being connected with in; so here in praesentid 
(also in praesenti), signifies "at the present moment,** or "for the 
present;" see Zumpt, § 318. — Hostem rapinis proldbere. See re- 
mark on prohibeo in § XIX. — Uies quindedm, accusative of extent 
of time. — Uti interesset, subjunctive of consequence after ita, — Non 
amplius quinis aut senis millibus passuum, "Not more than five or 
six miles (each day) ;'* the ablative after the comparative. Mimis, 
plus, amplius, and longius (or non minus, etc.), when joined to nu- 
merals and some other words denoting quantity, arc used with or 
without quam as indeclinable words, and without any influence 
upon the construction, but merely to modify the number; but 
sometimes, as here, the ablative is used with these comparatives 
as with others instead of gttam with the nominative or accusative ; 
Zumpt, § 485 ; Smith*s Lat. Gram., § 349. The distributives quint 
and seni seem to refer to the interval on each of the days before spec- 
ified. — Millibus passman. On the use of milk (indecl.) and ndllia 
see First Part, p. 33. — Caesar Aeduosfrumentumjlagitare, Many 
verbs of asking, entreating, and demanding govern two accusatives, 
one of the thing and the other of the person (Smith's Lat. Gram., 
§ 244) ; verbs of entreating and demanding may also take the abla- 
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tive of the person with aby verljs of asking the ablative of the thing \ 2 

with de ; Zumpt, § 393. The infinitive flagitare is hero equiva- 
lent to Jlagitabaty and in this usage is called the historical infinitive. 
The historical infinitive is a peculiar mode of using the present 
(imperfect) infinitive in a narrative instead of the (past) imperfect 
indicative, when actions or conditions are to be described in a lively 
and animated manner as continuing ; Zumpt, § 599. — Frigora may 
mean "frosts" or **cold days," i. e. ''prolonged cold weather." 
The Latins make frequent use of the plural in words denoting the 
phenomena of the weather, as, rdves^ pruinae^ grandlnesy imbres, etc., 
i, e. ** falls of snow," ** showers of hail," etc., so soles^ ** sunbeams ;** 
Zumpt, § 92. — Non nibdo (or non solum, non tdntum) followed by sed 
etiam (yerum etiam) generally expresses the transition from less im- 
portant to more important things, "not only but also:" when 

no increase in importance is implied, but only an addition, sed quo- 
que may be used in the second member ; when the first of the con- 
trasted sentences is negative a strong emphasis is imparted to the 
second clause, as, dohr ineus non modo non minuitur, sed etiam au- 
getur, " my grief is not only not lessened, but is even increased ;*' 
when the clauses are both negative non modo (or non solutn), non 

sedne quidem (in place of sed etiam non, which expresses the 

negation of what might have been expected), the second non in the 
first clause is omitted if both sentences have the same verb, and if 
the verb is contained in the second clause; but if each clause has 
its own verb, or if the verb, though common to both, is expressed 
in the first part, non modo non is used complete ; Zumpt, § 724 ; 
Kriiger, § 541-2. Here the pabulum might at least have been 
expected, but the ne„.quidem denies the supply of this as well. 
The two clauses have their separate verbs, and the second non is 
therefore not omitted in the first clause. — Fintmenta is always plu- 
ral when used of the grain growing in the fields. — Autem, enim, qui* 
dem, qmque, vero can not stand first in a sentence. — Quodftumine 
ArSre navibus siJwexerat, " which he had caused to be brought up 
in ships on (by) the river Arar." — Flumine Arare, the ablative of 
place is often used without a preposition, to signify in what way or 
direction a movement takes place; Madvig, § 274. 

XXVII. Diem ex die, " one day after another, " " day after day" 
(Zumpt, § 309) ; diem, accusative of time, not governed by ducere, 
— Ducere, "kept putting off," historical infinitive, and having for 
its object Caesarem understood, as in the next line se is the subject 
of dud (ixi^n, pass.) in same sense. — Dicere, "kept saying," also 
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liuvc frumentum as their subject, and depend upon dicere ; the dif* 
fcrent verbs express different degrees of forwardness in the collec- 
tion to satisfy the more and more impatient demands of Caesar : 
for the omission of the conjunction see § II. — Intellexit. Sec note 
in § XI. — Diein, quo die, See note in § XIV. — Eorum, i. e. of the 
Aedui. — Principibua, Words ending in -c^« derived from capio 
have in the genitive 'cfpis, while those in same ending from caput 
have 'dpUis, as praeceps, praedpitis. — Divitiaco et Liaco in same 
construction as principibua with convocatis. — Qi/i referring to JLi«- 
ctis. — Ab tw, personal agent in ablative with the preposition. — 
Sublevetw expresses the charge made by Caesar as the general, 
not as the historian; the present subjunctive after accusat; see 
Rule 26, p. 127, First Turt. — Quum susceperit. The subjunctive 
after the causal quum, 

\ 3 XXVIII. Proponit introduces the oraiio obliqua which follows ; 
" lays before him" equivalent to " informs him." — Vakat, For the 
subjunctive see § XXIII., (B).--//ojj dctcrrcre. See § XXIII., (A). 
Ne conferant, "from contributing;" the subjunctive of purpose, and 
the plural from the collective noun inuUiiudo preceding. — lisdem re- 
fers to the same persons as the hoa of the foregoing sentence. — Nos" 
tra conailia. In the direct discourse noatra would be veatra^ address* 
ed by Liscus to Caesar, who, in narrating tiio occurrence, uses the 
pronoun of the first person (as relating to himself and the lioman 
people, of whom ho is a part), which is otherwise not used in the 
oratio obliqua (sec note in § XXIII.), while the speaker is denoted 
by the reflexive, a ae representing a vie in the direct discourse, i. e. 
hi a me coerceri non jtossunU — Quin etiavi, "moreover." — Qubd enun" 
cidrit, "(as regards the fact) that he has disclosed," "as to bis 
having disclosed." — Quanto id cum periculo fecerit, "with how much 
risk he has done it," subjunctive in the indirect question. On the 
position of the words see Zumpt, § 793. 

XXIX. Sentiehat, The imperfect expresses the act of percep- 
tion not as a single act, but as gradually unfolding itself during 
the address of Liscus. — Nolebat, he was unwilling and continued 
80. — Pluribus praeaeniibua, **in the presence of many persons." — 
Observe the absence of connective or adversative particles in what 
follows, and the animation thus imparted to the narrative. — Dicit 
has for its subject *' Liscus," not " Caesar." — Quaeritf i. c. Caesar. 
— Snvwid audacid, magna gratia, ablative of dcscriptior : the abla- 
tive of a substantive combined with an adjective (participle, cr 
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pronoun) is subjoined to a substantive by way of description, either J 3 
immediately or with the verb esset to denote the quality, and char- 
acter of a person or thing ; Madvig, § 272. — Magnd apttd pkhem^ 
etc. Qualifying words (besides adjectives) which belong to the 
idea of the noun, especially genitives and prepositions with their 
cases, are usually placed between the substantive and adjective ; 
Zumpt, § 793. — Cupidum novarum rerum, ** desirous of (effecting) 
a revolution ;" novae res is used of a change of government, new 
political affairs ; the genitive is governed by cupidum ; adjectives 
signifying capacity^ also of desiring^ experience^ remembering, par^ 
ticipating, fullness, and their opposites, govern a genitive of the 
object; Smith's Latin Grammar, § 276; Zumpt, § 436. — Com- 
plures annos, accusative of duration of time. — Redetnpta habere, 
*^that he had farmed;" as among the Romans, with whom the 
revenues were not collected directly, but were let upon lease to 
contractors, who paid a fixed sum annually to the public treas- 
ury, and collected the taxes at their own risk, from which their 
profit would of course be greater the less they paid the state for 
the privilege. Such persons were called redemptores or publicani^ 
and they were said conducere or redimere vectigaUa, to contract for 
the collection of the revenues. — Parvo pretio, the ablative of the 
price. — Illo Vicente, the contract should have been given to the high- 
est bidder; licente is from liceor, not from licet, — Audeat nemo for 
the position of nemo see note on tres, § L 

XXX. Auxisse has for its subject Dumnorigem, which is also the 
subject to habere, favere, odisse. — Deminuta, Supply sit, which ap- 
pears in the next clause. — Si quid acddat Romanis, " if any (mishap) . 
should befall the Romans," a euphemism for " if the Romans should 
meet with any serious defeat," *^ should bo overthrown." — Regni 
per Ilelveiios obtinendi. The gerundive construction ; with the ge- 
rund it would be obtinendi regnum ; for the change see Rule 82, p. 
138, First Fart. On the position o^ per Uelvetios see § XXIX., 
note on magna ajmdplebem, etc. — Imperio populi Romani, Imperio 

is here opposed to si quid accidat Romanis, and may be rendered by 
a conditional clause corresponding, "(while) if the sway of the Ro- 
man people should be established ;" it may be regarded as an abla- 
tive absolute, after Znmpt, § 646. — De regno. With this obtinendo 
may be supplied from the preceding clause ; " not only of obtain- 
ing regal power, but even of (retaining) the influence which he 
now possesses." 

XXXI. Satis causae, the partitive genitive after an adverb of 
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23 quantity. — Ilia omnibuSf dative governed by repugnahat. — Ejus supm 

piicio. The ejus refers to Dumnorix. — Xe qffenderet. After verbs 
of fearing (vereor, metuo, timed) that which one fears will come to 
pass is introduced by ne, that which one fears will not come to pass 
by ut ; on this occasion Caesar ^* feared that he might give pain to 
the feelings of Divitiacus." In the Latin writers animus with gen- 
itive of a person is used for the person himself; Zumpt, § 678. — 
Priusquam conaretur. The subjnnctive after /wiw^Tttam implies the 
non-occurrence of the attempt, it being yet only a puqwsc or in- 
tention. — Si/Hitf 8tiinds in close connection with et ostendity and had 
better be translated in the latter clause ; *Mie reminds him of what 

and at the same time points out to him," etc. — Ipso jiraesente, 

"when ho himself (i. e. Divitiacus) was present." — SejHiratim, 
Adverbs ending in tim lengthen the penult, except affcttim and 
stattm. — De eo apud se, Eo refcra to Dumnorix and se to Caesar. 
XXXII. Muhis cum lacrimis. The ablative of a substantive 
with the preposition cum is used to express the manner of an ac- 
tion ; if an adjective is joined with the substantive the ablative 
alone (ablativus modi) is generally used, and the preposition cum 
is joined to it only when an additional circumstance, and not an 
essential characteristic of the action, is to be expressed ; Znmpt, § 
472. Here the tears are nn additional circumstance, and not an 
. essential characteristic of the language of entreaty. — Ne quid gra* 
vius. The comparative degree is used in Latin in an elliptic modo 
of speaking instead of our "too" (jiimis) ; the ellipsis may bo sup- 
plied in some such way as quam par erat ; so here ne quid graviua 
» (quam par erat) siatueret, "that he would not determine on any 
thing too severe against his brother." — Scire se, Oratio obliqua; 
se refers to the speaker, Divitiacus. — Amore fraiemo^ "by love for 
his brother;" an adjective formed from a substantive is sometimes 
used in place of the genitive of the substantive ; this takes placo 
more frequently in the case of proper names, as proelium Cannense, 
" the battle of Cannae," etc. ; Zumpt, § G84. — Qubd si quid ei a 
Caesare gravius accidisset. In order to indicate the connection 
with a preceding proposition the relative pronoun quod (which, 
however, loses fts signification as a pronoun) is frequently put be- 
fore sif and sometimes also before nisi and etsi, so that qvodsi may 
be regarded as one word; Zumpt, § 342, note. On gravius see 
preceding note in this section. For the euphemistic use of ci acci- 
ddt see note in § XXX. The preposition a or ah is used with the 
ablative after passirc verbs to denote a living being as tlie author 
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of an action, and with neuter verbs which have the meaning of a Jg 

passive (Zumpt, § 304); "if any too (or very) severe punishment 
should bo inflicted on him by Caesar." — Bum locum. The eum is 
here used emphatically, **that place,*' i. e. "such" or "so high a 
place ;" amicitiae depends upon locum; apudeum referring to Caesar. 
— Sua voluntate refers to the speaker, Divitiacns. — Futurum, uti 

cadmi aoertereniur, A circumlocution may be employed for the 14 

infinitive of future time by means of faturunt esse or /ore followed 
by ut and the subjunctive ; Zumpt, § 594. — In the clauses that fol- 
low the absence of conjunctions (which usage is called asyndeton) 
imparts animation and rapidity to the narrative. 

XXXIII. MlUia passuum octo. The accusative is used with 
verbs and adjectives to express the extent of time and space; 
Zumpt, § 395. In Latin pros6 the thousands are expressed by 
millia, which is a neuter noun, with the cardinal num])er prefixed, 
and followed by the genitive of the object ; the poets use mil/e as 
an adjective in agreement with its substantive, and indicate the 
number of thousands by the numeral adverb ; in the present pas- 
sage Caesar says millia passuum octo, "eight thousand paces;" this 
might be expressed in poetry oc^iie« millepassus; see Zumpt, § 116, 
note. — Quails esset natura. The subjunctive in an indirect ques- 
tion. — Qui cognoscerent mislt, " He sent (persons) to ascertain ;" 
the subjunctive clause denoting the pui'pose, and supplying the 
place of an accusative governed by misit ; while the object accusa- ' 
tive of cognoscerent is the preceding c\q.\x^ qualis esset natura mon- 
tis, — Facilem esse. Supply ascensum, — De tertid vigilui. See note 
in § XX. — Eodem itinere. The anst^-er to the question Whei-ef is 
put in the ablative both with and without a preposition ; the sub- 
stantives locus, via, pars, iter, and a few others, having a pronoun 
or adjective annexed, are used in the ablative without a preposi- 
tion; Smith's Latin Gram., § 329; see note in § XIV. Caesar 
always employs the forms eodem, quo itinere, quibus ittneribus, longo, 
hreviore, certo, recto itinere, "by" or "along the same route," etc. 
— Ante se mittit. Ante is more usually employed with the idea of 
"rest, "/woe being used in preference where "motion" is denoted. 

XXXIV. Prima luce, quum summus mons, etc. The superlatives 
which denote an order and sequence according to time and place 
(priinvs, postremus, summus, imus, extremus, etc.), as well as the ad- 
jective medius, are often combined with a substantive in order to 
denote that jtart of the thing which the adjective specifies, as, pri- 
ma luce, "at the first appearance of light," summus mons, "the 
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primo die is not nsed. — Longius tnille et quingentis passibus abesset. 
It would seem at first sight that the ablative pcusibus was gOTerned 
by the comparative longius ; but it is more probable that the abla- 
tive here is the ablative of extent of vpace, where a specified dis- 
tance is given (see Zumpt, § 896), which construction Caesar often 
employs, c. g. § LXI., LXIII., etc., since in a precisely similar 
senteiico (Book V., ch. 53), neque longius ndUia passuum ocfo ab 
hibemis suis afuissef where the accusative of extent is used, luugiis 
of course can not affect the construction, but is used as explained 
in note on amplius in § XXYI. Quum is to be supplied before 
f*p5p, which refers to Caesar, and again before neque aut, etc. — iVe- 

que aut aut, "and (when) neither his own approach nor that 

of Labicnus;" the neque may be resolved into the connective and 
negative, and the negative joined to the first aut, while the second 
auty according to Latin usage, continues the negation in a negative 
sentence ; Zumpt, § 337. — Za6ie/ii, governed by adventus ; the pu- 
pil will bear in mind that in those instances where wo use tfuit^ 
those, instead of a repetition of the preceding substantive, the Latin 
language omits usually tho substantive, and docs not supply its 
place by the pronoun is; Zumpt, § 767. — Equo admisso, "with horse 
at full speed." — Quern a Labieno occupari voluerit. The subjunctive 
in the relative clause in oratio obliqua; the subject of voluerit is 
Caesar. — A Labieno, ab hostibus. The ablative of personal agent 
with the preposition. 

XXXV. Ut erat ei praecepium, "as he had been instructed;" 
nt is hero tho adverb, not the conjunction, which would have re- 
quired the subjunctive. — Ut undique, etc. Ut with the subjunctive 
to denote the purpose ; undique uno tempore, emphasis by position, 
"from all sides at one and tho same time." — Afonte ocaqaato for 
tho perfect active participle : compare the beginning of the pre- 
ceding section, quum summus mons a T. Labieno teneretur. — Proelio' 
que abstinebat. After the verbs signifying to separate, remove, de- 
liver from, and (intransitively) to abstain from, the ablative of sep- 
aration is used with or without a preposition, but when said of a 
person the preposition ab is always used ; Zumpt, § 468. Abstineo 
is used in tliree ways : transitively, as in manns ab aliqud re absti- 
neo; also with the subject as object, as abstineo me; and hence 
without pronoun, abstineo aliqud re, intransitively; Zumpt, § 146. — 
Multo denique die, "When at length much of the day had passed ;" 
so muhd nocte, "deep in the night/' — A suis, i. e. copiis or militibus. 
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^-Quodnon vidisset is the object of renundasse, — Pro viso, "as seen," J ^ 

lit. "for seen;" see Zumpt, § 311. — Quo consuerat intervallo, i. e. 
intervallo quo consuerat^ "at the accastomed interval" or "distance," 
which was five or six (Roman) miles, as mentioned in § XXVI. — 
MilUa passmtm tria ; see not& in § XXXIII. 

XXXVI. Postridie ejus did^ a more precise form of expression, 
instead of the simple postridie, and similar to the repetition of the 
antecedent with the relative ; sec note on § XIV. : it wfts the reg- 
iilar practice with pridie and postridie / Zumpt, § 743, 744. The 
French aujourd'hui contains a like pleonasm, being etymologically 
au jour de hui, i. e. hodie {hoc die), "on the day of this day." 
— Quwn exercitui frumentwn metiri of)orthet, **when it would be 
necessary to measure out (i. e. to distribute) grain to the army." 
Compare § XXVII., quo die frwnentum militibus metiri oporteret. 
This refers to the monthly allowance of grain (nienstruuin) to the 
soldiers. Caesar here uses biduum, the interval between the time 
then present and the time when the distribution must take place, 
instead of dies or a distinct point of time, and makes quum re- 
fer to the completion of that interval, which was in his mind as 
he wrote and occupied his thoughts. — Bihracte, afterward called 
Augustodnnum, whence its modem name Autun, Note the form of 
the ablative in e instead of i; names of towns in e always make 
their ablative in e (Zumpt, § C3, b) ; but Caesar once (vii., 55) 
has Bihracti (as locative). — Non atnpUus millibus passuum duode- 
viginti, etc. ; see note on § XXXFV. — Rei frumentariae, the da- 
tive of that for which the action of the verb (prospicietiduiti) is ex- 
erted; res Jrumentaria is here not simply equivalent to frunientum, 
**a supply of grain," but means rather " the matter of provision- 
ing," i. e. the obtaining of supplies. — Prosjndendum, supply esse 
and see note on § XIX. — Bibracte, "to Bibracte," the accusative 
of names of towns and small islands is used without a preposition 
after verbs signifying motion toward; Smith's Latin Gram., § 247. 
^-Contendit ire; see note on § XVIII. — Seu quod perterriios Momd- 
nos discedere existimdrent, etc. After quod the subjunctives existi^ 
mareni and confiderent in the two subordinate clauses are used to 
express the thought and belief of the Helvetii. When a proposi- 
tion containing the statement of a fact, and therefore expressed by 
the indicative, has another dependent upon it or added to it (by a 
conjunction or a relative pronoun) the dependent clause is express- 
ed by the subjunctive, provided the substance of it is alleged as 
the sentiment or the words of another, not of the speaker ; Zumpt, 

G2 
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14 § 649; clauses like "because he said" or "because he believed" 

arc expressed by the subjunctive, although, properly speaking, not 
these verbs themselves, but the clauses dependent on them should 
be in the subjunctive; Zumpt, § 551, note 2. The phrase qubd 

existimarent will thus be equivalent to "because the Romans 

being terrified were withdrawing, as they thought." — Re Jrumenta- 
rid intercludi. The ablative is here used after intercludor without 
a preposition: intercludo may take an accus. and dat., or may be 
followed by the accus. and abl. with ab or without a preposition ; 
Zumpt, § 418. — Intercludi posse. Supply Romanos as the subject. — 
Jtinere converso goes (as perfect participle) with the subject of the 
sentence, Ilelvetii. — A novissimo agmine^ "on the extreme rear," 
i. e, of course of the Romans. When ah («) denotes place it fre- 
quently expresses the side on which a thing happens, or rather 
whence it proceeds (Zumpt, § 304, b), as afronte et a tertjOy "on 
the front and in the rear." — Postquam id animum advcriif, i. e. lit- 
erally, postquam vertit animum ad id, "when (Caesar) perceived 
this ;" the usual form is ojiimadverto^ in one word, as in § XLIX., 
etc. Note that the main subject of the sentence stands in the 
principal clause, though the adverbial clause, which has the same 
subject, precedes. The more regular construction occurs in § XIX., 
Aedui, quum se defendere non possent^ leyatos ad Caesarem vdttuut.^ 
Subducity "he draws off little by little." The jn-escnt denotes the 
gradual withdrawal of the several portions of the army, while misit 
refers to a single act. — Qui sustinetet, **to sustain" or " witlistand," 
the subjunctive with qui to express the purpose. 

XXXVII. In medio colle; see note on § XXXlV.—TripKcem 
aciem instruxit, "drew up his army for battle in three lines." 
His army was composed on this occasion of four veteran legions 
(the 7th, 8th, 9th, and 10th), and two legions newly levied (see 
§ XVIII.), whom he placed on the top of the hill, above the veter- 
ans (who formed the triplex acies^ in medio colle. — Sarcinas in this 
sense only used in the plural ; the sardtnae were the equipments, the 
personal baggage or burdens which each soldier had to carry, viz., 
arms, stakes, saw, basket, and provisions for a number of days, dif- 
ferent from impedimenta^ which constituted the heavy baggnge of the 
army, composed of tents, engines of war, etc., and carried by the 
baggage animals. — Eum referring to locum. — In .vitpeiiore acie, i. e. 
the two legions of newly-levied soldiers stationed (above the triplex 
acies^ on the top of the hill. — Cum omnibus suis carris. The prep- 
osition is here expressed to denote accompaniment ; Zumpt, § 473, 
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note 2. — ^j^^t emphatic, opposed to iwjfecUinenta just mentioned.— ]^5 

ConfertissimA acie, ablative of manner. — Hejecto nostra equitatu, 
phalange factct. Two ablatives absolute are often used without a 
connecting particle, where one is assigned as the cause of the oth- 
er ; here the cavalry of the Romans is driven back by the solid - 
mass in wliich the Ilelvetii form themselves ; phalanx is a compact 
arrangement of men for battle used by the Germans as well as the 
Greeks, at Gemiani celeriter ex consuettidine sua phalange facta, etc. 
(Bk. i., c. 52); their shields were joined and raised above their 
heads, corresponding in this respect to the Roman testudo, — Suc- 
cesserunt sub, ** advanced close up to." — Prlmum stto, i. e. equo; 
omnium^ i. e. of all the officers, not of the cavalry ; Caesar fought 
on foot, that by sharing the danger of the soldiers he might inspirit 
them. — E loco superiorc, " from their higher position." Per/regc- 
runtf from jferfringo, — Ea, i. q, phalange. — Districtis from dlstr'mgo, 
— Eos, i. e. hostes, the Helvctii. 

XXXVIII. Gallis magno erat impedimento, qubd, etc., **it was a 
great hindrance to the Gauls, that," etc. ; both Gallis and impedi- 
mento are governed by erat. With the verbs esse, dare, mittere, and 
venire, and others of similar moaning, besides the dative of the per- 
son, another is used to express the purpose, intention, and destina- 
tion ; Zumpt, § 422. Gallis is here equivalent to Ilelvetiis, — Pht- 
ribus eorum scutis transfixis; see Rule 19, p. IIG, First Fart. As 
the shields fitted into or lapped over each other the javelins of the 
Romans passing partly through bound them together, and impeded 
the free movement of the left hands of the Hclvetii, in which the 
shields were held, while the iron head of the javelin becoming bent 
the trailing handle also was a hindrance. The pilum consisted of 
a wooden shaft about three cubits (4^ feet) long, and an iron head 
of equal length ; but as the iron head was fitted to the shaft in such 
a way that it extended to the middle of the wood the whole length 
was a little over six feet. Each soldier except the "velites" had 
two pila, and with these the Romans began every battle, and then 
followed up with the sword. — Quumferrumseinflexisset, "when the 
iron (head) had become bent ;" quum here expresses the repetition 
of tlio act ; whenever the iron bent the hindrance was produced ; 
see Zumpt, § 5G9. — Evellere, the object ea (i. e. pila) is to be 
supplied. — Simstrd impeditd, the ablative absolute, expressing the 
cause, "because their left hand was entangled." — Etpedem re/etre, 
et se recipere; the infinitives both depend on coepenmt, which must 
be translated before the first et; pedem re/crre, **to retire.*' — Mon» 
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^5 s^^aU c^c., *' there was a mountain near by, about a mile (di8« 

tant) ; mUle is here a noun (like the Greek ;^tA<af) governing the 
genitive 7>o»«uuiR ; see Zumpt, § 1 16, note. — Eo, the adverb ** thith- 
er," equivalent to ** to it,*' but not to be taken for the pronoun. — 
Capto monte et succedentibus nostris, ^* when the mountain had been 
reached (by the Helvetii) and our men were pressing up" (after 
them). Note the difference of time between the participles capto 
and succedentibus. — Jlx itinere, ** (while) on the march," literally, 
"(directly) from the march ;** ex expresses the proceeding without 
any interval or delay from the one act to the other, referring to 
Boii et Tulingi, not nostros. — Circuiuvenere, 8d pi. perfect (for the 
more usual -venerunt), used in the historical writers (sec Zumpt, 
§ 1G3), though not often by Caesar. 

XXXIX. Romani conversa signa bipartlio intuleiwii, " the Ro- 
mans having wheeled about advanced in two divisions." The 
Romans derived from the signuin or ^ ' standard" the terms used in 
denoting the movements of their armies ; thus inferre signa is " to 
advance ;" signa converteie, " to wheel about ;** signa conferred " to 
engage," etc. ; here the two movements, convertere and infen-e sig" 
na (*'to wheel about" and "to bear onward the standards") are 
combined ; for this mode of expressing the perfect active partici- 
ple see note on § XV. Not the whole army, however, wheeled 
about, only the third lino ; the first and second advanced to meet 
the Helvetii, who were returning from the hill against the pursuing 
Romans, while the third faced about to form a new front against 
the Boii and Tulingi on their flank: this explains bipartito, "in 
two divisions." — Pnma et secunda acies; supply a verb from signa 
intulertmty and in same way to tertia (i. e. acies). — Ut resisteret, 
" to withstand," subjunctive of purpose ; one might have expected 
the plural, resisterent, here, referring to prima et secunda acies, but 
the singular is used probably because Caesar had in mind the two 
lines as one division. — Victis ac suhmotis, i. e. the Helvetii, who had 
been already defeated and caused to retire ; used absolutely, as is 
venientes in next clause, though it refers of course to the Boii and 
Tulingi. — Ancipiti proelio, "in a double engagement;" anceps is 
used here in its literal sense, "two-headed," "double." — Diutius 
quum. When a particular word is to be pronounced with peculiar 
emphasis this word (and all that belongs to it) stands first, and the 
conjunction follows it ; Zumpt, § 356. — Nostrorum, supply inilitum, 
— Alteriy not aiii, refers to the one division, i. o. the Helvetii; 
while the other altei-i refers to the other portion, i. e. the Boii and 
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Tulingi, the plural referring to two collections of persons, not to ^ 5 

individuals. — Nam, etc., give the reason why Caesar says «e rece- 
pervnt and se contulenint, and not fugerunt or some stronger word ; 
it was therefore an orderly retreat, not a flight. — Ah hord septimd, 
*' from the seventh hour (of the day)," i. e. from one o'clock, the 

day beginning at six o'clock. — Qmm .pugnatum sit, ** although 

the battle raged." Quum in the sense of "although" takes the sub- 
junctive mood; see Zumpt, § 577, end. — Aversum hostem made 
emphatic by position (see note in § XXIIL); aversum means "with 
face turned away,** as adversus is "turned toward," "facing." — Ad 
inultam nociem, "to a late hour in the night," "deep in the night." 
— /Vo valloy "as a rampart;" the vallum was properly the rampart 
of a fortified Roman camp, composed of the dirt heaped up (ag- 
ger^ from the ditch (Jossa), strengthened with vaili (stakes). 

XL. Lnpedimentis, etc. ; for ablative see Rule 17, p. 90, First 
Part. — Nostriy sc. milites, — Captus est. The predicate (capitis) 
takes the gender of the nearest noun, unus (filius), and is to be 
8upj)lied (capta) with the former ; see Zumpt, § 378, 376. — Millia 
hom'mum ; see note in § XXXIIL — Eaque refers to millia, though it 
may be made ed, |n the ablative, with nocte. — Totd nocte, duration 
of time is commonly expressed by the accusative, but occasionally, 
as here, by the ablative ; Zumpt, § 39G. — Die quarto, this is the 
proper usage of the ablative in relations of time, to express when 
an action is done or completed. — Potuissent, depending on the caus- 
al quum. — Lingdnas, the accus. of Lingones, Caesar frequently em- 
ploys this form of the accusative plural (which properly belongs to 
Greek words of the 3d declension) in Gallic names, as Allobrdgas, 
Atrebatds, etc. ; see Zumpt, § 74. — Literas nundosque, etc. In the 
singular litera means a letter of the alphabet, literae, an epistle ; 
the words literas nundosque are equivalent to nundos cum Uteris, 
** messengers with a letter;" these words imply a command, on 
which depends the following clause introduced by ne, " (ordering 
them) not to assist them" (i. e. the Helvetii), etc. — Neve olid re. 
Neve is used in negative sentences to continue that which is intro- 
duced by ut and ne ; Zumpt, § 636. — Triduo intermisso. Caesar de- 
layed three days to provide for the wounded and to bury the dead. 
— See above in this section, propter vulnera militum et septUturam 
ocdsorum. 

XLI. Inofiid adducti; see note in § X.^Qui quum, "and when 
these," for the use of qui in such sentences see note in § XXV. ; 
jfttt refers to the legati sent to CsiGmr.—SiqipUdterque locuti, liter. 
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25 **and having spoken snppliantly," may be rendered here ''and in 
suppliant language ;" supply quum before jtetissent, and also before 
jussUset ; and notice the change of subject (which is in this clause 
"Caesar"), without its being expressed. — Quo turn essent, "in which 
they then were," which Caesar did not know of his own knowledge. 
The subjunctive is used in propositions which are introduced into 
others, after relative pronouns and conjunctions, when those prop- 
ositions express the thoughts or words of anotlier person (or of the 
speaker himself, when he speaks of himself as another person) ; 
see Zumpt, § 545 sqq. — Panitruntj from pareo^ " to obey/' — Servos^ 

16 ^"* ^^ ^^ perfugisaent, not 8imi)ly "the slawes, who had fled for 
refuge to them," which would imply some particular number or 
body known to Caesar, and would have been expressed by the in- 
dicative, but ** whatever slaves had fled to tlicm for refuge;" eos 
refers to the Ilelvetii. — 7>om//, "at home," never the ordinary gen- 
itive in sense of "of a house;" that is always denoted by domus^ 
the gen. of the 4th declension. — Alhhrofjibua imperavit^ etc. Verbs 
of commanding (except ^*M/i>^o and veto) are followed by the dative 
with ut (or ne) with the subjunctive, rather than an accusative and 
infinitive; see Zumpt, § 617. — Ut iisfnunenti copiamfacerent, **to 
furnish to them a supply of grain." — Ipsoa, i. e. the Ilelvetii, op- 
posed to AUobrogibus, Hero ipsoa rcstltuere depend uiion jussit, as 
Ilelvetios reverti just before; see preceding remark on AUohrogihus 
imperavit. — Vacare, hero used absolutely, **to lie idle,'' ** remain 
unoccupied." 

XLII. Uteris Graech confcctae^ "drawn up in Greek letters;" 
the lists were in Greek letters, but not in Greek words ; the use of 
Greek characters was probably introduced among the Gauls through 
the Greek colony of Massilia (now Marseilles). — Quihus in tabulis; 
see note in § XIV. — Nomindtim, "by name," i.e. "under the several 
heads ;" on adverbs of this form see note in § XXXI. — Hatio con- 
Jecta eraty " an estimate had been made out.** — Qui numerus, "what 
number," hero equivalent in effect to quot ; in tlie forms of the in- 
terrogative quis is usually a substantive, qui an adjective ; Zumpt, 
§ 134. — Exisset, contracted from exivisset; the subjunctive in the 
indirect question. — Qid arma ferre possent. The subjunctive with 
qui after eorum ; Zumpt, § 556. — Separdtim ; see note in § XXXI. 
— Puerif senes, mulieresquc ; on omission of conjunction see note 
in § II. ; the construction in these words is changed, and we may 
supply the verb perscripti or enumcrati erant, — Summa omnium, "the 
sum total;" summa is hero a noun. — Domum, accusative of the 
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place toward which motion is directed. — MilUum centum et decern, Jg 
The entire number that went forth was 868,000; the number of 
those who returned was 110,000. 

XLIII. Bella Ilelvctiorumy "the war with the Helvetii." — Fe:i'e 
has the final e long. — Totiusfere Galliae; the genitive may bo ren- 
dered by "from," i. e. "from almost all Gaul." — GratulcUum^ "to 
offer congratulations," is the supine of the deponent verb grdtulor, 
and follows the verb of motion, convenenmt (sec Rule 28, p: 133, 
First Fart) ; what follows in the section is in the oratio obliqua, 
dicentes or some similar word being implied ; see note in § XXIII. 
— Sese, referring to the legatL — Tametsi, followed in tlie next clause 
by tamenj is a mode of expression frequently used by Caesar ; the 
particles which signify "yet," especially tamen, form the correla- 
tives of the concessive conjunctions, etsi, etiamsi, tametsi (i. e. ta- 
menetsi)y quanqtiam, etc., signifying "although;" tametsi properly 
contains both forms, etsi, "although," tamen, **yet," but is fre- 
quently used in the former sense alone, and followed by tamen in 
the second clause; Zumpt, § 341. — Pro veteribus Helvetiorum inju- 
riis Populi Romani ; in this sentence occurs an instance of both the 
subjective (Helvetiorum^ and objective (Populi Romani) genitive 
depending on the same noun, "for the ancient wrongs of (i. e. done 
by) the Helvetii toward (to) the Roman people." — Repetisset for 
repetivisset. — Non minus, ,,quam and non magis.,,quam are used as 
equivalent to aeque ac, "as much. ..as," only in non magis.,,quam 
greater weight is to be attached to the affirmative part of the sen- 
tence, beginning with quam; Zumpt, § 725. — Terrae Galliae^ in 
apposition; for the order see note on § IX. Supply ex usu to 

govern Populi Romani, — Propterea qvbd. reliquissent ; see for 

construction note in § XXHI. — Imperio potirenturf see Rule 17, 
p. 90, First Part. — Deligerent depends on ut to be supplied from 
preceding clause ; deligo makes its (present) perfect delegi. — Judi- 
cassenty "they had judged (to be)," i. e. after having examined 
all or many ; judicassent here represents the future perfect in the 
oratio recta, 

XLIV. Petierunt, supply as subject legati, — In diem certam, "for 
a certain day." When in is joined with words of time it express- 
es a determining beforehand of that time, like our "for" (Zumpt, 
§ 315) ; the feminine is here used as in die constllutd, in § XII., of 
a stated time ; see note in § XV. — Sese, referring to the subject 
of petierunt. Note that uii.,.liceret depend on petierunt as the ob- 
ject or purpose of the verb, while sese habere relate the words they 
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\Q used on the occasion, hence in the oratio obliqua (see § XXIII.), 

also for quas velleni see Kule (B.) in same note. — Jlo re pennissd. 
The Latins in place of a neuter adjective or pronoun use also the 
noun res added to the adjective or pronoun (Zumpt, § 863, G78) ; 
in such cases res may be rendered in accordance with the nature of 
the context ; as here, " this request having been granted." — Jurfju- 
rando to be taken with sanxerunt; observe that both parts of the word 
are declined. — Ne quis enunciaret (the object of the verb sanxerunt) 
*^ that no one should disclose*' (the proceedings and resolves of the 
assembly). — Fuerant ad Caesaremy just as we say, " had been to 
Caesar." — Petieruntqve uti sibi liceret ; see above in this section on 
the same words. — Ed re impetratd; see above on ed re pcrwissd. — 
Flentes, etc. ; these words are followed by the oratio oUiqua^ flentes 
implying something like cum Jietu dicentcs^ "saying amidst tears." 

— Non minus quam; see note in § XLIII. — Si enunciatuin esset, 

the verb is here used impersonally. 

XLV. This and the next three sections arc in the oratio obliqua; 
for construction see Kules and remarks in § XXIII. — Galliae totius^ 
meaning Gallia in its more limited sense, i. e. Gallia Celtica; see 
note in § I. — Alterius Arvemos ; supply for construction ;>nwtv/>tt- 
tuvi tenere. — Multos annos, accusative of duration of time. — Potentatu 
in the same signification as principatu totius Galliae; the word is 
found in Caesar only in this place. — Arvemis Sequanisque. The que 
is used to show the close connection of the two, and their combined 
action. — Mercede. The ablative of price expressed by a substan- 
tive. — Ilorum inillia quindecim ; see note in § XXXIII. — Transisse, 
contracted for transivisse. — Posteaquam takes the subjunctive in 
oratio obliqua, — Homines barbari refers to the Germans. — Adamas^ 
sentj contracted for adamavissent. 
2^ XLVI. Nunc esse in Gallia, supply as subject Germanos. — Cli- 
entes ; not here in the Roman sense, but smaller tribes depend- 
ent upon the Aedui, as Caesar elsewhere says in fines Kburo- 
num et Condrusorum, qui sunt Trevirorum clientes, — l\lsos, i. e, 
Aeduos, which is the subject to amisisse; notice the omission of 
connectives and see note in § II. — Qui plurimum ante in Gallia po^ 
tuissent; qui refers to eos, subject understood to coactos esse, i. e. 
Aeduos; ante is an adverb here; and for potuissent in subjunctive 
see § XXIII. (B.) ; the passage may be rendered somewhat freely, 
" by these misfortunes, though they (qui) had formerly been most 
powerful in Gaul, they were compelled," etc. — Quibus calamitatl- 
bus coactos esse; note the accusative and infinitive, not the 



EXTRACTS FEOM CJSSAB'S GALLIC WAR. 161 

sobjanctive, here; even complete relative claases, which properly \^ 
should be in the subjunctive, are put in the accusative with the 
infinitive, if the relative clause is not subordinate to or dependent 
on the one with tlie infinitive, but co-ordinate or running parallel 
with it, in which case the relative pronoun is equivalent to the de- 
monstrative with et, and only a grammatical form to connect two 
sentences; Zumpt, § 603 c. — Nohilisaimos, a substantive implied 
in the collective civitatis may be supplied, or we may render, as 
we say in English, '* the noblest of the state ;*' for the form -tV/t- 
mug in superlatives from adjectives in -ilis see p. 31, First Fart. — 
Sese referring to idea of dves in civitatem, and subject to rqyetitu- 
roa, imploraturos, and recusaturos, which are futures infinitive with 
esse understood. — Neque recusaturos qtiominns essent, **nor re- 
fuse to be;" after verbs of hindrance quominus is used with the 
subjunctive, where also Tie, or, if a negative precedes, quin may bo 
used ; Zumpt, § 543. — Perpetuo is here the adverb. 

XL VII. Se refers to the speaker, Divitiacus. — Qui adduci non 
potuerit ; the speaker here changes from the former construction 
in the past tenses and uses the (present) perfect to make the rep- 
resentation more vividly present to the mind of Caesar ; in the ora- 

tio recta Divitiacus would have said, Unus sum ego qui adduci 

non potui ; a similar construction will be observed in the dependent 
verbs in § XLVIII., the conclusion of this speech. For this vari- 
ation of construction in dependent tenses sec remarks in § XXIV. 
Liberos suos obsides daret ; the verb daret depends on ut, and obsi- 
des is in apposition with liberos, which is not used in the singular. 
— Ob earn rem, on use of ea res instead of the neuter see note in 
§ XLIV. Postuldtum, supine in um after venisse; sec note in 
§ XIX. It is stated in a later book that this mission of Divitia- 
cus was unsuccessful. — Pejus accidisse victoribus Scquanis, " that it 
had turned out worse for," i. e. *^that the consequences had been 
more injurious to the victorious Sequani ;" victor used adjectively ; 
substantives in -tor derived from transitive verbs may likewise be 
classed among adjectives, for as they may easily form a feminine 
in 'trix they have almost the character of adjectives ; Zumpt, § 102, 
note 2. The student will note the emphasis imparted to the sen- 
tence by the contrasted position of the adjective and participle, 
victoribus Sequanis — Aeduis victis, " the victorious Sequani — the van- 
quished AeUm" — Eorum refers to Sequanis. — Consedisset, from con- 
sido. — Paucis armis, **in the course of a few years,'* ablative of 
time within which. — Omnes, i. e. Gal/i, not Sequani only. 
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J J XLVIir. In this section the present (imperfect) and the (pres- 
ent) perfect tenses of the subjunctive occur in the dependent rela- 
tive clauses instead of the past ; see remarks in preceding section. 
— PoscSre et eiiSre ; the use of the conjunction et (see note in § II.) 
is to bring the two clauses thus connected into a closer relation, 
and to explain the force of the previous clause, svperbe et crudeliter 
imperare. — Obsides nobilissiuii cvjitsque; obstdes is the appositive 
word ; qtiisque with a superlative both in the singular and plural is 
in general equivalent to omnes with the positive ; Zumpt, § 710 b. 
— In cos omnia exeinpla cruciatusque edere, "practiced toward them 
every kind of punishment (as warnings to others) and torture ;" 
exempla are examples that will serve as warning to others, and the 
word is further defined by the addition of crudatus; edere is used 
ns in edere caedem, edere /acinus. — Darbdrum, irdcundum, tcmerari" 
urn ; for the omission of et see note in § II. ; in barb&rum the penult 
is short, though in general the ending -arus has the a long ; tVa- 
cundus means one who gives way to anger habitually, "irascible," 
"prone to anger ;" iratus one who is angry on some particular oc- 
casion. — Nisi si seem at first pleonastic ; but nisi expresses an ex- 
ception, and si the condition — '^ except on the condition that there 
may be some protection (to them) in the Roman people," etc. ; all 
the Gauls will have to do as the Helvetii have done, except in the 
case that the condition introduced by si holds good ; this use of 
nisi si usually occurs after a negative. — Auxilii governed by qwd, 
which after si is the indefinite ; see note in § XXIV. — Omnibus 
CaUis in the dative plural depending on faciendum esse, which de- 
notes wliat should or must bo done; see Kule 30, p. 18G, First 
Part. — Idem is neuter (hence the i is short), and is explained by 

the sentence ut alias sedes petant. — Experiantur depends on ut, 

in same construction as petant. — Deterrere «e, for construction see 
note in § XL VI. — Rkenum transducatur ; the accusative is govern- 
ed by the force of trans in composition j the active voice may take 
two accusatives. 

XLIX. Magno fletu ; on the omission of cum when an adjective 
is joined with the substantive see note in § l^JSlXll. — Coejiiirunt, 
from coejn^ the preteritive; co^m with the infinitive is often nothing 
else than a descriptive circumlocution of the finite verb, though al- 
ways implying temporary duration ; Zumpt, § 758. — Unos Sequa- 
nos. The plural of unus occurs as a numeral only with words which 
have no singular ; it is used also as a pure adjective in the signifi- 
cation of "alone," or "the same;" Zumpt, § 115. — Animadvertit 
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Sequanos facere, tntueri; see Rule 23, p. 123, First Part. — Quas 27 

ceteri facerent ; the subjunctive with the relative, as forming nn 
essential part of the statement implied in the infinitive clause; 
Zumpt, § 545 a. — Ti-istes, agreeing with Seqtumos, but may be ren- 
dered ** sorrowfully;" an adjective is sometimes used in Latin where 
in English we employ an adverb ; Zumpt, § G82. — Ejus rei may be 
here rendered "of this conduct;** see note in § XLIV. — Causa 
quae essei ; subjunctive in the indirect question. — Quum saepius 
quaereret, '* after inquiring again and again;** neque posset expri- 
viere, "and being unable to draw forth;** expt-imere vocem is "to 
draw forth or extort words from another;** expromere vocem, "to 
utter words** of one's self. — Idem agreeing with JDivitiacus, and 
having the t long. — ^The following words of Divitiacus are in the 
oratio obllqua, — In occulto, made emphatic by being placed between 
"ne qmdem; see Zumpt, § 801. — Auderent, from audeo, the neu- 
ter passive; see p. 108, First Part. — Absentis, "(though) absent.*' 
— Ilorrerent, here used transitively, governing crudelitatem, though 
properly an intransitive verb ; see Zumpt, § 383. 

L. His rebus cognitis may bo taken with Ca^ar as the perfect 
active participle, "Caesar having learned these circumstances;** 
see note in § XV. — Animos confirmavit ; the participle dicens, "say- 
ing,** is implied, on which the following words in oixttio obliqua de- 
pend. — Adductum; see note in § X. — Benefido suo. In Caesar*s 
consulship, B.C. 59, the year before the present events, Ariovistus 
had received tho title of "King and Friend** from the Roman 

Senate. — Quare putaref, "to think,'* lit. "wherefore ho should 

think ;" qtiare has lost its original force of a compound, and is re- 
garded as a single word ; equivalent here to ut propter eas res, or 
ut propterea ; hence the subjunctive. Its use after a plural sub- 
stantive is not common. Caesar does not object to the repetition 
of the same word, as we have here multae res, quare, earn rem. — 
Imprimis, originally tn />nMi>, "especially," "cliiefly.** — Aeduos, Jg 
fratres, etc. Tho Romans sometimes gave the title of ^^ amicus 
sociusque popuK Romani,** but to the Aedui alone the appellation of 
''''fratresj* — In tanto itnperio Populi Romani, lit. "in the so great 
dominion of the Roman people;" more freely, "considering that 
the power of the Roman people was so great.** — Germanos Rhenum 
transire ; these words are to be taken as the subject to esse, with 
jtericulosum in neuter singular as predicate ; in translating the sub- 
ject may be anticipated in English by an "it" (see note in § XVI.), 
" he perceived it (to be) dangerous (to tho interests of the Roman 
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18 people) for the Germans to cross the Rliine." — Neque, separate 
and translate the negative part with iemperaturos. — Sibi tempera^ 
turos; the verb tempero with the accasative signifies ''to regulate 
a thing;" with the dative, ''to set boands to," "restrain;" see 
Znmpt, § 414. — Quin contenderent, "from directing their course;" 
qain is really qui non, and is used after many expressions contain- 
ing a negative (as in this instance, non sibi temperaturos, "would 
not restrain themselves"), where the negation in quin is super- 
fluous, and is only a continuation of the preceding non (Zumpt, 
§ 540) ; it is often rendered by "from" with the verbal substantive 
in "ing." — TeutSni, the more usual form; Caesar has the form 
Teutdnes only once, in the genitive plural. — Quibus rebus, in tho 
dative, governed by occurrendum, with which supply esse sibL--^ 
Quam maturrime; for this use of tpiam with the superlative see 
note §x., p. 136; viaturus has in tho superlative both forms, matu- 
rissimns and tnaturrimuSj though tho latter chiefly in tho adverb; 
Zumpf, § 105 a. 

LI. iHacuit ei ; equivalent in cfibct to statuit, censuitj and ful 
lowed by ut mitteret, though the usual construction after verbs of 
resolcingy etc., when the same subject continues, is the infinitive ; 
see note on contendit in § XVIII. — Qui }>ostuIarent, and uti diceretj 
subjunctive of purpose; ab eo; sec note in § XXVI. — Medium, 
"intermediate," "midway between (both parties)." — Colioquiof 
dative of the end or object; see Zumpt, § 422. — Velle se-se, refer- 
ring to Caesar ; the oratio obiiqtut does not depend on diceret, which 
here has the force of "name" or "appoint," and has Ariovisttts 
for its subject, but on dicens or some similar participle implied. — 
Republica; see p. 26, First Part. — Summis utriusque rebus, "mats, 
ters of the highest interest to both." — Ei legationi, equivalent to 
legatos preceding ; see also first note in § XXIV. — Si quid ipsi a 

Caesare opus esset ventunnn fuisse; for construction see Rule 

for oratio ob/iqua, § XXIII. (F.), p. 143-4; to represent the con- 
ditional pluperfect subjunctive the participle future with fmsse is 
employed in the infinitive of the active voice (Madvig, § 409); 
ipsi refers to Ariovistus, and is governed by esset ; quid is to be 
taken closely with a Caesare ("any thing from" or "on the part 
of Caesar"), and made subject of esset, with opus as predicate. 
Ojfms est ("there is need") is used either impersonally with the 
ablative or personally, in which case the thing needed is in the 
nominative, and this is the most frequent construction with the 
neuters of pronouns and adjectives ; Zumpt, § 4G4. — Si quid ilk m 
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^Uu Volo is sometimes joined with two accasatives (like verbs ]^g 

of asking, etc.), *'to want or desire any thing of a person," as here. 
Observe the change of tense in the two conditional propositions si 
qwd„„e88et and si quid,,,. relit; in the former Ariovistus employs 
the past tense of the subjunctive, because he means to deny the 
want in the past time of any thing from Caesar ; while in the lat- 
ter, by the present subjunctive, he implies that Caesar probably now 
desires something of him, as evidenced by sending the embassy ; 
see Zumpt, § 524. — In converting this into the oratio recta^ if ad- 
dressed to the embassy, a Caesare and ad ettm would remain, be- 
cause spoken of Caesar; but if the answer were given directly 
to Caesar, Caesare and ettm would be changed to te, as given in 
§ XXIII., p. 144. Hie and ilium refer to Caesar, se to Ariovistus. 
— Sibi autem; on position of autem see note in § XXYI. — Quid,,,, 
negotii esset, here negotii is governed by quid, which takes as its 
verb essei in the subjunctive of indirect question ; see Rule (C.) in 
§ XKMh—Ctuam bello vicisset ; see Rule (B.) in § XXIIL 

LII. His responsia relatis; the ablative absolute may be here 
rendered by a sentence with **when." — Convert the sentences in 
oratio ohUqua in § LII. and § LIII. into tlie oratio recta, after rules 
in § XXIII. ; oratio obliqtta here depends on the participle implied 
in mandatis ; for the past tenses after viittit see note in § XI. — 
Ilanc gratiam re/erret, "he made this (or such n) return." — PostU" 
iaret ab eo, Postulo, though a verb of " demanding,'* never takes 
two accusatives, but always the accusative and ab with the abla- 
tive ; sec also note in § XXVI. — Ne quam transduceret, Quam 

is hero the indefinite "any;" transduco may take two accusatives, 
as in § XL VIII., or trans may be repeated. — Deinde is common 
in enumerations after priinum, in the sense of "in the second'* or 
" next place." — His sociisve eorum ; his and eorum refer to the Ac- 
dui. — Si id non impetraret. Nisi and nisi si limit a statement by 
introducing an exception, and thus differ from si non, which intro- 
duces a negative case, for si alone is the conjunction, and non, the 
negative particle, belongs to the verb or some other word of the 
proposition ; Zumpt, § 348. — Sese, the subject of neglectui-um, and 
refers to Caesar. — Defenderet, The subject of this verb is given 
in the previous sentence, quicunque Galliam promnciam obtineret, 

LIII. Ad haec Ariovistus respondit. When the person to whom 
the rcf)ly is made is expressed it is put in the dative ; see note in 
§ XXIV. ; respondit is a past tense, and hence the verbs in the fol- 
lowing sentences are properly in the past tenses of the subjunctive. 
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1^^ — Jus esse belli, uty etc. ; after a substantiTe, or an adjective where 

the accusative and infinitive are usual, ut with the subjunctive is 
sometimes used; see Zumpt, § 628. — Qui vuussent, the subject of 
imperarent, equivalent to **the conquerors," and contrasted with 
victiSf " the conquered," below ; imperarent is here used absolute- 
ly, though its proper construction is with the dative, as in next 
sentence, where imperare governs victU. This first sentence is a 
marked instance of the preference of the Latin language for the 
construction with the verb, where the English would adopt other 
forms ; literally it would be, ** that it was the law of war that they 
who had conquered ruled as they felt inclined f we would prefer 
some such form as " by the law of war conquerors ruled according 
to their own pleasure." — Ad suum arbilriuvi has the same force as 
quemadmodum vellent, — Obsides, i. e. of the Aedui. — Neque bellum 
Ulaturuntf on the Aedui and t^/eir allies. — Caesar^ qttwn vellet, con- 
grederetur. The subjunctive is used here because in oratio recta the 
concessive subjunctive or imperative would bo used. — Quid invicti 

Germani .possent; subjunctive in indirect question. — Inter an^ 

no8 qtMtuordectm, The preposition intery when used of time, denotes 
duration, like our "during;" Zumpt, § 800. — Subisseut, from sub^ 
eOf contracted and syncopated form. 

LIV. Ab Aeduis et Treviris ; two distinct communities. — Aedui 
questum. With Aedui supply legati veniebant, on which depends 
the supine questum; see note in § XIX. — Transjtortati essent and 
popularentur ; the subjunctive as quoting the statements of the em- 
bassadors ; with transportati supply in thought IVienum^ as the Ha- 
rudes were a (jerman tribe. — Fines eoi'um, referring to the Aedui ; 
Caesar not unfrequently, to avoid ambiguity, or where he intro- 
duces his own thought, uses the cases of is where the correspond- 
ing forms of stU or ipse would ordinarily be required ; see Zumpt, 
§ 660. — Treviri; supply veniebant questum, and take Trevii-i as 
equivalent to Trevirontm lef/ati. — Pagos centum Suevorutn ad ripas, 
etc. The Suevi, a powerful German tribe, were divided into a 
hundred cantons ; detachments from each of these cantons, not the 
whole nation, are here meant. Ad ripas, in the plural, though 
only the right bank is meant, as shown by the following: qui trans- 
J 9 ""^ conarentur. — Maturandum sibi; see note on § XIX. — Minus fu' 
die resisti posset, "resistance could less easily be made;" resisti 
is used in the passive impersonally. 

LV. Tridui viam, " a three-days' march ;" viafn, the nccusative 
of extent of space. — Nvnciatum est. The subject is the sentence 
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Ariovistum contendere, bat the verb may be translated, as usual, \^ 

by "it," impersonally, as it is called; see note in § XVI. — Ad 
occupandum Vesontionem ; give rule for change of gerund to gerund- 
ive; Rule 32, p. 138, First Part. Names of cities are generally 
feminine ; Vesontio and Narbo are masculine. — QteoJ est oppidum ; 
quod should properly agree with Vesontionem ; but when a word of 
n preceding sentence is explained by a substantive with the verbs 
esse, dicere, apjyellare, etc., the relative pronoun usually takes the 
gender and number of the explanatory substantive which follows ; 
Zumpt, § 372. — A suisfinUms, i. c. from the region where he had 
established himself, and which is spoken of as belonging to him. — 
Id ne accideret; subjunctive of purpose, expressed negatively. — 
Praecavendum ; supply esse sibi, and said to be used impersonally ; 
it may be rendered, ** that he ought to take precautions." — Natn- 
que; the strengthened or emphatic form. — Usid erant; for the da- 
tive see note in § XXXVIII. — In eo and idque both refer to oppi- 
dum.- — Mumebatur; not here "fortified," but "defended," "pro- 
tected." — Facultas is properly ^c///Va5/ note the different significa- 
tions of/acuhas and Jacultatem, — Adducendum; duco here signifies 
"to prolong," "to protract." — Flumen Uubis ; see note in § VII. 
— Mons contimt, i. e. " shuts in," " closes up." — Radices ex utrdque 
parte, etc. Radices (i. e. " the roots" or "base" of the mountain) 
is here the object of the verb contingant, of which ripae is the sub- 
ject; contingo in this sense ("reach to," "touch") governs the ac- 
cusative ; it governs the dative when it means " to fall to the lot 
of," "to happen to." — Hunc mums arcem efficit, "a wall (thrown 
around) converts this (monntain) into a citadel," lit. "makes this 
a citadel;" certain verbs, dicere, appellare, facere, etc. (which in 
the passive voice have two nominatives), have in the active two ac- 
cusatives, one of the object and the other of the predicate ; Zumpt, 
§394. 

LVI. Dum moratur; the conjunction dum ("while," "as") 

is generally joined with the present indicative, even when events 
of the past time are spoken of, and when we should consequently 
expect either the imperfect or perfect; Zumpt, § 606. — Reifm- 
jnentariae / see note in § XXXVI. — Ex percunctatione, etc. These 
words arc to be joined closely with tantus svbito timor exerdtum oc- 
ctipavit as expressing the source of the fear, and are followed by ut 

perturbaret as the consequence. — Vocibusque, "the remarks," 

"the common talk;" the plural of abstract nouiis is much more 
common in Latin than in English to denote a repetition of the 
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][9 same thing, or its existence in different objects; Zumpt, § 92. — 

Ingenti magnltudine, incredibiU virtute ; for construction see note in 
§ XXIX. — Praedicabant ; the inii)crfect is used here, as in vocibus 
is implied remarks on various occasions. — Saepemnnero sese cum iis 
congressoSf etc. This sentence to potuisse is to be taken paren* 
theticallj, and depending upon a verb of saying implied in vocibus, 
Sese refers probably to the Gauls alone, not to the tnerccUores; 

congresses is in hostile sense, '* having joined battle;** on tie 

quidem see note in § XLIX. — //»c, i. e. timor, — Ortus est a tribumSf 
etc. The preposition hero denotes the origin or source. — Triinad 
militum. There were six of these in each legion, and each com- 
manded the legion in turn for two months. — In re militari usum^ 
'* experience in military affairs;** see note in § XXXVI. 

LVII. AUus alia causa illatd petebant, ''one having alleged one 
cause, another (having alleged) another, requested ;** a plural verb 
is sometimes used after uterque, quisque, pars,,. pars, alius (repeated 
in another case), alter (repeated), for these expressions contain the 
idea of plurality ; Zumpt, 367 ; alius is joined in a peculiar way to 
other cases of itself, or to adverbs derived from it, for which we 
use two sentences, with "the one" or **one,*' and "the other** or 
"another;** Zumpt, § 712. — Suspidonem has the first t long. — 
Querebantvr, from queror, deponent, here takes an accusative, 
"complained of.** — Totis castris^ "throughout the whole camp,*' 
"every where in the camp ;" the ablative of place in which, when 
joined with totus, is used without a preposition ; Zumpt, § 482. — 
Obsignabantur, This and the other imperfects express the repeti- 
tion by many of the same acts. — Vocibus; see note in previous 
section. — Qui se minus timidos existimari volebant. With the vc»'bs 
volOf nolo, malo, cupio, opto, stvdeo either the infinitive (of esse, ha- 
berif etc.) alone is used with the same subject, and the predicate 
is in the nominative, or the accusative with the infinitive may bo 
used when the subject is changed, or when the pronoun of the sam>i 
person is repeated before the infinitive; Zumpt, § 610. In Latin, 
therefore, may be said either volebant minus timidi existimari, or se 
minus timidos existimari volebant. — Non se hostem vereri depends 
upon dicebant,-^Quae intercederent ; the subjunctive as expressing 
the opinions or information of others, not their own knowledge; 
see note in § XXXVI. — Jussisset represents here the future perfect 
of the oratio recta; see note in § XLIII. — Signa/erri; see note in 
§ XXXIX. — Fore, future infinitive, equivalent to futuros esse, hav- 
ing miliies as its subject. — Dido audientes, "obedient ;** dicto is da- 
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tive, governed by audlentes, and another dative of the person (allcui) \ Q 

may be added ; Zumpt, § 412. 

LVIIL Ilaec qtmm animadvertisset ; for the position of the words 
see note in § XXXIX. ; and for the forms which may be used for 
the perfect active participle see note in § XV. — Omnium ordinum 
cmturionibus. The centurion commanded a century, and there were 
sixty centuries in each legion. They were of different rank, ac- 
cording to the division of the army in which they commanded ; 
only the centuriones primorum ordinum took part in the council of 
war ; but to the present assembly Caesar summoned the centurions 
of every rank. — Incusavit ; note the difference between accuso and 
incuso. Apply to this and the two following sections the Rules for 
oratio obliqtta in § XXIII. — Appetissej for appetivisse, — Httnc, i. c. 
Ariovistum. — Officio here refers to the duty of a grateful return to 
the Roman people. — SiJbi quidem, i. e. Caesar; here placed emphat- 9Q 
ically (Zumpt, § 278), in contrast with quisquam preceding. — Perw 
suaderi ; used impersonally, i. e. having really the sentence eum 
neque suam^ etc., as its subject. — Cognitis postulatis, "when his 
(Caesar's) demands had been made known (to him," i. e. Ariovis- 
tus), or actively, ** when he (Ariovistus) had learned his (Caesar's) 
demands." — Qubd si / see note in § XXXII. — Sua virtute, etc. ; 
sua refers to the subject, the officers, to whom he is speaking ; rjp- 
sius to Caesar himself. — Cur desperarent; see Rule in § XXIII. (C). 
Desperare with de and the ablative, or with the dative, is used as an 
intransitive verb, **to despair of;" but it is also a transitive verb, 
with an accusative ; Zumpt, § 417. 

LIX. Factum ejus hostts periculum. With /actum supply esse, the 
infinitive in the oratio obliqua; see Rule in § XXIII. (A.). Pericu- 
lum is here "proof," or "trial." — Quum.,,.videbatur may be regard- 
ed as an assertion of the writer's, hence the indicative ; see note in 
§ XXIII. (B.), Bent,, and Zumpt, § 648. Videbatur is not here in 
its ordinary sense of ** seemed," but rather means "was generally 
thought," "was considered." — Meritus; supply e«c/ perfect infin- 
itive of the deponent form, mereor, — Factum ; supply esse, with pe- 
riculum as the subject, as in foregoing sentence. — Servili tumultu; 
ablative of time; see Zumpt, § 475, note. — Ex quo judicari posset ; 
for posset might be expected here posse ; see note on infinitive after 
ft relative in oratio obliqua in § XL VI. — Quantum,,,, boni. Boni is 
the partitive genitive, governed by quantum; see note in § XXIV. 
— (luos aliqiuimdiu tncrmes timuissent. The relative clause stands 
first ; the antecedent clause is introduced by hos, Inermis is the 

H 
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20 common furtn, but inermus (a, um) is also used. — Quibuscum sae» 

penwnero Heivetii congressi, where we might have expected quoa 

Helvetii saepenumero cum iis congressi svperdrint; in tlie present 

form the relative {quos) is drawn into the construction with con- 
gressi, and the principal verb, superdrintj has no object expressed. — 

Non solum sedetiam; see note in § XXYI. — In suis in tllo~ 

rwnjinibus. In suisjinibus refers to the Helvetii, while illomm is 

used of the Germans. — Svperdrint nan jtotuertnt f for change of 

tense hero see note in § XL VII. — Qui means the Uclvetii. — Nostra 
exercitu ; a form of the dative for the more usual exercitui, 

LX. Adversum proelium, equiYaleut to "defeat," "overthrow." 
— IIos reperire jtosse, continuation of the oratio obliqua» — ArioviS' 
turn, subject to vicisse, — Desperantes de jntgnd et dispersos, agreeing 
with the pronoun governed by adortum ; for desperantes de see note 
in § LVUI. — Qui suum timorevi, etc., the relative clause standing 
first again ; but no case of hie or is occurs in the main clause, 7^- 
cere arroganter, — Ei, i. e. iwperatori. — Q^d nonfore dicto audientes 
milites dicantur, etc. ; this may be rendered somewhat freely, "with 
regard to the assertion that the soldiers would not obey, that he 
was not at all moved by this;'* more literally, "that he was not 
at all moved by this circumstance, that the soldiers are said not 
to bo going to obey ;" nonfore dicto audientes refers to the remark 
at the end of § LYII., where see note. — De quartd vigi/id; see 
note in § XX. — Moturum; supply esse^ with se as subject. — Quam 
primum; on use of quam with superlative see note in § X. — 
Utrum.,,.an, In disjunctive questions, whether direct or indirect, 
expressed by "whether... .or," the English "or" is never translat- 
ed into Latin by aut, but by an, or the suffix ne ; the first question 
is introduced by utrum (as here), or by ne, or has no interrogative 
particle (Zumpt, § 554) ; hence double questions may be asked in 
Latin in either of fonr forms : 

1 . Utrum (or utrumne) an, 

2. No particle an (anne). 

3. The suffix ne an, 

4. No particle (the suffix) we. 

Sipraeterea nemo, "if not a single person besides." — Dedmd Ugi^ 
one. This was the famous " tenth legion," in which Caesar placed 

great confidence. — Sequatur dubitaret; again a change of tense. 

— Praetoriam cohortem; equivalent here to "body-guard," com- 
posed of picked men to serve around and protect his person. 

LXI. Mirum in modum i the preppsition in with the accusative 
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fn some phrases denotes the manner of an action, as servilem^ hos- 20 

tilem, imruvi in fiioduni, etc.; Zumpt, § 315. — Innata est, from tn- 
nascor; bear in mind that in in composition with verbs is only used 
in the senses of the preposition ; bat with adjectives and past par- 
ticiples it means not, like our "un." — J^incepsque deciina leyiof see 
note on princeps in § XXI. — Per irihunos, through the tribunes, as 
their representatives in the matter. — Qubd,,,,„feci8set ; the sub- 
junctive, as expressing their opinion ; see note in § XXXVi. — 
Deinde ; to be pronounced in three syllables ; in poetry it is detH" 
de, dissyllabic. — Itinere exqiasito, "after he liad had the route care- 
fully explored." — De quartd vigilid; see note in § XX. — Certior 

/actus est i see note in § XVI, — MillUnis passuum abesse; for 

the ablative of distance see note in § XXXIV., and for millihus 
see note in § XXXIII. 

LXII. The oratio obliqua in quod, etc., depends on some word 
of saying implied in legatos mittii. — Quod de colloquio postvldsset; 
for construction see note in § XXVI. — Idjkriliceres iJ represents 
the preceding relative clause, which is the real subject to llcere on 
which feri depends ; for postuldsset and licere see § XXJII. (B.) 
and (A.). — Pro suis, etc., " in consideration of his own," etc., i. e. 
Caesar's. — In eum, i. e. Ariovistus. — Fore uti pertinadd desisteret; 
for construction see note in § XXXII., and for the ablative after 
a verb of separation see note in § XXXV. — Colloquio ; the dative. 
— Ex eo die; for the repetition of die see note in § XIV. — Ne 
quern peditem ; in negative sentences expressing purpose ne qms take 
the place oiut nemo ; peditem is used collectively. — Uterque,,., vent- 
ret; from the ne in preceding clause supply here ut, — AUd ratiom; 
**on any other condition," i. e. otherwise. — Se non esse venturuM, 
depending on an implied dicens, 

LXIII. Gallorum equitatui, referring to his own cavaliy, which 21 
consisted entirely of Gauls. — Commodissimum esse statuit ; for mode 
of translation see note in § XVI. — Omnibus equis Gallis equitibus 
detractis; in this sentence omnibus equis detractis are in the abla- 
tive absolute, and Gallis equitibus in the dative, depending on de^ 
tractis, — Eo is an adverb, properly, "thither," "thereon," but here 
to be taken equivalent to in eos, "upon them." — MiUtes kgionis 
decimae ; Caesar had entire confidence in the soldiers of the tenth 
legion, whom he now mounted on the Gallic horses. — Aequo feri 

spaiio aberai, the ablative of distance with abesse; see note in 

§ XXXIV. ; s/ratio and intervallo are the only words in which the 
ablative is used exclusively, never the accusative (Zumpt, § 396) ; 
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2X i^ ™^y ^ rendered, **this place was almost equally distant." — 

Passibus ducentis and pari intervallo, also ablative of distance ; see 

preceding note. — Constitenmt, from consisto. 

LXIV. Ex equisy **on horseback," literally "from horses;** of 
several persons ; when nsed of a single person ex cqvo is the form. 
— Uenosy "ten each," i. e. ten attendants or companions; the dis- 
tributive deni and not the ordinal decern is nsed, because each is to 
have the number mentioned. — Initio indicates the point of time, 
(though that is not the proper meaning of the word), hence the ab- 
lative; Zumpt, § 475. — Benejida commemoravit ; these benefits are 
enumerated in what follows, each sentence introduced hy qybdhem^ 
equivalent to a noun in apposition with benofida. — Quam rem; for 
this use of res instead of the neuter pronoun sec note in § XLIV. 
— Pro marpiis offidisj "in consideration of important services." — 
Tpsis cum Aedtds inter cederent, ** existed between them (i. e. the 
Romans) and the Aedui ;** atm with the ablative often serves as a 
connective in place of a conjunction with a substantive in the case 
of the preceding substantive. — In «o», i. c. the Aedui. — In manda- 
tis, "as his demands," not " among his demands ;" the expression 
is equivalent to in mandatorwn loco, or ut pro mandatis haherent ; 
he renews the demands previously made. 

LXV. Ad postulata respondit; see first note in § XXIV. — 
Transisse Rhenum sese; transisse is for transiisse, from tranaeo; 
this reply of Ariovistus, occupying this and the following section, 
is in the oratio obliqua ; for the constructions of the principal verbs 
in the infinitive and the dependent verbs in the subjunctive see 
Rules in § XXIII. It will be a useful exercise to convert the 
whole reply into the oratio recta. — A Gallia; the preposition with 
the ablative of a personal agent. — Sides habere; supply se as sub- 
ject. — Ab ipsis, i. e. the Gauls. — Ipsorum voluntate, "of their own 
free-will,** i. e. of the Gauls ; but compare their own statements in 
§ XL VIII. — Stipendiuni cajtere; supply again se (i. e. Ariovistus) 
as subject. — Ad se oppttgnandutn ; ad with the gerundive-construc- 
tion, expressing purpose, instead of ut with the subjunctive, or the 
former supine. — Paratum sese decertare ; after paratum Caesar uses 
the infinitive, as here, or ad with the accusative. — Pace uti, " to 
have peace.** Utor and some other verbs govern the ablative ; see 
Rule 17, p. 90, First Part. — De stipendio; in Caesar de is often 
used with the ablative after a transitive verb, in the signification 
"with respect to,** "regarding;** see Zumpt, § 308. — Pependsrinf, 
from pendOf -Sre, "to pay." 
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LXVT. Sibi praesidio non detrlmento esse; for the two datives 21 

depending on esse see note in § XXXYIII. — Quod multitudinem 

Germanorum transducat, ''as regards the fact of his bringing 

over a multitude," etc. Id sejacere, " that he did this;" the id rep- 
resents the preceding relative clause, used as a substantive. — Sui 
muniendi non Galiiae impugnandae; gerundives, the former being 
from se muniendi (gerund) and the latter from Galliain impugnandi 
(gerund) ; see Rule 32, p. 138, First Part. — Priu8,..,quam; "soon- 
er than," "before." — Populum Romanum^ subject of venisse under- 
stood. — Fines egressum ; the verb egredior, though compounded 
with a preposition governing the ablative, sometimes takes an ac« 
cusative ; the more usual construction in Caesar is with the prepo- 
sition e or ex repeated with the ablative. — Quid sibi vellett ** what 
was he aiming at ?" literally ** what did he wish for himself?" The 
dative here is what is called in grammar the dativus conimodi et in- 
commodi, *'the dative of advantage or disadvantage," and is quite 
frequent with the verb volo (see Znmpt, § 408, at end) ; the sibi 
refers to Caesar, but the reference in suas in next sentence is to 
Ariovistus, as it is in provinciam suam, — Illavi nostram ; for the use 
o^nostram in oratio obliqua see note in § XXVIII. — Ut here stands 
in contrast to sic in next clause, **as....so." — 7/>s/, i. e. Ariovistus. 
— Oporterei; for construction see note in § XXIII. (E.). — Fines; 

see note in § V. — Qui se interpellarenniSy "in interrupting (or 

obstructing) him ;" qui with the subjunctive expresses the reason 
of what precedes ; here tlie reason for saying the Romans were 
acting unjustly. . 

LXVII. ConsuetOdlnem ; subject of />a<t. — Uti. deserSret, "to 

abandon." — Optime meritos; optime qualifies meritos, which is the 
participle of the deponent mereor. — GalUam pottus esse Ariovisti; 22 
the genitive is used with the verbs esse and Jieri to denote a per- 
son's business, office, duty, property, characteristic (the substantives 
res or negotium being understood); Zumpt, § 448. — Si judicium 
senatus observari oporteret ; on construction of oportet see note in 
§ XII. (Zumpt, § 625) ; senatOs i§ here genitive. — Quatn bello vie- 
tarn, etc. ; quam is the subject of uti, which governs suis kgibus, 
"its own laws," i. e. of Gaul; voluisset has senatus understood as 
its subject; victam bello, " though conquered in war;" clauses in- 
troduced by particles of time, etc. (as "when, although, since, 
etc."), in English, may be expressed in Latin by a participle with- * 
out such particle; Zumpt, § C35. — Dtun geruntur ; on construc- 
tion of dum with present tenso of past time see note in § LVI — 



174 NOTES OX THE 

P»ge 

2 2 Propius tumulum ; as jtrope is a preposition also governing the ac- 

casative, its comparative and superlative take the accusative aa 
well as the dative j Zumpt, § 411. 

LXVIII. Ii/fperavU ne rejicerent ; for constniction of impe^ 

rctre, etc., see note in § XLI. ; Znro]>t, § G17. — Quod omnino te* 
lum ; the form quod (indefinite form after ne, see Znmpt, § 708) is 
adject! v(>, and agrees with telumy while quid is always substantive; 
omnino is here emphatic, ''not to throw back a single iiiissile.**-^ 
lainen committendum nan putahat, etc., ''yet he did not think (that) 
the opportunity ouglit to be given the enemy, that, when they had 
been driven back, it might be said (by them).*' — In vulgus militwn 
elatuin est, "it was noised abroad among the common soldiers;** 
vuUjus is a neuter of the 2d declension ; only vulgua, virus, and/^e- 
litfpis of the 2d declension ending in us arc neuter. — Usus is here 
the participle, and governs qud arrogantid, — Tntadixisset ; this verb 
governs with a dative of the person more frequently the ablative 
of the thing than the accusative; Zumpt, § 4G9. — Multo major; 
multo is tbe ablative of measure of difference. — Injectum est agrees 
with its nearest subject, studium, 

LXIX. Biduo post; for ablative see note in § XL.; post is 
here an adverb. — Observe the change of construction in veik se 
and uti constitueret after an implied verb of saying and of request- 
ing. — Odium, Proper names ending in dius and eius have the a 

and e long. — Propter Jidetn et propter scientiam. Prepositions 

are repeated with substantives that follow in close connection when 
it is wished to mark the ideas distinctly, and not to allow them to 
bo blended into one; so always with et„„et, nee, „, nee; Madvig, 
§ 470; Zumpt, § 746. — Qud multdjam Ariovistus utebatur, "which 
Ariovistus by this time used with great ease;*' qud refers to lin- 
guae, not to scientiam ; and multd is an adjective in agreement with 
qvd, instead of the adverb multum qualifying utebatur; Zumpt, 
§ G82. — Q,nos quum; for the position of the words and the transla- 
tion of the relative when preceding a conjunction or adverb see 
note in § XXV. — Qtdd ad se venirentf the subjunctive is required 
here, as the question is an indirect one. — An speculandi causdt 
"Was it not for the sake of spying out?'* An after a preceding 
question is rendered by "not?'* and it then indicates that the an- 
swer can not be doubtful ; Zumpt, § 353. 

LXX. Castra promovit, " moved forward," i. e. nearer to Caesar. 
Millibus passuum sex; see note on § XXXIII. — Praeter castra, 
'*past the camp." — Jlx Sequauis et Aeduis, "from the country of the 



EXTRACTS FROM C^SAR'S GALLIC WAR. 175 

Page 
Sequnni and Acdni;" see note in § VL — Uti commeatu Cae' 22 

sareni inter duderct, ^^ might cut Caesar off from;" intercludo takes 
the accusative and ablative. — Dies continuos quinque; accusative of 
duration of time. — Ut eipotestas non deesset, "that the op- 
portunity might not be wanting to him j" ut non denotes a negative 
result or consequence, ne or ut ne a negative purpose ; ut non is very 
rarely used for ne ; Zumpt, § 347, note : non may be taken closely 
with deesset here, making it a stronger form for esset, 

LXXI. Intellexit; for form see note in § XI. — Castris idone- 
um; the dative after an adjective of fitness. — Delegit, from deligot 
compare its perfect with that from diligo, — Jussit ; for construction 

of this verb see note in § XIV. — Hominum numero expeditat 

here expedita agrees with millia, though we might expect to find 
expeditoi-um agreeing with hominum. — Quae copiae nostros tnunitione 23 
prohiberent; the subjunctive of purpose with tlie relative; for the 
construction of pi-ohibeo see note in § XIX. — Munitis castris ; the 
ablative absolute, denoting time, and to be translated by a sentence 
with "when" or "after." — Ibi; equivalent to in iis (sc. castris). — 
Observe in this sentence again the absence of the conjunction. 

LXXII. E castris utrisque ; the larger (castra mujora) and small- 
er (castra minora') camp which he had established ; uterque in the 
singulor is plural in meaning; the real plural, utrique (etc.), is 
used only when each of two parties consists of several individuals 
(Zumpt, § 141, note 2), or with words used only in the plural, as 
castra. — A mnjoribus, i. e. castris, which should bo expressed in the 
text. — Potestas is used here as in § LXX., "opportunity." — Ne 
turn quidem ; on the emphasis given by ne.,„quidetn to the word be- 
tween see note in § XLIX. — Circiter is used here as a preposition ; 
it is more frequently an adverb. — Solis occasu, as ablative of time. 
— Multis et illatis et accejHis vulneribus, " after many wounds had 
been inflicted as well as received ;" illatis^ from in/ero. 

LXXIII. Quain ob rem, literally "on account of what thing," 
i. e. "for what reason," "wherefore;" often written as one word, 
quamobrem. — Decertaret ; subjunctive in the indirect question ; the 
verb decertare is used with the idea of a decisive struggle. — RejK' 
riebat ; the imperfect expresses repetition, he found on each occa- 
sion of inquiry of different captives. — Matres famiUae ; it is some- 
times one word, mater/amilias, or 'familiae (see note in § XII.) ; 
Caesar prefers the form -familiae. — Ex usu esset, " it would be of 
use," i. e. "advantageous." Necne, "or not," is used chiefly in 
indirect questions, in the second member of a double question ; 
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23 Zuinpt, § 554. — Eii8 dltxre; eas refers to the women, and is the 
subject ofdicere. — Siqjerare ; used absolutely. — ContencUssent is used 
as decertare above, in the sense of a final or decisive struggle ; the 
past perfect (pluperfect) subjunctive represents the future perfect 
of the direct narrative. 

LXXIV. Pro hostium numei-o, "in proportion to," "considering 
the number of the enemy." — Inplici instructd ade; the customary 
order of battle for a Roman army ; three linos, consisting of the 
Ilastati, J^lncij}€St and lYiarii respectively ; see account of Roman 
army, p. 24G. — Ne qua spes; the indefinite form, quia, instead of 
aliquis^ is used in good prose aftef «/, «/«/, ne, num, quo, quantuntj 
quwH ; Zumpt, § 130. — Eo is the adverb " thither," after the verb 
of motion imposuerunt, but used here (as in § LXIII., eo milites wi' 
}}onere) in the sense *' upon these," i. c. the wagons. — Projidscentes 

milites .Jientes imphrabant ; projiciscentes agrees with militesy 

which is the object of implorahant, \\\\\\q flentes belongs to the sub- 
ject quae, — Passis crinibus is also descriptive of the women ; passis 
from pando. — Se, i. e. inuUeres, as tlio chief subject. 

LXXV. Caesar singulis legionibus singidos legatos et guaestorem 
prae/ecit, *'ovcr the several legions Caesar appointed one legatus 
apiece and the quaestor." Singulos ; the distributive is joined with 
legatos because there were several of them, and one was assigned 
to cacli legion, but only one quaestor ; the arrangement seems to 
have been thnt the five Icgati wore appointed to command five of 
Caesar's six legions, while the quaestor had charge of the sixth, 
which Caesar usually commanded. The quaestor was not prop- 
erly a military officer, but the financial oflicer of the province, un- 
der the consul or praetor. — A dextro comu, i. e. of his own army ; 
on the use of the preposition here see note in § XXXVI. — Animum 
adverterat ; to be translated as i( animadcerterat. — Ita is to be join- 
ed with acriter and itaque (i. e. et ita) with celeritei-, followed by tU 
with the subjunctive of the result. — Procurrerunt ; the form of the 
tensG in the simple verb is cucurri, — Spatium is here used of time. 
— Pila conjidendi ; construction of the gerund with its object in- 
stead of the gerundive. — Gladiis pvgnatuin est ; supply a 7nilitibus, 
the personal agent with a preposition / gladiis is the ablative of the 
instrument without a preposition. — Phalange ^fhctd ; see note in 
§ XXXVII. — Complures nostri milites instead of the jiartiiive geni- 
tive ; the partitive adjective agrees with its noun in case when the 
adjective (or numeral) contains the same number of things as that 
of which the whole consists (i. e. wlien there is no relation of a 



EXTRACTS FROM (CiESAR'S GALLIC WAR. 177 

Pag« 
part to the whole) ; Zumpt, § 430. The complures comprise all of 23 

our soldiers referred to. — Qid in phalangas insilirent; with indeil- 
nite and general expressions, as sunt qui, reperitcntur, existwnt qui, 
etc., the subjunctive is used after qui to characterize the class in- 
definitely referred to (Zumpt, § 661) ; but when the subject is ex- 
pressly added to sunt qui, etc., the indicative commonly follows, 
unless the subject is a general and indefinite one, when the sub- 
junctive may be used ; Zumpt, § 563. — Phalangas ; the Greek ac- 
cusative ; as the Germans fought by nations there were several such 
phalanges. — A sinistra comu, **on the left wing," i. e. of the Ger- 
mans, opposite the Roman right wing, where Caesar was. — A dextro 
comu, also of the Germans ; for the use of the preposition see note 
in § XXXVI. — Notice the change of number in pretnehant, where 
hostes may be supplied from the preceding hostium, 

LXXVI. Publius Crassus, son of (the triumvir) M. Licinius 
Crassus. — Qui equitatui praeerat. Verbs compounded with the 24 
prepositions ad, ante, con, in, inter, oh, post, prae, sub, and super 
govern the dative when the preposition retains its original force in 
reference to an object; see Zumpt, § 415. — Subsidio misit; supply 
ei (i. e. nostrae aciei), and see note in § XXXVIII. for the two da- 
tives after mitto, — Priusfugere destiterunt, quam, etc. ; prius is to be 
joined with quam in translating ; fugere destiterunt is the same as 
fugd destiterunt, which Caesar elsewhere uses. — Clrciter is here an 
adverb. — Viribus conjisi; fido and conjido take the dative or the ab- 
lative, but the ablative more frequently of that which produces the 
confidence; Zumpt, §413. — Transnatare contenderunt ; for construc- 
tion see note in § XVIII. — Rej^erio and cotnperio make their (pres- 
ent) perfect in -pSri; aperio makes aperui. — ProfUgit, the (present) 
perfect ; the present (imperfect) would be profagit. 

LXXVII. Duae Jiliae hai-uin, altera altera; instead of the 

partitive genitive, the whole sometimes stands in the nominative, 
with the partitives following in the same case ; duarum JUiarum 
harum might have been ambiguous. — C. Valerius Procillus ; see 
§ LXIX.— J/'/nis catenis, ** with a triple chain ;'* distributives are 
used instead of cardinals with words which have no sing., or which 
retain a singular meaning in the plural different from tlieir mean- 
ing in the singular; in this case trini is used rather than teymi, 
which retains its distributive force (Zumpt, § 1 19) ; catenae occurs 
very rarely in this sense in the singular. — Quum traheretur, " as he 
was being dragged along;" quum as an adverb of time takes the 
«ubjunctive in the past tense ; there is here also, as often in such 

' H2 
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24 cases, the idea of cause implied, for he was tlins thrown in Caesar^f 

way. — InciiiU ; the (present) pcrfjct. — Q^ae quidern res; see note 

in § XLIV. — Ipsa victoria with quam expressed the same case as 

the subject preceding ; in fact, it is the suljcct o^ attvlit understood. 

— /5, i. e. Procillns, to whom also sc refers in sepracscnti ('* in his 

own presence"), and in de sc. — Consultum^ used impersonally in the 

infinitire, consuitum esse; lit., *'that it had been consulted bv the 

lots about him three times ;" more freely, **that the lots had hci-n 

consulted as to his fate three times." — 67rttw....aw, a donble qncr- 

tion ; see note in § LX. — /f/m\ the ablative ; some words in is of 

the 8d declension which do not increase make the accusative in 

cw and im and the ablative in e or /, and a few have this ablative 

though they have only em in the accusative ; Zumpt, § C3 a, and 

note. — Se esse incolumem, depending on ilicchat. — ^fara^s Mettius; 

see § LXIX. — Eum, i. e. Caesar. 

LXXVIII. Dovmm reverti^ "to return home." Donnis and rus 
are construed like the names of towns ; in the accusative, domum 
and n/«, of motion to or toward; in the ablative, domo and rure, 
of motion y/077i / while of rest in or at, domi is used in the genitive 
(locative) and rtiri in the ablative (locative form), " at home," " in 
the country;" Zumpt, § 400. Bear in mind the forms rure, "from 
the country," n/n, **in the country," and domi, **at home;" while 
domus (genitive of the 4th declension) means **of a house." — Ex 
his, instead of the genitive. — Duohus maximis beilis ; for use of su- 
perlative see note in § IX. — I^faturius paulo ; pavlo is properly the 
ablative of the measure of difference, "by a little," but treated 
adverbially, "a little earlier." — In hihema in Sequ&nos ; both prep- 
ositions strictly denote the relation of motion after the verb de- 
duxit, "to (the country of) the Sequani into winter-quarters ;" but 
our own idiom would prefer, "into winter-quarters among the Se- 
quani." — In citeriorem Gailiam, equivalent to Gallia Cisalpina; see 
note in § XVIII. — Ad conventus of/emhs, denoting the purpose of 
his departure ; see note in § LXV. 

LXXIX. Projidsci contendit ; see note in § XVIII. on use of 
contendit. — Omnibus fere Gallicis beilis; see note on belh Cassiano, 
in § XXII.— /nffe, i. e. from Britain. — Dejiceret, "should prove 
insufficient." — Tamen; for the use of tamen in the conclusion of a 
sentence, corresponding to an "although," see note in § XLIII. — 
Magno sibiusuifore; for the double dative see Rule in § XXXVIII. ; 
/ore is equivalent to Juturvm esse, — Loca ; only this form is used in 
the ordinary sense ; the other plural, foa, means *^heads," "topic^* 
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in a book. — Loca^portuSf aditus^ all objects of cognovisaet; fur omis- 24 

sion of conjunction with theso words and with tho three verbs see 
note in § II. — Temere, equivalent to facile after a negative ; Zumpt, 
§ 280. — ///o, *' thither," i. e. to Britain. — Jm ijtsis^ i. c. mercatorU 
bus, — Esaet, haherentf tUerentur, essentf all in subjunctive in tho in- 
direct question after reperire, — Qui essent idonei portus, "what 

suitable harbors there were," not ^Svhat barbors were suitable;" 
observe the position of the verb and adjective. — Idonei; this adjec- 
tive is used bv Caesar with the dative or by ad with tho accusative. 

LXXX. Ad haec cognoacenda ; fur ad with the gerundive to de- 
note purpose see note in § LXV. — Priusqttam periculum /aceret, 
praemittit; for this construction after the historical present see note 
in § XI. ; — Mandatf and further oUfjubet; for construction see note 25 
in § XIV. ; also in § XLI. — Qui polliceantur dare; the subjunc- 
tive of purpose after quif for the omission of tho pronoun and the 
use of the present infinitive after polUceor see note on potiri posse 
ftperanty in § XI. 

LXXXI. Liberaliter pollicituSf ** having made liberal promises;" 
j)olliciiu8 stands here absolutely. — JloSj i. e. the embassadors. — Uo- 
mum; for construction see note in § LXXVIII. — RemittiL„,mittit; 
observe the force of re in the former verb. — Iluic imperat; for con- 
struction see note in § XLI., and observe that ut is omitted.—^ 
Quits possit ; supply adire, — Adeat, horteiurque, seque veniurum nun- 
clet; observe the introduction of the conjunction, and see note in 
§ II. ; the subjunctives all depend on vt understood after imperat, 
— Seque, i. e. Caesar. — Facultatis; genitive depending on quantum 
(see note in § XXIV.) ; thougli probably /</«///«* would be better. 

— Ei qui navi egredi non auderet, ** to one who (i. e. such a one 

as) did not dare, etc. ;" relative ])ronouns and relative adverbs re- 
quire the subjunctive when the sentence introduced by the relative 
does not merely contain some additional characteristic, but ex- 
presses either a consequence, an innate quality, or a cause, a mO' 
tive and purpose ; Zumpt, § 555. 

LXXXII. In his lociSf i, e. in tho territory of the Morini. — Na- 
viuin jtarandarum ; tho gerundive construction, where that of tho 
gerund would be parandi naves j give the steps of the change from 
the one to the other; Rule 32, p. 138, First Part. — Qui se excuso' 
rent; subjunctive of purpose. — Nostrae consuetudinis imperiti; tho 
genitive depends upon the adjective imperiti; see note in § XXIX . 
— Fecissent; the subjunctive in stating the thoughts of another; 
see note in § XXX VJ. — Seque ea, quae imperdsset, facturos poliice' 
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25 rentur; the que connects jtolUcerentur to excusaretit in same eon- 

straction ; se/acturos (esse) after a verb of promising (see note in 
§ XI.) ; for imperusset see note in § XXIII. — Quod neque volehat^ 
neque luibebat; the indicative is here used as stating a simple fact; 
compare the use of ftcissent above in this section. — Britarmiae, the 
dative, depending on unteponendasy and equivalent to "his expedi- 
tion against Britain." — Magnum his numerum imperaty "he exacts 
from (lit. enjoins upon) these a great number." — Quibus adductis, 
L e. the hostages; eos^ the Morini. 

LXXXIII. Circiter ; here an adverb ; see note in § LXXXI V. 
— Quot satis esse exlsiimabat^ i. c. tot quotj "as many as." — Lhias le^ 
giones; for division and numbers of the legion see p. 24G. — Quid- 
quid is used commonly in nom. sing. mnsc. and nent., quisqms, 
quidquid or qnicquid^ accus. ncut., and abl. masc. and neut., quo" 
quo; some other forms occur, but not often. — Naviuin longarum, 
governed by quidquid; naves longae are ** ships of war," opposed to 
the onerainae naves, which were more for burden than speed. — 
Quaestorij legatis, etc. ; see note in § LXXV. ; for the praefecti see 
account of the Roman army en p. 247. — Vento tenebantur, quo mi' 
nus„,,.possent, "were prevented by the wind from being able;" for 
the construction see note in § XLVI. — Reiiquum exercitum letjatis 

dedtuxndum dedit ; for the construction see note on ponteni fad' 

endujn curat, in § XXII. 

LXXXI V. Nactusj from nanciscor. — Tertid fere vigi/id; see note 
in § XX. — Solvit is here used in same sense as solvit naves, which 
latter word is often expressed, **got under way," *'8et soil" (lit., 
** loosened the ships" from shore). — Se sequi ; se is here the object 
©f sequi, — A quibus quum ; see note in § XXV. — Paulo tardius, 
*' somewhat too tardily ;" for this force of the comparative see note 
in § XXXII. — Hord circiter quarto; circiter is here, os usually, an 
adverb ; but it is also a preposition, but then it requires the accu- 
sative. — Exjwsitas, "drawn out" (in battle array). — Ciijus loci; 
see rule for relative in § XXV. — Montibus angustis ; angusiis her* 
means "contracted," "brought closely together," and so "leaving 
but a narrow inter^'al" between the mountains and the water, so 
that a javelin thrown from the heights (the higher places) would 
reach an object on the shore. 

26 LXXXV. Ad egrediendum idoneum, "suitable for disembark- 
ing." The dative of the gerund is used after adjectives of advant- 
age, disadvantage, fitness, etc. (especially ulills, inutilis, noxius, par, 
aptuSf idoneus), and after verbs and other expressions denoting pnf^ 
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pose or design ; bnt in this sense it is more common to aso ac? with 26 
the accusative of the gerund, or ut with the subjunctive ; Zumpt, 
§ 664. Egrediendum is used here absolutely, in same sense as in 
next section navibus egredi, and in § LXXXIX. ex navi egredientes. 
— Dum,,,convenirent; see note on dam pervenirent in § XIX. ; these 
words denoting his design in waiting at anchor. — Quae fieri vellet; 

used as the object of ostendit. — Monuitque ut administrarentur. 

Ut (in a positive sense) and ne (in a negative sense) are used 
with the subjunctive after verbs signifying to command^ advise, re- 
quest, exhort (Smith's Lat. Gr., § 451) ; the accusative with the in- 
finitive in such cases is only exceptional (Zumpt, § 615) ; some- 
times after moneo the ut may be omitted. — Secundum agrees as well 
with vetitum as aestum, as in English, *^ both wind and tide favora- 
ble." — Circiter willia passuum, Circiter is here, as usual, an adverb, 
viUlia passuum septeni being the accusative of extent of space; see 
note in § XXXIII. — Aperto et piano lltore, "where the shore was 
open and level." 

LXXXVI. Praeinisso equitatu et essSdariis ; the participle agrees 
with the nearest noun, and is to be supplied (praefnissis) with esse- 
dariis, — Quo genere, "which class (of combatants)," or more free- 
ly, *'a class (of combatants) which," referring to essedariis, and 
governed by uti, which in its turn depends on consuerunt, from 
ronsuesco. — Subsecuti, like our participle "having followed," be- 
cause it is a deponent verb, while in the previous clauses other 
forms are adopted; see note in § XV. — Nostros navibus egredi 
prohibebant; for e^recK without navibus, meaning "to disembark," 
see note in preceding section. After verbs of hindering quominus 
with the subjunctive is generally used (see note in § XL VI.) ; but 
iinpedio, deterreo, recuso, sometimes, and prohibeo frequently are fol- 
lowed by the infinitive ; Zumpt, § 544. — Nisi in alto constitui non 
poterant, " could be moored only in deep water;" non nisi, "only," 
are separated by some intervening word or words, but in such a 
way that either non or nisi may precede; Zumpt, § 801, end. — 
Ahof supply tnari. — Mtlitibus; the dative; to be taken with (erat) 
desiliendum, et (jerat^ consistendum, et (erat) pugnanduin, "the sol- 
diers, moreover, in places unknown (to them), with their hands 
engaged, bad at the same time both to Icaj) from the ships, and to 
maintain their position among the waves, and to fight with the en- 
emy." — ////, i. e. the Britons. — Ex aridoy "from dry ground," where 
they could have a firm footing. — Oinnibua menihris expediti opposed 
to imjteditis manihus, and notissimis locis opposed to ignotis locis. — 
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2(3 Insue/actos, "accustomed" or "trained** (to such rooTements) ; thi 

word occurs only in this place. 

LXXXVII. JIujus generis pugnae itnperiti; pugnae depends on 
generis, and hvjus generis on itnperiti; see note in § XXIX. — Quo 
refers to studio, and is governed by uti, — In pedestribus vroeliis, i. e. 
in battles on solid ground. — Quod ubi Caesar animum advertii ; see 
note in § XXV., and in § XXXVI. — Naves longas. subiect to r«- 
moveri, incitari, and constitui, depending on jussit ; for the use of 
the conjunction sec note in § II. — Ad latus a/tertum hostium consiitui, 
" to be moored (stationed) on the unprotected flank of the cnonjy." 
—Magno vstii nostrisfait ; see note in § XXXVIII. 

LXXXVII I. Qui deciinae legionis aquilam Jvrcbai, the subject to 
inquit, and equivalent to aquiljfer decimae letjionis, " the caglc-bearcr 
of the tenth legion," the eagle being the standard of the legion. — 
Inquit is used generally in quotations in oratio recta, i. e. where 
the actual words of the speaker are given. — Ih-aestitero s the future 
perfect here denotes the speedy completion of an act about to be 
performed ; see Zumpt, § 511. — Hoc fjuum; see note in § XXXIX. 
— Cohortati inter se; the participle is used here without any direct ob- 
ject — "with mutual exhortations." — Ne tantum dcdecus admitteretw ; 
sec note in § LXXXV. — Universi, "all in a body," "all together." 

LXXXIX. Ah utrisque; the plural refers to "the troops on both 
2/' sides," the two bodies of troops. — Ordines servare, **to keep their 
ranks." — Firmiter insistere, on account of their uncertain foothold in 
the water. — Magno opere, used adverbially like viagnopere, " great- 
ly." — Ubi ex litore to be taken closely with consjiexerant, **when 
from the shore they had beheld." — Ex navi egredientes; see note 
in § LXXXVI. — Ab latere aperto ; compare ad apertum latus in 
§ LXXXVII. — Jussit ; for construction see note in § XIV. ; et 
submittebat ; Caesar uses jussit because the order was given once 
for all, but the imperfect submittebat indicates that he sent from 
time to time support to those whom he saw in need. 

XC. Sintul, equivalent here to simul ac or simul atqve, **a8 soon 
as," which, like ubi, ubi primum, qitutn primum, take the (present) 
perfect indicative instead of the pluperfect (past perfect) ; Zumpt, 
§ 606. — In arido, "on dry ground." — Neque longius; neque has here 
the force of neque tamen; longius, "any great distance." — Insulam 

capere, "to reach the island." — Qubd equites cursum tenere non 

potuerant ; compare the account in § LXXXIV. — Simul atque se 
recepenmt; see note above on simtd. — Polliciti sunt; for con- 
struction after verbs of promising see note in § XI. — E navi egre*- 
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Attn; see note in § LXXXVI. — Qumn.,,,,. per ferret, "although he 27 
bore," the subjunctive after gvum in the signification "although." 
— Oratoris modOf ** in the character of embassador.*' 

XCL Quum ultro in continentem legatis missis pacem ab sepetissent, 
" after they had of their own accord sent embassadors to the conti- 
nent and begged peace of him ;** for quum petissent and legatis mis" 
sis see note in § XV. — Imjirudentiae; the dative, governed by ig^ 
noscere, with which supply se, — Iinperavit ; see note in § LXXXII. 
— Statim; see note in § XXXI. — Sesedaturos dixerunt; the future 
infinitive here stands after dixerunt, which has the force of a verb 
of promising ; see note in § XI. — Suos, i. c. their own men, the 
British soldiers. 

XCII. Post diem quartum qtutni est ventum, equivalent to die 
quarto postquam est ventvm ; in such sentences the ablative of time 
may be used before post, or the word denoting time may be gov- 
erned in the accusative by the preposition ; Zumpt, § 476. — Quae 
eqtiites sustvlerant, "which had taken the cavalry on board." — Leni 
vento solverunt, "set sail with a gentle wind ;" solverunt is here used 
absolutely, with naves as subject ; usually the verb takes naves ex- 
pressed or understood as object ; see note in § LXXXIV. — Quae 
quum; see note in § XXV. ; quae refers to naves, — Appropinqua" 
rent Britanniae; the verb here governs the dative, being derived 
from an adjective governing the dative (Zumpt, § 412); for the 
subjunctive see note in § XIII. — Aliae,,,Mllae, *' some.... others," 
referring to naves^^-Eodem, the adverb, equivalent to ad eundem 
locum, and unde to a quo, — DeficSrentur, "were driven out of their 
course." — Magna cum periculo; see note in § XXXII. — In altum, 
as we say, " the deep," i. e. "the open sea." — Qui dies is here used 
in a generic or astronomical sense, referring to the entire day or 
period of time in which the full moon or plenilunium fell. 

XCIII. Et longas naves, depending on complebat, the ships of 
war, to which is placed in contrast et onerarias (naves). — Quibus; 
ablative of means. — Exercitum transportandum curaverat; see note 
in § XXII. — In aridum ; the neuter of the adjective used substan- 
tively, like altum, etc. ; equivalent to in aridum litus or sdlum. — > 
Reliquae quum essent; the subjunctive after the causal quum, — Ad. 28 
wxvigandum inutiles ; see note in § LXXXV. — Neque enim erant, 
corresponding to et omnia; see note in § CXIV. — Quae ad rejid^ 
endas eas usui sunt ; for dative see note in § XXXVIII. ; ttsui sunt 
are in fact equivalent to utilia or idonea sunt, and hence followed 
by ad with the gerundive ; see note in § LXXXV. 
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2y XCIV. Optimum esse; the neuter adjective because the claase 

following is tlie substantive to which it belongs ; whenever the in- 
finitive mood or clause is used as a substantive it is a neuter sin- 
gular. — Rebeiiione Jiictdf commeatu nostras prohihere; the ablative 
absolute in connection with what follows may be freely rendered 
"to renew the war and to cut off," etc. ; for the government of 
prohibeo see note in § XIX. — Us svperatis aut reditu interclusis; 
the ablative absolute, to be here rendered as a conditional clause ; 
on construction of intercludo see note in § XXXVI. — Ex castris 
discedercj i. e. from Caesar's camj), to wliich the chiefs had come 
when seeking peace ; paullatim and discedere denote that they with- 
drew a few at a time or singly, and in different directions, to avoid 
exciting suspicion. — Suos clam ex ayris dedticcre; ns in § XCI. it 
is stated they ordered them remifp-are in agros. — Et8i.,..tam€n; see 
note in § XL 1 1 1. — Ad omnes casus suhsidia comparabat ; subsidia 
is not here, as often, ** auxiliaries," but *' remedies," or "safe- 
guards;" i. c. he got in readiness the means of guarding against 
oil contingencies. — Quae.,.. naves ; the relative clause stands first, 
with the antecedent attracted to the case of the relative, instead 
of being in the genitive with earum ; see note in § XXI. — Erant 
Usui ad; sec note in § XXXVIII. ; usui may be rendered ** of serv- 
ice," or "useful." — Duodecim navibus amissis; render the ablative 
absolute here, " with the loss of twelve ships ;" reliquis ut naviffari 
posset y effecity " he brought it to pass, that the rest were rendered 
sea- worthy," lit., "that it could be sailed with the rest;" navigari^ 
used impersonally. 

XCV. Frumcntatum ; sii))ine to //-umentory after missa; see note 
in § XLIII. — Nostros; governed by adorti, which is a perfect par* 
ticiple of a deponent verb, and mny be rendered in connection 
with the paucis interfectis following, used similarly, " the enemy 

having suddenly attacked our men , having slain a few," etc. 

— Incertis ordinibus ; the ablative absolute assigning the reason.— 
Perturbaveranty circumdederant ; the past perfect (pluperfect), ex- 
pressing that all this had already occurred before Caesar's arrival. 
— Genus hoc est ex essgdis pugnae ; the words ex essedis are used ad- 
verbially without a participle expressed (see Zumpt, § 2G2), "the 
mode of fighting from chariots is the following;" hoc here refers to 
what follows, in which usage illud often occurs. — Primo per omnes 
partes perequitant, " first they drive about in all directions." — Ipso 
terrore equorum, ** by the very teiTor which the horses inspire." — Et 
ex essedis desiliunt affords the continuation to primoj which is 
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oxprcsscd usually by deinde, or some similar adverb. — Aw'igae ex 28 

proelio excedunt; the charioteers withdraw with the chariots to a 
distance to watch the turn of events, leaving the warriors who 
leaped down from the chariots to fight on foot. — Illi; these war- 
riors now fighting on foot. — Ad suos; the chariots receive them 
and convey them to their own army. 

XCVI. Ita mohilUatem equitujn, etc., "thus they (i. e. the esse- 
darii) display in battles the rapid movement of cavalry, the firm- 
ness of infantry ;'* the subject is implied in the ex cssedis desiUtmt, 
the warriors who alight from the chariots. — Incitatos equos sustinere^ 
" to hold in (to check) their horses when at full speed." — Brevi; 
supply tempore. — Moderari acflectere, " to manage and turn them." 
— Injugo insistere, "to stand on the yoke."— Cbn«acnn^, for consuC' 
verintf from consuesco, on which the preceding infinitives, suatinerey 
moderari, etc., depend. — Quihus rebus pertvrhatia nostris; with the 
comma after nostris the last two words will be in the ablative ab- 
solute, and quilms rebus the ablative of cause, ''when from these 
causes our men had been thro\Vn into confusion ;" but by remov- 
ing the comma nostris may bo made the dative depending on tulit 
auxilium, — Ad committendum proelium alienum ; alienum is here 
equivalent to ** foreign," ** unfavorable ;" see note in § LXXXV. 

XCVII. Continuos coniplures dies, **for many successive days," 
or "for many days continuously ;" accusative of duration of time. 
— Tempestates, *• stormy weather;" for this usage of the plural see 

note in § XXVI. — Quae contiacrent, et,,,,,prohiherent ; for sub- OQ 

junctive see note on j)ossent in § XIV. — A pugna, lit., " from a 
battle," i. e. "from attacking us." — In petpetmim, "forever." — Sui. 
liberandif the construction of the gerundive; the rule respecting 
the agreement of the particiiJc with the noun in gender and num- 
ber is apparently violated in the genitive of the personal pronouns, 
since vestri and sui, even when they refer to a plural noun, arc 
joined with the singular of the participle ; Zumpt, § GCO. 

XCVIII. Etsi tamen; see note in § XLIII. — Ut, si essent 

hostes pulnij celeritate periculum effugerent ; explanatory of iifein, 
quod, etc. — Circiter g adverb. — Legiones in acie constituit ; the prep- 
osition in is generally joined with the ablative, even after the verbs 
of placing (^pono, loco, colloco, statuo, constitiio, and eonsido), though 
strictly speaking they express motion ; Zumpt, § 489. 

XCIX. In continentem, i. e. to the opposite coast of Gaul. — Ido- 
neam tempestatem, "favorable weather." — Naves solvit; sec note in 
§ LXXXIV. — Ex his, i. c. navibtts. — Eosdem, quos relifpuip, jiortn.t 
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29 caperCf "to gain the same harbor as the rest;" sapply cq^erunt with 

reliquoBj lit., "tho same harbor which the rest reached ;" after idem 
we may translate qui by "as" or " with." — Delatae aunt; from defero. 

C. Uquitum willibus duolms ; see note in § XXXIII. — Pari nu- 
mero eqtdtum^ qitem in continenti relinquebatf "with a number of cav- 
alry equal to that which he was leaving behind on the continent, 
i. c. two thousand. — Soils occasu; see note in § VII. — Ortd luce, 
"with the dawn of day." — Sub sinistra, i. e. manu, **on the left 
— Contendit, ut„.caperct ; see note in § XVIII. — Egressum is here 
the substantive. — Comjterit; the (present) perfect. — Qfmm,,,. convex 
nisscnt; see note in § XIII. — Se iu super iora loca ahdiderant ; see 
note in § XXI. 

CI. Kxposito exercitu ; supply ex navihus, which is sometimes ex- 
pressed — "after he had landed his army." — Castris idoneof see 
note in § LXXXI. — De tertid vifjiUd ; see note in § XX. — Eo mi" 
nus, "(by) so much the less ;" see nctc iu § LXXVIII. — Navibus; 
the dative ; witli inctuo, timco, vereor the person or thing feared is 
put in the accusative, that " on account of which" one fears in the 
dative (Zumpt, § 414), though with vereor the latter usage is rare. 
— Noctu; our expressions "by day" and "by niglit'* are rendered 
in Latin by interdiu and noctu; but tlio ordinary ablatives, die and 
node, also occur, and sometimes in combination with the other 
forms; Zumpt, § 475, note. — Se in silcas abdiderunt; see note 

30 ^^ § XXI. — Imjredi prohlbcbant ; for construction see note in 
§ LXXXVI. ; the imperfect force of the verb is repetition, "at- 
tempted to prevent." — Ttstudine facta ; see note in § XXXVII. — 
Aggere ad munitiones adjecto, " having thrown up a mound against 
the fortifications," on which the soldiers might ascend to scale and 
carry the works of tlie enemy. 

CII. Postridie ejus diei; see note in § XXXVI. — Milites eqm~ 
tesque, "infantry and cavalry," i. e. some of each, not the whole. 
His progressis ; the ablative absohitc, to be rendered by a sentence 
uith "when." — Aliqtiantum itiner'm ; for the genitive, see note in 
§ XXIV. — Qtd nnnciarent ; subjunctive of purpose. — In litore ejeo 
ias esse; the ablative is used here witli /«, and not the accusative, 
to express the fact of their being now on the sliore, stranded there, 
and not the mere fact of their being driven to shore. — Neque sub- 
sisterent, neque possent; the (past) imperfect subjunctive is used 
here in the oratio obliqua, to represent what took place during the 
storm, which would be expressed in oratio recta by subsistebant and 
poferant in indicative. 
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cm. Legiones eqvitatumque; the same as the miUtes equitesque of 30 

the preceding section. — Reliquae, i. e. naves. — Ex kgionibua fabroa 
deligit; besides the regular ya&n attached to each legion he select- 
ed certain workmen from the regular soldiers of the legions to 
nasten forward the repairs. — Ex coniinenti ; see note in § XCIX. ; 
words in •'ons and -ens, when used as substantives, and when they 
are actual participles (especially in ablative absolute) prefer e in 
tue ablative, but when they are adjectives prefer i (Zumpt, § 64) ; 
continens has either e or i. — Res erat multae oj}€rae; genitive of de- 
scription, which is construed in the same way as the ablative of 
description ; see note in § XXIX.: — Commodlssimuin esse; with the 
following sentence as subject ; hence the predicate adjective in the 
neuter. — Una munitionef "by one line of fortification." — Ne noctur-' 
rus qutdem temjtoribus ad lahorem intermissis^ "as not even the hours 
of the night were left unemployed for (forwarding) the work ;" 
equivalent in effect to *' as the work was interrupted not even in 
the hours of the night ;" the Latins said both inter mittere lahorem 
and intermittere tempuSf and so in passive. 

CIV. Quas ante, "as before;*' qui after idem is equivalent to "as" 
in English after **the same." — Praesidio navihus reliquity "he left 
as a guard for the ships;" the dative praesidio denotes the end or 
destination after reliquit; and navibus, also dative, depends upon 
praesidio, from the force ofpraesideo, which governs a dative ; see 
Zumpt, § 681. — Summa imperii belUque adininistrandi, "the supreme 
command and chief direction of the war ;" summa is here a sub- 
stantive. — CSijus fines; see note in § V. — Qiiod appellatur Tamesis ; 
an exception to the rule given in § LV. ; when a noun is to be 
explained and to be distinguished from another of the same kind 
the relative pronoun agrees in gender and number with the noun 
to be explained, according to the general rule ; Zumpt, § 372, end. 

— Iluic cum reUquis civitatibus, "between this chieftain and tlie 

remaining states ;" huic refers to Cassivellaunus ; for the construc- 
tion see note in § LXIV. 

CV. Quos natos; supply esse, depending on jirodltum esse, which 
is used impersonally and depends on dicunt ; natos in insula ipsa, 
i. e. aboriginal. — Memorid proditum, " that it has been handed down 
by tradition." — Maritima pars ; supply incolitur. — Ex Belgis; see 
note in § VI. — Qui omnes; see note in § LXXV. — lis nominibus 
civitatum, where we should rather expect earum nominibus civitatum, 
"by the names of those states ;" quibus ex civitatibus ; to be con- 
nected with orti; for repetition see note in § XIV. — Bello illato; 



188 NOTES ON TUE 

rase 

30 tlierc is implied the successful completion of the war. — Fere GattU 

CIS consimilia, "for the most part very like those of the Gaols;** 
with CalUcis supply aedijicits, 

CVI, Utuntur pro nummo, **they use as money." — Ta/eis/erreis 
ad cerium pondiis cxawhiatis, '* iron bars weighed out according to 
31a fixed (standard of) weight." — Plumbum album, "tin ;** called also 
plumbum candidum; the word plumbum alone, or plumbum nigrum, 
means "lead." — In this sentence notice the emphasis by asynde- 
ton and by positiun, and see note in §§ XXXII., XLVII. — Materia 
atjnsque f/enerut....cstj "there is timber (or wood) of every kind;'* for 

the genitive of limitation or description see note in § CIII. — AbiS" 
tern ; words in 'ies belong to the 5th declension, except abiesy aries, 
paries, and quies (with its compounds, requies and inquies^ — Lej>S^ 
rem ; the in this word is an exception to the usual rule for the 
increment in o in the 3d declension, which is long. — Fas non jm- 
tant; when non belongs to a single word of the proposition it always 
stands immediately before the word ; but if the negative belongs to 
the proposition generally, and not to any specific word, non stands 
before tlie verb; Zumpt, § 799. — Ilaec tamen alunt ; the neuter Aaec 
here, nlthoiigli the preceding substantives all refer to living creat- 
ures; ajiimitlia may be supplied. — Animi voluptatisque causa, **for 
(the sake of) their own gratification and pleasure." — liemissioribus 
frigoribus; the ablative absolute, expressing the reason of what 
precedes ; on the use of the j^hxvoX frigoribus see note in § XXVI. 
CVII. Unum Idtus; this is the southern side; the western sido 
is spoken of further on in alterum (i. c. httus) vergit ad Ilisfianiam ; 
tlie third sido of the triangle is described in the next section, ter^ 
tium (i. e. latus) est contra Septemtriones. — IIvjus lateris alter angu- 
lus, " of this side the one angle ;" the alter angulus in Caesar's mind 
is equivalent to superior or '* upper," and thus opposed to what ho 
calls the inferior or *' lower ;" the one (alter angulus) ** looks to the 
(rising sun) east;" supply s/tectat. — Omnes ex Gallia naves, "all 
the ships (coming) from Gaul ;" ex Gallia adverbially with a par- 
ticiple to be supplied; compare note in § XCV. — Appelluntur; 
mark the difference between this verb and appello, -arc, — Hoc la- 
tus ; still the same side, opposite Gaul. — Tenet drciter millia pas- 
suum quingento, " has a length of about five hundred miles." — Ver^ 
git ad Ilisj)amam ; this was a wrong notion of the ancients that the 
southwest corner of Britain and the northwest comer of Spain ap- 
proached each other. — Ad ocddentem solem ; see note in § VII. — 
Qua ex parte, "on which side.'* — Dimidio; the ablative of the meas- 
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lire of difference. — Sed pari spatio transmissus atque ex Gallia est 3I 

in Britanniam, lit., "but it is of the same (an equal) extent of pas- 
sage across as (with that) from Gaul to Britain ;" Hihernia is still 
the subject, pari spatio is the ablative of description (see note in 
§ XXIX.), and transmissus is the genitive limiting spatio, Ac and 
atque are used in the sense of "as" or "than*' after the adverbs 
and adjectives which denote similarity or dissimilanty ; Zumpt, 
§ 340, note. 

CVm. In hoc medio cursu, *Mn the middle of this passage." — 
Mona is the "Isle of Man;" there was another Mono, which is 
now "Anglesey." — Insuiae, de quibvs insults; see note in § XTV. 
— Dies continuos triginta; accusative of extent of time. — Sub brumdf 
^* at the time of the winter solstice ;" brQma is shortened from bre^ 
vissima, the shortest da^ of the year ; the summer solstice is sol- 
stitium. — De eo, * * concerning that (matter) ;" eo is here neuter, as 
referring to the general statement in the preceding sentence. — Pei-' 
cunciationibusj "after repeated inquiries." — Nisi; see note in § LII. 
— Certis ex aqvd mensuris^ "from accurate water-measures," i. e. from 
the "clepsydra," or water-clock; ex aqua, used like ex Gallia in 
§ CVII. ; see note. — Continente has also * in ablative ; see § CIII. 
— Septingentorum millium; genitive of limitation or description, with 
longitudo repeated. — Tertium, i. e. latus; see note in § CVII. — Cui 
parti; a repetition of the substantive, but parti is substituted for 
lateri, — Nulla est objecta terra, "no land lies opposite." — Vicies 
centum millium passuum, lit., " of twenty times a hundred miles," 
i. e. two thousand miles ; see note in § XXXIII. ; and for the gen- 
itive of extent see Zumpt, § 427. 

CIX. Ex his omnibus, i. e. of all these peoples inhabiting Britain. 
— Humanissimij "the most civilized." — A G allied consuetudine ; see 
note in § XXII. — Interiores plerique, " those dwelling farther in 
for the most part." — Frumenta non serunt, i. e. do riot practice ag- 
riculture. — Hoc, "on this account," "hence." — Horridiore aspectu; 
the ablative of description ; see note in § XXIX. — Capillo promis- 
so ; by same rule as preceding. 

ex. Equites hostium essedariique ; see note in § XCV. — In iti- 
nere, the in is necessary, " while on the march," referring to equi- 
tatu nostro, — Tamen, ut„,„.fuerint; it is implied that "although" 
they fought vigorously, " still" they fought in such a way ** that ;" 
the subjunctives that follow are subjunctives of consequence; ita 
maybe supplied in thought before ut, — Sed, comphtribus interfectis, 
cupidSus insecuti amiserunt ; a change of construction after Sed, 
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return to the direct narrative of Caesar. — At ilU^ i. e. the British. — 
32 /« munitione, "in the work of fortifying." — Missis subsidio ; see note 
in § XXXVIII. — Atque his, "nnd these too," emphatic, as these 
were the best troops. — Perexiguo intermisso spatio; the preposition 
per prefixed to an adjective gives the meaning of **very" to the 
word ; spatium is used of both space and time ; hero it refers to 
space. — J^vrvperutit, i. c. the British mounted warriors. — SubmiS' 
sis; nearly equivalent to missis subsidio above. 

CXI. Qfmm.,„dimicarctur ; subjunctive with the causal quum, — 
Nostras; used of the legionaries, and opposed to equites below. — 
Quod n€que.„,po8scntt neqtte..,.auderent; the subjunctive in a rela- 
tive clause inserted in an infinitive clause; see note in § XLIX. — 
CedcnteSf i. e. hostes, — Aptos ad..,Jtostem; the preposition here sig- 
nifies **with rcfcrenco to," i. e. *' against an enemy;" aptus with 
the dative would bo "fitted to" or *'for an enemy." — Magna cum 

jKricufo; see note in §• XXXII. — Equites autevi dimicare; the 

accusative with the infinitive depending still on inteliectum est, — 
////, i. c. hostes, — Quum paidhim ah Icgionihus nostras retnovissentf 
** when they had drawn off our men a short distance from the le- 
gions." — Ax essedis desilirent; see § XCV. — Pedibus„,.contenderentf 
"contended on foot." — Diyiari, ** unequal," " unfavorable," i. e. 
to the Romans. — Itqucstris autem pj-oelii ratio, "but the (British) 
mode of fighting from their war-chariots." — Cedentibus et insequen- 
tibusy i. e. nostris. — Accedebat hue, ut, "to this was added (the cir- 
cumstance), that," etc. 

CXII. Lenius, "less vigorously." — Pndie; see note in § XXXVI. 
— Sic, uti ab signis legionibusque non absisterent, " in such wny (i. e. 
so daringly) that they did not keep aloof from the standards and 
the legions," i. e. dared to approach the main body of the legions 
who were to support the foragers. — Sui colUgendi; for the singular 
in colligendi see note in § XCVII. — Ex hacjugd pi-otinus, *^ straight- 
way after this flight." — Sunvnis copiis, i. e. with all their forces 
united. 

CXm. Adflumen TamSsin; on the order of the words see note 
in § VII. ; words in -is and -ys admit, even in prose, the (Greek) 
forms -in and -yn, together with the Latin -im and -ym; Zumpt, 
§ 71. — Uno omnino loco, "in one place in all," i. e. "only in one 
place." — Atque hoc; the ablative with loco understood. — Ejusdem- 
que generis, limiting sudes ; see note in § CIII. — Ed celeritate at- 
que €0 imjyetu; here ed and eo are equivalent to tali, "with such," 
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and are followed by ut with the subjunctive of consequence. — Quum Q2 

capite solo ex aqua exstarent, ** though they were above water with 
the head only." 

CXIV. MiUibus circiter quatuor essedariorum f see note in 
§ XXXIII. — lis regionihus; ablative of place without a preposi- 
tion. — Quibus nos iter Jucturos cognoverat, **in which he had learn- 
ed that we were about to make our march;" quibus expresses the 
limits within which, and hence the ablative instead of jter qvoa, 
** through which." — Liberius se in agros ^underetf "sprwid itself 33 
too freely (i. e. widely) over the fields ;" for comparative see note 
in § XXXII. Quum effunderet; the subjunctive with quum express- 
ing repetition ; see note in § XXXVIII. — Magno cumpericulo nos- 
trorum equituni, "with great danger to our cavalry." Cum its con-' 
Jligebat ; the its refers to equitum, i. e. the Roman cavalry. — Hoc 
metUf "by this fear," i. e. "by the fear thus produced.** — Vagari 
prohxbebat; for the infinitive with prohibeo see note in § LXXXVI. 
— Latius; see note in § XXXII. — Neque,.,.et; a frequent construc- 
tion in Caesar; resolve neque into et non and take non with the 

verb, "on the one hand not — (but) on the other." — Longius 

discedi} the infinitive, used impersonally, may be translated by a 
verbal substantive ; for the comparative see note in § XXXII. — 
Hostihus; dative with noceretur (used impersonally), a verb of in- 
juring ; intransitive verbs are used in the passive only imperson- 
ally. 

CXV. Poliicenturque sese ei dediturosy "and promise to surrender 
themselves to him ;" sese is here the object of dedituros, the subject 
being omitted, as also that of /acturos, which is unusual ; for con- 
struction see note iu § XI. — His Caesar imperat obsides ; see note in 

§ LXXXII. — Ex eo loco oppidum abesse; for ex here we should 

expect a&, but the ex seems to have reference to the notion of one 
going from this place. — Quum silvas impeditas vallo atque fossa mu- 
nienmt; these words are in apposition to oppiduin, serving to ex- 
plain it. — Oppugnare contendit; see note in § XVIII. — Oppidi, i. e. 
of the forest fortress mentioned above. 

CXVI. Quibus regionibus; Caesar sometimes uses the relative 
with a plural noun in agreement, referring to a singular antece- 
dent, instead of a repetition of the antecedent itself; Cantium is 
considered as divided into the regiones over which the four kings 
ruled. — His imperat, uti; see note in § XLI. — li quum (see note in 
§ XXXIX.) ; the contrast is with nostri. — Reduxerunt, i. e. to the 
camp. — ^Notice here the accumulation of the ablatives absolute, 
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33 and also the asyndeton. — Uoc p-ocllo nunciato, **when (the result 

of) this battle was announced to him." — Tot detrimentis accejftis, 
vastatis JinibuSy "having sustained so many losses, and having had 
his territories laid waste." — De ded'ttione mittit ; for this use of de 
see note in § LXV. 

CXVII. In continentl ; see note in § CIIL — Agere hiewem, "to 
pass the winter." — Quid vcctujaUs^ **what (amount) of trib- 
ute." — PcndSret; from pendo. — JnvCnit; the present (imperfect). — 
His drductisy "after launching these." — Lhtobun commeatilms exerci' 
turn reporiare, "to carry back his army in two voyages" (or "trips")5 
i. t, to the continent 
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1. Eavique Satttrniam appellavit, Satumiam is hero the prcdi- 36 

catc accusative after a verb of ** naming" or "calling," which in 
the active has two accusatives; see note in § LV., p. 167. — Docuit. 
Verbs of teaching govern two accusatives. For the use oi primus 
see note in § XXL, p. 142. 

2. Quam Lavinium appellavit; see note in foregoing section. 

3. Eamque Albam Longam nuncupavit ; see note above in § 1. 
Alba Longa was an ancient city of Latium. It received the name 
of Ijonga because it occupied a long and narrow ridge running out 
from Mons Albanus (now Monte Cavo). — A Lavinid; participles 
denoting birth or origin, as natus, sattis, ortus, genitvs^ creatus, and 
the like, take the ablative of the word denoting the parent, but 
sometimes ex or ah is expressed, Zumpt, § 451 ; the preposition, 
is generally used when the reference is not to a parent, but to an- 
cestors. — Ejus postert; the successive kings of Alba after this Sil- 
>ius and down to Silvius Procas all had the surname of Silvius. — 
Usque ad Rovtam conditam^ "even to the (time of the) founding of 
Rome;" when the Latin language lacks or has not in common use 
a substantive denoting the action of the verb it supplies its place, 
by tlie perfect passive participle, put in agreement with the noun, 
(which would have been in the genitive), as here, Roma condlta, "the 
founding of Rome," because the verbal substantive conditio (e. g. con^ 
ditio Rotnae) is not used in this sense (see Zumpt, § 637); this form 
occurs particularly in the case of the verbs condo^ intcrficio^ nascor, 
— Albaey "at Alba," the locative case (see Rule 22, p. 121, First 
Part) ; as commonly stated the rule is : the name of a town (or 
small island) denoting the place "where" is put in the genitive 
case if it be of the 1st or 2d declension and singular; all plurals and 
nouns of tho 8d declension are put in the ablative ; Zumpt, § 398. 

I 
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33 and also the asyndeton. — Hoc pivelio nvnciatOj "when (the result 

of) this battle was announced to him." — Tot detrimentis accejttis, 
vastatis Jinibusy "having sustained so many losses, and having had 
his territories laid waste." — De dedilionc mittit ; for this use of de 
see note in § LXV. 

CXVII. In continenti ; see note in § CIII. — Agere hietfiem, "to 
pass the winter." — Qitid. vcctitjalis, **what (amount) of trib- 
ute." — PcndSrct; from pendo. — TnvUmt; the present (imperfect). — 
His dcductlsj "after launching these." — Duobva commeatilms exerci- 
tum rrportarCf "to carry back his army in two voyages" (or "trips")5 
i. e. to the continent 
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1. Eamque SaUirniam appellavit, Satumium is hei*c the prcdi- 36 

cate accusative after a verb of ** naming" or "calling," which in 
the active has two accusatives; see note in § LV., p. 167. — Docuit. 
Verbs of teaching govern two accusatives. For the use o^ primus 
see note in § XXL, p. 142. 

2. Quam Lavinium appellavit; see note in foregoing section. 

3. Eamque Albam Longam nuncupavit; see note above in § 1. 
Alba Longa was an ancient city of Latium. It received the name 
of Longa because it occupied a long and narrow ridge running out 
from Mons Albanus (now Monte Cavo^, — A Lavinid; participles 
denoting birth or origin, as natus, soius, ortua, gcnitvs, creatus, and 
the like, take the ablative of the word denoting the parent, but 
sometimes ex or ab is expressed, Zumpt, § 451 ; tlie preposition, 
is generally used when the reference is not to a parent, but to an- 
cestors. — Ejus jiosteri ; the successive kings of Alba after this Sil- 
Aitts and down to Silvius Procas all had the surname of Silvius. — 
Usque ad Romam conditam, **even to the (time of the) founding of 
Rome;" when the Latin language lacks or has not in common use 
a substantive denoting the action of the verb it supplies its place, 
by the perfect passive participle, put in agreement with the noun, 
(which would have been in the genitive), as here, Roma condita, " the 
founding of Rome," because the verbal substantive conditio (e. g. con^ 
dilio Romae) is not used in this sense (see Zumpt, § 637) ; this form 
occurs particularly in the case of the verbs condOf viterficiOf nascor, 
— AlbaCj "at Alba," the locative case (see Rule 22, p. 121, First 
Part) ; as commonly stated the rule is : the name of a town (or 
small island) denoting the place "where" is put in the genitive 
case if it be of the 1st or 2d declension and singular; all plurals and 
nouns of tho 8d declension are put in the ablative ; Zumpt, § 398. 

I 
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QQ 4. Jove majorem; the ablative after the comparative when quain 
is omitted. — MUitibvs iwjteravit, t/T; fur construction see note in 
§ XLL, p. 158. — Tonitru; the accusative, not the ablative, as 
^ptam is expressed. 



BOOK I. 

37 1. Ut eum sobofe privaret ; the ablative of separation or depri- 
vation; see note in § XXXV., p. 152. — Wicam JSiiciam Vestae 

saccrd'jtcm fecit ; sec note in § LV., p. 107. The ])rie8tcsscs of Ves- 
ta, called the Vestal Virgins, were the i»roscrvcrH of the sacred firo 
of Vesta. They were in number kIx. Their chief office was to 
watch by turns, night and day, the eternal fire which burned on 
the altar of Vesta, and the extinction of which was emblematic of 
the extinction of the state. A vestal who violated her vows was 
buried alive. They were, however, permitted to marry after a sen'- 
ico of thirty years ; but this privilege was rarely taken advantage 
of, as it was considered ominous of evil and unhappiness. — Tibgrim. 
The Tiber rises in the Apennines, and, after a course of about 250 
miles, enters tlie Mediterranean by two months near the town of 
Ostia, which derives its name from being near the months (ostia) 
of the Tiber. It separates Latium from Etruria (or Tuscany), 
passing througli the city of Rome itself. It wns originally called 
Albula; and (according to Livy) received its name of Tiberia froiD 
Tiberinus Silvius, one of the Alban kings, who was drowned in it 
— Matremque se gessit^ ** and acted the part of mother (to them)/ 

2. (^Eos) conjugi dedit educandos; see note in § XXII., p. 142 
— Indicavit Bomulo ; the object accusative is the following clause 
— Qwi» e88et, etc. ; subjunctive in indirect question. 

3. A regCf i. e. by the usurper Amulius, who was now king.— 
Hand procul erat quin agnosceret, " was on the very point of recog- 
nizing," lit., "was not far off;" see note on quin in § L., p. 164. 

3g — Dum ea res tenet ; for dum with present see note in § LVL, 

p. 167; and for ea res see note in § XLIV., p. IGO. 

4. Uter daret; indirect question. — Auspida angurio, Au- 

spicia properly mean divination by means of birds (from avis and 
specio), Auspiduvi and augurium were nearly synonymous ; indeed, 
the first part of the latter word is also supposed to be derived from 



LIVES OF DISTINGUISHED ROMANS. 196 

avis. There were, however, other species of augury besides ob« 38 
sen'ing the flight and songs of birds, and their mode of consuming 
their food, such as the observation of thunder, lightning, and oth- 
cr natural phenomena. — Prior; see note in § XXI., p. 142, — i?o- 
mam urbem vocavU; Romam is predicate accusative; see note in 
§ 1, p. 193. — Pi-ius l&pbus, quam; antequam and priusquatn arc often 

thus separated. — Edixit ne quis transiUret; edico has hero the 

force of a verb of commanding ; see note in § XLI., p. 158. — Val- 
hnn, **an earthen rampart." — Sic deinde pereat^ **so hereafter lei 
him perish." Pereat; present sulgunctivo used as an imperative. 
The suljcet is the following clause. The imperative has a force 
equivalent to a future, and hence transiliet in future (imperfect). 

5. Asylum. An asylum is properly a place where a person can 
take refuge with the privilege of not being aiTested. The estab- 
lishment of such places was a Greek custom. Tlie asylum of Rom- 
ulus was on the Capitolinc Hill. — Qnum hahereni; subjunctive with 
quuin, denoting cause. — Quipeterent; subjunctive of pui*pose. 

G. Sabini; the country of the Sabines was northeast of Latium. 
Cures, which was its chief town, is supposed by some to have given 
the name of Quirites to the Roman citizens after the incorporatioa 
of the Sabines under Tatius with the kingdom of Romulus, — Ob 
virgines raptas, instead of ob raptionem virgitmm; see note in § 3, 
p. 193. — Qiiuin Romae apftropinqtiarent; for subjunctive see note in 
§ XIII., p. 137 ; for dative see note in § XCII., p. 183.— 7ary>ci- 
am. This Tarpcia was buried at the foot of the rock afterward 
called from her the Tarjteian Rock (a part of the Capttoline Ilill), 
from the top of which criminals condemned to death were precipitH- 
ted. — Capitolium signifies here C^tpitoline Hill, which had two sum- 
mits. On one was the Temple of Jupiter Caiiitolinus, called more 
particularly the Capitolium, On the other was the Arx, the cita- 
del, into which Tarpeia admitted Tatius and the Sabines. — Quod 

Sabini gererent, **what the Sabines wore" or "carried;" the 

word has both significations, and hence the double meaning of 
the Sabines in their promise; for the subjunctive see note in 
§XXXVI., p. ISS.— Videlicet, "meaning." 

7. FSi-um, The Forum was situated in a deep valley between 
the Capitoline and Palatine Hills. At the time of the battle be- 
tween the Romans and Sabines this valley was in its rude and nat- 
ural state, partly swampy, and partly overgrown with wood. It 
was aftenvard the great centre of Roman life and business. There 
were other^J^ra, but this was distinguished as Forum Romanum, or 
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3y eimpl/ Forum, as the most important. — Ijonge uliud esse virgines 

rapere, aliud pugnare cum viris ; note that rajtere and pw/nare are 
infinitives used substantively, and that virgines rajtere and pugnare 
cum viris arc subjects to esse; the clause may be rendered **that 
canning off maidens was a quite different thing from fighting with 

men." Alius alius and the derivatives from it arc employed in 

two sentences for aliuSf aliter, alias, etc., with ac or atque ("than"), 
as aliud loquitur, aliud sentit, "he speaks otherwise than he thinks;" 
Zumpt, § 712. — Jovi aedem. This was the temple of Jupiter Sta- 
tor (from sisto, ** to cause to stop"), so called by llomulus from 
his stopping the flight of the Romans on this particular occasion. 

8. Quorum consilio ageret ; equivalent to ut corum consilio.,.. 

agerct; subjunctive witli relative to express purpose, etc. — ScnatO' 
res. The 100 Senators of Romulus were chosen from tlie tribe of 
the Ramnes. On the union with the Sabincs 100 more were tak- 
en from the tribe of the Titles. Tarquinius Priscus added another 
100 from the tribe of the LucCres, thus making the whole number 
of the Senate 300, which long remained its regular number. — 
Triginta Cuiius, The Roman people were divided into the three 
tribes mentioned in the preceding note — the Ravines representing 
the Latins, Tities the Sabincs, and the Luccres probably the Etrus- 
cans; and each tribe contained 10 curiae. — August tore forma; abla- 
tive of description; sec note in § XXIX., p. 148. — Quamfuisset, i. e. 
in life. — Ut scditionibus abstinerent ; see note in § XXXV., p. lo2. 

9. Curihus, The name of a town signifying the place *' from 
which" is put in the ablative without a preposition. — Ignem....alen' 
dum virginibus dcdit; see note in § XXII., p. 142. — Flaminem. The 
Flamines are supposed to have been so called from the Jiluin (whence 

Jilamen, i. a.Jlamen) ovjillet which they wore round their peculiar cap 
called apex. Each of them was a priest assigned to tlie service of 
some particular god, from whom lie received his appellation — as 
Flamen Dialis (priest of Jninter), the most im[)ortant of all, Flamen 
Martialis (priest of Mars), etc. — CuruH sella. The Curule Chair was 
an appendage restricted to magistrates of tlic highest rank, name- 
ly the Consuls, Censors, Praetors, Curule Aediles, Dictator, and 
Magister Equitum. It was a sort of stool ornamented with ivory, 
and had curved legs. — Salios. These priests of Mars Gradivus 
were so called (from salio, **to leap" or "dance") because they 
proceeded through the city " ceremoniously dancing" {rite saltan- 
tes), and beating the ancilia (" sacred shields") with spears or staves 
of a peculiar form. They celebrated the festival of Mars on the 
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first of March. — Ancilta. The shield called ancile was said to 39 

have fallen from heaven in the reign of Numa, who was informed 
by Egeria that the empire of the world would belong to that city 
which preserved it. In order to prevent it from being stolen Numa 
caused eleven others to be made like it, and committed the care 
of the twelve shields to twelve men whom he devoted to the serv- 
ice of Mars, in whose temple the ancilia were deposited. — Ad cur- 
sum lunae. The original Roman year consisted of 10 months, be- 
ginning with March and ending with December. Of these months, 
March, May, July (then called Qainctilis, i. e. i\iQ fifth month), and 
October, consisted of 31 days, and the other months of 30 each. 
Thus the Romulian year consisted of 304 days. Numa made the 
year consist of 12 lunar months. The next change was made un- 
der the decemvirs, who fixed the vear at 355 davs. In all these 
regulations the coincidence of the solar year with the lunar was 
effected by additional months, called intercalary months. — Nefastos 
fastosque. Days on which legal business might be transacted con- 
sistently with divine law {fas) were called dies fasti, i. e. lawful 
days. The other days were nefasti, i. e. days on which such busi- 
ness mi^ht not be done. Hence nefastus came to signify *' unlucky 
for undertaking any affair." The dies npfasti were therefore (no 
business being done on them) devoted to religious ceremonies and 
feasts. See note in § 14, p. 203. — Jano Geinino, Janus, the most 
ancient king of Italy, hospitably received Saturn when pursued by 
Jupiter ; and in return received from the god to whom he had 
given an asylum the gift of knowing both the past and the future. 
Hence he was represented with two faces, one looking behind and 
the other before, and called Geminus and Bifrons, His name was 
given to the month of January, which, as it were, looked hack upon 
the old year and forward to the new. — Apertus (i. e. Janus') and 
clausus (i. e. Janus)^ "(the temple of) Janus when open" and "(the 
temple of) Janus when closed." Esse in arviis, "was in arms," 
i. e. "was at war." 

10. Eijeria. The sacred fountain of Egeria, into which the 
Nymph had been changed by Diana, in pity for her grief for the 
death of Numa, was near the Porta Capena, — Quae ageret; see 
note on oratio obliqua in § XXIII. — Quern medium; see note in 
§ XXXrV., p. 151. — Non minus qvam ; see note in § XLIIL, p. ^0 
159. — Civitati profuit ; verbs of benefiting and injuring govern the 
dative. — Janiculo fnonte. The Janiculum was the only one of the 
hCvcn hills of Rome on the right bank of the Tiber. 
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4Q 11. TuUas Ilostiiius rex creatus est; sec note in § LV., p. 167. 
— Proximo regi dlssimilis, the dative with adjectives of likeness, un- 
likeness, fitness, utility, etc., while lionmlo is the ablative with the 

comparative, qtuun being omitted. — Ut quisque dimicent; for the 

plural verb with quisque see note in § LVII., p. 1G8. — Fvffetio, He 
was Dictator of Alba. — Ut unde victoria,... \ lit, "that whence vic- 
tor}' (shoiild be) (there) should empire nlso be." Unde here means 
"on w!iic!icver side." — Temi juvenes; here used with its diKtribn- 
tive force ; see note in § LXXVII., p. 177. 

12. Jncrepuere, The form in ere instead of erunt is more pecul- 
iar to the poets, but is used in those prose writers whoso style has 
a poetic tinge. — Tres Albani. The want of deBniteness in the Lat- 
in from not having the article in use is here apparent : of course 
the meaning is *'Me three Albans'* engaged in the conflict; so 
unuin IloratiuWj ties Curiatii, **the three Curiatii," **the single 
lloratius.*' — AUqmintum sj)atii ; soo note in § XXIV., p. H.'J. 

13. Sinf/ulif *' one on each side ;" the force of the distributive. — 
Nee spe nee viribus / ablative of respect in which ; see note in § IV., 

41 p. 134. — l^inceps; see note in § XXI., p. 142. — Paludamento. 
This was the military cloak worn by generals and principal officers. 
It is opposed to the sagum worn by the common soldiers. 

14. Lictor. The Lictors were attendants who walked before 
the great magistrates. Their chief functions were to arrest the 
guilty, and punish them by scourging, beheading, or strangling. 
They carried thojasces, axes bound up with rods; the axes signi- 
fying capital punishment, the rods scourging. — Provocavit. Pro- 
vocatio was an apjK^al to the people in a matter touching life ; ajt 
pellatio was an appeal to a magistrate, and p*irticularly to a trib- 
une. — Orbum liberis; ablative of deprivation. 

15. Qimin videret; sec note in § XIII., p. 137. — Veientes, Veil 
was one of the chief cities of Etruria, about 12 miles north of Rome. 
The people carried on several wars with the Romans, until the de- 
struction of their city, after a ten years* siege, B.C. 396. — Qua re; 
see note in § XLIV., p. 160. — Tullo; dative, depending on gratU' 
landum, 

16. Quo frequentius habitaretur. Quo is used in a final sentence 
with the subjunctive when it contains a comparative. 

4-2 ^7. Pnusquam indiceret. Antequam And priusqvam arc com- 
monly used in a narrative with the imperfect (past) and pluperfect 
(past perfect) subjunctive, if there is some connection between the 
preceding and subsequent action ; Zumpt, § 576. — Fedalis. The 
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Feciales or Fetiales were a college of priests who acted as guard- 49 

ians of the public faith. It was their province to perform the re- 
ligious ceremonies used in declaring war and ratifying peace. 
Their number was about twenty, and they were selected from the 
noblest families of Rome. 

18. Suhlido. The Sublician bridge was the oldest of all the Ro- 
man bridges. It was built of wood (sublicae, i. e. piles), and con- 
nected the Janiculum with the city. It was considered sacred, and 
was under the special care of the Pontiffs. 

19. Tarqutniis, "Tarquinii," one of the chief Etruscan cities. 

20. Urbe Tarqviniis; the ablative of the place from which. — 43 
Sublimis, An adjective agreeing with the subject is often to bo 
rendered as an adverb. — Avguriorum peiita ,- see note in § XXIX., 

p. 149. — Tutor liberis rclictus, "having been left as guardian of 
his children." Regmnn intercejrlt ; supply eis in the dative. The 
meaning of intercijno is "to seize on its way," and so " divert from 
its proper and lawful recipient." — Equitum centurias. Romulus had 
formed three centuries of horaemen, and these were the same as 
the 300 celeres whom he kept about his person in peace and war. 
A century was taken from each of the three tribes, the Ramnes, 
Titles, and Luceres. The three new centuries added by Tarqui- 
nius Priscus were called Ramnes, Tities, and Luceres posteriores, 
— Id fieH posse ncgabat, " declared that this could not be done ;" 
for use of nego see note in § XVI., p. 139. — Fierine possetj quod 
ipse mente concepisset. For subjunctives see note on oratio obliqua 

in § XXIII., p. 143. — FiUum .praetextd et bulla donavit, Dono 

may take either the accnsative of the person and the ablative of the 
thing, as here, or the accusative of the thing and the dative of the 
person. — Praetexta, The toga praetcxta had a broad purple bor- 
der, from which it derived its appellation (praetexivs^ i. e. "bor- 
dered"), and was worn by children of distinction until they attain- 
ed the age of 1 7, when they assumed the toga virills. It was also 
worn by magistrates. — Bulla. A circular plate or boss of metal, 
so called from its resemblance in form to a bubble (bulla) floating 
on water. It was worn round the neck by the children of noble 
and wealthy persons, and was usually made of gold. "When the 
child attained the age of 17 the bulla was hung on the Lares or 
" household gods." — Ilaec, i. e. the praetexta (toga") and the bulla, 

21. Ex cornpositOj "by previous arrangement." — Totus, "wholly;" 

sec note in § XLIX., p. 163. — Elatam securim dcjeclt; for this 

form of representing a perfect active participle see note in § XV., 
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43 P* 138. SecurU makes its accusative seatrlm. — Foras is here used 

and not fvHs after a verb of motion. Foras and Jbris have become 
adverbs, but the former is properly an accasative. the latter an ab- 
lative ; Zumpt, § 400. 

22. ^fatre nobili^ i. e. Ocrisia, a noble ladj of Cormculum. His 
(Servius's) father, prince of that place, was killed in battle with 
the Romans, by whom Ocrisia was made captive. She became an 
inmate of the palace of Tarquin, where she gave birth to Senrius 

Tullius. For the ablative see note in § 3, p. 193. — Prodigium 

accidisse; accusative with infinitive after a verb of saying, which 
ferunt is here. — Visu cventuque ; second su])inc, which is used after 
many adjectives; see Rule 28, j). 133, First Part. — Non seats ac, 
*' not otherwise than," i. e. ** just as ;" ac and atque are used after 
a comparative (in form or signification) in sense of quam^ " than." 
IJum convalesceret ; see note in § XIX., p. 140. — Servio Tullio dido 
audientcs; see note for construction in § LVII., p. 108. — Censum, 
For an account of the census of Servius TuUius see p. 236. 

23. Fanum, The temple of Diana at Ephesus, a city of Ionia, 
was one of the seven wonders of the world. — Id factum (c«»e); the 
accusative with infinitive depending on ferebat, which is used as a 

44 ^'crb of saying. — Jioinae; see note on Albae in § 3, p. 193. — Currtf 
"in conjunction with." — Bos; note that this is here feminine. — 
Mirae magnitudinis ; see note in § CIII., p. 187. — Suminam imperii; 

see note in § CIV., p. 187. — Cnjus civis itnmdlasset. Cujus is 

genitive, referring to populus and governed by civis, which is sub- 
ject of the verb. For the subjunctive immoiasset and infinitive 
habiturum see Rules in § XXIII., p. 143 (B.) and (A.). — LatinuSy 
**the Latin," referring to cuidam Latino; the want of the article 
in Latin might make it uncertain whether it were a gentile or per- 
sonal name. 

24. Dispares vioribus ; ablative of respect in which ; see note in 
§ IV., p. \M.—Domum; sec note in § LXXVIII., p. 178.— /2e- 
gem salitavit, i. e. eum; see note in § 1, p. 193. 

25. Tdmen implies a preceding "although." — Gabios; a city of 
Latium, half-way between Rome and Praeneste. — Dux belli electus 
est; passive verb of "choosing;" see note in § LV., p. 1G7. — 
Sciscitatum; supine from deponent s(iscitor. — Quidnam vellet; sub- 
junctive of indirect question. — Nihil respondit; equivalent to nul- 
lum responsum fecit ; see note in § XI., p. 130. — Sextvs cognito si^ 
lentio patris et facto; the ablative absolute maybe rendered "when 
he learned (from the messenger) the silence of his father and what 
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he liad done.'* Facto is a noun, in ablative absolute with cog- ^^ 

nito. 

2G. Ardeam; a city of Latium, the capital of the Rutuli, 18 
miles from Kome. — Collatinus, L. Tarquinius, the nephew of Tar- 
quinius Priscus, received this surname because his father had been 
governor of Collatia, after that citj was taken possession of by the 
liomans. — Forte coenabat, "chanced to be supping." — Collaiicmi; 45 
see note in § XXXVJ., p. 153. — Paucis intetjectis diebus, ** after" 
the interval of a few days." — ,Conc.ldinat stands in the singular with 
tlie nearest subject vlr, as the one most deeply aggrieved, but in 
the following verb conjurant the plural subject is employed. — ife- 
fjum^ i. e. the king and his sons. — Tarquinio; the dative of disad* 
vantage. 



BOOK II. 

1. Sorore natus; sec note in § 3, p. 193. — Brutus; from the ad' 46 
jcctive bi-utus, "dull," "stupid."— Z>e//>/<o*. "Delphi," a city oi 
1-hocis, renowned for the oracle of Apollo, situated at the foot of 
Mount Parnassus. — Ad Aj)oUtnein honorandum ; for acZ with the ge- 
rundive to denote purpose see note in § LXXXV., p. 180. — Eum 
habiturum (jssse) and qtii osculatiis essct; see § XXIII. (A.). 

2. Consules. The consulship was an annual office, and two were 
elected, that each might be a check on the misuse of power by the 
other. The consuls were originally called Praetores^ and were 
first chosen from the patricians exclusively; see p. 243. — Patrem 
cxnif, * * put off the (character of) father. " 

3. Legionibus, The legion under Romulus consisted of 3000 foot 
and 300 horse, but the number was gradually increased until it 
consisted of about 6000 men ; see p. 246. — Ad explorandum ; see 4? 
note in foregoing section. — Inquit is used parenthetically, and does 

not change the construction. — Ut ceciderint; the subjunctive of 

consequence. — Tamen. The corresponding thought is, " although 
the consul (Brutus) was slain," " still," etc. ; see note in § XLIII. 

— Quanto potuit apparatu; supply, as the correlative, tanto appa- 
riitu with^c/f. — Lvxerunt; from lugeo, 

4. Porsena, Ancient Etruria (composed of the modem TWoi- 
ny^ Lucca, etc.) was divided into a confederacy of 12 cities, each 
of which was an independent state, the chiefs of which were called 

12 



192 NOTES ON EXTRACTS FROM GALLIC WAR. 

Puge 

33 and also the asyndeton. — IIoc pivcUo nunciato, **when (the result 

of) this battle was announced to him." — Tot detriment is acceptis, 
vastatis JinibuSf "having sustained so many losses, and having had 
his territories laid waste." — Ue dedilione inittit ; for this use of de 
see note in § LXV. 

CXVII. In continenti; see note in § CIIL — Agere hieuiem, "to 
pass the winter." — Qitid. vcctigalis, **what (amount) of trib- 
ute." — PendSret; from pendo, — InvSnit; the present (imperfect). — 
His dedurtis, "after launching these." — Duobus commeatilms exerci- 
turn reportare, "to carry back his army in two voyages" (or "trips"); 
i. e. to the continent 
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INTRODUCTION. 

1. Eamque Saturniam appellaviU Satumiuin is hei*c the predi- 36 
cate accusative after a verb of ** naming" or "calling," which in 

the active has two accusatives; see note in § LV., p. 167. — Docuit, 
Verbs of teaching govern two accusatives. For the use a^ primus 
see note in § XXL, p. 142. 

2. Quam Lavinium appellavit; see note in foregoing section. 

3. Eamque Albam Longam nuncupavit; see note above in § 1. 
Alba Longa was an ancient city of Latium. It received the name 
of Longa because it occupied a long and narrow ridge running out 
from Mons Albanus (now Monte Cavo^, — A Lavinid; participles 
denoting birth or origin, as natus, satus, ortua, genitus, creatus, and 
the like, take the ablative of the word denoting the parent, but 
sometimes ex or ab is expressed, Zumpt, § 451 ; the preposition, 
is generally used when the reference is not to a parent, but to an- 
cestors. — Ejus ])osierij the successive kings of Alba after this Sil- 
Aius and down to Silvius Procas all had the surname of Silvius. — 
Usque ad Romam conditam, "even to the (time of the) founding of 
Rome;" when the Latin language lacks or has not in common use 
a substantive denoting the action of the verb it supplies its place, 
by the perfect passive participle, put in agreement with the noun, 
(which would have been in the genitive), as here, Roma condita, " the 
founding of Rome," because the verbal substantive conditio (e. g. con^ 
ditio Romae^ is not used in this sense (see Zumpt, § 637) ; this form 
occurs particularly in the case of the verbs condo, interficio, nascor, 
— Albaey "at Alba," the locative case (see Rule 22, p. 121, First 
Part) ; as commonly stated the rule is : the name of a town (or 
small island) denoting the place "where" is put in the genitive 
case if it be of the 1st or 2d declension and singular; all plurals and 
nouns of tho Bd declension are put in the ablative ; Zumpt, § 398. 

I 
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QQ 4. Jove majorem; the ablative after the comparative when qvam 

is omitted. — Militihus imjieravit, i/f; for construction see note in 

§ XLI., p. 158. — Tonitrus the accasative, not the ablative, as 

quam is expressed. 



BOOK I. 

3y l, Ut eum sohok privaret; the ablative of separation or depri- 
vation; see note in § XXXV., p. 152. — lilicam Silciam Vestac 

sacerd'jtem fecit f see note in § LV., p. 1C7. The i)ricstcsscs of Ves- 
ta, called the Vestal Virgins, were the i»roscrvcr8 of the sacred fire 
of Vesta. They were in number six. Their chief office was to 
watch by turns, night and day, the eternal fire which burned on 
the altar of Vesta, and the extinction of which was emblematic of 
the extinction of the state. A vestal who violated lier vows was 
buried alive. They were, however, permitted to marry after a serv- 
ice of thirty years ; but this privilege was rarely taken advantage 
of, as it was considered ominous of evil and unhappiness. — TibSrim, 
The Tiber rises in the Apennines, and, after a course of about 250 
miles, enters tlie Mediterranean by two mouths near the town of 
Ostia, which derives its name from being near the months (ostia) 
of the Tiber. It separates Latium from Etruria (or Tuscany), 
passing through the city of Bome itself. It wns originally called 
Alhula; and (according to Livy) received its name of Tiberis from 
Tiberinus Silvias, one of the Alban kings, who was drowned in it 
— Matremque se gessit^ ** and acted the part of mother (to them)." 

2. (^Eos) conjugi dedit educandos; see note in § XXII., p. 142 
— Indicavit Bomuto ; the object accusative is the following clause 
•^Qftis essetj etc. ; subjunctive in indirect question. 

3. A rege, i. e. by the usurper Amulius, who was now king. — 
Haud procul erat quin agnoscerety "was on the very point of recog- 
nizing," lit., "was not far off;" see note on quin in § L., p. 164. 

38 — ■^'" *^^ ''^* tenet ; for dum with present see note in § LVI., 

p. 167; and for ea res see note in § XLIV., p. 160. 

4. C7i?er.....cfarc^; indirect question. — Auspida augurio, Av" 

spida properly mean divination by means of birds (from avU and 
specio), Auspidum and augurium were nearly synonymous; indeed, 
the first part of the latter word is also supposed to be derived from 
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avis. There were, however, other species of augury besides ob- 38 
serving the flight and songs of birds, and their mode of consuming 
their food, such as the observation of thunder, lightning, and oth« 
cr natural phenomena. — Prior; see note in § XXI., p. 142. — 7?o- 
mam ui'bem vocavit; Romam is predicate accusative; see note in 
§ 1, p. 193. — Pi-ius legibiis^ quam; antequam and priusquain arc often 

thus separated. — Edixit ne quis transiliret; edico has here the 

force of a verb of commanding ; see note in § XLI., p. 158. — Val- 
/um, **an earthen rampart." — Sic ddnde pereatj "so hereafter let 
him perish." Pereat; present subjunctive used as an imperative. 
The subject is the following clause. The imperative has a forco 
equivalent to a future, and hence transiliet in future (imperfect). 

5. Asylum. An asylum is properly a place where a person can 
take refuge with the privilege of not being aiTestcd. Tiie estab- 
lishment of such places was a Greek custom. The asylum of Rom- 
ulus was on the Capitoline Hill. — Qnum kabercnt; subjuiiciive with 
quimiy denoting cause. — Quipeterent; subjunctive of purpose. 

G. Sahini; the country of the Stibines was northeast of Lati urn. 
Cures, which was its chief town, is supposed by some to have given 
the name of Qmrites to the Roman citizens after the incori)oratiott 
of the Sabines under Tatins with the kingdom of Romulus. — Ob 
virgines raptas, instead of ob raptionem virginum; see note in § 3, 
p. 193. — Q,nmn Roinae approplnquarent ; for subjunctive sec note in 
§ XIII., p. 137; for dative see note in § XCII., p. 183.— 7ar;;ei- 
wn. This Tarpcia was buried at the foot of the rock afterward 
called from her the Tai-j^eian Rock (a part of the Capitoline Ilill), 
from the top of which criminals condemned to death were precipitrt- 
ted. — Capitolium signifies here Cr.pitoline Hill, which had two sum- 
mits. On one was the Temple of Jupiter Capitolinus, called more 
particularly the Qipitoluim. On the other was the Arxy the cita- 
del, into which Tarpeia admitted Tatius and the Sabines. — Quod 

Sabini gererent, **what the Sabines wore" or "cari'ied;" the 

word has both significations, and hence the double meaning of 
the Sabines in their promise ; for the subjunctive sec note in 
§ XXXVI., p. m.— Videlicet, "meaning." 

7. Fdi-um, The Forum was situated in a deep valley between 
the Capitoline and Palatine Hills. At the time of the battle be« 
twecn the Romans and Sabines this valley was in its rude and nat- 
ural state, partly swampy, and partly overgrown with wood. It 
was aftcnvard the great centre of Roman life and business. There 
were other^^ra, but this was distinguished as Forum Romanunff or 
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39 Bimpl/ Forum, as the most important. — Ijonge aliud esse virgines 

rapere, aliud pugnare cum viris ; note that rapei'e and pugnare are 
infinitives used substantively, and that virgines rajt&e and pugnare 
cum viris arc subjects to esse; the clause may be rendered *'that 
carrj'ing off maidens was a quite different thing from fighting with 

men.*' Alius alius and the derivatives from it are employed in 

two sentences for alius, aliter, alias, etc., with ac or atque ("than"), 
as aliud loquitur, aliud sentit, **hc speaks otherwise than lie thinks;** 
Zumpt, § 712. — Jovi aedem. This was the temjjle of Ju])iter Sta- 
tor (from sisto, "to cause to stop"), so called by Uomuhis from 
his stopping the flight of the Romans on this particular occasion. 

8. Quorum consilio ageret ; equivalent to ul coram consilio..,, 

ageret ; subjunctive with relative to express purpose, etc. — Scnato- 
res. The 100 Senators of Romulus were chosen from the tribe of 
the Riimnes. On the union with the Sabines 100 more were tak- 
en from the tribe of the Titles. Tarquinius Priscus added another 
100 from the tribe of the LucCres, thus making the whole number 
of the Senate 300, which long remained its regular number. — 
Triginta Cuiias. The Roman people were divided into the three 
tribes mentioned in the preceding note — the Ramnes representing 
the Latins, Titles the Sabines, and the Luceres probably the Etrus- 
cans; and each tribe contained 10 curiae. — Augustiore forma; abla- 
tive of description; sec note in § XXIX., p. 148. — Quamfuisset, i. e. 
in life. — Ut scditionibus abstinerent ; see note in § XXXV., p. 152. 

9. Curihus, The name of a town signifying the place " from 
which" is put in the ablative without a preposition. — Igncm....a/ai- 
dum virginibus dcdit; see note in § XXII., p. 142. — Flaminem. The 
Flamines are supposed to have been so called from the Jilum (whence 

JUamen, i. a.Jlamen) or Jillet which they wore round their peculiar cap 
called apex. Each of them was a priest assigned to the service of 
some particular god, from whom he received his appellation — as 
Flamen DiaUs (priest of Jupiter), the most important of all, Flamen 
Martialis (priest of Mars), etc. — Curuli sella. The Curule C hair was 
an appendage restricted to magistrates of the highest rank, name- 
ly the Consuls, Censors, Praetors, Curule Aediles, Dictator, and 
Magister Equitum. It was a sort of stool ornamented with ivorj', 
and had curved legs. — Salios, These priests of Mars Gradivus 
were so called (from salio, **to leap" or "dance") because they 
prooeeded through the city " ceremoniously dancing" (j-ite saltan- 
tes), and beating the ancilia (" sacred shields") with spears or stares 
of a peculiar form. They celebrated the festival of Mars on the 
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first of March. — Ancilia, The shield called ancile was said to 39 

have fallen from heaven in the reign of Numa, who was informed 
bj Egeria that the empire of the world would belong to that city 
which preserved it. In order to prevent it from being stolen Numa 
caused eleven others to be made like it, and committed the care 
of the twelve shields to twelve men whom he devoted to the serv- 
ice of Mai's, in whose temple the ancilia were deposited. — Ad cur^ 
sum lunae. The original Roman year consisted of 10 months, be- 
ginning with March and ending with December. Of these months, 
March, May, July (then called Quinctilis, i. e. the Jifth month), and 
October, consisted of 31 days, and the other months of 30 each. 
Thus the Romulian year consisted of 304 days. Numa made the 
year consist of 1 2 lunar months. The next change was made un- 
der the decemvirs, who fixed the vear at 355 davs. In all these 
regulations the coincidence of the solar year with the lunar was 
effected by additional months, called intercalary months. — Nefastos 
fastosque. Days on which legal business might be transacted con- 
sistently with divine law (.fas) were called dies fasti, i. e. lawful 
days. Tiie other days were nefasti, i. e. days on which such busi- 
ness might not be done. Hence nefastus came to signify *' unlucky 
for undertaking any affair." The dies nefasti were therefore (no 
business being done on them) devoted to religious ceremonies and 
feasts. See note in § 14, p. 203. — Jano Geinino, Janus, the most 
ancient king of Italy, hospitably received Saturn when pursued by 
Jupiter; and in return received from the god to whom he had 
given an asylum the gift of knowing both the past and the future. 
Hence he was represented with two faces, one looking behind and 
the other before, and called Geminus and Bifrons. His name was 
given to the month of January, which, as it were, looked hade upon 
the old year and forward to the new. — Apertus (i. e. Janus) and 
clausus (i. e. Janus), "(the temple of) Janus when open" and "(the 
temple of) Janus when closed." Esse in armis^ "was in arms," 
i. e. "was at war." 

10. Egeria, The sacred fountain of Egeria, into which the 
Nymph had been changed by Diana, in pity for her grief for the 
death of Numa, was near the Porta Capena. — Quae ageret; see 
note on oratio ohliqua in § XXIII. — Quern medium; see note in 
§ XXXrV., p. 151. — Non minus quam ; see note in § XLIII., p. 40 
159. — Civitati profuit ; verbs of benefiting and injuring govern the 
dative. — Janicuh fiionte. The Janiculum was the only one of the 
kOvcn hills of Rome on the right bank of the Tiber. 
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^Q 11. TiiUus Ilostilius rex creatus est; sco note in § LV., p. 1G7. 
— Proximo regi dUsmilis, tho dative with ndjcctives of likeness, un- 
likeness, fitness, utility, etc., while liontulo is the ablatiye with the 

comparative, quam being omitted. — Ut quisque dimicent; for the 

plaral verb with quisque see note in § LVII., p. 1C8. — Fvffetio, He 
was Dictator of Alba. — Ut wide victoria,... •, lit., "that whence vic- 
tory (slionld be) (there) should empire pIso be." Unde here means 
"on wiiichever side.** — Temi juvenes ; here used with its distribu- 
tive force ; see note in § LXXYII., p. 177. 

12. Increpnere. The form in ere instead of erunt is more pecul- 
iar to the poets, but is used in those prose writers whoso style has 
a poetic tinge. — Tres Albani, The want of definitcness in tlio Lat- 
in from not having the article in use is here apparent : of course 
the meaning is ^'•the three Albans** engaged in the conflict; so 
vnum IIoratiuMj tres Curiatii, **the three Curintii," **the single 
Iloratius.'* — Aliqmtntum spatii; see note in § XXIV., p. 14i5. 

13. Sinrptlij " one on each side ;" tlie force of tho distributive. — 
Nee spe nee viribtis / ablative of respect in which ; see note in § IV., 

41 p. 134. — J^-inceps; see note in § XXL, p. 142. — Pakdamento. 
This was the military cloak worn by generals and principal officers. 
It is opposed to the sagum worn by the common soldiers. 

14. Lictor. The Lictors were attendants who walked before 
the great magistrates. Their chief functions were to arrest tho 
guilty, and punish them by scourging, beheading, or strangling. 
They carried tho Jasces, axes bound up with rods ; the axes signi- 
fying capital punishment, the rods scourging. — Provocavit. Pro- 
vocatio was an appeal to the people in a matter touching life ; aj> 
pellatio was an appeal to a magistrate, and particularly to a trib- 
une. — Orlnun Uteris; ablative of deprivation. 

15. Qnmm videret; see note in § XIII., p. 137. — Veientes. Veil 
was one of the chief cities of Etruria, about 12 miles north of Rome. 
The people carried on several wars with the Romans, until the de- 
struction of their city, after a ten years* siege, b.c. 396. — Qua re; 
see note in § XLIV., p. 160. — Tullo; dative, depending ongratu- 
landum, 

16. Quo frequentius habitaretur. Quo is used in a final sentence 
with the subjunctive when it contains a comparative. 

42 ^7. Priusquam indiceret. A ntequam and priusqvam arc com-' 

monly used in a narrative with the imperfect (past) and pluperfect 
(past perfect) subjunctive, if there is some connection between the 
preceding and subsequent action ; Zumpt, § 576. — Fecialis. Tho 
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Fccialcs or Fetiales were a college of priests who acted as guard- A 9 

ians of the public faith. It was their province to perform the re- 
ligious ceremonies used in declaring war and ratifying peace. 
Their number was about twenty, and they were selected from the 
noblest families of Rome. 

18. Sublicio. Tlie Sublician bridge was the oldest of nil the Ro- 
man bridges. It was built of wood (suhlicae, i. e. piles), and con- 
nected the Janiculum with the city. It was considered sacred, and 
was under the special care of the Pontiffs. 

19. Tarqutmis, **Tarquinii," one of the chief Etruscan cities. 

20. Urbe Tarqviniis; the ablative of the place from wliich. — 43 
Sublinns. An adjective agreeing with the subject is often to bo 
rendered as an adverb. — Avguriorum peiita ; see note in § XXIX., 

p. 149. — Tutor liberis relictus, "having been left as guardian of 
his children." Regmnn intercqrit ; supply eis in the dative. The 
meaning of intercipio is "to seize on its way,** and so ** divert from 
its proper and lawful recipient.** — Equituvi centurias, Romulus had 
formed three centuries of horaemen, and these were the same as 
the 300 celeres whom he kept about his person in peace and war. 
A century was taken from each of the three tribes, the Rnmnes, 
Tities, and Luceres. The three new centuries added by Tarqui- 
nius Priscus were called Ramnes, Tities, and Luceres posteriores. 
'—Id fieri posse negabat, "declared that this could not be done;" 
for use of nego see note in § XVI., p. 139. — Fierine posset, quod 
ipse viente concejnsset. For subjunctives see note on oratio obliqua 

in § XXIII., p. 143. — FiliMin .praetextd et bulla donavit, Dono 

may take either the accusative of the person and the ablative of the 
thing, as here, or the accusative of the thing and the dative of the 
person. — Praetexta. The toga praetexta had a broad purple bor- 
der, from which it derived its appellation (^practextus, i. e. ** bor- 
dered"), and was worn by children of distinction until they attain- 
ed the age of 1 7, when they assumed the toga virills. It was also 
worn by magistrates. — Bulla, A circular plate or boss of metal, 
so called from its resemblance in form to a bubble (bulla) floating 
on water. It was worn round the neck by the children of noble 
and wealthy persons, and was usually made of gold. When the 
child attained the age of 17 the bulla was hung on the Lares or 
" household gods.*' — Ilaec, i. e. the praetexta (toga) and the bulla, 

21. Jlx comjiosito, "by previous arrangement." — Totus, "wholly;** 

see note in § XLIX., p. 163. — Elatam seairini dfjecit; for this 

form of representing a perfect active participle see note in § XV., 



200 NOTES ON THE 

P»ge 

43 P* ^^8* Securis makes its accusative aeatrlm. — Foras is here used 

and not forts after a verb of motion. Foras &nd Jbris have become 
adverbs, but the former is properly an accusative, the latter an ab- 
lative ; Zumpt, § 400. 

22. Matre nobilij i. c. Ocrisia, a noble lady of Comlculum. His 
(Servius's) father, prince of that place, was killed in battle wiih 
the Romans, by whom Ocrisia was made captive. She became an 
inmate of the palace of Tarquin, where she gave birth to Servius 

Tulliua. For the ablative see note in § 3, p. 193. — Prodigium 

acddisse; accusative with infinitive after a verb of saying, which 
ferunt is here. — Visu eventitqite ; second suinne, which is used after 
many adjectives; see Rule 28, j). 133, First Part. — Non secus ac, 
**not otherwise than," i. o. **just as ;" ac and atque are used after 
a comparative (in form or signification) in sense of quam, " than." 
Dum convalesceret } see note in § XIX., p. 140. — Servlo Tullio dicto 
audientcs; sec note for construction in § LVII., p. 1G8. — Censum, 
For an account of the census of Servius Tullius see p. 236. 

23. Fanuni. The temple of Diana at Ephesus, a city of Ionia, 
was one of the seven wonders of tlie world. — Id factum (e^se); the 
accusative with infinitive depending on ferebatj which is used as a 

44 ^'crb of saying. — liomae; see note on Albae in § 3, p. 193. — Curnj 
**in conjunction with." — Bos; note that this is here feminine. — 
Mirae magnitudims ; see note in § CIIL, p. 187. — Sunmiarn imperii; 

see note in § CIV., p. 187. — Cttjus civis immOlasset. Cujus is 

genitive, referring to populus and governed by civis, which is sub- 
ject of the verb. For the subjunctive imtnolasset and infinitive 
hahiturum see Rules in § XXIII., p. 143 (B.) and (A.). — Latinus, 
"the Latin," referring to cuidam Latino; the want of the article 
in Latin might make it uncertain whether it were a gentile or per- 
sonal name. 

24. Dispares morihus ; ablative of respect in which ; see note in 
§ IV., p. 134.— 2)ow«7/i; see note in § LXXVIII., p. 11^.— Re- 
gem saliitavit, i. e. eum; see note in § 1, p. 193. 

25. Td7nen implies a preceding "although." — Gabios; a city of 
Latium, half-way between Rome and Praeneste. — Dux belli electus 
est; passive verb of "choosing;" see note in § LV., p. 107. — 
Sciscitatum; supine from deponent sciscitor, — Quidnam vellet; sub- 
junctive of indirect question. — Nihil respondit; equivalent to nul- 
lum responsum fecit ; see note in § XI., p. 136. — Sextus cognito si- 
hntio patris et facto; the ablative absolute maybe rendered "when 
he learned (from the messenger) the silence of his father and what 
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he had doae." Facto u a noun, in ablativo absolute with cog- 44 

nito. 

2G. Ardeam; a city of Latium, the capital of the Rutuli, 18 
miles from Rome. — Collatinus, L. Tarquinius, the nephew of Tar- 
quinius Priscus, received this surname because his father had been 
governor of Collatia, after that city was taken possession of by the 
Romans. — Forte coenabat, ** chanced to be supping." — Collatiam; ^g 
see note in § XXXVI., p. 163. — Faucis intetjectis dielms^ ** after* 
the interval of a few days." — .Concldmat stands in the singular with 
tlie nearest subject vir, ns the one most deeply aggrieved, but in 
tlie following verb conjurant the plural subject is employed. — Re- 
(jumy i. e. the king and his sons. — Tarqidnio; the dative of disad- 
vantage. 



BOOK 11. 

1. Sorore natus; see note in § 3, p. 193. — Brutus; from the ad' ^g 
jcctive brutus, "dull," "stupid."— Z>g//>/io«. "Delphi," a city of 
I'hocis, renowned for the oracle of Apollo, situated at tlie foot of 
Mount Parnassus.— -4 c? Apolllnetn honorandum; for ad with the ge- 
rundive to denote purpose see note in § LXXXV., p. 180. — Fum 
habiturum (esse) and qui osculatus essct; see § XXIII. (A.). 

2. Consuks, The consulship was an annual office, and two were 
elected, that each might be a check on the misuse of power by the 
other. The consuls were originally called Praetores, and were 
first chosen from the patricians exclusively; see p. 243. — Patrem 
exuify "put off the (character of) father." 

3. Legionibus* The legion under Romulus consisted of 3000 foot 
and 300 horse, but the number was gradually increased until it 
consisted of about 6000 men; see p. 246. — Ad explorandum ; see 4 7 
note in foregoing section. — Inquit is used parenthetically, and docs 

not change the construction. — Ut cecidermt; the subjunctive of 

consequence. — Tamen. The corresponding thought is, " although 
the consul (Brutus) was slain," " still," etc. ; see note in § XLIII. 

— Quanto potuit apparatu; supply, as the correlative, tanlo appa- 
riitu wiihfedt, — Lvxerunt; from lugeo, 

4. Porsena. Ancient Etruria (composed of the modem Tusca- 
ny, Luccay etc.) was divided into a confederacy of 12 cities, each 
of which was an independent state, the chiefs of which were called 

12 
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^^ Lucumones, Porsena was king of Chsiwn; but he is here called 

"rex Etruscorum," probably as having been appointed to the chief 
command of the Confederacy on this occasion. — Donatus; o\\ con- 
struction oi dono see note in § 20, p. 199. — Incolumis; see note in 
§ XLIX. — Comitio, The Comitium, a part of the Forum, was the 
place where the people asaemhled to appoint the magistrates. 

5. Hoc supplicii; see note in § XXIV., p. 145. — Ab ea, i. e. dex- 
trd, — Qubd,.,,,jfecca88et; sec note in § XXXVI., p. 153; the hand 
had sinned, as he said. — Sui similes. — Adjectives of *' likeness" or 
** unlikeness" govern the dative, but simiiiSy par, and some others 
take a genitive of the person. 
4S G, Ilaud procul rij)d. 7Vocu/ with the omission of (/6 is frequent 
in Livy and Tacitus, and signifies "far from;" Zumpt, § 321. — 
Quod uhi; see note in § XXV. — Ad CloelUun reposcendavi ; see 
note in § LXXXV. — In sumind Via Sua a; for sumtnd sec note in 
§ XXXIV., p. 151.— The Via Sacra ("Sacred Way") was one of 
the most important streets in Rome. It ran along tlic Forum up 
to the Capitol. 

7. Se consulatu ahdicavit, Abdirare is used with the reflexive 
pronoun and the ablative, **to detach one's self from," i. e. *'to 
abdicate" or ** resign," — Quo adjutore^ "with whom as aider," i. e. 
**with whose assistance." — In locum Druli. Although we render 
in locum **in the place," yet the idea of motion into the vacant 
place is implied, hence the accusative. — In suspicionem re(jni uffic- 
tali vetiity **fell under the suspicion of aspiring to regal power." 
For regni affectati see note in § 3, p. 193. — Defascibvs; see p. 245. 
— Publicolae. Publicola or Poplicola, from pojmlus and colo. This 
surname was also borne by the descendants of P. Valerius. 

8. Tusculanum, i. e. of Tusculum, a strong city of Latinm, 15 
miles from Home, now Frascati, situate on the Alban Hills. — JJic- 
iatura. For an account of the Dictator and Magister Equitum see 
p. 245. — Dictator /actus; see note in § LV., p. 1G7. — Reyillum 
lacum. Lake Regillus, the scene of this celebrated battle, is a 

49 sniall lake in Latium, at the foot of the Tusculan Hills. — Obiisse; 
used absolutely in same sense as obire diem supremum or suum or 
simply obire diem, ** to die." 

9. In Montem Sacrum, "the Sacred Mount," a hill about three 
miles from Home, on the right bank of the Anio. — Discordarunt. 
The speech of Agrippa is related in the oratio recta, hence the 
leading verbs are in the indicative and not infinitive. — Datum, 
i. e. cibttm. 
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10. Tribuniosj i. e. tnbunoa plebis; for an account of whom seo 49 

p. 245, — Libertatem suam, Suam here refers to the main subject, 
i. e. plebs, — Tamen; see note in § XLIII., p. 159. — Quam non ne- 
cessaria, " how unnecessary." 

11. Gentispatriciae; genitive of description ; see note in §CIII., 
p. 187. — Irae impotens; see note in § XXIX., p. 149. — Donatus 
corona. As dono may take an accusative of the person and abla- 
tive of the thing in the active, it may be used passively with the 
latter case. — Nihil aUud proponebat sibi, "he had no other object in 
view." 

12. Gravi annona, "there being a great scarcity of provisions." qO 
— Frumentum populo dandum curavit; see note in § XXII., p. 142. 

— Magnopretio; the ablative of price. — Lapidem, ** mile-stone." 

13. Roma; for ablative see note in § 9, p. 196. — Ne in castra 
quidem; see note in § XLIX., p. 163. — Infulis, The infula was a 
broad band of white and red wool, twisted into the form of a cir- 
cular fillet, and worn by priests. 

14. Nobis in animo est; see note in § XVI., p. 139. — Ad Creme^ 
ram flumen; see note on the order in Caesar in § VII., p. 134. 
The CretuSrOf a river of Etruria upon which Veii stood, running 
into the Tiber, — Opportunus communiendo praesidio; the dative of 
the gerundive is less usual ; see note in § LXXXV., p. 180. — Non 51 
semel, **not once (only)," i. e. **a^in and again." — Veienies pads 
impetratae poenituit. The impersonal verbs miseretf piget, poenitety 
pudet, and iaedet govern with the accusative of the person the gen- 
itive of the cause of the feeling. — Inter ne/astos, i. e. dies. The 
Bomans divided time into Jasti dies and ne/asti dies. See note in 

§ 9, p. 197. Dies intercisi were days which were partly fasti^ 
partly nefasti. Days were called also dies Jesti, dedicated to the 
gods ; and prqfesti, for the transaction of business ; and intercisi. 
Dies comitiales were days on which comitia could be held ; dies atri, 
those on which it was thought unlucky to begin any thing of im- 
portance. — Domi; see note in § LXXVIII., p. 178. — Mora /regit, 
Q. Fnbius Maximus, from this policy of delay, by which he sub- 
dued Hannibal, received the surname of Cunctator, 

15. Aequi, These were an ancient people of Italy, on the con- 
fines of the Sabines. They are sometimes called AequicoU, — dr- 
cumsessos; in plural, agreeing with consulem and exerdtum; an ad- 
jective (pronoun or participle) agreeing with two or more nouns 

is put in the plural. — Quanta; supply fuisset, — Qui restiiueret; 

subjunctive of purpose. — Nudum, i. e. " without his toga ;** having 
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5X on]y his tunic or under-garment on. — Salute data invicem reddiid 

que, **when mutual salutations had passed between them." — 2b- 
ffam ; an outer garment peculiar to the Eomans, who were hence 
called the gens toyata. It was usually white, and was the garment 
of peace, opposed to the military dress. 

16. Triumphans; see account of triumphus, p. 248. — Sexto deci- 
mo die, "on the sixteenth day." — Dictaturd ae abdicavit; see note 
in § 7, p. 202. 

17. Decemviri. Tlie Decemvirs were appointed to enact laws 
for the Roman people. On their appointment all otlier magistrates 
were suspended, and they received unlimited power. They were 
appointed at first for a year, but afterward abused their authority, 

52 ^"^ attempted to perpetuate it. — Clicnti. The Clients must not 
be confounded with the plebeians. Each was a dependent on some 
patrician, who was called his Patronus; see p. 235. — Minatur se 

abstracturum ; construed like a verb of promising; see note in 

§ XI., p. 13G. 

18. Appi. Proper names in -ius make the vocative in -t, and 
not -ie, as also do Jilius and genius. — Tribunes militum; see p. 24 G. 

19. Fakrios, **Falerii," a city of Etruria, north of Veii. Its 
inhabitants were called Falisci. — Ad similem tui; see note in § 5, 
p. 202. — Cuiparcitvr, "which is spared." An intransitive verb is 
used only impersonally in thS passive: quae pai'citvr can not bo 

said. — Eum reducendum pueris tradidit; see note in § XXII., p. 

142. — Quibus verbei-arent ; denoting purpose; equivalent to ut 

lis verberarent. 

53 20. Gain Sendnes. These formed one of the great Celtic tribes 
settled in Northern Italy. — Allia. A small river which flows into 
the Tiber, on its left bank, about 11 miles north of 'Roma.— Ante 
diem decimum quintum Calendar Sextiles, **on the fifteenth day be- 
fore the Calends of August," a Latin idiom for die decimo quinto 
ante Calendas Sextiles, but usually written XV. Cal. Sext. The 
Calends were the first day of each month, and the days before the 
Calends were counted backward into the preceding month, so as 
to include in the computation the first of the following month. 
Thus, the last day of the month but one, instead of being the sec- 
ond day before the Calends, was called the third ; the one before 
that, the fourth, etc. Hence the fifteenth day before the Calends 
of August was in fact the 1 8th of July. This day was always con- 
sidered a fatal one in the Koman annals. Sextilis was afterward 
called Augustus in hono>* of the Emperor Augustus. The names 
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of the months are adjectives; hence Calendae Sextilesy "the first 53 

day of August." — Intei^ nefastos; see note in § 14, p. 203. 

21. Obstinato ad mortem animo; see note in § XXIX., p. 149. 
^—Curules MagistratuSf i. e. magistrates entitled to sit on the Sella 
Carulis, They are enumerated on p. 242. — Insedere. The more 
usual prose form is insederunt, — S'unillimos, Six adjectives in "ills 
fonn their superlatives in -illimus; see p. 31, First Part. — Gallo 

sdpionem ebumeum in caput incussissej '*to have brought down 

his ivory staff on the head of a Gaul," i. e. " to have struck a Gaul, 
who was stroking his beard, on the liead with his ivory staff." 

22. Alii alios; see note in § LVII., p. 168. — Homahis saluti 
fait; for double dative see note in § XXXVIII., p. 155. 

23. Pondo auri, Pondoy an indeclinable substantive. Gold was 54 
not coined at Kome till b.c. 207. — Dictator; see p. 245. 

24. Ex duabus Jiliabus, Several nouns of the 1st declension, 
where a corresponding masculine form of the 2d declension occurs 
(&ajilia,jilius; dea, deus; nata, natus; equa, equus; etc.), have their 
dative and ablative plural in -alms fur the sake of distinction ; but 
this form is common only in dea and Jtlia, in which it is used even 
when the adjective (as dudbus) marks the distinction. — Majorem 
and minorem; supply natu, — Tribumis MilUum consulari potestate^ 
"Military Tribune with consular power." These were originally 
created in consequence of the agitation for plebeian consuls. A 
middle course was proposed : the creation of three Military Trib- 
unes, who, together with the Censors, should supply the place b£ 
Consuls. To this office plebeians were eligible. This change in 
the constitution took place b.c. 444; and subsequently, for many 
years, sometimes Consuls and sometimes Consular Tribunes were 
appointed. The number of these Tribunes was aftenvard increased 
to four, and subsequently six or eight, until the office was abolish- 
ed B.C. 8G7, and the Consulship restored. — Ut mos est. The Lic- 
•tors, in their capacity of attendants on the great officers of state^ 
cleared a way before them, and formally announced the approach 
of the Consuls to the people of whatever house ihcy were about to 
enter.— il/on« rjus insueta; for genitive see rule in § XXIX., p. 149. 
— Risui sorori fuit ; for the two datives see note in § XXXVIII., 
p. 155. Sorori is the elder, sororem the younger sister.— /2c«w<6n- 
tibus patribus ; the ablative absolute contains the notion of juam- 
quam^ to which tamen corresponds, *' although the patricians op- 
posed its passage, still," etc. 

25. Rus; for construction see note in § LXXVIIL, p. 178.— 
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54 Patri diem diciam; lit., "that a day had been appointed for hia 

father," i. e. for his trial. The ground of the accusation was his 
banishment of his son. 

55 2G. Anienem, "the Anio," now the Teverone, After a course 
through the Apennines this river emerges from the mountains at 
Tibur ( Tivoli), where it forms a remarkable cascade, falling at onco 
through a height of 80 feet. It joins the Tiber about 3 miles above 
Rome. — Quam maxinid vocepotuit; see note in § X., p. 13G. — Quem 
nunc Roma fortissimum hahet, "Let the bravest champion that Rome 
now has/' etc. When in English a relative sentence defines and 
limits the extent of a superlative in agreement with the antece- 
dent, the superlative is in Latin inserted in the relative clause ; 
Smith's Lat. Gram., § 381. — Made viriute esto ; lit., **bo hon- 
ored for your valor." The plural macti....cste is also used. Macte 
is in the vocative, as the phrase is in the second person. The ex- 
pression is a sort of exclamation of approbation, meaning " well 
done!" "good I" or "go on and prosper!" It is etymologically 
connected, by means of the common root mof/y with maoto, "to 
extol," mag-nus, "great," magns, etc. 

27. Scutum. This was the ordinary shield of the Roman sol- 
dier, and was about 4 feet long by 2i broad. It was make of wood 
or wicker-work, strengthened by iron or copper. — Iliipano gladio; 
short and double-edged. — Inter corjms et anna^ " between the body 
and shield." — Torquem. The Gauls wore these ornaments round 
the neck. They were made of gold twisted (from torqueo) spirally 
and into a circular form. They were with the Romans rewards 
of valor in battle. 

28. Frequentes, "in great numbers." ^o frequens senattis, "a 
full senate." 

5(5 29. Quiet l; with adverbial force ; see note in § XLIX., p. 163. 
— Per interpretetn ; the intermediate agent. — Q^i decerneret ; sub- 
junctive of purpose. — Corvus; the predicate; see note in § LV.- 
p. 167. 

30. Annas ires et viginti natus, "(when) twenty-three years old." 
Natus with an accusative of the time is used in Latin to denote a 
person's age, which may be expressed also without natus by the 
genitive closely joined to the name, as Valerius annoi'um trium et 
viginti; Zumpt, § 397. — Samnites, Samnium was a mountainous 
territory of Central Italy. Its inhabitants formed a numerous 
and powerful people. — Millti; used here collectively, "to the sol- 
diery,** or "to the soldiers." — Haud gravate; for the litotes see 
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note in § XIX., p. 140. — QiU se offarret; see note in § LXXXL, 56 

p. 179. 

31. Corona civicd donatus est. The Corona Civica was present- 57 
ed to a soldier who had saved the life of a citizen in battle. It 
was made of oak-leaves. For constraction of dono see note in 

§ 20, p. 199. — Du3 Manibus, The Manes was a name given to 
the sonls of the departed, who were deified, and hence called Dii 
Manes, 

32. Auspicia repetenda. Before undertaking any war the Ro- 
man general, by means of the Augars, consulted the will of the 
gods respecting the expedition. In case any bad omen, or any 
doubt or scruple (as to the correct observance of the ceremonies of 
taking the auspices), afterward occurred, it was usual to repeat the 
rites — auspicia repetere. — Magister equitutn; see p. 245. — Post dic- 
tatoris pro/ectionem. Note here the use of the verbal noun, as in 
English, and see note in § 3, p. 193, for the use of the perfect 
participle instead. — Pienus minarum traeque; for rule see note in 
§ XXIX., p. 149. 

33. Ad populum provocavit, "appealed to the people." By the 
Lex Valeria et Horatia, B.C. 449, it was enacted that no magistrate 
should thenceforth be created from whom there should be no right 
of appeal. The appeal of Fabius on this occasion shows that even 
the Dictator did not form an exception to the law ; but the people 
were probably unwilling to impair the Dictator's command over 
his Master of the Horse, and consequently interposed entreaties 
instead of -taking any more active measure to save him. — Quae cog- 
nomen dedit. He was called Cursor, or "the Runner." — Praetorem 
Praenestinum, "the chief magistrate of Praeneste," commander of 
the soldiers who came from that city to form part of the Roman 
army. Praeneste (now Palestrina^ was an important city of Lati- 
mn, 23 miles from Rome. — Segnius; sec note in § XXXII., p. 150. 

34. Luceriam; now Lucera, a flourishing city of the interior of 58 
Apulia. — Furculae Cau(Unae. This celebrated pass, the Caudine 
Forks, is not far from Caudium, a city on the Appian Way, 21 
miles from Capua, and 11 from Beneventum. — Fraus hostilis; see 
note in § XXXII., p. 150.— Sistunt gradum, " they half— 7n<ii- 
entes alii alios diu ivimobiles silent, "they stand for a long time 
looking at one another silent and motionless." For alii alios see 
note in § LVIL, p. 1G8. 

35. Bogavit; for construction see note in § XXVl., p. 146. 
The second accusative is the clause quid fieri placeret^ in which 
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58 the subjunctiye is that of the indirect question. — Sttbjugum, This 

was the greatest disgrace an army could undergo, as it implied 
complete subjugation to the enemy. The yoke used for the pur- 
pose was only symbolical. It was foimed of two upright spears, 
supporting a third placed transversely. The usual phrase is sub 
jugum mUtere; here it is sub jugum traducere. The yoke was from 
early times used as an emblem of slavery, which reduced the van- 
quished to work like beasts of the licld in the service of their con- 
querors. — Singulae legionex, **the legions one by one." — Se in suis 
quisque aedibus abdiderunt; see note in § XXI., p. 141. 

59 3^' J^xsolvam religionej *'I will free the people from the relig- 
ious obligation" or ** scruple," i. e. I will act in such a way that 
the Komans may renew tiie war against the Samnites, notwith- 
standing the peace that has been solemnly ratified by me. — Appa* 
ritor. This is a general name given to inferior public servants, 
such as the lictors, scribes, heralds, etc. They were so called be- 
cause they were ready at the call of the magistrates — iis apparC'^ 
bant, 

37. Tarentims, Tarentum (now Taranto)^ a celebrated city of 
Southern Italy, situated on the Gulf of Tarentum, was founded 
by a Spartan colony under Phalanthus. Its excellent harbor and 
advantageous position for commerce made it the capital of Messa- 
pia, Apulia, and Lucania. It was the birthplace of the mathema- 
tician Archytas.— ^«-*. Epirus was a country of Northern Greece 
on the Ionian Sea. — Ab Acfdlle. Achilles, having been sent by 
his mother Thetis to the court of Lycomedes, king of Scyros, to 
avoid his going to the Trojan War, where she knew he was doom- 
ed to perish, married Deidamia, daughter of that king. From this 
marriage was bom Pyrrhus or Neoptolemus ; from whom, and his 
wife. Andromache, the widow of Hector, Pyrrhus king of Epirus 
deduced his descent. .. 

38. Ad vicesimwn ab urbe lapidem; for position of ab urbe see 

note in § XXIX., p. 149. — JEandem Jbrtunam quam; see note 

in § CIV., p. 187. — Herculi; governed by esse, to be supplied. — 
Hydram, One of the labors prescribed to Hercules by his brother 
Enrystheus was to kill the Lemaean hydra, a monstrous water- 
serpent living in Lerna, a marsh near Argos, and infesting the 
surrounding countiy. — Renascebantury "continually grew again.'* 

go 39. L^//)o^g, ** as being." — Quae ./)erueneran<; the indicative, 

because Pyrrhus asserts it as a fact of his own knowledge. — Male- 
bat vini quam hominum. Both genitives, depend on culpatn, which 
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18 the predicate accusative. Quam has a comparative preceding, QQ 

implied in malebaU 

40. Begiam cupiditatem ; see note in § XXXII. , p. 150. — Traji" 
cere with sese and absolutely is used in the signification *' to cross,** 
"pass over.** — Mi Cinea, Mi, the vocative of mens. In Cinea the 
final a is long, as it is a vocative of a Greek noun of the 1st de- 
clension. — Quin »,,,.. jam mtnc Jhieris, "why should you not enjoy 
(already how, i. e.) now without waiting.** 

41. Ad pacem et foedus faciendum. With ;>accwi supply ylicienrfaw 
from the following faciendum. In this sentence take sententia as 
the subject, and senatus as the limiting genitive. — Vetuit; for con- ^'^ 
strtiction see note in § XLL, p. 158. — A quo quuvi; see note in 

§ XXV., p. 146. 

42. Ut viri; in apposition with cujus. — Imperavit sins, ut, etc. ; 
for construction see note in § XLI., p. 158. — Et Pyrrho did. The 
subject of did is the following clause. 

43. Honestate, "honor." Honestus and honestas should not be 
translated "honest** and "honesty,** but "honorable'* and "honor." 

44. £sse quemdam Athenis, etc. ; for the moods in this sentence 
see fiules in § XXIII. — Omnia,.,... ad voluptatem esse referenda, 
*" that all things which we did should be referred to pleasure** (as 
its criterion), i. e. that the pleasure derived from any act was the 
criterion of its propriety. The philosopher alluded to is Epicurus, 
an Athenian ; who, however, maintained that true pleasure was to 
be derived from virtue alone. He himself lived a life of extreme 
simplicity and frugality ; and it was only by a perversion of his 
doctrines that his name came to be the symbol of luxury and self- 
ish indulgence. — Salino uno constahat. The verbs constare, conti- g'2 
neri, "to consist of," arc construed with the ablative to denote that 

of which a thing consists ; Zumpt, § 452, end. The salt-cellar was 
considered an emblem of hospitality and social intercourse. Hence 
the poorest desired to have a handsome one ; and it was not incon- 
f^istent with the poverty of Fabricius to have his salt-cellar and of- 
fering-dish {patella) of silver. The patella was a small deep dish, 
with a broad rim, in which portions of meat offered in sacrifice were 
placed. — Vulserat; from vello, — Nilul mihi istd pecunid opus eritf 
see note in § LI., p. 164. 

45. Auciorfuit, "advised.** Auctor usually means one who ad- 
vises, suggests, originates, or sanctions. — Nihil est quod, "there 

is no reason (ni/iil) why (gtiorf).'* Cur and quamobrem are similar- 
ly used after nihil, — Malui compihri quam venire, "I preferred to be 
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fJ2 plandered rather than sold." Venire, infinitive from veneo, nentef 

passive, "to be sold." — Censor. The two Censors were magistrates 
of the highest rank. See an account of their duties, etc., p. 244. 

— Argenti factij "of wrought silver." — Unde dos reliqverit, **ho 

left no (property or source) whence the dowry," etc. Like the 
English idiom, he did not leave wherewithal (unde) the dowry ^ etc. 

46. Tantum agri, tantum hominum; see note in § XXIV., p. 145. 
— Jnterversae pecuniae argueretur. The genitive is used to denote 
the crime, charge, or offense with verbs of accusing, condemning, 
and acquitting; see Zumpt, § 44G. — Esse; for edcre, from ecfo, "to 
cat." — llaec, though referring to rapas, takes its gender from an 
implied okra, — Sejjtena jugera, **sevcn jugera a head." — The^w^c- 
rum contained 2 roods 19 perches, about | of an acre. It was the 
common measure of land amonj^ the Ilomans. — Eo.,..contentu8 non 
cssct. The ablative is used with the adjectives dignus, indignus^ 
contentuSy praeditus, freius, 
(}3 47. Juniores, The Juniorcs were citizens between the ages of 
17 and 4G. — Omnibus triimbus, i. c. the names of the members of all 
the tribes, conjectis in sortem, ** being cast together (into the urn) 
for the lot," the mode in which the general draught was made. — 
Primum nomen; the reverse usage of that in omnibus tribubus; hero 
the nomen stands for the person, for which adoiescens is used in the 
next clause. — Bona ejus hastae subjecit; lit., **put his property un- 
der the spear," i. e. sold by public auction. A spear was originally 
set up at the place of sale, as an emblem of booty taken in war ; 
but it afterward became the symbol of public sale in general. — 
Adolescenti auocilio fuerunt ; see note in § XXXVIII., p. 155. 

48. Exercitum ceddit. Near Beneventum, B.C. 275. — Deque eo 
rege triuniphavit^ **and celebrated a triumph for a victory over this 
king." — Argos. A celebrated city of the Peloponnesus. Argos is 
here the accusative plural of the Latin form Argi, -oi'um. The 
Greeks use in the nominative Argos as a neuter singular. 
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(54 !• Poenos. Poeni, only another form of Phoenicians, was a name 
given to the Carthaginians, because they were of Phoenician ori- 
gin. Carthage was said to have been founded by the Carthaginian 
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Dido. Pimicua is an acyectire derived from Poenus, — Meaacmam. g^ 

A city of Siciljr on the strait to which the modern city, Mesainoy 

gives its name. This city was originally called Zancle. ltd nnmo 

was changed to Mcssana on its occupation by Mcsscnians, who had 

been driven out of Peloponnesus by the Spartans. — Fritum inter 

Jtaliam et Siciliam interjectum^ *' the strait lying between Italy and 

Sicily, "i. e. "the Straits of Messina.'* — I^Juberej quin Ciaudiua 

iraduceret kfjUmem, '* prevent Claudius from convoying a legion 

over;" see note in § L., p. 1G4. — Si/racuaaa, the roost important 

of all the Sicilian cities, was situated on the eastern side of the 

island. 

2, J^mua devicit; see note in § XXI., p. 142. — IMmua navalein 
tnumphum egit, 'Mvas the first who celebrated a naval triumph.** 
A triumph was the highest distinction bestowed upon a victorious 
general ; sec p. 248. 

8. Ilannihal. Uannibal was a common Carthaginian name. (J5 
This Hannibal must not be confounded with the celebrated Car- 
thaginian general in the Second Punic War. — Quae jam in eo erat 
utcaperetury ** which was now on the (point) of being taken.'* — 
Veritus ne daret; see note in § XXXI., p. 150. 

4. Ilanc animarn; lit., "this life," meaning **my life.'* 

C. Corona graminea. This was also called the Obaidionalia Co» ^Q 
rona. It was presented by a beleaguered army, after its lil)eration, 
to the general who broke up the siege (pbaidlo). The grass of which 
it was composed was gathered from the spot where the army had 
been besieged. 

7. Hoc aijeceriiia, "if you do this," lit., "if you shall have done 
this;'* the use of the future in Latin is much more exact than in 
English. When a future action is spoken of, citlicr in the future 
or in the imperative, and another is joined with it which has not 
yet come to pass, the latter is also put in the future (imperfect) if 
the actions are conceived as continuing together, and in the futuro 
perfect if the one must bo completed before the other can begin ; 
Zumpt, § 509. In English the latter is nsually rendered by the 
present or perfect. — Jsto metu; here iato has its force of the demon- 
strative of the 2d person, " that fear of yours.*' — Par pari rtferri; 
par, accusative neuter ; " that like should be returned for like.** 
'^Fidea Bomana, This phrase is here in opposition to the well- 
known ironical phrase Pimicajidea, ** Carthaginian honor," which 
was proverbially worthless. 

8. Clypeam derived its name ("a shield") from its site on a hill 
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(j{j of shield-like shape. It was an important fortified city of the Car. 

thaginian territory, and afterward of the Roman province of Africa. 

— Flumen Bagradam; see note in § VII., p. 134. — Balistis. The 

principal military engines were the balista, used to shoot stones, 

and the catapult, to project darts. While the battering-ram was 

employed in weakening the lower parts of tlie wall, the stones 

hurled by the balista demolished the battlements. 

(5^ 9. Instrumento itistico ; collectively of the implements used in 
farming operations. — Ne non esset undo, etc., "lest there might not 
bo wherewithal," etc. — Publicd pecunia, "at the public expense." 

10. Ne diccrct recusavitj "refused to give his opinion." — Se 

non esse senatorem; depending on tlie idea of "saying" or "alleg- 
ing as a reason" implied in what precedes. — Rctenti sunt; the sim- 
ple act completed. — (^um rellncretur; referring to the many suc- 
cessive attempts of friends and relatives to detain him. 

(53 !!• Puliaj'ius, Tliis was the keeper of the sacred chickens. 
When the auspices were to be taken he opened the cage and threw 
to the birds pulse, or a kind of soft cake. If they refused to como 
out, or to eat, or uttered a cry, or beat their wings, the signs were 
unfavorable. On the contrary, their eating greedily, and some of 
the food fulling from tlieir months, were considered lucky.^-Essn 
nollent: esse for edere, " to eat;" nollent in the subjunctive express* 

es the fact as reported to him by the soothsayers. — Quo minor 

forel ; for construction see note in § IG, p. 198. 

12. Dux classis; supply eraU — Naves ona^e levare and casque de- 
lectis viris coniplere. The ablative is used with verbs denoting 
"plenty" or "want," and with the corresponding transitives of 
"filling," "endowing," "depriving" (which take also an accusa- 
tive); Zumpt, § 4G0. — Aegates, Small islands off Sicily, on the 
west, nearly opposite Drepanum and Lilybaeum. — Omnibus insulis 

decederent ; ablative of removal or separation; see note in 

§ XXXV., p. 152. 

13. Novem annas natus ; see note in § 30, p. 206. — Sagun*um, 
A town upon the eastern coast of Spain, south of the Iberus (Ebro). 

(59 — 'S'wu ex toga facto, "having made a fold (or hollow) by gather- 
ing up his toga." Embassadors, in time of peace, wore the toga 
to indicate the peaceable capacity in which they always (at least 
nominally) came. — Succlamantibusy " shouting in reply." Sub here 
shows that the reply was immediately after the speech of Fabius. — - 
Quo acclperent ammo, eodem; the relative clause precedes with the 
antecedent in it; see note in § XXI., p. 142. 
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14. Pyrenad; snpply montis. — Ttdrms; now the •* Ticino,** It (J9 

rises in Mont St. Gothard, and falls into the Po, 8 miles below 
Hcinum (now Pavia), after a course of 60 miles. — Trebia; now 
** IVebbia," a considerable river falling into the Po, 2 miles west 
of Placentia. — Trasimenus, This lake (now Laffo cU Perugia) is 
situated between Cortona and Perugia. The defeat of the Bomans, 
near this lake, was one of the most disastrous. they ever sustained. 
— Ullo loco; see note in § XIV., p. 138. — Si qua; see note in 
§ LXXIV., p. 176. — Agmen carpens, '* harassing the main body 
of the army." Carjjo sometimes means ** cutting" or "picking 
off little by little." — Militetnque coepit poenitere, ** the soldiery now 
began to distrust less.** The impersonal quality of poenitere is here 
transferred to coepit; lit., *4t began to repent:'* "repent,** how- 
ever, does not at all give the force of poenitere in this passage. For 
accusatiye and genitive see note in § 14, p. 203. 

15. Agro Faiemo, The Falemian territory, in the northern part 
%i Campania, was very fertile, and was particularly celebrated for 

its wine. — Ilk callidus se expedivit ; see note in § XLIX., p. 

163. 

16. Dictatori magisti'uin equitwn imperlo aequavit^ "made the 
master of horse equal in authority to the dictator.'* Aequo governs 
the accusative and dative, and imperio is the ablative of respect in 
which ; see note in § IV., p. 134. — JReceptui cecinit, <^ sounded a re- ^Q 
treat,** lit., "y^r a retreat.** The phrase is elliptical, sigman or c/as- 
sicum being understood. The full expressions are claasicum canere 

or signa canere, — Confesaus, ab se Minudumy a Fabio se victum esse; 
supply victwn esse with Afiimciujn, In the text of Livy, whence this 
passage is taken, the participle of fero ("to say**) is used instead 
of confessus, — Emn quoque; referring to Hannibal. The remark of 
Hannibal h here quoted in the oratio recta. It is given in oratio 
obliqtia in the text of Livy thus : tandem earn nubem, quae sedere in 
jugis montiuvi solita sit^ aim procelld imbrem dedisse. See Kules in 

§xxni. 

17. Cannae (now Canwe), a small town of Apulia, on the south 
bank of the Aufidus (now 0/anto), about 6 miles from its month. 
— Ambo; declined like duo; p. 33, First Part. — Aemili; see note 
in § 18, p. 204. 

18. Saluti/uisse urbi, " to have brought safety to the city ;** see 
note in § XXX VIII., p. ISS.—Illuxit; from ilUicesco.^Ad spolia 
Icgenda Poeni insistunt, " the Carthaginians set themselves to gath- 
ering the spoils:** an unusual construction, insisto in this sense 
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principal dry measure of the Romans, contained nearly 2 galloni 
English. 

^1 19. Varroni obviam itum est, **(the people) went forth to meet 
Varro.** — Adhuc praetextati ; lit., "still clad in the (jtogd) praetex- 
tOj" i. e. not yet seventeen years old (when the tof/a virilis was pnt 
on), and so under military age. — Minore prcth; the ablative of 
price, expressed by a substantive. 

20. Redimendi sui; see note in § XCVII., p. 185. — Ab Us pos" 
tulavit; see note in § LII., p. 165. — Se in castra redituros; see 
note in § XI., p. 13G. — Senatus pojmlusque Romanvs; the adjective 
agrees with both nouns, though it remains singular, because the two 
form in reality but one community, and hence the que as indicat- 
ing close connection. — Tarn excclso animo; sco note in § XXIX., 
p. 148. 

21. Praetor, The practorship was originally a kind of third 
consulship, and consequently, in the absence of the consuls, the 
praetor sometimes, as in this instance, commanded an army. The 
usual function of the praetor was the administration of justice. See 
p. 243. — Nolam, A city in the interior of Campania, between Ve- 
suvius and the Apennines. — InatructA ade; see note in § XY., 

p. 188. — Casilinum (now Capua), A town of Campania, on tho 
Ynlturnus, about 8 miles west of Capua. It commands the prin- 

^2 cjpal bridge over the Vulturnus. — //* hibema Capuam concessit; 
see note in § LXXVIII., p. 178. 

22. Ultimum inopiae; sco note in § XXIV., p. 145. — VuUurnua 
(now the Vo/tomo), the most considerable river of Campania, fall- 
ing into the Tyrrhenian Sea. — Ad magistratum Casilinum misit. 
There is the same construction here as in § 21, though we would 
say '*sent (a messenger) to the magistrate at Casilinum." — Insc 
quenti nocte; for the ablative in t sco note in § CIII., p. 187. 

23. Ducentis denariis. The denarius consisted of 10 asses. Hence 
its name, from dent. Its value was about IG cents, consequently 
the price given for a mouse in this siege was about thirty-two doU 
lars. The ablative expresses the price. — Murem captum vendere 
vialuit, '^ having caught a mouse, chose rather to sell it." For this 
use of captum see note in § XV., p. 138. — Avaro is the dative, 
governed by licuit, — Auribus admiserdt, "had listened to." 

^3 24. Ut capiti illius parceretur, "that his life should be spared." 

Parcerctur is taken impersonally. — Fonnas; geometrical diagrams. 

25, Ad ufbem, "to the neighborhood of the city ;" i. e. of Boma 
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•^Ut sibi triwnphcmii Homam inire liceret. Licet may bo joined 73 

with the accusative and infinitive, or we may say licet viihi with 
the infinitive alone : when the infinitive esse (or others of similar 
xneahing) is accompanied by a noun (adjective, etc.) as a predicate, 
the latter, too, is put in the dative (but the accusative in this case 
if also used); Zumpt, § GOl. — Ovans, The ovatio was a lesser 
triumph. For details see p. 248. It was usually decreed to a com- 
Blander who gained a victory which, although brilliant, was not so 
decisive as to conclude the war. — Quibus abundabant; the ablutivo 
with a word of plenty. 

26. Eoque consuettidinis, '*to such a degree of custom." JEo ia 
an adverb, * * to that place, " * * pitch,** or * *. degree.** The sontenco 
may be translated, ^* the matter became so customary that,** etc. — 

Dtait niiratur; for the use of dum with the present see note in 

§ LVI., p. 1G7. 

. 27. Vigilid priind. The night, from C in the evening to C in the ^4 
morning was divided into /our watches, each of 3 hours. See also 
note in § XX. — JiJt Jiomani, ** the Romans too.'* — Emn sud opera; 
the turn refers to Fabius and siid to Livius, the speaker. 

28. Legatus. This word has two meanings: (1.) an Embassa* 
dor; (2.) the Lieutenant, or second in command, of the Consul, or 
other general commanding the forces of the state. Their number 
Toricd according to the importance of the war, the smallest num- 
ber being tJiree, The title was also frequently given, in later times, 
to the governors of provinces, as deputies of the Emperor.— ^Proxi- 
ffttoA Licioretn, The Lictors walked before the Consuls one by one 
in a line, and the Lictor nearest to the magistrate was called Proz- 
hmts Lictor, and his place was considered the most honorable, as 
he received the Consul's directions, to be communicated to the rest. 
He was also called Primus Lictor; see an account of their duties, 
etc., p, 245. — (^Qidntus) Fabius Maxtitms, The Bomans nsnally 
had three names, the first (or praenomen) denoting the individual, 
the second (or nomen) the gens, and always ending in -iu«, the third 
(or cognomen) the family or branch of a gens. For special epithets 
bestowed for distinguished services see note in § 40, p. 224. — Cau- 
Hot quam promptior. When two adjectives or adverbs are com- 
pared with each other both are put in the comparative; Zumpt, 
§ 690. — Rem cunctando restiiuerit. Cicero, in Cato Major, quotes 
from Ennius the following verso in honor of Q. Fabius (hence snr- 
named Cunctator) : 

^^ Unns homo nobis cunctando restituit jrem.** 
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^4 which Virgil has adopted in the Acneid (with a slight alteration) 

in an apostrophe to Fabitis : 

** Untu qui nobis cunctando rretituit rem.** 

29. Actum erat de intperio, **all was over with the empire.'* 
Affere de aliqud re means "to speak," "treat," or "deliberate about 
it;" hence the impersonal phrase actum est dc„, means that all 

^5 deliberation or question about the affair is over. — Erant Liviocum 
Nerone veteres inimicitiaey " there was an old enmity between Livius 
and Nero.'' For cum as conjunctive see note in § LXIV., p. 172. 
Inimidtiae is almost always used in the plural. Similarly the equivv 
alent expressions simultates and irae are often so used, as amantium 
irae, "a quarrel of lovers." — Quam gravissimam acceperat; see note 
in § 20, p. 20G. 

30. Senam (now Sinigatjlia)^ a city of Umbria, on the coast of 
the Adriatic. The district in which it was situated had belonged 
to the Gain Senones, from whom the name of the town is derived. 

81. Annos jmeritiae egressus, Egredior may be joined with an 
accusative, or with e and ablative. — Jamjam venturusj ''on the very 
point of coming." — Aedilitatem, The Aedilcs (from aedes, "a tern* 
pie") had the care of the temples and other public and private 
buildings. They took charge of the supply of water and the gener- 
al cleansing of the city, and the regulation of the markets. Sub- 
sequently the number of Aediles (patrician and plebeian together) 
was six. See p. 242. — Legilima aetas. The legitimate age for 
election to the Aedilcship was 37 and npward. 

32. Post cladem Cannensem; see note in § XXXII., p. 150. — 
Quumque essent, Qmtm in the sense of althovgh takes the sub- 
junctive, and is followed by tamen, as etsi, qudrnquattif etc. ; see note 

^Q in § XLIII., p. 169. — De qnibus allatum erat, ''concerning whom 
intelligence had been brought to him." — Semetipsos; strengthened 
form of the reflexive ; from se with the suffix met, and the proper 
case of ipse. 

33. Summi imperatores cecidissent. These were P. Scipio, father 
of P. Scipio Africanus, and Cn. Scipio. — Proconsulem, The office 
of Proconsul was conferred only (except in extraordinary instances) 
on one who had served that of Consul. It was at first only a pro- 
longation of the consular authority, when it would have been in- 
jurious to the interests of the state for the Consul to discontinue 
the command. It differed from the Consulship in not having ju- 
risdiction over the city of Rome itself. — Qui se tanto dignos imperio 
crederent. The subjunctive is used to show that there is no refer- 
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tnco to actual persons who so believed, but to the conception form- ^g 
ed in the mind of the people that there were such — '^ whoever be- 
lieved themselves,** etc. — Nomina prqfilerentury '^should give in their 
names,** i. e. '* should offer themselves as candidates.*' — Quattuor 
et vigintiferme annos natus; see note in § 30, p. 206. — Profesms 
est se petere, ''declared himself a candidate;** lit, ''publicly de* 
elared that he sought (the office) ;'* about the same as professus est 
nomen, — Aetati Scipionis, Aetas is properly "age,** "time of life,*' 
but is often to be understood from the context, as here, " youth.*' 

34. Cartliaginein Novam (now Cartagena)^ a celebrated city on 
the eastern coast of Spain. It was a colony of the Carthaginians, 
and was built by Hasdrubal, b.c. 242. — Qua die vcnit. The relative 
clause here precedes with the antecedent, but the pronoun ed or eo- 
dem is omitted in the concluding clause. — Quam ubi comperit illustri 

loco natam, "when he learned that she was of distinguished, 

parentage," — Celliberos, Celtibcria was a large inland district of 
Spain. The people were believed to have originated in a union of 
the indigenous Iberians with the Celts of Gaul. — Ad re/bendatn 
gratiavi, "in order to show his gratitude;*' lit., "for returning 
gratitude.*' See note in § LXXXV., p. 180. 

35^ Quis et arjus esset ; supply j^aMV; "who and of what (father) ^7 
he was.*' — Id aetatiSf " at that age** (an adverbial phrase). Id is 
governed by ad understood : so, id tetnpoj-is, " at that time.'* The 
€ui is sometimes expressed ; but in that case the substantive gener- 
ally agrees with id (as ad id tempus)^ instead of governing it in the 
genitive after the usual manner of neuter pronouns. — The reply of 
the youth is in the oratio recta, hence the use of the first person, 
and of the indicative. Let the pupil convert the reply into the 
oratio obUqua. — Orhtis a patre; the adjective is also used with the 
ablative without a preposition. — Ntanidiae, Numidia was the cen- 
tral tract of country on the north coast of Africa, forming the larg- 
est portion of the country now occupied by the French, and called 
Algeria^ — Stibsidio Carthoginiensibus venit; see note in § XXXVII I., 
p. 155. — Aetatem; see note above in § 33, end. 

3G. Praeconem, The praecones ("criers") were public officers 
who ordered silence in public assemblies, recited the laws, sum- 
moned the parties in lawsuits, proclaimed the victors in public 
games, etc. 

37. Afauronm, The inhabitants of Mauretania, on the north- 
west coast of Africa, now the empire of Morocco and part of Al-- 
gericu — Fidem nee dare nee accipere, " neither to give nor receive 

K 
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77 (assarances of) good faith/' — Apjteileret; supply navem, "put in,* 

appelkre being an active verb. Navem is often expressed. Note 
the difference between appellor Sre and appello, -are. — Coenatmn 
simul ajmd regem est, '^they dined together at the table of the 
king." — Inerat Scipioni, The compounds of sum (except posswn) 
generally are joined with the dative. 

78 ^8. Florens juventa, Florens agrees with habitus, — Operant tut" 
rare, ** to do good aervice.*' 

89. Ante annum; i. e. before he had reached the legal age. 

40. Brevi; supply tempore, — Manijmlos, The Koman legion, 
when drawn out in battle-array, consisted of three lines, Hastati, 
PrindjHis, and Triarii, and each of these divisions consisted of 15 
Manipuii, or Maniples, which number was subsequently reduced to 
10 each. 

79 42. Zamam; a town in Africa, northwest of Carthage. — Iter is 
in the accusative, denoting the measure of distance. — Faceret; i. e. 
Scipio, 

43. Pacta essent; hero used as the passive of a form jxicisco, 
though the verb is usually deponent. — Triumpho omnium clarissitno. 
Omnium is here the partitive genitive with clarissimo. — Urbern est 
invectus; the accusative governed by in in composition. The prep- 
osition in is sometimes expressed before urbem. 



BOOK IV. 

8Q 1. Suts, i. e. jfopularibus, ''to his own countrymen." — Antio- 
ckam. This was Antiochus III., sumamed *'the Great.*' — Qubd 

jtrimus (hadt, nemoque cepit et disposuit. The indicative is 

here used because the whole sentence is in tlie very words of the 
speaker, introduced by inquit, which does not affect the construc- 
tion. — Semetipsum is made up of se, the emphatic suffix met, and 
ipsum. Supply se ducere,^-Et ante Alexandrum, et ante Pyrrhunij 
etc. ; for repetition of the preposition see note in § LXIX., p. 174. 
2. Obvenisset, <* had fallen to the lot of." The Consuls used to 
draw lots to determine which province each should have. 

8^ 4. Scilicet.,,, dubitari, "indignant (this was the reason, i. e. scili' 
cet^ that a doubt should be entertained." Dubitari is taken imper^ 
sonally. — Non est quod quaeratis, " there is no (ground) for inquir- 
ing." — Paires Conscripii, This was the usual title of the Roman 
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Senators. The expression is elliptical for Patres et Conscripti, 31 

Livy savs that after the expulsion of the kings the Senate was 
composed of those who had before been called Patres, and those 
who were then enrolled (conscripti) in the new Senate. 

5. Qudd»„„.frau(iasset. The subjunctive is used because the 
charge implies the thought or words of another, not of the writer ; 
fee note in § XXXVI., p. 153. — In forum est deductus. The term 
deduco is used to denote the act of escorting a distinguished man 
bj his clients or friends from his house to the forum ; the opposite 
term is reduco, "to escort home" from the forum. 

6. Litemi, Litemum, a town on the coast of Campania, be- 
tween the Vulturnus and Cumae. — Quae,.,,opus erant; see note in 

§ LI., p. 164. — Proinde ne gravaretur. From nuntiant, which takes gO 
the accusative and infinitive in the preceding clause, may be sup<». 
plied in thought a verb of requesting (petunt) on which ne grava^ 
re^ur depend; see note in § LXXXV., p. 181, which reference will 

serve also for petiitj ne referretur, at end of clause. — Mortuus est 

Scipio, Scipio and Hannibal died in the same year, b.c. 183. — 
Corpus suum. The tomb of Scipio at Litemum had the memora- 
ble inscription : Ingrata patria, ne ossa quidem inea hahes, 

7. Legato fratre, "with his brother as Icgatus.*' See the account 
of this in § 2, on p. 80. — Ad duo ferme millia, "at the distance of 
about two miles." — RegHs; supply militilms, — Jaculoruni omenta. 
The amentum was a leathern thong, fastened to the middle of the 
shaft of the spear, to assist in throwing it. 

8. Accusatus est accfptae,,,,. pecuniae; genitive of the charge aft- 
er a verb of accusing. — Quaestores. The Quaestors had the care 
of the public money. They were also paymasters of the army, and 
hence each Consul was always accompanied in a campaign by one 
of the four Quaestors. 

9. More candidatorum. Applicants for office in Home appeared gg 
in public arrayed in a toga whitened (by chalk or other substance), 
whence they were called candidati (i. e. ** arrayed in white") ; and 
hence our word "candidate." Accompanied by their clients and 
friends, they repaired to the places of public resort, went around 
among the people (hence ambitio), shaking hands with them, and 
recommending themselves in every way to popular favor. The re- 
mark here attributed to Scipio would of course give offense. — Rus- 
ticae tribus. Servius TuUius organized 30 plebeian tribes, 4 for the 
city and 20 for the country round Rome. The hitter were called 
rusticae tribus. 
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g3 10. Idaea Cyhek, Cybele or Khca, the mother of the gods, was 

called Idaean, the principal seat of her worsliip being Mount Idtr, 
in Phiygia. — Pessinunte. Pessinus, a town in the west of Galatia, 
on the southern slope of Mount Dindymns. — Pergami. Pergamum 
or Pergamus, a city of Mysia. — Imaginem, The distinguished fam- 
ilies of Rome always preserved statues of such of their ancestors as 
had filled high office. They were placed in the Atrium, the chief 
apartment of a Roman mansion. 

11. Ennio, Q. Ennius, an ancient Latin poet, was a native of 
Rudiae, a town of Calabria. Only a few fragments of his works 
have been preserved. — Qiium ad eum venisset. The subject is Sci' 
pio. Ad eujn, i. e. to the house of Ennius; eiqite refers to Scipio. 
— Ad Nasicanif **to the house of Nasica." — JHfun qnaereret, **in- 

g4 qnired for him." — Ilic Nasica, **then Nasica said" Qlixit or inquit 
understood). 

12. Municipio, Municipia were enfranchised towns, i. c. towns 
which, although out of the limits of Rome, possessed the rights of 
Roman citizens. — Ruri; see note in § LXXVIIL, p. 178. — Siipeti' 
dium meruit, ** performed military service;" lit., "earned pay." — 
AnnoruiH decern scptcmque; see note in § 30, p. 20G. — Magni; tho 
genitive of value. 

13. Quaestor, **as Quaestor;" in apposition with Cato; subject 
to obtigit, which occurs here in a very rare usage, with a person 
and not thing as subject. — Cumpallio et crepidis. The pallium was 
**a Grecian cloak ;" crepida, **a Grecian sandal." The reproach 
of Cato against Scipio was that he affected Grecian manners, which 
were considered effeminate by the Romans. — Cymnasio, palaestrae^ 
These were training-schools for various kinds of athletic exercises, 
adopted by the Romans in imitation of tho Greeks. 

14. Legem, Laws of this kind were called sumptuary laws, i. e. 
relating to the expenses (sumptus'), dress, and luxuries of private 
citizens. — Plus semuncid. The ablative is here used, governed bj 
the comparative, but in the text of Livy the accusative is given 
according to the rule in note on § XXVL, p. 140. — Juncto veliiculo; 
lit., ** a yoked vehicle," i. e. one drawn by a horse or horses. The 
lex Oppia in B.C. 213 enacted what is stated here, and that no wo- 
man should ride in a carriage, either in the city, or in any town, 
or within a mile of it, except on account of some public sacrifice. 
It was repealed twenty years after its enactment. 

35 ^5' C'wm ultimis miUtum certavit, *' vied with tho lowest of the 

soldiers." — Scripsit singulis, i. e. civitatibus, he >vrote a separate 
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letter to each state. — Epistohsque reddendas curavU; see note in §5 

§ XXII., p. 142. — De Hispanid triumjyhavit; see note in § 48, p. 

210. 

16. Severe ei prae/uit potestatiy ** discharged the duties of that 
office with sternness." — Senatu movit. This was one of the powers 
of the censor; see Censor, p. 244. — Inter coenandum, *' during sup- 
per." — Capitis damnatos, "condemned to death." For genitive 
see note in § 4G, p. 210. — Ncgavit se unquam; equivalent to dixit 
8€ nunqitam; see note in § XVI., p. 139. — Quemqvam securi ferien^^ 
tem^ "any one hehead (another)." Note that yenb is used as a 
present, but the perfect and supine are supplied from percutio, — 
Pei^elle; from pervdlo, — Notandaui, "to be stigmatized." NOtare 
is the particular word used with reference to the punishments of 
the censor; and the punishment itself was called ndta, — Ad sjtec- 
taculum viuUeris; lit., " for a spectacle to a woman," i. e. " to grat- 
ify the eyes of a woman." 

17. Quuvi de tertio Punico hello ageretur, "when the subject 

of the third Punic war was under discussion." Ageretur is here 
apparently impersonal, but the words de tertio Punico hello are the 
subject. — T'ertio ahhinc die, "three days ago." — Tarn pi-ope ah hoste, 
"so (near or) short a distance from the enemy." 

18. Quo minus adessety "from being present;" see note iR g^ 
§ XLVI., p. 161. — Eruditum servum. The Komans used to edu- 
cate slaves for the purpose of acting as instructors to their chil- 
dren ; or purchased slaves qualified for that task. 

19. Tiro. A newly-enlisted soldier was called tiro, in opposi- 
tion to veteranus. The military age commenced at 17 ; and the 
young soldiers (^tirones), when not engaged against the enemy, were 
constantly occupied in military exercises. After the tiro became 
skillful enough in his drill he was said tirocinium ponere. — Cato 
pater, "Cato the father." — Priore, sc. sacramento, the force of 
which ceased with the disbanding of the troops. — Se audivisse eum 
missum factum esse, " that he has heard that he has been dismiss- 
ed." Se refers to Cato, eum to the son. — Qui miles non sit; see 
note in § LXXXI., p. 179. 

20. Quid maxime in refamiliari expediret, " what was most prof- 
itable in the management of property." — Bene pascere, "to feed 
(cattle) well." — Quid secundum, "what next." — Satis hene, "pretty 
well." — Tectorio praelitas, "coated (lit., smeared) with plaster." 
PraeUtas, from praelino. — ^fihi vitio quidam vertunt, and illis vitio 
tribuo; see note in § XXXVIII., p. 155. 
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8 (J 21. Tecum itiUii, "between you and me ;" see note in § LXIV., 

p. 172. — Probra facile audls; lit., **you easily hear reproaches," 
8^ i. e. ** habitually." — Et dicere ingratum^ et audire, etc. ; dicere and 
audire are the subjects. — Laterisjirmitatetn; lit., ** the vigor of his 
side," i. c. "of his lungs." — Aderat ainicis, "was advocate (in tri- 
als) for his friends." Adsum has frequently this signification. 

22. Philippum, Philip III., whom the liomans conquered at the 
battle of Cynoscephalae, B.C. 197. — Acamancs, Acarnania was 
the most westerly province of Greece, bounded on the east by Ae- 
tolia. — Non inittati; "who had not been initiated into the myste- 
ries" (of Ceres), celebrated at Eleusis in Attica, and hence called 
the Elcusinian Mysteries. Any uninitiated person who had been 
present at these mysteries was punished by death. 

23. Victo ; dative with mild depending on imperares, — Qidd 

(/ravius, not gravioris; for though quid is regarded as a substantive, 
and takes a genitive of a noun or neuter adjective used as a noun 
after it (see note in § XXIV., p. 145), yet only adjectives neuter 
of the 2d declension, not those of the 3d, can be so used ; Zumpt, 
§ 433. In adjectives of the 3d declension (including compara- 
tives) the genitive case would leave it doubtful whether the mas- 
culine or neuter were intended. — OcuUs aeger, "weak in (respect 
of) his eyes ;" i. e. " having weak eyes." — Quippe, i. o. scilicet, 

88 Translate' "for Philip," or "Philip indeed."— i2e infectd; lit., "his 
business not being done;" i. e. "without having attained his ob- 
ject." Tnfectus is an adjective from in (" not") and the participle 
ofyiicio. 

24. Isthmtorum, These games were called Isthmian from being 
celebrated in the Isthmus of Corinth. — Jubet is in the singular, as 
referring to Flamimnus, the nearest subject, acting as the repre- 
sentative of the Senate and people for the occasion. 

25. Bithynia, A division of Asia Minor, which occupied the east- 
em part of the coast of Propontis, the east coast of the Thracian 
Bosporus, and a considerable part of the coast of the Euxine Sea. 

2G. Persea; Greek accusative from Perseus. See declension of 
Greek nouns in First Part, p. 28. 

89 27. Militibus dixit. The words which follow are in the oratio 
recta, — Ab hord secundd; i. e. from the second hour of the night. 
The Romans divided the day and night into 12 hours each. The 
hours of the night commenced at what we call 6 in the evening, 
and ended at 6 in the morning. This eclipse therefore took place 
between 7 and 10 o'clock. — Ilia dcfectio; i. e. lunae. 
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28. Pers'eo; the form of the ablative of the 2d declension, the 39 
only form Greek nonns in -eus can have ; see p. 28, First Fart. — 
Dimcavit, This action took place at Fydna, b.c. 168. 

29. Puild vesie, " in a mourning (lit., dark) dress.'* — Praetorium, 
"the general's tent;" ivom. praetor^ originally the title given to the 
commander of a Koman army. 

30. Convivium instruere, et ludos parare, are the subjects of esse, QO 
which construction is dependent on dicere, a verb of saying. — Ejus^ 
dew esse, *' were (characteristics) of the same man." Ejusdem de- 
pends on esse, denoting "property," **duty," " characteristic," etc. 

31. Ad urbein est subvectus. The verb has here its proper mean- 
ing, the reference being to the passage- of the vessel from the mouth 
of the Tiber vjy-streavi to the ciiy.^—Triumphis. The particulars 
of the triumph of Aemilius FauUus, which is minutely described in 
this and the following chapter, should be carefully remembered as 
giving an accurate notion 'of such pageants in general. — Magntji' 
centissimus. Adjectives in dtcus, ficus, and v6lus (from dico, fado, 
and volo) make the comparative in -entior and the superlative in 
'entissimus (as if from dicens, ficens, and vokns). — Primo is to be 
taken with inane, which is an old indeclinable noun. — Ducere ag- 
men, "to lead the (triumphal) march." — Bellicum sonantes, "sound- 
ing the charge." Bellicum canere is the more usual phrase. 

32. Magnam majestatem; for intervening words see rule in 

§XXIX., p. Hd.—Praeseferebat, "exhibited."— Paw/Zo con- 

cessum est, "to Faullus the privilege was granted." 

33. Adoptionem. Adoption, or the transfer of one's son to an- 91 
other family, deprived the natural parent of all his legal rights over 
his son, which were conveyed, by a legal form before the Fraetor, 

to the adoptive father. The effect of adoption was to create the 
legal relation of father and son, just as if the adopted son were 
bom of the blood of the adoptive father in lawful marriage. — 
Minor and major; supply natu, 

34. Flnem tributorum. The tribuium was a property-tax pay- 
able by every Roman citizen to defray the expenses of war. The 
enormous booty obtained in the Macedonian war, together with 
the revenues from the provinces, relieved the Roman citizens from 
this tax until b.c. 43, when it was again levied. — Quern unum re- 
liquerat, fundo ; for the construction see note in § 26, p. 206. 

35. Ptolemaeo, This was Ftolemy Fhilometor. His elder broth- 
er, whom he expelled, was Ftolemy Fhyscon. — Nee procul abesse 
videbaiur, quin .potiretur, "and he seemed to be on the point of 
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92 becoming poisesscd of ;** sec note in § L., p. 164. — liwiid ei cOjiiUo 
promisso. The participle belongs to both nouns, but stands in 
agreement with the latter. 

87. P. Cornelius Scijno Aemilianus. The jfraenomeriy nomen, and 
cognomen came to him from his adoption by a son of the elder Scipio 
AfricannH, whereby he was transferred from the Aemilin gens to tho 
Cornphn ^'ons (see note in § 83, p. 223). The appellation Aemili- 
attvs iihlie.ited his transfer from the AemiUa gens, and was formed 
by changing tho termiinitiun -ius of the gens into -tout/*, thus AemiU 
iu9, Aemilianus; Octavius, Octavianus (as Octavius was called after 
his adoption by Julius Caesar), etc. — Polifbio, Polybius, a cele- 
brated Greek historian, born at Megalopolis, a town of Arcadia, 
was one of tlie thousand distinguished Achacans who were carried 
to Homo after the war against Perseus, king of Macedonia, B.C. 
IGS. lie accompanied Seipio Aemilianus, his pupil, in his mili- 
tar}' expeditions, and was with him at t!ie sieges of Carthage and 
Numantia. 

9 J} 38. MuralL Tiie mural crown was presented by the general to 
the first man wlio scaled the wall of a besieged city. It was made 

of gold and decorated with turrets. — Laudatum donavit maybe 

translated as two finite verbs, connected by "and,** or by rule in 
note on § XV., p. 138. 

30. Juvenis. lie was made consul in his 37th year, whereas 
tho legitimate ago fur seeking that office was 43. — Extra sortem. 
Tlie ordinary way in which the provinces were assigned to the con- 
suls was by lot (sortiri provincias, see § 2G, p. 88, consul sortilus est 
Macedoniam provinciani), unless they agreed between themselves 
without any such means of decision {coinpaj-are inter se jtrovindas). 
If it was thought that one of the consuls was eminently qualified 
for a particular province from any cause, the province was assigned 
to him ext7'a sortem or exti-a ordinem, i. e. by the Senate "without 
drawing lots." 

40. Diris omnibus euin devovit, "devoted him to all dire (calami- 
ties) ; i. e. cursed him, or devoted him to the Dirae Sorores, i. e. tho 
Furies. — Africani cognomen. Usually the more distinguished Ro- 
mans bore three names, the name of the gens always ending in itis, 
in Latin nomen, the name of the familia, in Latin cognomen, and the 
name of the individual prefixed to the other two, in Latin praeno- 
men; but for distinguished services, as here stated, a second cogno- 
men was sometimes given, which Latin grammarians fur the sake 
of distinction called agnomen, but this term is never used by classic 
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authors. The full designation of Scipio, then, was Publlus Come-' 93 

Hits Scipio A/ricanus, to which, in contradistinction to his grand- 
father, Minor was also added. 

41. Numantinos, Numantia, the most famous city of the Celti- 9^ 
beri, near the source of the Durius (now Douro), 

42. Tribu movit; see account of powers of the censors on p. 244. 
— Ordines ducens, Ordo, **a rank*' or ** company of soldiers," is 
equiyalent to Centvria; and qui ordines ducunt consequently mean 
" the Centurions." — Ex majestate reipuhlicae, " suitably to the maj- 
esty of the state." JEr, i. e. " to the advantage of." Similarly, e 
repubiica, ** to the advantage of the republic." 

43. C Laeiio, Laelins is celebrated as the friend of Scipio. 
Cicero appropriately makes him the principal speaker in his treat- 
ise tie Amicitid, — Aemilio Paullo, Scipio, it will be remembered, 
was the son of Aemilius FauUus, but adopted into the Scipio fam- 

44. Allatumiri; fut. inf. pass, from q/f'cro. — Malum gratiam 95 

iabortau, " (that) a poor return for his labors." — Beductus est do~ 
tttmn; see note in § 6, p. 219. 

45. Postridle quain domum se recq)eratf "the day after that he 
had returned home." 

4G. Nihilo; the ablative of the measure of difference. 

47. Bella Romano^ "by a war with the Romans;" sec note in 9G 
§ XXXII., p. 150. — Sub corona. Prisoners of war were sold with 
garlands on their heads. 

48. Quuni eas tabulas Romam portandtis locaret, "when he gave 
out the contract for the conveyance of these paintings to Rome :" 
conducentibusy '*to the contractors;" lit., "to those taking the con- 
tract. Loco and conduco are technical terms, the former for " put- 
ting out (any work) on contract," the latter for "taking (any work) 
on contract." The absurdity and ignorance of Mummius's conduct 
were in supposing that these contractors could replace thus at pleas- 
ure the splendid works of art, the master-pieces of Grecian skill, 
which he was carrying off from Corinth. — Ltidentibus aled militibus 

,praestitit, "served the office of a gaming-board {ah'ei) for some 

soldiers playing at dice.** Aled, lit., "with a die." — Sex millibus 
nwnmorum, i. e. GOOO sestertii, Nummus=:^sestertius = 2 i^ asses. The 
sestertius was the fourth part of the denarius (=10 asses), and in 
value about 3.9 cents. The sestertitm was 1000 sestertii, and its 
value, therefore, 39 dollars. — Ex alieno judicio, "from anothor*s 
judgment," i. c. the judgment of King Attains, the purchaser. 

K2 
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9() 49. Pseudo-PhUippum ; i. o. "the false Philip/' whose real name 

ivas Andriscus. — Se ex Perseo rege ortvm; for the preposition see 
97 ^^^0 ^^ § 3, p. 103. — Datum ei; i. e. viro Cretensi, who is subject 
to traderet (subjunctive of purpose), while puero refers to Fsendo- 
Fhilippus. — Adt-ufiieti, Adrumctum, a city of Africa, on the sea- 
coast, was a Phoenician colony older than Carthage itself. — Ewu' 
que existunavisse patrem ; the same subject se is continued with ex- 
istimavisae, while eum refers to the vir O'etensis; so in the next 
sentence eo refers to r^ Cretensis, and suam and sibi to the youth. 
51. Contrehiam, A city of Celtiberia. — Alias atque alias region 
nes, "one region after another." 
95 ^^' Q^^rtum autem praetorentj ties quoquc Jllias ; still governed 
by viJit. — JCxcepit, "succeeded;" excipio means "to take up any 

thing in succession to (ex) another." — Metellum humeris suis per 

urbem latum rogo imposuerunt^ "bore Metellus tlirough the city 

on their shoulders and placed (him) upon the funeral pyre." //«- 
meris suis, ablative of means, etc., and rogo, dative after im/tosue- 
runt, as the construction is in Valerius Maximus, from whom this 
sentence is taken. In Cicero, by whom the same fact is mentioned, 
the expression is in rogum imjtosuei'unt. For the construction of 
latum see note in § XV., p. 138. 
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99 ^* Traxit earn sermone, ** detained her (or kept her engaged) in 
conversation." — A naturd, " on the part of nature." 

2. Civitatem, " citizenship." — Sibi, , . , .parare videbatur, " he seem- 
ed to be preparing the way for himself to regal power." Sibi de- 
pends on parare. With videbatur supply senatoribus or oplimatium 
partibus, or some equivalent, i. e. to the aristocratic party, who ex- 
cited this charge to justify their design of crushing him and his 
reforms in behalf of the people. 

JOQ 3. Fratemae necis; see note in § XXXII., p. 150.—Aerarium 
effudit, "squandered the public funds," i. e. carried measures 
having that effect. The aerarium, or public treasury, was in the 
temple of Saturn. — Legem de frumento plebi dividendo. The law 
provided for the sale, every month, of grain to the people at a low 
and fixed price : it was not given. Such a law was called lexfru' 
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mentaria.^^Qui tibi constasT "how are you consistent with your- IQO 

self?" — Nolim quidem tibi liceat. The verbs denoting toiV^ 

ingness and permission (volo, nolo, malo, sino, permitto, licet) j which 
may take ut with the subjunctive instead of the accusative and in- 
finitive, and those which denote asking, advising, reminding, and 
some others, usually constructed with ut, may be followed by the 
subjunctive alone without ut; Zumpt, § 624. 

4. Videret ne quid detrimenti. The formula *^videant consU" 

les ne quid detnmenti respublica cajnat" was decreed by the Senate 
only in cases of critical danger to the state. It conferred unlimit- 
ed power on the consuls, and was equivalent to a dictatorship, after 
that office had fallen into disuse. — Comprehenderetur ; the imperfect 
denotes the act as not yet completed, or as in contemplation. — Sepro 
capite Gracchi aurum repensurum esse; lit., "that he would weigh out 
in return (an equal amount of) gold for the head of Gracchus." — 
Lanced praefixum, "fixed on the top of (^roe) a lance." Lancea 
was a slender spear used commonly by horsemen. 

5. Ut in eos animadverteretur, "that punishment should bo 

inflicted {impersonal) on those." — Ut sibi ignoscerctur, "that he 
might be pardoned," i. e. " for his pardon ;" the verb is here used 
Impersonally. — Quod tanti Gracchumfecisset, " that he had esteem- 
ed Gracchus so highly." Tanti; the genitive of value expressed 
by an adjective of quantity. 

6. Fratres; i. e. his brothers by adoption, the sons of Micipsa. 

7. De pecuniis repetundis. Old form for repetendis, Aprosecu- \()\ 
tion de pecuniis repetundis (lit., "for recovering sums of money") 

lay against public officers who had either (1) wrongfully received 
money in the discharge of their duties, whether as judges or other 
functionaries ; or (2) who did not correctly render their accounts 
(tabtdae). The prosecution against Metellus was of the latter de- 
scription. 

8. Lares. The I/ires or Penates, or £>ii Penates, were the tute- 
lar deities of houses and families — "the household gods." They 
were small images or statues kept in the penetralia (innermost 
room) of the house, in a little shrine, on the hearth, of which they 
were the guardians. 

9. Argentariam faceret, i.e. tabemam; "should carry on the 102 
business of a money-changer (or banker)." — Ad eum in jus iret, 

" should go to him (i. e. to his court) for law." 

1 1 . Senatus princiftem. The Princeps Senatus (" first of the Sen- 
ators"3 was originally appointed by the king, and at the same time 
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102 ^^^^ ^^® office of Custos Urhis, The latter office was afterward 
absorbed in tbat of the Praetor Urbanus, In later times the ti- 
tle of Princeps SencUus was given by the censors to the senator 
whom they thought most worthy. This distinction, huweyer, did 
not confer any power, not even the right to preside over the meet- 
ings of the Senate. 

12. Nemini se ad largiendum^ etc. The remark here given is from 
Aureliuf Victor. It is expressed somewhat differently in Floms : 
nihil se cui largitionem ulli reiiqiMse. The sense is, '* that he had 
left nothing to any one (else) for bestowing largesses, except," etc. ; 
the negative is transferred in translation from the netnini to the 
object of the verb, as it is given in the passage from Florns. The 
]ioint of his saying consists in the punning or rhyming resemblance 

103 l^^^^n t^o words coelutn and coenum. — Deliciarum amans and tur^ 
dorum edax. The participle present (imperfect) is joined with 

A genitive when it does not express a simple act or momentary 
condition, but, like adjectives, a permanent quality or condition ; 
Znmpt, § 438. These participles so used and verbal adjectives in 
'■ax are classed under the rule in note in § XXIX., p. 149. 

13. Ilostiliam; supply Curiam. The Curia Ilostilia was built 
by Tullus Hostilius, and was the place where the senate formerly 
nsed to meet. — Rostris, The Rostra (so called from being deco- 
rated witli tlie beaks of ships taken from the Antiates) was the 
name applied to the stage in the Forum, from which the orators 
addressed the people. The Rostra was a circular building raised 
on arches, with a stand or platform on the top. 

14. Praetextatus ; see note in § 19, p. 214. — Licet inindcum. Li- 
cet is here used before an adjective in the same sense and construc- 
tion as quamvisy ** although an enemy." — Ut sibi caveref, "to bo on 
his guard.*' On construction after moneo see note in § LXXXV., 
p. 181. 

15. Quid milU opus est tua amidtiaf For the construction of opus 

104 ^' ^®® ^^^ ^^ § ^^'t P' ^^^' — 'S^** ^V^^ rogo, nonfads. The in- 
dicative is here used in a conditional clause, because what is sup- 
posed is the actual fact : so in hypothetical or conditional propo- 
sitions, if both members of the proposition deal with /ac/5, either 
actual or assumed for the purpose of argument, both their verbs are 
in the indicative mood (Smith's Lat. Gram., § 424) : the conclu- 
sion is in this case in the form of a question, which is, however, 
really equivalent to rdhil opus est tua amidtid. In the next sen- 
tence, si. inhoneste /acere me oporteat, the subjunctive stands in 
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the conditional clause, because Rutilius implies that the suppo- \ QA 

sition contained in it is not likely to be realized. 

16. R^etundarum; supply /7ecumaru7/2, which is frequently omit- 
ted in this phrase ; see note in § 7, p. 227. For the genitive see 
note in § 46, p. 210. — Insignia non deposuit, i. e. he did not appear 
in sordid or mourning garments, as was usual with persons who 
were under prosecution. — Mitylmas. Mitylend, the chief city of 
the island of Lesbos. It is sometimes written Mytilene; but the 
Latin form, Mitylenae, is here used. — Mitylenas exsulatum ahiit; 
after the verb of motion here the accusative of the place whither, 

and the supine in -urn, — Futurum ut reverterentur ; see note in 

§XXXIL, p. 151. 

17. Tirocinium .posuit; see note p. 221, § 19. — Spintus con" 

cejntf "formed aspirations.** 

18. Gaeiuios, The Gaetulians and Libyans were the two great 
races whicli originally inhabited the northwest portion of Africa. 
Afterward the Gaetulians were forced back into the region south 
of the Atlas, and led a wandering life in the oases of the western 
part of the great desert (Saliard), 

19. Teuidnes, This form occurs in late writere; the earlier 105 
ones use Teutdni; see note in § L., p. 164. — Oppressit, This 
great battle was fought at Aquae Sextiae (now Aix\ B.C. 102. 

20. Statim atque, " as soon as.'* 

21. Incredihili strage. This decisive victory was gained b.c. 
101, in the Campi RaudU, a plain of Cisalpine Gaul, probably be- 
tween Verceliae and Novaria, 

22. Tunc primuntf B.c. 88. — Mithridatem; surnamed the 106 

Great, king of Pontus. He contended in war with the Romans 

for 40 years. — Ponti. Pontus derived its name from being on the 
shore of the Pontus Euocvnus, and extended from Colchis on the east 
to the river Halys on the west. — Palude; a marsh bordering on 
Mintumae ; a town of Latium. 

24. Togatusj "as a citizen in time of peace.** The toga was 107 
the ordinary garment of a citizen in peace, and was opposed to 
the sagum, the garb of war. Hence toga is often used as an em- 
blem of peace. 

26. Sulla; the more correct form, although it is often found 
written Sylla. — Asia, Asia is here taken in a restricted sense, as 
** the Roman province in Asia Minor.'* 

27. Vae misero mihi! "woe to wretched me!'* Hei and vae \Q% 
are construed with the dative. 
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J 03 28. Partes (in the plural) is often taken for "a political party" 

or "faction." 

29. Nam Caii Marii erutox cineres in Jlumen projecit ; see for 

mode of translation note in § XV., p. 138. 

109 ^' Inchcilem, "difficult to be learned" or "acquired." /ndb- 
cilis is applied in this passage, which is from Cicero, to the thing 

to be taught, not (as is the usual signification of the word) to the 
person who learns. 

81. Armenia, A countiT of Asia south of the Caucasus, and 
north of Assyria and Mesopotamia. — Uhimamque hello tnanum ma^ 
gis noluit imponere tpiam non potuitf " and was rather unwilling than 
unable to i)ut a fiiiisliing Iiand (or touch) to the war." The ex- 
pression vltimam iminum imponere is like our own idiom. The phrase 
is here taken from Vcllcius, but seems borrowed by him from Vir- 
gil, Aen., 7, 573. 

83. Prima stipendia -/ecit, "performed his first military serv- 

110 ^^^*'* ^" ^^^^^ sense atipendiwn is used in the plural. — Bello So- 
cially "the Social War," i. o. the war of liomo with its confeder- 
ate Italian states, the Marsi, Poligni, Samnites, Lucanians, etc. 
The cause of the war was the claim, on the part of those ybecfera- 
tae civitates, to bo admitted to the full privileges of Roman citizens. 
It commenced n.c. 90, and ended B.C. 88, by the Ilomans grant- 
ing to the allies the citizenship. 

34. Universae dimicationisy **of a general engagement." 

111 ^®* ^^^^^^ cicili. Between Murius and Sulla. — ContubemaliSf 
"a tent-mate," "one living in the same tent with." Young men 

of rank, who accompanied the general under his immediate super- 
intendence, for the purpose of learning the art of war, were called 
Contuhemales. — Solito hilarius^ "with more than his usual hilarity." 
Hilaritts, comparative of hilare, — Qud antea, "as before;" see note 
in § CIV., p. 187. After qua supply usus eraU 

112 ^^' Ji^P'^lci'nque .juventutetn asj)exitj "and saw his (Pom- 

pey's) distinguished" or "brilliant youth:" a periphrasis for 

Pompey himself. 

113 ^^* -^"*"''? ^' c. Metellusj as explained immediately after. Pw 
erunif i. e. Pompey, on account of his youth. 

43. Piratae. The pirates during the civil wars had obtained 
the complete command of the Mediterranean Sea. — Si quid ei accX" 
derit subsiiluetlsf The oratio recta^ as giving the very words 

of Catnlus. 

114 44. Quod quum tardius subiretf "and when it (the poison) op- 
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erated too slowly.*' For this signification of tardius see note in 1 1 4 
§ XXXII., p. 150. Subiret, lit., " entered (his system)." Sup- 
ply corpus or venas, 

46. £x Africa triumphavit, Triumphare is constrned with de 

or ex and the ablative of that for the conquest of which the triumph 
is celebrated. 

46. Pharsdliam. The district about Fharsalus, a city of Thes- 
saly, on the Enipens. The battle was fought in a plain immedi- 
ately below the city, b.c. 48. 

48. Posidonius, A stoic philosopher, the disciple and success- 115 

or of Panaetius. — Consule ingressuro, **when a consul was 

about to enter." The ablative absolute with the participle future 
active, and with the passive participle in -dus, occurs less frequently, 
but yet in good authors ; Zumpt, § G43. — Nihil agis; a colloquial 
Latin expression, equivalent to "it is of no use," "you lose your 
labor." — The extract in this chapter is from Cicero, but in the orig- 
inal the narrative is given as related by Pompcy. Let the student 
convert tliis section into oratio ohliqua. 

49. Quartanae; supply /eim, **a quartan ague," i. e. one re- 
curring every fourth day. 

60. Miletus, The most flourishing city of Ionia. It stood WQ 
opposite the mouth of the Maeander. — Proxime abe?'at, " was at 

the nearest distance off." Compare note in § 17, p. 221. 

61. Gades, quod est oppidum; see note in § XX., p. 141. — Ni- 
hildum memorabile. Only this form (not memorabilis, in the geni- 
tive) can be used here ; see note in § 23, p. 222. 

62. Millies sestertium. The genitive plural of words in the 2d 
declension denoting money, weight, and measure usually ends in 
-iw« instead of -orunu When a numeral adverb comes before scs- 
tertium (properly the genitive plural of sestertius, contracted from 
sestertiorum) the words centena millia are to be understood. The 
words in the text are therefore equivalent to millies centena millia 
sestertiorum, i. e. 1000 times 100,000 sestertii =100,000,000 sester- 
ces, or 100,000 sestertia, the neuter form sestertium being the sum 
of 1000 sestertii. This sum in our money is in round numbers 
about $4,000,000. Compare note in § 48, p. 225.— Ut haheret 
nihil. Meaning that ho would have to pay such enormous sums 
to free himself from debt, leaving him then nothing of his own. — 
Consulibus Caesare et Bibulo, "in the consulship of Caesar and H7 
Bibulus." This was one of the modes of designating time among 

ihe Romans, the names of the consuls of the year being pnt in the 
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117 Ablative absolute with the word consuUlms. The year here meant 

was B.C. 59. Instead of designating it, however, by the names 
of the two consols the writer uses Julio et Caesare, two of the names 
(nomerif i. e. Julius, and cognomen, i. e. Caesar; see note in § 40, p. 
224) of C. Julius Caesar. 

54. Brundisiwn or Brundusium (now Brindisi), an important city 
of Calabria, on the coast of the Adriatic, the port from which those 
going from Rome to Greece or the East sailed. — Dyrradiium. A 
city on the coast of Illyricum, called by the Greeks Epidamnus, 
now Durazzo, 

118 ^*^' Qnattuor vero, quibus venerat, horis, "within four hoars 

after ho had come." Jloris and quibus are both in the ablative. 

The interval within which one event follows another mny be ex- 
pressed by ablatives, and the relative in such case may be trans- 
lated as if written postquam, *^ after." The defeat took place in 
the same four hours within which he came in sight. Kcy*s Lat. 
Gram., § 994. — DevidL At Thapsns, a city of Africa, n.c. 4C. — 
Svperavit, At Munda, a town of Ilispania Baetica. 

56. A sexaginta amplius viris; see note in § XXVI., p. 14G. — 
Idibus Martiis, " on the Ides of March ;" i. e. the l.'Jth. 

119 ^^' Lofiffi^sijnas vias con/ecit; see for Caesar*s rapid move- 
ments note in § XV., p. 139. 

58. JJe civitate, i. e. the right of citizensliip, or^w* civitatis, as it 
is called in tlic lust line of the chapter. 

GO. Ei morem gerebat, "gratified him.** Morem gei'o a/inti is 
** to do his will,** "humor,** "comply with,*' or "obey him.** 

120 ^^' Thessalonicae. A city of Macedonia, on the Sinus Ther- 
maicus. — Vela facturus, "being about to sail;** lit., "to make 

sail." Velum in this signification is generally used in the plural. — 
Solvit; supply nav67M/ lit., "loosed** (the ship from her moorings). 
62. Vasts; dative plural. Vas in the plural is of the second 
declension. 

64. Bis esset consularis, "had twice filled the ofiico of consul." 
One who had held that ofilce was vir consularis, hence the imper- 
fect with vir consularis expresses the same as bis consid fuisset. — 

121 Uticam, A city of Africa, near the mouth of the river Bagra- 
das, in the Bay of Carthage, from which city it was 27 miles dis- 
tant. 

65. IdM, Tullk>...,.probro verteretur; see note in § XXXVIII., 
p. 155. 

66. Ubertus, 1. e. Uberatus, "a freedman," or "manumitted 
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slaye." Tho general term for a freedman is libertmus, but when ]^21 

used with the name of bis former master, as here, the form is 

libertus. This attack upon Chrysogonus was made in his speech 

for Roscius Amerinus, delivered b,c. 80. — Quaestor in SidUd, 

B.C. 75. 

68. Indicia causa, "their cause not having been pleaded;*' 192 
from in, **not," and dictus from dico. — Med unius opera, Unius 

is in tho genitive, in apposition with the genitive implied in the 
possessive pronoun med. 

69. Beus foetus est, ** was prosecuted ;" lit, "made defendant." 
— Vesiein mutavit; i. e. assumed mourning attire, such as was usu- 
ally worn by persons about to stand their trial for a serious offense. 
— Ut Marco Tullio igni et aqua interdiceretur, "that M. Tullius should 
be forbidden the use of fire and water," i. c. prevented from obtain- 
ing the first necessaries of life, and consequently obliged to go 
into banishment. On the construction of interdlco see note in 
§ LXVIIL, p. 174. 

71. Ultima Decenihris die. The new consuls entered upon of- 123 
fice on the first of January. — Hord sq)timd, i. e. the seventh hour 
of the day. This was about one o*clock in the afternoon. 

74. Philippos, Philippi, a city of Macedonia, took its name X24 
from its founder, Philip, the father of Alexander the Great. 

75. A majore avunculo. His maternal granduncle, i. e. Julius 
Caesar, the brother of Julia, grandmother of Octavianus. — ApoU 
hnia, A city of Illyria, was celebrated as a scat of learning, and 
many noble Roman youths used to repair thither to study the lit- 
erature and philosophy of Greece. Augustus spent six months 
there before the death of his greatuncle summoned him to Rome. 

— Mutina; now Modena, an important city of Gallia Cispadana. 125 
Antony was obliged to abandon the siege, which had lasted four 
months. 

78. Sodetate, This, was the second Triurnvh-ate, that of Octavi- 
anus, Antony, and Lepidus, b.c. 43. — Istam, i. e. sqmlturam, — \^t] 
NoUet nisi uni vitam concedere. Take the negative from nollet and 
nnite it with nisi, and non nisi is equivalent to our "only;" i. e. 

** was willing to grant life to one only (of the two)." 

79. Duxisset (^Cleopatrani) uxorem, Ducere uxorem (i. e. domum, 
**home") means "to marry," and is used of the husband only. 
The corresponding expression applied to the bride is nubere (i, e. 
viro), "to veil one's self" (for tho husband), in allusion to the 
flame-colored veil worn on the occasion. — Centies sestertium, i. e. 
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126 ^^ ^"^^ 100,000 <e</«rce«=10,000,000 sesterces =ahout 400,000 
dollars. See note on § 52, p. 231. 

80. Actium in Epiro est. This is stated loosclv, as Actium in 

on the other side, in Acamanio, at the entrance of the Sinus Am." 
bracius (now Gu// of Artd), This decisive battle, which finallj 
crushed tlio republicans of Rome, and formed the commencement 
of the Empire, was fought Sept. 2, b.c. 81. — Necem sibi con- 
sdvitf "committed suicide;** lit., "contrived** or "procured death 
for himself.'* — Psyllos^ "Psjlli;** i. e. "African serpent-charmers,** 
who also undertook to cure the bite of the most venomous snakes 
by sucking out the virus, without injury to themselves. 

127 ^^' ^*^^^^ sumusf the plural on account of the two persons, 
father and son ; and in the first person on account of the e</o, 

which includes the speaker. 

82. Jani gemini^ **of the two-faced Janus;" see note in § 9, 
p. 197. — Post primum Punicum helium; i. c. n.c. 241. — SextiUs, 
The month of August was called SextUis (the sixth month) because 
the Roman year originally began with March. — Eodem nomine, i. e. 
A ugustus, 

128 ^^* S^ P^^^ daturum fuisse, si plus habutsset. In oratio recta 
this would ho plus dedissctnf si plus habuisscm; see note in § LI., 

p. 1G4. 

129 ^^* -^'^'* ^"^^^^ amplius quadraginta; see note in § XXVI., p. 
14G. 

130 ^*^* ^'^''^ mimum satisne commode egisset, "whether he had act- 
ed pretty well the comedy of life.** — EtUte strepitum,„,applaudite. 

At the close of the performance of a comedy in the Roman theatre 
one of the actors dismissed the audience, with a request for their 
approbation, the expression being nsually plaudite, vos plaudite, or 
vos valete et plaudite. This Augustus here applies to his departure 
from the stage of life, where, however, instead of a comedy, he had 
been an actor in a terrible tragedy. — Nolae, Nola, which still re- 
tains its ancient name, was an inland city of Campania, in the 
plain between Vesuvius and the foot of the Apennines. The house 
in which Augustus died, a.d. 14, was afterword consecrated as a 
temple to his memory. 



A SHORT INTRODUCTION 



TO THE 



POLITICAL AND MILITARY ANTIQUITIES 

OF ROME. 



CHAPTER I. 

Division op the People. 

The Roman world consisted of two different portions, Italy and the 
Provinces. 

A. Italia. 

The population of Italy consisted of— -1. Cives jRomani, Roman Citi- 
zens. 2. Socii, or Allies. 3. Latmi, or Latins. 4. Sei-vi, or Slaves. 

1. Cives Romanu 

Fatricii. — The Roman people consisted originally of Patricians and 
their Clients. The Patricians were divided into three tribes, called 
Ramnes, representing the Latins; Titles, representing the Sabincs; and 
Luceres, representing the Etruscans. Each tribe consisted of ten cu- 
riae, and each curia of ten gentes. Thus there were 3 tribes, 30 curiae, 
300 gentes. 

Clientes. — Each Patrician had a certain number of persons attach- 
ed to him personally, who were called Clientes, The Patrician was the 
PatronuSf or father of his Client. The Patron defended the Client in 
the courts of justice, and was the guardian of his interests both public 
and private. The Client contributed to the man*iage-portion of the 
Patron's daughter, if the latter was poor ; ho paid any penalty in which 
the Patron was condemned in a court of justice ; and he contributed to 
his ransom if he was taken prisoner. 

Plebeii. — The Plebeians first appear as a distinct class of Roman 
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citizens in the reign of Tullus Hostilius. They were originally the 
inhabitants of Alba Longa, who were transplanted to Kome on the de- 
struction of that city. Their numbers gradually increased upon the 
conquest of other Latin towns, but they were quite distinct from the 
Patricians and their Clients. The Patricians still formed exclusively 
the Populus, or Roman People properly so called. The Plebeians, 
though citizens, were a subject class without any share in the govern- 
ment. The early history of the Roman Republic consists mainly of a 
constant struggle between the Patricians and Plebeians, the latter seek- 
ing to obtain a share of the political power. At length the Plebeians 
gained access to all the civil and political offices, and the two hostile 
elements became united in one body of Roman citizens with equal 
rights. 

The Tribes of Servius Tullius.— Scrvius first gave the Plebeians 
a political organization. He divided the whole Roman Territory into 
tliirty tribes, of which four belonged to the city and twenty-six to the 
surrounding country. As these tribes were sim])ly local they contained 
Patricians as well as Plebeians, but the latter gi'catly predominated in 
numbers. These tribes may therefore be regarded as mainly Plebeian. 
At a later period they were increased to thirty-five. 

Classes and Centuriae. — Scrvius Tullius also established a new 
Popular Assembly, in which both Patricians and Plebeians voted. This 
Assembly was so arranged that the wealthiest persons, whether Patri- 
cians or Plebeians, possessed the chief power. In order to ascertain 
the property of each citizen Servius instituted the Census^ which was a 
register of lioman citizens and their property. All Roman citizens 
possessing property to the amount of 12,500 asses and upward were 
divided into five great Classes, The First Class contained the richest 
citizens, the Second Class the next in point of wealth, and so on. The 
whole arrangement was of a military character. Each of the five Classes 
was divided into a certain number of Centuries or Companies, half of 
which consisted of Seniores from the age of 46 to GO, and half of Jnni- 
ores from the age of 17 to 45. All the Classes had to pravide their 
own arms and armor, but the expense of the equipment was in pro- 
portion to the wealth of each Class. The five Classes formed the iil- 
fantry. To these five Classes were added two Centuries of smiths and 
carpenters, and two of trumpeters and horn-blowers. These four Cen- 
turies voted with the Classes. Those persons whose property did not 
amount to 12,500 asses were not included in the Classes, and formed a 
single Century 

At the head of the Classes were the Equites, or cavalry. These 
consisted of eighteen Centuries, six being the old patrician Equites, as 



ROMAN ANTIQUITIES. 237 

founded by Romulus and augmented by Tarquinius I'riseus, nnd tho 
other twelve being chosen from tlie chief plebeian families. 

The follo>Ying table shows the census of each Class, and the number 
of Centuries which each contained : 



Ec^nites. — Centuriae IS 

First Class. — Cen«u«, 100,000 auBeB and upvrard. 

Centuriae Seniorum 401 

Centnriae Juniorum 40 > 83 

Centuriae Fabrum (fimitlvi and carpenters) 2 1 

Second CUtas. — Census, 75,000 asses and upward. 

Centuriae Seniorum 101 

Centuriae Juniorum lOj 

Third Class. — Census, 50,000 asses and upward. 

Centuriae Seniorum 10) qa 

Centuriae Juniorum 10/ 

Fourth C/OM.— Census*, 25,000 asses and upward. 

Centuriae Senionim 101 

Centuriae Juuiorum lOj 

Fifth CUvis. — Census*, 12,500 asses and upward. 

Centuriae Senionim 151 

Centuriae Juniorum 15 V 83 

Centuriae cornicinum, tubiciniun , 

Centuria capite ccnsorum 1 

Sum total of the Centuriae lUIj 



i} 

|}30 
15) 



Kobiles and Ignobiles. — After the Plebeians had obtained access 
to all the honors of tlie state, and were on a footing of perfect equality 
with the Patricians, a new order of nobility arose. The descendants 
of all persons, whether Patricians or Plebeians, who had filled curule 
magistracies, formed a class called Nobiles or men ''known," who were 
so called by way of distinction from T(/nobiie8, or men " not known." 
The Nobiles had no legal privileges as such, but their common interest 
was to endeavor to confine to the members of their body the election to 
all the high magistracies. The external distinction of the Nobiles was 
the Jus Imagiiiuw, a right or privilege which was apparently established 
on usage only. These Imagines were figures with painted masks of 
wax, made to resemble the person whom they represented ; and they 
wore placed in cases in the Atrium, or reception-hall of the house. 
They were carried in the funeral procession of a member of their fam* 
ily. A Plebeian who first obtained a Curule office was the founder of 
his family's Nobilitas. Such a person was neither a Nobilis nor an Ig-' 
nobilis. He was called a "Novus Homo," or a new man. The two 
most distinguished * * Novi Homines" were C. Marius and M. Tulliu9 
Cicero. 

The Ordines. — At first the Patricians and the Plebeians were tho 
only two Ordines (ranks). When the distinction between the Patri- 
cians and Plebeians disappeared the word Plebeians came to signify 
the common people, and the term Ordines was given to the Senate and 
the Equites. Of the Senate we shall speak presently. 
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The Eqiiitea.— The Equitcs did not at first form an Ordo or dis- 
tinct class in the state. They were originally only the horsemen of 
the Roman army. Romulus created three Centuries of Equites, one 
taken from each of the three ancient tribes— the Rnmnes, Tities, and 
Luccrcs. Tarquinius Priscus added three more, under the title of 
Ramnes, Tities, and Luceres, posteriores. These were the six Pa- 
trician centuries of equites. To these Servius Tullius added twelve 
more centuries, for admission into which property and not birth was 
the qualification. The amount of property necessary to entitle a person 
to a place among the Equites was probably the same as in the latter 
times of the republic, that is, four times that of the first class, or 400,000 
asses. The introduction of the Ordo Equestris as a new class in the 
state dates from the Lex Scmpronia, proposed by C. Gracchus, b.c. 
123. The Judiccs had been previously taken from the Senators, but 
by this law every person who was to be chosen judex was required to 
possess a fortune qualifying him to rank among the Equites, and not 
to be a senator. After the reform of Sulla, which entirely deprived 
the equestrian order of the right of being chosen as judices, the influ- 
once of the order was still maintained by the Puhlicani, or farmers of 
the public taxes. We find that the publicani were almost always called 
equites, not because any particular rank was necessary in order to ob- 
tain from the state the farming of the taxes, but because only those who 
possessed a fortune were in a condition to farm them. Thus the Pub- 
licani are frequently spoken of as identical with the Equestrian Order. 
By the Lex Roscia Othonis, passed u.c. G3, the first fourteen seats in 
the theatre behind the orchestra were given to the equites. They also 
possessed the ri^ht of wearing a gold ring, and the clavua angustuSy 
or two narrow slips of purple down their tunic. 

2. Soc'u, 

The Socii were those inhabitants of Italy who, having been subdued 
by the Romans, had formed a treaty with the latter, which determined 
their rights and duties. Their position varied, but they were in reality 
the subjects of Rome. They furnished troops to the Roman armies, 
and supplied money, iron, ships, and other things, whenever Rome de- 
manded them. In b.c. 90 they took up arms against Rome. The 
civitasj or Roman citizenship, was in consequence given to them. 

3. Latvni, 

The Latin i were originally the Latin Socii, who were connected with 
Rome by closer ties than the other Socii. The term Nomen Latlrmm 
was afterward applied to the colonies founded by Rome which did not 
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enjoy tho rights of Homan citizenship, and which stood in the sanie 
position to the Roman state as had been formerly occupied by the 
Latini. The Nomen Latinum occupied an intermediate position be« 
tween the Gives and the Socii. 

4. Serve 

tSlaves existed at Rome in the earliest tines ; but they appear not to 
have been numerous under the kings and in the earliest times of the 
republic. At a later period their numbers became so great that the 
free population was thrown almost entirely out <5f employment. Slave* 
were frequently manumitted- or set free. It manumitted slave wap 
named Libertus (that is, fiberatus), with reference to his master ; and 
Libertinus, in reference to the class to which he helonged after man- 
umission. Hence arose the distinction between Ingenui, " those born 
free," and Libertini, "those made free." Libei-, or a "free "Man," might 
be therefore either Ingenuus or Libertinus. 

B. PROVI^'CIAE. 

Provincia was a country beyond Italy, conquered by Rome and in- 
corporated in the Roman state, which was governed by a Roro'^n mag- 
istrate appointed by the Senate under the Republic. Sicily was the 
first country made a Roman province, in B.C. 241. In the later timr^ 
of the Republic the Consuls and Praetors, after the expiration of their 
year of office, received each the government of a Province, with tho 
title of Proconsul or Propraetor. They were assisted by Quaestors^ 
who had the management of the finances of the Province. 



CHAPTER II. 
Political Power. 

The political power was divided between the Comitiuy the Assemblies 
of the People — the Senatus^ the Senate, which was the executive power 
— and the Mayistratus^ the Magistrates, who were in reality the minis- 
ters of the Senate. 

1. Comitia, 

There were three Comitia : tho Curiata, or old Patrician Assembly , 
the Centuriata, which comprehended all the people ; and the TributOy 
or Plebeian Assembly. 

Comitia Curiata consisted of the members of the thirty curiae, 
that is, the Patricians. They were convened, under the kings, by the 
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king himself, and in the republican period hy one of the high Patrician 
rongistrates, viz., a consul, praetor, or dictator. The votes were given 
by curiae, each curia having one collective vote. The meeting was 
always held in the comitiuro, which was a part of the forum. The 
main points upon which the curiae had to decide were the election of 
the king, the passing of laws, declarations of war, and the capital pun- 
ishment of Roman citizens. Down to the time of Servius Tullius the 
comitia curiata were the only popular assembly of Rome ; but the con- 
■titution of that king brought about a great change, by transferring the 
principal rights hitherto enjoyed by the curiae to a new national assem- 
bly, or the Comitia Centuriata. But while the Patricians were obliged 
to share their rights with the Plebeians, they reserved for themselves 
the very important right of sanctioning or rejecting any measure which 
had been passed by the centuries. The sanction of decrees passed by 
the centuries is often expressed by patres attctoresjiunt. At a later time 
the veto of the curiae was abolished. The comitia curiata thus became 
a mere formality ; and, instead of the thirty curiae themselves giving 
their votes, the ceremony was performed by thirty lictors. 

Comitia Centuriata. — The object of the legislation of Servius 
Tullius was, as already remarked, to unite the different elements of 
which the Roman people consisted into one great political body, in 
which power and influence were to be determined by property and age. 
Their division into Classes and Centuriae (whence the name Comitia 
Ccnturintn) has been explained above (p. 236). The order of voting 
•was so arranged that if the 18 centuries of the equitcs and the 80 cen- 
turies of the first class were agreed upon a measure the question was 
decided at once, and there was no need for calling upon the other 
classes to vote. Hence, though all Roman citizens appeared in these 
comitia on a footing of equality, yet the greater power was thrown into 
the hands of the wealthy. 

The Comitia Centuriata succeeded to the duties of the Curiata, and 
consequently elected the higher magistrates, enacted laws, decided upon 
war, and also upon the capital punishment of Roman citizens. The 
centuries mot in the Campus Martins, a plain outside the city on the 
banks of the Tiber. The president was one of the consuls, or, in 
their absence, one of the praetors. An interrex and dictator, or his 
representative, the magister cquitum, might likewise preside at the 
comitia. 

Comitia Tributa, the plebeian assembly, in which the Plebeians 
voted, according to the 30 tribes, established by Servius Tullius. This 
assembly had originally only a local power ; but they gradually obtain- 
ed more influence and power than the Comitia of the Centuries. This 
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was mainly owing to the increasing power of the Tribunes, who were 
elected by and presided over the Comitia of the Tribes. The Assem- 
bly of the Centuries, being summoned and presided over by the Con- 
suls, was, to a great extent, an instrument in the hands of the Senate, 
while that of the Tribes, being guided by its own magistrates, and rep- 
resenting the popular element, was frequently opposed to the Senate, 
and took an active part in the internal administration of the state. 
The enactments of the Tribes were termed Pkhisdta, and had the same 
force as the Leges of the Centuries. Tims, after the disappearance of 
the Comitia of the Curiae, there Avere still two sovereign assemblies at 
Rome, each independent of the other. 

2. Senatus. 

The Senate, as instituted by Romulus, originally consisted of 100 
members, called Senatores or Patres^ taken from the Ramnes. When 
the Titles became united with the Ramnes the number was increased 
to 200. This number was again augmented to 300 when the third 
tribe of the Luceres was incorporated with the Roman state. The 
Senators held their dignity for life, unless expelled by the Censors for 
immoral conduct : but they could not transmit the honor to their sons. 
All vacancies in the body were filled up by the Censors every five years, 
from those who had held the Quaestorship or any higher magistracy. 
The Censors were thus confined in their selection to those who had al- 
ready received the confidence of the people, and no one could therefore 
enter the Senate unless ho had had some experience in political afiairs. 

The power of the Senate was very great. It exercised a control over 
legislation, since no law could be proposed to the Assemblies of the Feo- 
I'lc unless it had first received the approval of the Senate. In many 
cases ** Senatus consulta" were passed, which had tlio force of lawB 
without being submitted to the Popular Assemblies at all. Tliis wa« 
especially the case in matters affecting reliijion, police, administration, 
the provinces, and all foreign relations. 

In forei/in affairs the authority of the Senate was absolute, wi^h the 
exception of declaring war and making peace, which needed the sam- 
tion of the Centuries. The Senate assigned the provinces into wliith 
the Consuls and Praetors were to be sent ; they determined the manner 
in which a war was to be conducted, and the number of troops to be 
levied ; they prolonged the command of a general or superseded him 
at their pleasure, and on his return they granted or refused him a tri- 
umph ; they alone can*ied on negotiations with foreign states, and all 
embassadors to foreign powers were appointed by the Senate from their 
own body. 

L 
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In home affairs they liad the superintendence in nil matters of relig- 
ion. They had also the entire administration of the finances. When 
the Republic was in danger the Senate had the power of suspending the 
laws by the appointment of a Dictator, or by investing the Consuls with 
dictatorial power, which was done by the formula ** Videant," or "Dent 
operam Consules, ne quid res publica dctrimenti capiat." 

The Senators were distinguished by a broad purple stripe, called 
littus ciuvusj running down the front of the tunic, and by a kind of short 
boot with the letter C in front. They had also the right of front seats 
in the theatres and other public shows. 

3. Mofjistratus, 

Every Roman citizen who a5i])ircd to the consulship had to pass 
through a regular gradation of public offices, and the earliest ago nt 
which he could become a candidate for them was fixed by a law passed 
in B.C. 179, and known by tho name of the Lex Annalis. The earliest 
age for the Quacstorship, which was the first of these magistracies, was 
27 years ; for the Aedilcship, 37 ; for the Praetorehip, 40 ; and for the 
Consulship, 43. 

All magistrates at Rome were divided into Cttnties and those who 
were not Curules. The Curule Magistrates were the Dictators, Cen- 
sors, Consuls, Praetors, and Curule Aediles ; and were so called be- 
cause they had tho right of sitting upon the Sei/a Carullsy originally an 
emblem of kingly power, imported, along with other insignia of royalty, 
from Etruria. 

The Quaeatorea were the paymasters of the state. It was their 
duty to receive tho revenues, and to make all the necessary payments 
for the military and civil services. There were originally only two 
Quaestors, but their number was constantly increased with the con- 
quests of the Republic. Besides two Quaestors who always remained 
at Rome, every Consul or Praetor who conducted a war or governed a 
province was attended by one of these magistrates. 

The Aediles were originally plebeian officers, and were instituted 
at the same time as the Tribunes of the Plebs (b.c. 494). To tho two 
Plebeian Aediles two Curule Aediles were added in B.C. 365. The 
>/)ur Aediles in common had the charge of the public buildings (hence 
their name, from Aedes^ a temple), the care of the cleansing and drain- 
ing of the city, and the superintendence of the police. They had also 
the regulation of the public festivals ; and the celebration of the Ludi 
Magni, or Great Games, was their especial function. Originally they 
received a sum of money from the state to defray the expenses of these 
games, but this grant was withdrawn about the time of the First Funic 
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War : a measure attended with important conscqnences, since the high- 
er magistracies were thus confined to the wealthy, who alone could de- 
fray the charges of these costly entertainments.- After the Macedonian 
and Syrian wars the Curule Aediles often incurred a prodigious expense 
with the view of pleasing the people and securing their votes in futuro 
elections. 

The office of Praetor was instituted in b.c. 366, to indemnify the 
Patricians for the loss of the Consulship. There was originally only 
one Fraetor, subsequently called Praetor Urbanus, whose chief duty 
was the administration of justice. In b.c. 246 a second Praetor was 
added, who had to decide cases in which foreigners were conceiiied, 
and who was hence called Praetor Peregrinus. When the territories 
of the state extended beyond Italy new Praetors were created to govern 
the provinces. Two Praetors were appointed to take the administra- 
tion of Sicily and Sardinia (b.c. 227), and two more were added when 
the two Spanish provinces were formed (b.c. 197). There were thus 
six Praetors, two of whom staid in the city and the other four went 
abroad. £ach Praetor was attended by six Lictors. 

The Consiiles were the highest ordinary magistrates at Rome, and 
were at the head both of the state and the army. They convoked the 
Senate and the Assembly of the Centuries ; they presided in each, and 
had to see that the resolutions of the Senate and the People were car- 
ried into effect. They had the supreme command of the armies in vir- 
tue of the Imperium confen*ed npoii them by a special vote of the Peo- 
ple. At the head of the army they had full power of life and death 
over their soldiers. They were preceded by twelve lictors, but this out- 
ward sign of power was enjoyed by them month by month in turn. 

The Consuls were at first elected from the Patricians exclusively. 
Their office was twice suspended. First in n.c. 451, when its func- 
tions were performed by ten high commissioners {Decemvm)^ appointed 
to frame a code of laws. Secondly, in b.c. 444, when the Tribunes 
proposed that one of the Consuls should be chosen from the Plebeians. 
This was resisted by the Patricians, and a compromise effected by cre- 
ating, instead of the Consuls, military tribunes (Tribtmi Militum) with 
consular power, who might be elected indifferently both from the Pa- 
tricians and Plebeians. The Plebeians, however, were not satisfied 
witli this concession, and after a long-protracted struggle between the 
two orders it was enacted by the Licinian law, in b.c. 367, that hence- 
forth the consulship should be divided between the Patricians and 
Plebeians, and that one of the Consuls should always be a Plebeian. 
Accordingly, in b.c. 366, L. Sextius was elected the first Plebeian 
Consul. 
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The magistrates above-mentioned were elected annually, but it wai 
the practice frequently to prolong the command of the- Consuls or Prae- 
tors in the provinces, under the titles of Proconsuls or Propraetors. In 
the later times of the Republic it was usual for both Consuls and sev- 
eral Praetors to remain at Rome during their year of ofTicc, and at its 
close to take the command of provinces, with the titles or Proconsuls 
or Propraetors. 

The CenBorea were two in number, elected every five years, but 
they held their office for a year and a half. They were taken, as a 
general rule, from those who had been previously Consuls, and their 
office was regarded as the highest dignity in the state. Their duties, 
which were very extensive and very important, may bo divided into 
three classes, all of which, however, were closely connected. They 
were first appointed d.c. 443. 

(a). Their first and most important duty was to take the Census. 
This was not simi)ly a list of the population, according to the modern 
use of the word, but a valuation of the property of every Roman citi- 
zen. This valuation was necessary, not only for the assessment of the 
property-tax (jrUmtwii), but also for determining the position of every 
citizen in the state, which was regulated, in accordance with the con- 
stitution of Servius TuUius, by the amount of his property. Accord- 
ingly the Censors had to draw up lists of the Classes and Centuries. 
They also made out the lists of the Senators and Equites, striking out 
the names of all whom they deemed unworthy, and filling up all vacan- 
cies in the Senate. 

(6). The Censors possessed a general control over the conduct and 
morals of the citizens. In the exercise of this important power they 
were not guided by any rules of law, but simply by their own sense of 
duty. They punished acts of private as well as public immorality, and 
visited with their censure not only offenses against the laws, but every 
thing opposed to the old Roman character and habits, such as living in 
celibacy, extravagance, luxury, etc. They had the power of degrading 
every citizen to a lower rank, of expelling Senators from the Senate, 
of depriving the Equites of their horses and rings, and of removing 
ordinary citizens from their tribes, and thus excluding them from all 
political rights. 

(c). The Censors also had the administration of the finances of the 
state, under the direction of the Senate. They let out the taxes to the 
highest bidders for the space of a lustrum, or five years. They like- 
wise received from the Senate certain sums of money to keep the pub- 
lic buildings, roads, and aqueducts in repair, and to construct new pub- 
lic works in Rome and other parts of Italy. Hence we find that many 
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of the great public roads, such as the Via Appia and Via Flamlnia, 
were made by Censors. 

The Dictator was an extraordinary mngistrate appointed in circum- 
stances of danger to the state. He was nominated by the Consul in 
consequence of a decree of the Senate. He possessed absolute power, 
and from his decision there was no appeal. The Dictator was appoint* 
ed for only six months, but he generally resigned his office immediate- 
ly after he had concluded the business for which he had been appointed. 
The Dictator always nominated a Magister Equitum, who command- 
ed the cavalry and acted as the Dictator's lieutenant. The Dictator 
was preceded by twenty-four Lictors, bearing the secwes as well as the 
fasces (see below). As the Republic became poweiful, and had no 
longer to dread any enemies in Italy, there was no necessity for such 
nn extraordinary magistracy as the Dictatorship; but whenever internal 
dangers required a stronger executive the Senate invested the Consuls 
with dictatorial power, as already mentioned. 

The Tribuni Plebis were first appointed in b.c. 494, when the Ple- 
beians seceded to the Mons Sacer in consequence of the oppressions of 
the Patricians. They were at fii-st two in number, afterward five, and 
finally ten. They were appointed to afford protection (aiixlUuni) to the 
Plebeians against the Patrician magistrates ; and that they might be 
able to do so their persons were declai*ed sacred and inviolable. They 
were never to quit the city during their year of office, and their houses 
were to remain open day and night, that all who were in need of help 
might apply to them. They gradually gained more and more power, 
and obtained the right of putting a veto (called intercessio) upon any 
public business. Tlius we find them preventing the Consuls from sum- 
moning the Senate, and from proposing laws to the Comitia of the Cen- 
turies. As the persons of the Tribunes were sacred the Senate could 
exercise no control over them, while they, on the contrary, could even 
seize a Consul or a Censor, and throw him into prison. 

The Lictors (from %a;*e, " to bind") were public officers who at- 
tended on the chief Roman magistrates. They carried on their shoul- 
6.Qrs fasces, that is, rods bound in the form of a bundle, and containing 
an axe (securut) in the middle, the iron of which projected from them. 
They inflicted punishment on those who were condemned. 
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CH^M>TER in. 
The Armt. 

The Legion. — ^The Roman army was originally called Ijerjio ; and 
this name, which is coeval with the foundation of Rome, continued 
down to the latest times. The Legion was therefore not equivalent to 
what we call u regiment, inasmuch as it contained troops of all arms, 
infantry, cuvulry, and, when military engines were extensively employ, 
cd, artillery also. The number of soldiers who, at different periods, 
were contained in a legion does not appear to have been absolutely 
fixed, but to have varied within moderate limits. Under Romulus the 
legion contained 3000 foot-soldiers. From the expulsion of the Kings 
until the second year of the Second Punic War the regular number 
may bo fixed at 4000 or 4200 infantry. From the latter period until 
the consulship of Marius the ordinary number was from 5000 to 5200. 
For some centuries after Marius the numbers varied from 5000 to C200, 
generally approaching to the higher limit. Amidst all the variations 
with regard to the infantry, 800 horsemen formed the regular comple- 
ment of the legion. The organization of the legion differed at different 
periods. 

Under ordinary circumstances four Legions were levied annually, 
two being assigned to each Consul. Each Legion was divided into ten 
Cohorts^ each cohort into three Maniples, and each maniple into two 
Centuries. Consequently there were 10 Cohorts, 30 Maniples, and CO 
Centuries in each Legion. The men were separated into four divisions : 
1 . The Ilastati, who fought with long spears (Jiastae), which were aft-» 
envard laid aside. They consisted of young men, in the first bloom 
of manhood, and formed the first line. 2. The Prindpes formed tho 
second line, and were men in the full vigor of life. 3. The Triarii, 
the third line (whence their name), consisted of tried veterans, i. 
The Velites were the light-armed troops or skirYnishers. 

The three hundred horse-soldiers were divided into ten turmae or 
troops, and each tnrma into three decuriac, or bodies of ten. 

Each Legion had six superior officers, called Tribuni MiUtum, Each 
Century was commanded by an officer, named Centurio, 

The standard of the Legion was an aquiia, or eagle, made of silver 
or bronze, with outstretched wings. The standard-bearer was called 
Aquilifer. The centuries had also each an ensign, inscribed with the 
number both of the cohort and of the century. The standard of tho 
cavalry was called Vexillum, and consisted of a square piece of cloth. 

The Socii, or allies, furnished troops who were formed into Legions, 
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and armed like the Roman soldiers. Tiieir superior officers were called 
Fraefecti, and corresponded to the Military Tribunes of the Legions. 

After the times of the Gracchi the following changes in military af- 
fairs may be noticed : In the first consulship of Marius the legions 
were thrown open to citizens of all grades, without distinction of for- 
tune. The whole of the legionaries were armed and equipped in the 
same manner, all being now furnished with the pilum. The legionaries, 
when in battle order, were no longer arranged in three lines, but in two 
lines, each consisting of five cohorts, with a space between every two 
cohorts. The younger soldiers were no longer placed in the front, but 
in reserve, the van being composed of veterans. As a necessary result 
of the above arrangements the distinction between the Hastati, Princi- 
pes, and Triarii ceased to exist. The Yelites disappeared. The skirm- 
ishers, included under the general term Levis Armatura, consisted for 
the most part of foreign mercenaries possessing peculiar skill in the 
use of some national weapon, such as the Balearic slingcrs, the Cretan 
archers (sagittarii)^ and the Moorish dartmen. When operations re- 
quiring great activity were undertaken, such as could not be performed 
by mere skirmishers, detachments of legionaries were lightly equipped, 
and marched without baggage (^Escpediti M'dltesy JUxpeditae Cohortes), 
for these special services. The cavalry of the Legion underwent sim- 
ilar changes. The Roman Equites attached to the army were very 
few in number, and were chiefly employed as aides-de-camp, and on 
confidential missions. The bulk of the cavalry consisted of foreigners, 
and hence the Legions and the cavalry were completely distinct from 
each other. After the termination of the Social War, when most of 
the inhabitants of Italy became Roman citizens, the ancient distinc- 
tion between the Legiones and the Socii disappeared, and all who had 
served as Socn became incorporated with the Legiones. 

The Camp. — Roman armies never halted for a single night without 
forming a regular intrenchmcnt, termed castra, capable of receiving 
within its limits the whole body of fighting-men, their beasts of burden, 
and the baggage. The camp was a square in form. It was divided 
into two parts, the upper and the lower. The upper part formed about 
A third of the whole. In it was the Praetorium^ or Consul's tent, so 
called because jtraetor was the ancient term for any one invested with 
supreme command. On the right and left of the praetorium were the 
fonun and quaestoriwn: the former a sort of market-place, the Inttcr 
appropriated to the quaestor and the camp stores under his superintend- 
ence. The lower part of the camp was divided from the upper by a 
street, called the Via Principalis^ or Principia, a hundred feet broad. 
Here the tribunal of the general was erected, from which he harangued 
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the soldiers, and here the Tribunes administered justice. The camp 
bad fuur gates — one at the top and bottom, and one at each of the 
sides ; the top or back gate, which was the side most away from the 
enemy, was called the decumana. The bottom or the front gate was 
the praetoria; the gates of the sides were the porta principalis dextra^ 
and the jtorta jnincipalis sinistra. The whole camp was surrounded 
by a trench (/ossa)^ generally nine feet deep and twelve broad, and a 
rampart (valluui) made of the earth that was thrown up (agger'), with 
stakes (ral/i) fixed at the top of it. 

Excubiae denote guards, whether by night or by day : Vigiiiaej only 
by night : Stationes, the advanced posts thrown forward in front of the 
gates. 

A Triumph — The Dinwphus was a solemn procession, in which a 
victorious general entered the city in a chariot drawn by four horses. 
lie was preceded by the captives and spoils taken in war, was followed 
by his troojw, and, after passing in state along the Via Sacra, ascended 
the Cajiitol to offer sacrifice in the Temjde of Jupiter. From the be- 
ginning of the Republic down to the extinction of liberty a Triumph 
was recognized as the summit of military glory. After any decisive 
battle had been won the general forwarded to the Senate a laurel- 
wreathed dispatch, containing an account of his exj)loits. If the intel- 
ligence i)roved satisfactory the Senate decreed a public thanksgiving, 
called Sfipp/icatio. After the war was concluded the general with his 
army repaired to Rome, or ordered his army to meet him there on a 
given day, but did not enter the city. A meeting of the Senate was 
held without the walls, that he might have an opportunity of urging 
his pretensions in person. If the Senate gave their consent, they at 
the same time voted a sum of money toward defraying the necessary 
expenses. In the later times of the Republic these Triumphs were 
usually gorgeous pageants. 

An Ovatio was a lesser Triumph, granted when the higher did not 
seem to be deserved. The victorious general entered the city on foot, 
instead of in a chariot drawn by four horses; and the ceremony was 
concluded with the sacrifice not of a bull, but of a sheep, whence the 
name (ovatio from ovis). 
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B.O. 

753 to 71G. Romulus, first Roman king, reigned 37 years. Rape of the Sa- 
bine women. War and league with the Sabincs, who settle on the 
Capitoline and Quirinal under their king Tatius. 

710 to 673. Numa Pompilius, second Roman king, reigned 43 years. Insti- 
tution of religious ceremonies and regulation of the 3'ear. 

673 to 641. TuUus Hostilius, third Roman king, reigned 32 years. Destruc- 
tion of Alba, and removal of its inhabitants to Rome. "War with Veil. 

640 to 616. Ancus Marcius, fourth Roman king, reigned 24 years. Exten- 
sion of the city. Ostia founded. 

616 to 578. L. Tarquinius Priscus, fifth Roman king, reigned 38 j'ears. Con- 
quest of the Sabines. The senate increased to SOO. The number of 
the equitcs doubled. 

578 to 534. Servius Tullius, sixth Roman king, reij^ncd 44 years. He adds 
the Quirinal, Esquiline, and Viminal to the city, which he surrounds 
with a stone-wall. His census. 

534 to 510. Tarquinius Superbus, last Roman king, reigned 24 years. Ex- 
pulsion of the Tarquins and establishment of the Republic. 

509. The Republic. L. Junius Brutus, first Roman consul. His death hi 
battle. 

508. War with Porsena, kingof Clusium. 

498. Battle of Lake Regillus, in which the Latins are defeated by the Ro- 
mans. 

496. Tarquinius Superbus dies at Cumac. 

494. First secession of the plcbs to the Sacred Mount. Institution of the 
Tribuni plebis. 

489. The Yolscians, commanded by Coriolanus, attack Rome. 

477. Destruction of the Fabii at the Cremera. 

458. War with the Aequians. The Roman army shut in by tho enemy, but 
delivered by the dictator Cincinnatns. 

451. Appointment of the Decemvirs. 

449. The Decemvirs deposed. 

L2 
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890. Rome taken by the Gauls. 

867. Enactment of the Licinian Laws. 

866. First plebeian consul, L. Sextius. 

861. Invasion of the Gauls. T. Manlius kills a Gaul in single combat, and 

acquires the surname of Torquatus. 
849. The Gauls defeated. M. Valerius Corvus kills a Gaul in single com- 
bat. 
843 to 341. First Samnite War. 
840 to 338. Latin War. Self-devotion of Decius. 
828 to 304. Second Samnite War. 

8*21. Surrender of the Roman army to the Samnites at the Caudine Forks. 
2«8 to 290. Tliird Samnite War. 
280. War with Pyrrhua. The Romans defeated by Pyrrhus. Embassy of 

Fabricius. 
275. Defeat of Pyrrhus by M'. Curius. He leaves Italy. 
264 to 241. First'punic War. 

264. First year. The consul Gaudius defeats the Carthaginians and Iliero 
260. Duilius gains a victory by sea over the Carthaginians. 
256. Invasion of Africa by Regulus. 
255. Defeat of Regulus. 

249. The conoul Claudius defeated at sea by the Carthaginians. 
241. Catulus defeats the Carthaginians by sea, off the Aegates. End of the 

war. Sicily becomes a Roman province. 
218 to 201. Second Punic War. 
218. Hannibal defeats the Romans at the battles of the Ticinus and the 

Trebia. 
217. Hannibal defeats the Romans at the battle of the lake Trasimenus 

Fabius Maximus elected dictator. 
216. Battle of Cannae. Great defeat of the Romans. 
215. Marcellus gains a victory over Hannibal near Nola. 
214 to 212. Siege of Syracuse. 
212. Hannibal takes Tarcntum. 
211. p. Scipio sent into Spain. 
209. Fabius recovers Tarentum. 
208. Marcellus slain in battle. 
207. Defeat of Ilasdrubal on the Metaurus. 
205. Consulship of Scipio. 
204. Scipio crosses over to Africa. 

202. Hannibal is defeated by Scipio at the decisive battle of ZamO. 
201. End of the Second Punic War. 
200. War with Philip, king of Macedonia. 

197. Defeat of Philip by Flamininus at the battle of Cynoscephalae. 
196. Flamininus proclaims the independence of Greece at the Isthmian 

games. 
195. Consulship of M. Porcios Cato. His campaign in Spain. 
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fkO. 

<dl. War with Antiochus, king of Syria. 

<dO. L. Scipio defeats Antiochus at the battle of Magnesia. 

4.83. Death of Scipio and Hannibal. 

171. War with Perseus, king of Macedonia. 

1G8. The consul Aemilius Paullus defeats Perseus at the battle of Pydno. 

End of the Macedonian monarchy. 
149 to 146. Third Punic War. 
149. Death of Cato. 
148. The Pseudo-Pbilippns of Macedonia defeated and taken prisoner by Q. 

Metellus, the praetor. « 

116. Carthago taken by Scipio, and razed to tlie ground : its territory made 
a Roman province. The Achaeans defeated by Mummius, Corinth 
taken, and the Roman province of Achaia formed. 
133. Numantia taken by Scipio and destroyed. 

Tiberius Gracchus, tribune of the plebs. His legislation and death. 
129. Death of Scipio Africanus. 

123. C. Gracchus, tribune of the plebs, brings forward his Leges Scmproniae. 
122. C. Gracchus tribune of the plebs a second time. 
121. Death of C. Gracchus. 
Ill to 106. The Jugurlhino War. 
109. The consul Metellns defeats Jugnrtha. 
107. The consul Marius defeats Jugurtha. 
106. Jugurtha captured by Marius. 

Birth of Cicero and Cneius Pompeius. 
102. Marius defeats the Teutoni at Aquae Scxtiae. 
101. Marius defeats the Cimbri in the Campi Raudii near Vcrccllao. 
100. Sedition and death of L. Appuleius Satuminus, the tribune of the plebs. 
Banishment of Metellus Numidicus. 
Birth of C. Julius Caesar. 
99. Return of Metellus Numidicus to Rome. 
91. M. Livius tribune of the plebs. His legislation. 
90. The Marsic or Social War. 

88. End of the Marsic War. Sulla receives the command of the war against 
Mithridates. This occasions the civil wars of Marius and Sulla. Ma- 
rius expels Sulla from Rome, and receives the command of the Mithri- 
datic war. Sulla marches upon Rome with his army, enters the city, 
and proscribes Marius and the leading men of his party. 
87. First Mithridatic War. Sulla crosses over to Greece. Marius enters 

Rome, and massacres his opponents. 
86. Death of Marius, aet 70. 
84. End of First Mithridatic War. 
83. Sulla returns to Italy at the beginning of the year. Civil war between 

him and the Marian party. Q. Sertorius flies to Spain. 
82. Victories of Sulla. He ia appointed dictator. Cn. Pompeius is sent to 
Sicily to carry on war against the Marians. 
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81. Sulla continues dictator. His legislation. Successful campaign of Cn. 

Poinpcius in Africa; he returns to Rome, and triumphs. 
79. Sulla lays down his dictatorship. Sertorius carries on war in Spain 

against Sulla's party. 
78. Death of Sulla. 
76. Mctellus and Pompcius carry on the war against Sertorius nnsaeceSS' 

fullv. 
74. Renewal of the wur with Mithridatcs: LucuUus appointed to the com' 

mand. 
72. Murder of Sertorius ; end of the war in Spain. 
71. Mithridatcs flies into Armenia to his son-in-law Tigranes. 
C9. LucuUus invades Armenia, and defeats Tigranes. 

67. Cn. Pompeiiis conquers the pirates. 

66. Command of the Mithridatic war given to Pompcius. He invades Ar- 

menia, and makes peace with Tigranc?. 
63. Death of Mithridatcs. Catiline's conspiracy detected and crushed by 
Cicero. 

62. Defeat and death of Catiline. Pompcius returns to Italy. 
60. First Triumvirate between Caesar, Pompcius, and Crassus. 
IJO, Consulship of C. Julius Caesar. 

68 to 50. Caesar's campaigns in Gaul. 

68. P. Clodius tribune of the plcbs. Cicero's banishment. 

67. Cicero recalled from banishment. 

63. Defeat of Crassus bv the Parthians. 

49. Commencement of the civil war between Caesar and Pompoius. 

48. Caesar defeats Pompcius at the battle of Pharsalia. Murder of Pom- 
pcius before Alexandria. 

40. Cucsar defeats the Pompcians at the battle of Thapsus in Africa. 

45. Caesar defeats the Pompeians in Spain at the battle of Munda. 

44. Murder of Caesar on the 15th of March. 

43. Siege of Mutina ; death of the consuls Pansa and Ilirtius. Octavianus 
comes to Rome and is elected consul. Second Triumvirate formed by 
Octavianus, Antonius, and Lepidus. 

42. "War in Greece between the Triumvirs and the Republican party. Bat- 
tle of Philippi. 

81. Battle of Actium. 

30. Death of Antonius and Cleopatra. Octavianus (Augustus) master of 
the Roman world. 

A.I). 

14. Death of Augustus atNola, in Campania, in the 7Cth year of his age. 
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ABBREVIATIONS. 






o. 


^^^ 


active. 


interj. 




= inteijection. 


abl • 


^"* 


ablative. 


m. 




== masculine. 


aee. 




accusative. 


n. (with a 


substantive] 


1 = neuter. 


adj, 
adv. 





adjective. 


n. (with a 


verb) 


_- neuter. • 




adverb. 


parL 




— participle. 


conj. 


.— 


conjunction. 


paax. 




— passive. 


comp. 





comparative. 


per/. 




— perfect. 


dot. 


_ 


dative. 


Pl 




= pluraL 


def. 


IZZ 


defective. 


prep. 




= preposition. 


dep. 


— ^ 


deponent. 


pron. 


• 


— pronoun. 


/. 


rzr 


feminine. 


aubat. 




= substantively. 


gen. 




genitive. 


wp. 




— superlatiye. 


imperat. 




imperative. 


sync. 




^= syncope. 


inipera. 


— 


impersonal. 


V. 




verb. 


indccl. 


^^3 


indeclinable. 


1, 2, 8, 4, indicate the conjugation of a verb. 



A. 

A. before proper names stands 
for Aulus, 

S., ab, abs, prep, with abl. from, 
by: also, after , to (in the sense of 
next to). Proximus ab aliquo, the 
next to any one ; ab aliquo stare, to 
stand on the side of any one. 

ab-alieno, avi, atum, 1 v. a. to 
alienate. Abalienari jure civium, 
to be deprived of the right of citizen- 
ship, [alius.] 

ab-dico, avi, atum, 1 u. a. to re- 
nounce, resign, abdicate . See n. p. 202. 

abditas, a, um, part, of abdo, 
put away, hidden. 

ab-do, gre, didi, ditum, 3 v. a. 
to put away, hide, conceal; abdere 
se in silvas, to betake one's self (for 
concealment) into the woods. 

ab-duco, xi, ctum, 3 v. a. to lead 
away, draw away. 

ab-eo, li, itum, ire, 4 v. n. irreg. 
to qo away. See eo. 

ab-Mno, adv. since, ago, hereafter, 
[hie] 

abies, 6tis,yi the silver fir, the fir, 

abjectus, a, urn, (1) part, of ab- 
jicio, aist away ; (2) adj. downcast, 
disheartened; mean. 



ab-jicio, jeci, jectum, 3 v. a. to 
cast away, to fling, to throw or hurl 
down, degrade, [jacio.] 

ablatus, a, um, part, of aufero. 

ab-luo, Hi, utum, 3 v. a. to wash 
away, atone for ; to wash off, wash 
clean ; abluere manus, to wash one's 
hands. 

ab-nuo, ui, utum, 3 v. a. lit. to 
nod away ; refuse, reject, 

ab-ripio, Ipui, eptum, Z v. a. to 
snatch away, hurry off. Se abripere, 
to hurry one*s self away, [rapio.] 

ab-rog^, avi, atum, 1 v. a. to re- 
7>€a/(alaw); to deprive. Abrogaro 
fidem alicui, to deprive a man of 
credit. 

ab-rumpo, rupi, rnptum, 3 v. a. 
to break off pull off, tear away. 

aba. Sec a. 

abe-cido, cidi, cisum, 3 v. a. to 
cut away, [caedo.] 

ab-scindo, scldi, scissum, 3 v. a. 
ta cut or tear away, cut off. 

abacissus, a, um, part, of abscin- 
do. 

absexiB, ntis, adj. absent. See 
absum. 

ab-dmUis, c, adj. tmlike. 

ab>8i8to, stiti, stitum, 3 v. n. to 
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stand aloof^ leave off; desist fiom^ 
discontinue ; to he at a distancefrom ; 
with all. [sto.] 

ab-80lvo, vi, utum, 3 v. a. to loosen 
froniy acquitj discharge ; to finish off. 

ab-sorbeo, psi, ptum, 2 v. a. to 
swallow vpy absorb f swallow. 

abs-que, prep, with abl. without. 

abe-tergeo (go), rsi, sum, 2 and 
3 V. a. to wipe off. 

abs-tersuB, a, um, jyart. of nbs- 
t^rgeo. 

abstineiitia, no,/, self-restraint^ 
abstinence, [abstinco.] 

abstinenf, litis, jtart. and adj. ab- 
stinent j temperate. 

abs-tineo, ui, ontiim, 2 trnns. to 
hold back; intraiis. to abstain, re- 
frain ; to keep aicay from, [tenco.] 

abstractuF, n, uni, part, of nbs- 
traiio. 

abe-trSbo, xi, ctum, 3 r. a. to 
draw off, drag away. 

abstoli. Sec aofero. 

ab-Bum, abfni, abcssc, irreg. v. to 
be absent, to be away, distant or at 
a distance. Taulum (baud procul) 
abcst quin (impere.), there is little 
wanting but that; used in ])hrase8 
where we should say in English 
very nearly or all but. 

ab-Eiimo, sumpsi, ptum, 3 v. a. to 
take away, consume, spend. Absumi 
dolore, to pine away, die of grief. 

ab-snrdus, a, um, adj. out of tune; 
absurd, foolish, 

abnndantia, ae,y. abundance, pro- 
fusion: from 

ab-nndo, avi, atum, 1 v. n. to over- 
flow viith, have abundance of, abound. 
[unda.] 

ao and atque (in general ac is 
nsed before consonants, atque be- 
fore vowels), and. After words sig- 
nifying likeness, as; aequo ac, as 
well as ; after words denoting un- 
likeness, than ; amicior mihi nullus 
vivit atque is est, / have no dearer 
friend living than he is. 

Acarnan, an is, adj. Acamanian. 

Aoarnanes, um, m. pi. the Acar- 
nanians, a people of Greece. 



Acarnania, ae, f. Acamania, a 
country of Greece. 

Acca, ae, /. Acca, a woman's 
name. 

ac-cedo, cessi, cessum, 3 r. n. to 
come toward, advance, approach, to 
be added (<o); ace. ad negotia, /o 
come to business ; hue acccdebnt, t< 
this was added. 

ac-cendo, di, sum, 3 v. a. to set 
light to, kindle, fire, influence, excite, 
arouse [can =«Atiic]. 

accensns, a, um, part, of acccndo. 

acceptus, a, um, (\) part, of nc- 
cij)io ; (2) agreeable, acceptable, 
[cH])io.] 

accessus, uj», m. approach, admit- 
tance. [accedo.J 

ac-cido, Idi, 3 v. n.full at or near, 
fall upon ; to happen, befall, c. iiat. ; 
accidit, impers. (with dat.) it hap- 
pens, also absol. tuiTis out. [cado.] 

accinctus, n, um, pai-t. of accingo. 

ao-cingo, xi, ctum. 3 v. a, to gird 
on. Accingcrc so ad (in) or with 
dat. to gird one's self for any work, 
that is, to undertake it. 

ac-oio, ivi, itum, 4 v. a. to call, 
summon. 

ac-cipio, cepi, ceptum, S v. a, fo 
receive, accept ; to treat, deal with ; 
ace. verba, etc., to hear, learn, «n- 
derstand. In bonam (malam) par- 
tem accipere, to take in good or bad 
part, [capio.] 

accitus. See accio. 

AcciuB, ii, m. Accius, a Roman 
name. 

ac-damo, avi, atum, 1 v, n, with 
dat. to shout at, either by way of dis- 
approbation or applause; to raise a 
shout or clamor, 

ac-cambo, ct&bni, bitum, 3 v. n. t9 
lie at table, sit at table, lie, recline. 
[cubo.] 

accuratas, a, nm, part, and adj. 
careful, exact, [euro. J 

ac-curro, curri (rarely accncurri), 
cursum, 3 v. n. to run toward, to 
come hastily. 

accueatio, on is, f. an accusation, 
blame, [aocuso.] 
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accuEator, oris, m. an accuser. 
[accuso.] 

ac-cuso, avi, ntum, 1 v. a. to ac- 
cuse, blame, rejyroach. [causa.] 

acer, m, acris,/*. aero, n. comp. 
acrior, superl. acerri^ -us, sharp, vio- 
lent, vigorous. 

acerbe, adv. comp. bius, svp. bis- 
sime, harshly^ severely, [acerb us.] 

acerbitas, atis, f. bitterness, harsh- 
ness, severity, [acerbus.] 

acerbns, a, um, adj. bitter, sour, 
harsh, repulsive, [acer.] 

acerrime, most violently. Sec 
acriter. 

acervns, i, m. a heap. 

aoetum, i, n. vinegar, [joot ac= 
sharp.'\ 

Achaeup, a, um, adj. Achaean; 
Acbaei, m. pi. the Achueans. 

Ach^ons, a, um, adj. Achaean. 

Achilles, is, m. Achilles, a Greek 
hero at the siege of Troy. 

acidus, a, um, adj. sour, 

acies, iei, f. (1) the edge, point, 
sharpness ; acies oculorum, thekeen- 
ness, fierce expression of the eyes ; 
(2) battle anay^ army, battle, line 
(of army). Ante aciem, before the 
line. [I'oot ac=.«fAnr^.] 

ac-quiro, qni>ivi, quisitum, 3 r. 
a. to acquire, gain. 

aciiter, adv, comp. acrins, svp. 
acerrinie, sharply, harshly, vigorous- 
ly, [ncer.] 

Actiacns, a, um, adj. of at, or be- 
longing to Artium; belluni Actift- 
cum, the battle of Aciium. 

actio, on is,/*, a deed, action; ac- 
wn at law, indictment, or accusation, 
V'ratiarum actio, a thanksgiving, 
lt»RO.] 

Actiam, ii, n. Actium, a to\vii on 
the Ambracian Gulf: seen. p. 234. 

actus, a, um, part, of ago. 

acao, ui, utnm, 3 v. a, to sharpen, 
arouse, [acus.] 

acas, u^,f a needle, a sluirp point. 
Acu pinpere, to embroider ; rem acu 
tangero (a proverbial phrase), to hit 
the nail on the head, [ivot ac = 
sharp.] 



aciitiis, a, um, part, of acuo ; 2 
(o^ij.) sharp, acute, 

ad, prep, with ace. to, at, by, or 
near, toward, against ; with numer- 
als, abotit, like circa ; ad breve tem- 
pus, /or a short time; habitare ad, 
to dwell at, 

adactas, a, um, j)art, of adigo. 

ad-amo, avi, atum, 1 v. a. to love 
dearly. 

ad-dico, xi, ctum, 3 v. a. to ad- 
judge, award, devote; to assent, be 
favorable, 

additns, a, um, /;ar^ of addo. 

ad-do, didi, ditum, 3 v. a. to put 
on, add, join, annex. 

addubito, avi, atum, 1 v. n. and 
a. to doubt, to hesitate. 

ad-duco, xi, ctum, 3 v. a. to lead 
on, bring along, bring to a person or 
place, bring forward, prompt, in- 
duce, persuade ; in dubitationem, /9 
lead into doubt; sometimes with ad 
and ace. of place to which. 

addactae, a, um, part, of adduce, 
constrained, induced, 

ademptus, a, um, part, of adimo 

ad-eo, adv, so far, so much, ."< 
long, moreover, besides, [is.] 

^-eo, ire, ii, Itum, 4 v.n. irreg, 
to go to, visit, ajt])roach, enter upon, 

adeptUB, a, um, jmrt. of adipiscor. 

adequito, avi, atum, 1 v.n. to ride 
to or toward, ride up to. 

ad-flictc, avi, atum, 1 v. a. to dash 
together. 

ad-flo, avi, atum, 1 v. a. and n. 
to blow or br(athe on; to be jn'opi- 
tious. 

ad-haereo, hacsi, sum, 2 r. n. to 
hang upon, cling to, be attached to. 

ad-hibeo, ui, Itum, 2 v. a. to em- 
ploy, use, join, add; call in, admit, 
[habeo.] 

ad-huc, adv. hitherto, as yet. [hie] 

adiens, pres. part, of adeo. 

ad-igo, egi, actum, 3 v. a. to drive 
on, urge, constrain, [ago.] 

ad-imo, emi, emtum, 3 v, a. to 
take away, deprive of, [cmo.] 

ad-ipitcor, cptus sum, 3 r. dep. 
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fo obtain, acquire; reach, [apis- 
cor.] 

aditus, us, VI. an approach, en- 
trance, landing-place, [adco.] 

ad-jaceo, ui, 2 v. n. to lie near, 
border on. 

ad-jido, eci, cctum, 3 v. a. to add, 
apply, push up to ; to cast or throw 
to (so as to reach), to hurl. [ jacic] 

adjumentnxn) i, n. help, support. 
[ad -j live] 

ad-jongo, nxi, nctum, 3 v, a. to 
join, (find to, fasten on, unite with. 

adjutor, oris, m. a lieljyer, an as- 
sistant, [adjiivo.] 

ad-juvo, juvi, jutum, I v. a. to 
help, aid, assist. 

ad-miniitro, avi, atum, 1 v. a. to 
mnva(je, guide ; execute, perform ; 
have the charge or administration of. 

admirftbllis, c, to be admired, ad- 
mirable. 

admirandui, a, um, adj. deserving 
of admiration, admirable. 

admiratio, onis, /. admiration, as- 
tonishment. [admiror.] 

admirator, oris, vu an admirer; 
from 

ad-mlror, atus sum, 1 v. dep. to 
wonder at, admire. 

ad-misceo, cui, istum or ixtum, 2 
V. a. with dat. to mix, mingle. 

admissui, n, um,;>ar^ofadmitto: 
equo admisso, at full sjteed, 

admistns or admixtus, a, um, 
part, of admisceo. 

ad-mitto, misi, misstim, 3 v. a. to 
admit, grant access ; allow, permit ; 
join, contract. 

ad-modum, adv. very much, exceed- 
i^gty- [modus.] 

ad-moneo, ui, Itum, 2 v. a. to put 
. in mind, warn, admonish. 

adxnotus, a, um, jmrt. of admo- 
veo. 

ad-inoveo,movi, motum, 2 v. a. to 
move on, bring toward, apply ; bHng 
in, employ. 

ad-nato, avi, atum, 1 v. n. to swim 
toward, [^n&to from no.] 

adolescens, ntis, m. a youth, young 
man. [adolesco.] 



adoleseentia, ae, f. youth, early 
manhood, [adolesccus.] 

adoleacentalas, i, m. a very young 
man, a youth, [id.] 

ad-olesco, evi, adtdtum, 3 v. n. to 
grow up, increase, 

ad-operio, ui, turn, 4 v. a. to cover 
up. 

adopertus, a, um, part, of adope- 
rio. 

adoptlo, on\s,f. adoption (the tak- 
ing of any one in place of a child), 
[adopto.] See note on p. 223. 

ad-opto, avi, atum, 1 v. a. to adopt 
(to take any one in place of a 
child)^ 

ad-orior, ortus sum, 4 v. dep. to 
approach, attack, undertake. Blan- 
dis verbis adoriri, to address with 
smooth (or flattering) words. 

ad-omo, avi, atum, 1 v. a. to fur- 
nish, flt out, adorn. 

ad-oro, avi, atum, 1 v. a. to jrray 
to, adore, 

adortUB, a, um, part, of adorior. 

Adria, nc, m. the Adriatic Sea; 
also called Marc Adriaticum. 

Adrumetum, i, n. and Adrume- 
tus, \,f yldr«iwci'«/w, a city in North- 
ern Africa. 

ad-9oendo. See asoendo. 

adscensas, us, m. ascent. 

ad-scribo (and ascribo), psi, ptum, 
3 V. a. to ascribe, impute, add on, en- 
roll. 

ad-sisto, stiti, 3 v. n. to stand by, 
attend, assist, [sto.] 

ad-spergo, si, sum, 3 v. a. to crin- 
kle upon, besjtrinkle. [spargo.] 

addpernor. See aspemor. 

ad-spicio, cxi, cotum, 3 v. a, to 
look upon, behold, [specio.] 

ad-sto, stiti, stitum, Iv.n.to stand 
near, to make one's appearance, 

ad-Bum, adcsse, adfui, to be pres- 
ent, Adesse alicui, to stand by any 
one, to help him ; to be counsel to, 

Sdulatio, onis, y. fawning, flat- 
tei^y; and 

ad{ilator,oris, m. a flatterer; from 

adulor, atus sum, 1 v. dep, to 
fawn upon, flatter. 
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adoltas, a, um, grown up. Aetas 
«dulta, mature age. [adolesco.] 

ad-nmbro, avi, atum, 1 v. a. to 
fepresent (in outline), describe, [um- 
bra.] 

advectus, a, um, part of advcho. 

ad-veho, exi, ctum, 3 v. a. to car- 
ry to, bring on; pass, advehor, to 
arrive. 

ad-vena, ae, m. a new-comer, a 
stranger, [venic] 

ad-venio, Tcni, ventum, 4 v. n. to 
come to, arrive. ^ 

advento, avi, atum, 1 v. n. to keep 
coming nearer, to continue advancing. 
[advcnic] 

adventUB, us, m. an arncal, an ap- 
proach, [advenio.] 

adversarius, ii, m. an opponent, 
adversary, [adversus.] 

adverser, atus sum, L v. dep. to 
oppose, resist, [verto.] 

adversus and adversum, prep. 
with ace. against, opposite to. 

adversus, part, and adj. turned to- 
ward, in front of, before, opposed to, 
unsuccessful, unfavorable. Res ad- 
versae, misfortune, adversity ; ad- 
versa, n. pi. adversity; ad verso 
Martc pugnare, to fight a losing bat- 
tle ; adverse corpore, with the bj-east ; 
ad versa vulnera, wounds in front, on 
the breast ; adversa valetudine esse, 
to be in feeble health ; ex adverso, 
over against, [ad verto.] 

adverto, ti, sum, 3 v. a. to tui-n 
to or toward; animuni nd., to ob- 
serve, perceive. 

advocatio, 6nis,y. a pleiding, legal 
assistance, [advoco.] 

advocatUB, i, m. an advocate. 
ad-voco, avi, atum, 1 v. a. to sum- 
mon, call upon. 

ad-volo, avi, atum, 1 v. n. to fly 
toward, to hasten forward. 

aedes, is,f. a ternple; acdcs, ium, 
pi. a house. 

aedificatio, onis,./*. the construc- 
tion of a house ; a building, [aedif- 
ico.] 

aedificium, ii, n. a building, edi- 
fice. 



aedifico, avi, atum, 1 v. a. to 
build, [aedes, facio.] 

aedilis, is, m. an aedile (an im- 
portant magistrate in Rome, who 
had the care of public works, build- 
ings, and police regulations. See 
p. 242.) [aedes.] 

aediEtas, atis, f. the office of ae- 
dile. 

aedilitius (vir), a man who has 
been aedile. 

Aeduus, a, nm, Aeduan; Aedui, 
pi. the Aedui, a people of Gaul. 

Aeg^UB, a, um, adj. Aegean; 
Aegacum Mare, the Aegaean Sea, 
the Archipelago. 

Aegates, um, /. ;;/. the Aegates 
islands, near Sicily. 

aeger, gra, um, adj. sick, ill. 

aegre, adv. comp. aegrius, sup. 
ticger rime, with difficulty, with grief, 
scarcely, hardly. Aegre ferre, to 
take amiss, bear with grief or reluc- 
tance, be indignant, dislike, [aeger.] 

aegritUdo, Xnis, /. sickness, sor- 
row, trouble, care ; aegritudo ani- 
mi, initation, alienation of feeling, 

aegroto, avi, atum, 1 v. n. to be 
sick, [aeger. ] 

Aegyptus, i,/. Ef/ypt. 

Aendlianop, i, 7/^ Aemilianus (a 
surname of Publius Scipio, son of 
Aemilius Paul us). 

Aemilius, ii, vi. Aemilius. 

aemulatio, onis, /". rivalry, emula- 
tion ; from 

aemulus, a, um, adj. rivaling, em- 
ulous, envious, jealous ; aemulus, i, 
m. (as a sub.st.) a rival. 

Aeneas, ae m. Aeneas. 

aeneus, a, um, adj. brazen, of cop- 
per, [aes.] 

aequalis, m. and /., e, n., adj. , 
equal, like, of the same age. [aequus.] 

aequaJiter, adv. equally, in like 
degree, [aequus.] 

aeque, adv. equally; acque ac, 
just as, as well as. 

Aequi, orum, m. pi. the Aequi, a 
people of ancient Italy. 

aequitas, atis, f fairness, equity. 
[aequus.] 
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aeqno, avi, atnm, 1 v. a. to equal, 
mnhe equal to. [acquus.] 

aeqnas, a, urn, adj. equal, like, 
fair, equitable^ favorable, Aequus 
animus, an even wind, calmness of 
mind, equanimity/. 

aer, Cris, m. the air. 

aeriUrinm, ii,n.a treasury, [iics.] 

aes, acris, n. brass, copper; acs 
alien um, debt. 

aeitas, atis,y*. summer. 

aesUmo, avi, atum, 1 v. a. to val- 
ue, to think', estimate ; ex, when used 
with this verb, ninv be translated 
accordiiKj to. Acstimarc mapni, to 
set a hi;/h value on ; inaxinii, a very 
liiyh value on. [aes.] 

aestivus, a, uni, aUj. summer-like, 
belongiuff to summer; acstivo tem- 
pore, in summer, [acstas.] 

aestUB, us, in. heut, agitation; the 
swell of the tide, the tide. 

aetas, atis,/." age, Ife, time ; often 
youth, [aevum.] 

aeternum, adv. eternally, forever. 

aetemus, a, um, everlasting, eter- 
nal, [aevum.] 

Aetnaeas, a, um, of or belonging 
to Aetna. 

aevum, i, n. an age,^ period of time. 

Aier, fra, frum, adj. African; as 
Mubst. Afer, an African. 

afSbflita?, atis,y*. courtesy, nffa- 
bility. [affari.] 

aff3Cto, avi, atnm, 1 r. a. to strive 
after, aim at. [afficio.] 

affectUB, a, um, part, of afficio, 
attacked, weakened; beneficio aflFec- 
tup, treated with kindness, having ex- 
perienced favor or kindness. 

af-fero, ferrc, attuli, nliatum, 3 v. 
a. irreg. to bring to, produce, cause ; 
^ aflferre vim alicui, to offa- or do vi- 
olence to one. 

af-ficio, feci, fectum, 3 v. a. to af- 
fect, exert an influence, to put into a 
certain state. When this verb is 
used with the abl. of the subst., the 
best English translation is to em- 
ploy the verb corresponding to that 
subst. : as, gaudio afficcre, to glad- 
den ; poena afficerc, to jmnish ; ine- 



dia afficcre, ^o starve; hostem clad- 
ibus afficcre, to defeat the enemy; 
verberibus afficere, to beat; exsilio 
afficerc, to banish ; febri affici, to be 
attacked by fever ; beneficio affici, 
to have kindness conferred on. [facio.] 

af-figo, fixi, fixum, S v. a. to fx 
on,Jix or drive in, fasten to: cruci, 
to fasten to a cross, to crucify. 

af-finis, in. and /"., c, n. adj. rela- 
ted by marriage; c. dat. connected 
with, accessory to, liable to : affines, 
])l. {relatives) marriage connections. 

afiuiitaB, atis, f. connection by 
maniage. 

af-flrmo, avi, atum, \ v. a. to af- 
firm, assert, corroborate, astmre. 

affixtiF, a, um, part, of affigo. 

afflatus, \i<, m. a breathing, h 
breath, breeze, [nfflo.] 

afflictUF, a, um, jtart. of affligo. 

af-fiigo, xi, ctum, 3 v. a. to strike, 
dash down or together, weaken, injure 
by dashing, disorder, ruin, destroy. 

aflhi, for adfui, perf of adsum. 

Africa, ae,/. Africa. 

Afric&naB, a, um, adj. African; 
a cognomen of Scipio, Afncanus, 

Africas, a, um, adj. African. 

Sge, ftglte (imperat. of ago), well! 
now then ! come on! etc. 

agedam (ftgC with the particle 
dum), well! etc. 

agelluB, i, in. a little field or piece 
of ground, a little farm, [agcr.] 

ager, pri, m. afield, ground, dis- 
trict, territory ; agri, orum, jd. the 
country (in opposition to the town). 

agger, eris, m, a wall, dam, dike, 
rampart, [ad and gero.] 

ag-gredior, gressus sum, 3 v. dcp. 
to approach, attack, undertake, enter 
upon, [gradior.] 

agitator, oris, m. a driver, [agito.] 

agito, avi, atum, 1 v. a. to put in 
motion, agitate, drive, design, accom- 
plish, disturb, [ago.] 

agmen, in is, n. the march of an 
army, an army, host ; body or band, 
[ago.] 

agnituB, a, um, part, of agnosco. 

agXL03C0,n6vi, nitnm, ^v.a.to ac- 
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knowledge, recognize, [ad and gnos- 
co or nosco.] 

agxrns, i, vi, a lamb. 

ago, egi, actum, 3 r. a. to do, act, 
lead, drive ; to deal, treat, to strive, 
endeavor ; funus, to perjbrm funeral 
rites, to bury; annum, to be (so 
many) years old, usually with a nu- 
meral adj. specifying the number: 
diem, noctem, to spend, pass the day 
or night ; agere censum, to go 
through or hold a census ; consulem, 
to act the (part of) consul; bene, to 
be well; gratias, to return thanks, to 
tlutnk ; pessum agi, to sink ; id age- 
re nt, to take care that; id agitur 
ut, the object is that. 

agrarias, a, um, ad.j. belonging to 
the lands, and especially the ager 
publicus or public land, agrarian ; 
lex agraria, a law respecting the di- 
vision of the public land; an agrarian 
law. [ager.] 

agrestis, m, andyi, e, n. adj. be- 
longing to the counti'y, rustic, clown- 
ish, [ager.] 

agiicola, ae, m. a husbandman, 
fanner, [ager, colo.] 

ag^cnltura, ae,/. husbandry, ag- 
riculture, [ager, colo.] 

Agrippa, ac, m. Agrippa. 

aio (defective), to say: ais, aif, 
aiunt. 

ala, ae, f. a wing ; tlie armpit. 
Subter alas, under the arms. 

alacer, cris, e, adj. lively, brisk, 
spirited, 

alacritas, atis,/ alacnfy, activity, 
eagerness, 

alaris, m. and/, c, n. adj. belong- 
ing to the unngs of an ar?ny. [ala.] 

alarius, a, um = forcg. ; in pi. 
as subst. alarii, auxiliaries. 

Alba, ae, /. Alba, a town in La- 
tium, usu. called Alba Longa. 

Albani, orum, m. pi. the people of 
Alba. 

Albanns, a, nm, adj. belonging to 
Alba; Alban, Mons Albanus, the 
Alban Mount (the hill upon which 
Alba stood). Albanns l&cus, the 
Alban lake. 



albus, fl, um, adj. white. 

alea, ae, /. a game at hazard, a 
game at dice. 

ales, Itis, vu a bird, [ala.] 

Alexander, dri, in. Alexander, 

Alexandria, ac, /. Alexandria, a 
city of Egypt. 

algeo, si, 2 v. n. to feel cold, to 
freeze. 

alias, adv. in another way, at an- 
other time, otherwise; non unquam 
alias ante, never on any former occa- 
sion, never before, [alius.] 

alibi, elsewhere; alibi — alibi, in 
one quarter — in another, in some places 
— in others, 

alicnnde, adv. from some other 
place, [alius.] 

alieno, avi, atum, 1 v. a. to estrange, 
alienate, set at vainance, [alius.] 

alienus, a, um, adj. belonging to 
anoth&\ strange, inimical; unfavora- 
ble; alienus ab culpa, removed, ex- 
empt from a fault, [alius.] 

alimentom, i, n. nourishment, 
food, [alo.] 

alio, adv. to some other place, else- 
whither, [alius.] 

alioqni and ftlioquin, adv. other- 
wise, else, besides, [alius.] 

aliqnamdia, adv. for some time, 
[aliquis, diu.] 

aUqnando, adv. at some time, once, 
sometimes, [aliquis.] 

aliquanto. See aUquantnm. 

aliquantuliun, adv. somewhat, a 
little. 

aUqnantnm and aliquanto, adv. 
somewhat, considerably; al. viae, itin- 
cris, a considerable distance, a toler- 
ably long way. [aliquis.] 

aliqnantns, a, nm, adj. some, con- 
siderable. 

aliqnis or aliqni, qnft, quid and 
quod, pron. some one, some, any one. 
[alius, quis.] 

aliqnot (indecl.), some, several. 
[alius, quot.] 

aliqnoties, adv. several times. 
[aliquot.] 

alitor, adv. otherwise, else, [alius.] 

alias, a, ud, adj. another. When 
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tlic word U repented, alii . . . alii, 
some . . . others ; alii atque alii, one 
after another, 

allatUB, a, um, part, of affcro. 

al-levo, avi, atum, I v, a. to raise 
197, lighten, alleviate, 

AlUa, ae,y. A Ilia, a river which 
flows into the Tiber. 

al-licio, Icxi, Icctum, 3 v. a. to al- 
lure, entice, [lacio.] 

Allientis, r/i. and,/!, c, n. adj, of 
or belonging to the A Ilia, 

al-UgO, avi, atum, 1 v, a. to bind, 
tie, attach, bind vp, 

Allobroges, um, m, pi, the Allo- 
broges, a Gallic tribe. 

al-loqnor, cutus sum, 3 v. drp. to 
speak to, address. 

&I0, ui, allium and altum, 3 v. a. 
to nourish, rear, sustain. 

Alpes, ium, f, the Alps, mount- 
ains in Europe. 

Alfanni, a, um, adj. belonging to 
the Alps, Alpine, 

altar, aris, and altarc, is, n. an 
altar: prop, only in/>/. 

alts, adv. comp. altius, sup, al- 
tissimc, high, on high. 

alter, Cro, 6rum, the one (of two), 
the other, [alius.] 

altercor, atus sum, 1 v. dep. to 
dispute, quarrel, [alter.! 

altemui, a, um, adj. alternate, by 
turns, [alter.] 

altitude, In is, /. height, depth. 
[altus.] 

altiusciilas, a, um, adj. rather 
high, a little higher than uswd, [al- 
tus.] 

altnm, i, n. ilie deep (sea), [altus.] 

altus, a, um, adj. high, deep; loud. 
Alt& voce, with hud voice ; altum 
silentium, deep silence, 

alumnus, i, m, a nursling, foster- 
son, [alo.] 

alveus, i, m. a hollow, the bed of 
a river; any hollow vessel, a tub or 
trough, etc. ; a gaming board. 

alvus, i, f. the belly. 

amabilis, e, lovely, attractive, 

amans, antis, part, and adj. lov- 
ing, fond of, c. gen. pers. vel rei. 



axnS.ruf, a, um, adj. bitter, 

Ambarri, orum, m. pi, the Am- 
barri, a people of Gaul. 

ambiens, ntis, part. pres. of 
ambio. 

amb-io, ivi (ii), Itum, 4 v. n. and 
a, to surround, encompass ; to solicit, 
seek to gain over, [eo.] 

ambitio, onis,y*. ambition, [amb- 
io.] 

ambitus, us, m. a going round, a 
circuit, [ambio.] 

ambo, ae, o, adj. both, 

ambul&tio, onis,/. a walk, a place 
for walking, promenade ; collective- 
ly, toalks. [ambulo.] 

ambulo, avi, atum, I v. ». to walk 
about, 

Ambustus, i, w. Ambustvs. 

&-men8, ntis, adj. senseless, mad, 
[jxpriv. and mens.] 

&mentum, \,n.a strap, thong. 

SmicS, adv. kindly, amicably. 
[amicus.] 

fimioio, icui or ixi (rarely ami- 
civi), ictum, 4 v. a. to wrap vp, 
clothe. 

Smicitia, €Le,f. friendship, [am^ 
icus.] 

amiotus, a, um, part, of amicio. 

Smicus, i, m, a friend, [amo.] 

amicus, a, um, adj. friendly ; sup, 
amicissimus, devoted to one, 

Amiloar, ftris, m. Amilcar, a Car- 
thaginian name. 

ftittissus, a, um, part, of amitto. 

a-mitto, niisi, missum, 3 v. a, to 
send away, lose, dismiss ; annuL 

amnis, is, m, a river, 

amo, avi, atum, 1 v. a, to love. 

Smoenus, a, um, adj. pleasant, de- 
lightful. [amo.] 

a-mor, 5ris, m. love, [amo.] 

&-moveo, movi, motum, 2 v, a, to 
move away, put aside, 

amphitbe&trum, i, n. an amphi- 
theatre. 

am-plector, exus sum, 3 v, dep. to 
encompass, to embrace. [am=cir- 
cum and plecto.] 

amplezuB, us, m, an embrace, [am* 
plector.] 
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amplio, ari, atum, 1 v. a. to widen, 
enlarge, [amplus.] 

ampliter, adv. amjdy, abundantly, 
[ampins.] 

amplius, adv. more, longer. 

amplas, a, urn, adj. liberal, large, 
wide, abundant, and conip. amplior. 

am-puto, avi, atnni, v. a. to cut 
off, amputate. [am=circum and 
puto.] 

an, conj. an interrogative word, 
whether? always used with the sec- 
ond alternative ; utrum . . . an, 
whether . . . or. 

aiuseps, cXpItis, adj. two 'fold, 
doubtful, [am = circum and caput.] 

Anchises,, ae, m. Anchises, fatlicr 
of Aeneas. 

anchora. Sec ancora. 

ancile, is, n. a shield (especially 
the shield said to have fallen from 
heaven in the itjign of Numa). 

ancilla, ae, yi a maid, a maid- 
servant, 

ancora (and anchora), B.c,f. an 
anchor; expectare in ancoris, to 
wait at anchor. 

Anens, i, 7/2. Ancus, 

ango, nxi, 8 v. a. to strangle, tor- 
ment, 

angois, is, c a snake, 

angulas, i, m. a comer, an angle, 

angustiae, arum, f pi. a narrow 
place, defile; difficulties, straits, [an- 
gustus. ] 

angustus, a, um, adj. narrow, 
confined; contracted, 

Anien, enis, m. See Anio. 

anima, ae, /. a breeze, the breath, 
soul, life, Animam reddere, to give 
up the ghost, to die ; animam reci- 
pere, to recover breath, come to one^s 
self, 

animadverto, ti, sum, 8 v, a. to 
turn the mind tc, observe; animad. 
in, c. ace, notice, inJUd punishment 
«n, punish, [animus, adverto.] 

animal, alis, n. animal; a. terres- 
tre, a land-animal, [anima.] 

animosns, a, um, euij. spirited, 
€Ourageous, [animus.] 
. anlTnuB, i, m. ^nrit, • intention. 



state of mind, mind, disposition, cour^ 
age, soul. Generosus animus, a no^ 
ble mind ; uno anlmo, with one soul, 
unanimously ; dLinmxim. adverto, sec 
animadverto. Intention : animufi 
mill! est and mihi est in animo, it 
is my intention, I have a desire,! in^ 
tend; potens animi, master ofone*s 
feelings. 

Anio, ienis and ionis, m. the Anio, 
a river which flows into the Tiher. 

an-necto, exi and exui, exum, 8 
v, a, to tie on, bind to, annex, 

Annibal (and Hannibal), &1is, m, 
Hannibal, a Carthaginian name. 

annona, ae, /. the yearly supply 
of com, com, [annus.] 

anniilas, i, m. a ring, 

an-nno, ui, utum, 8 v. n. to nod 
to, to nod assent to, approve, grant, 

annus, \,m. a year. [an = a cir- 
cle.] See p. 197. 

ancxLUS, a, um, adj. lusting a year, 
annual, [annus.] 

aneer, €i-is, m. a goose. 

ante, prep, with ace. before, in 
jyresence of; adv. before, previously. 

antea, adv. before, aforetime, [an- 
te, is.] 

ante-cedo, cessi, ccssum, 3 v. n. to 
go before ; to surjmss, excel. 

ante-eo, ivi or ii, Itum, v. w. 4, tV- 
reg. to go before, march ahead, 

ante-pono, posui, pusltum, 8 v. a. 
to set before, prefer. 

ante-qnam, adv. sooner than, be- 
fore. 

Antlates, turn, m.pl. the people of 
Antium. 

Antioohas, i, m. Antiochus, the 
name of several kings of Syria. 
Also a philosopher. 

an^quns, a, um, adj, old, ancient, 

antistes, Xtis, m. a high-priest, 
[ante, sto.] 

Antonius, ii, m. Antonius. 

antrum, i, n. a cave. 

anus, fis, /. an old woman, 

anxie, adv. anxiously, 

anxius, a, um, tidj. anxious^ un- 
easy. 

Apenninas Mens, i, m. the Apen- 
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ninesj a rango of monniains run- 
ning down tlie centre of Italy. 

Sp6r, apri, m. a wild boar, 

aperiOy crui, ertum, 4 v. a. to 
open, uncoveVf show, disclose, relate ; 
caput apcrirc, to uncover his heiid. 

apert§, adv. openly. 

Spertns, n, uin, jtart* of apcrio, 
open, vmni/eat. 

apex, Icis, m. tlie top, point, sum- 
viit. 

JLpoUinariB, wi. and/., c, n. adj. 
helonijing to Apollo. 

Apollo, In is, m, the god AjyoUo, 

Apollonia, ac, /. Apollonia. 

ApollSnias, ii, m. Apollonius. 

apparatus, us, in. a preparation, 
equipment, pomp, splendor ; belli, 
munitions of war, [ajiparo.] 

ap-p&reo, ui, 2 v. n. to appear, he 
or become manifest; apparct, it is 
clear. 

app&ritor, 6ri<i, m. a public serv- 
ant, [appureo,] 

appellatio, oitis, f. a calling by 
name, a name, [appello.] See p. 198. 

ap-pello, avi, atum, 1 v. a. to call 
on, address, name; style, to call, 
name. 

ap-pello, pnli, pulsum, 3 v. a. and 
n. to drive to, biiny to, bring to land. 
[pcllo=tirti;e.] 

ap-pendo, di, sum, 3 v. a. to hang 
on ; hang from, to weigh out to. 

appensus, a, um, /^ar^ of appendo. 

appetens, ntis, part, of appeto, 
striving after, eager for ; from 

ap-peto, tivi, titum, 3 v. a. and n. 
to seek after, :^t rive for, desire, hank- 
er after, altaclc. 

Appius, ii, m. Appius, 

ap-plaado, si, sum, 3 v. a. to ap- 
phiud, praise, 

ap-plico, avi, atum, and ni, Itum, 
I V. a. to attach, apply to. Se ap- 
plicare, to attach, devote one's self 
to. 

ap-pono, pusui, positum, 3 v. a. to 
place near, to set before (as at ta- 
t)le) ; to add. 

ap-prehendo, di, sum, 3 v. a. to 
seize, take hold of. 



apprShensns, a, um, part, of ap' 
prchendo. 

ap-propinqao, avi, atum, I v. n, 
to approach, c. dat. [propinquus.] 

aprious, a, uni, adj. sunny, clear^ 
warm. [ai)erio.] 

apte, adv. fitly, suitably. 

apto, avi, atum, I v. a. to fit on, 
apply, furnish. 

aptus, a, nm, part, ftted, attached; 
(2) suitable. 

apud, prep, with acr. at, near, 
among, in the ]>resence of, (also) a( 
the house of. 

Apulia, ac, f. Ajnilia, a district 
in South Italy. 

^aa, ae,y. water ; nqnac, arum, 
pi. baths, hot springs. 

aquaedactai, us, m. a conduit, 
aqueduct, [aqua, duco.] 

Sqnlla, ac,y! an eagle, 

aquUifer, eri, in. an eagle-bearer, 
standard-bearer, ensign, [aquila, 
fero.] 

Aqait&nas, i, 7/1. an Aquitanian t 
pi. the Aquitanians, a people of 
Gaul. 

&ra, ac, /T an altar. 

Arar, ftris, in. the Arai', a river 
of Gaul, now Sadne. 

arbiter, tri, m, a witness, an um- 
pire, judge, 

arbitrinm, ii, n. a judgment, deci- 
sion, witness ; ad arbitrium, at one^s 
tcill. [arbiter.] 

arbitror, atus sum, I v. dep. to 
think, judge, testify, [arbiter.] 

arbor, oris,/, a tree. 

area, ae,/. a chest. 

Arcadia, ae,/. Arcadia, a district 
in the Peloponnesus. 

arceo, ui, Itum, 2 v, a. to shut up, 
keep off, 

arcesntas, a, um, part, of arcesso. 

arcesso (or accerso), ivi, itum, 3 
V, a, to send for, call, summon, invite, 

Archimedes, is, m. Archimedes, a 
celebrated mathematician at Syra- 
cuse. 

archltectus, i, m. a master-builder, 
arddtect. 

arete, adv. comp. arctius, sup. arc- 
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tissiine, closely; arete dormire, to 
sleep uninterruptedly. 

arctns, a, um, adj, close, naJTow, 
confined. 

areas, us, m. a bow, arch ; triuni- 
phalis, a triunifthal arcfu 

Ardea, ac, /'. Ardea, a town of 
the Rutuli. 

ardens, ntis, part, of ardeo, burn- 
ing, ardent, 

ardenter, ado. vividly, eagerly. 
[ardens.] 

ardeo, arsi, arsum, 2 v. n. to burn, 
glow, be on fire. 

ardor, oris, m. heat, fire, [ardeo.] 

arduus, a, nin, adj. steep, lofty, 
on hi'jh, high. 

arena, ae, f. (also arcnae, arum), 
sand; the arena. 

argentaria, ae, f. a banking- 
house, the trade of a money-changer. 
[argentum.] 

argenteus, a, um, adj. of silver, 
made of silver, [argentum.] 

argentum, i, n. silver, money ; ar- 
gentum factum, wrought silver. 

Arg^vas, a, um, adj. Argioe, of 
Argos. 

Argivi, ornm, m. the Argives, 
people of Argos and Argolis in the 
Peloponnesus. 

Argos, n. more usu. in the pUr, 
Argi, orum, m. Argos, a town in the 
Peloponnesus. 

arguo, ui, utuni, 3 v. a. to show, 
make clear, charge, convict. 

ariduB, a, um, adj. dry ; aridum, 
i, n. the dry ground ; ex nr'ido, from 
the land; in aiido, on dry ground. 
[areo.1 

ArimTnum, i, n. Ariminum, a 
town in Italy. 

Ariovistus, i, m. Ariovistus, a 
king of the Germans. 

arma, orum, n. only pi. arms, 
weapons ; esse in arm is, to be in or 
under arms. 

armamentarium, ii, n. an arsenal, 
armory, [arm a.] 

armatus, a, um, armed. 

Armenia, ae,y^ Armenia, a king- 
dom in Asia. 
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ArmSnins, a, um, Armenian. 

armentun,i, n. a herd. 

armillfl^ ae,/. an armlet, bracelet, 
[arm us.] 

armo, avi, atum, I v. a. to arm, 
furnish with weapons, [amia.] 

aro, avi, atum, 1 v. a. to plough, till, 

Ai^nnm, i, n. Arpinum, a town 
in Latium. 

ar-ripio, ripui, reptum, 3 v. a. to 
seize upon, draw to one's self, [rapio.] 

arrogans, ntis, part of arrogo, 
assuming, airogant. 

arroganter, adv. arrogantly, pre- 
sumptuously. 

arrog^tia, ae,y. haughtiness, ar- 
rogance. 

ar-rogo, avi, atum, 1 r. a. to claim, 
assume, arrogate. 

ars, artis, f. skill, art ; crafi, ctm- 
ning ; also in pi. : — bonoi artcs, 
good qualities, Uheral arts. 

arlifez, icis, m. a skilled work- 
man, an artificer, artist. Pars, facio.] 

artus, uum, m. pi. the limbs, mem- 
bers, 

arnndo, Inis, /*. a reed. 

Amns, ntis, m. Aruns, son of Tar- 
quinius Superbus. 

Arvemi, orum, m. the Arvemi, a 
Gallic people. 

arz, cis,f. a citadel. 

as, &ssis, m, a pound, used as tho 
unit of weight, money, and meas- 
ure among the Bomans ; also any 
whole which was divided into parts, 
hence hcrcs ex asse, heir to the 
whole (estate), sole heir ; also the as, 
a small coin, two and a half of 
which made a sestertius. 

Ascanius, ii, fit. Ascanius, son of 
Aeneas. 

a-8cendo, di, sum, 3 v, n, and a. 
to climb up, ascend, [scando.] 

a-8cribo. See adsoribo. 

Asdrubal, ftlis, m, Asdrubal, a 
Carthaginian name. 

Asia, ae, f, Asia ; also the Ko' 
man province of Asia. 

Alliens, a, um, adj. Asiatic, 

aeinas, i, m, an ass, 

aspectos, us, m. aspect, look. 
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asper, 6ra, Crnm, ro/ugh, harsh. 

a-spergo, rsi, rsum, 3 v. a. to sprin- 
kk, besprinkle; defile. [ad and 
spar go.] 

asperitas, utis,yi roughness^ harsh- 
ness, asj>erity. [asper.] 

aipenior, atus sum, L v. dq^i. to 
spurn, despise, reject tvith scorn. 
[ab and sperno.] 

aspenas, a, um, part, of aspcrgo. 

a-8|doio. See adspido. 

aipis, Id is, /. an asp, viper. 

assecutuSy a, um, jmrt. of assc- 
quor. 

assentatio, b\\\^,f. flattery, adula- 
tion, [assentor.] 

as-eequor, cutus sum, 3 v. dejt. to 
overtake, attain. 

as-ddeo, sedi, sessnm, 2 v. n. to 
sit down, sit near, c. dot, [sedeo.] 

as-Eido, scdi, scssum, 3 v. n. to sit 
down, seat one's self, 

as-signo, avi, atnm, 1 r. a. to 
mark out, assign, ascribe, [ad and 
signum.] 

aesue-tocio, feci, factum, 3 v. a. 
to habituate, accustom, [assucsco, 
facio.] 

ae-sumo, msi, mtum, 3 r. a, to 
taJcc Up, adopt, receive. 

assumptus, a, iim, part, of assu- 
mo. 

as-Burgt), surrcxi, surrcctum, 8 v. 
n. to rise uj), stand up. 

assutns (and adsutus), a, nm, 
part, of assuo (adsuo), sewed on, 

astutia, ne,/. slyness, craft, [as- 
tutus.] 

astutus, a, um, adj. sly, crafty. 

asylum, \,n. a refuge, asylum. 

at, conj, but, yet, at least. 

Atlienae, arum,y*.f»/. Athens. 

Atheniends, is, m, an Athenian, 

Athesis, is, in. the Athesis, now 
Adifje, a river in Northern Italy. 

AtilixLS, ii,m. Atiltus, 

atqne, conj. and. See ac. 

atqui, conj. but, but yet, neverthe- 
less. 

Atrebas, fitis, adj. Atrebatian. 

atrium, ii, n. a hall, vestibule, en- 
trance-room. 



AtriuF, ii, m. Airius, an officer in 
Caisar's fleet in Britain. 

atrSciter, adv. savagely, severely, 
[atrox.] 

atroz, ocis, adj. savage, fierce, se- 
vere. 

Attains, i, 7/2. Attulus, 

at-tendo, di, turn, 3 v, a. to bend, 
direct toward. Animum attcndere, 
to bend the mind. 

attente, ado. attentively, carefully, 
[attentns.] 

at-tero, tiivi, tii um, 3 v, a. to 
wear away, weaken, destroy. 

Atticas, a, um, mlj. Attic. 

at-tingo, tigi, taetum, 3 v, a. to 
touch, reach, arrive at. [tango. ] 

at-tollo (no perf. or sw/^), 3 v. a, 
to lift up, elevate. 

attonitup, a, nm, ;)art. of attono, 
thunderstruck, amazed. 

at-tono, ui, Xtum, 1 v. a, to thun- 
der at, stupefy, 

at-traho, xi, ctnm, 3 v. a. to drau> 
toward, attract ; gather vp, collect, 

at-tritue, a, um, jxtrt. of attero. 

aactor, oris, in, a founder, maker, 
author, perjjctrntor, causer, [augeo.] 

aactoritas, atis, /*. authority, pow- 
er, dignity, influence, [auctor.] 

anctas, a, um, j)art. of augco. 

aucapiam, ii, n. bird-catching, 
fowling, [avis, ca])io.] 

aadacia, ae, /*. boldness, [audax.] 

aadacter, comp. audac-ius, sfijf. 
audacissime, adv. boldly. 

andax, aeis, adj. bold, [andco.} 

andeo, ausus sum, 2 v. n. to dare, 
venture. 

avLdien?,part.pres. of audio, hear" 
ing, listening to : a. dicto, obedient. 

audio, ivi, itum, 4 v. a. to hear, 
listen. 

auditur, us m. alearing. [audio.] 

au-fero, abstali, ablatum, 3 r. a. 
to bear atcay ; carry ojf.^ [ab, fero.] 

au-fugio, fugi, ffigXtum, 3 v. v. 
to flee away, [ab, fugio.] 

augeo, auxi, ctum, 2 v. a. to tV 
crease, enlarge. 

augur, tiris, in. an augur, a ])ricPt 
among the liomans, who foretold 
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the future by observing the flight 
of birds and other appearances. 

angurium, ii, n. observation of the 
flight of birdSf a prophecy, augury. 
[augur.*] 

augUBtiiB, a, urn, adj. sacred, ma- 
jestic, awjust, 

Augustus, i, 7//. Augustus, desig- 
nation of Octavianus after he be- 
came sole ruler ; also a surname of 
the Roman emperors; hence (2) 
the month of August. 

aula, ae,y*. « cow^t, jtalace, 

aulaeum, i, n. a curtain, tapestry, 

Aulus, i, VI. Aulas, a Roman proi- 
nomen. 

aurfttus, n, um, part, of auro, 
gilded, golden, [aurum.] 

aureus, a, um, adj. golden, [au- 
rum.] 

auiiga, ae, vi. a diiver, chariot- 
eer, [aurea, ago.] 

aurigaUo, onis,y*. the driving of a 
chariot. 

auris, is,/, the car. 

aurum, i, n. gold. 

auspioiuxn, ii, n. an omen taken 
from the watching of birds, an au- 
sjiice; auspieia habere, to hold or 
take the auspices, [avis, specio.] 

ausus. See audeo. 

aut, conj. or. When repeated, 
aut . . . aut, either . . . or. 

autem, conj. but, however. 

autumnus, i, m. autumn, [augeo.] 

auzHiaris, m. and/., c, n. adj. 
helping, auxiliary. 

auialior, atus, v. tlcp. 1, to carry 
or afford aid; assist. 

auzilium, u,n.help, aid; auxilia, 
pi. auxiliaries, [augeo.] 

avariUa, ae, f. greediness, ava- 
rice, [avams.] 

avarus, a, um, adj. greedy. 

ave, iviper. of aveo, hail! fare- 
well! 

a-veho, vexi, vcctnra, 8 v. a, to 
carry away. 

o-vello, velli (or vulsi), vnlsum, 3 
r. a. to pull away, pluck off. 

AventinuB, i, m. (Hons) the Aven- 
tine, one of the seven hills of Rome. 



Sveo, 2 def. V. n. to long for, desire, 

aversatus, a, um, />ar^ of avcreor, 
turned away, averse. 

aversor, atus, 1 v. dep. to turn 
away from, c. ace. 

aversus, a, um, ]>art. of averto, 
turned away, opposed, ho.^tile. Aver- 
sa pars, the back part, the letnote 
jtart. 

a-verto, ti, sum, 8 v. a. to turn 
away, avert. 

avide, adv. eagerly, greedily. 

aviduB, a, um, adj. desirout; eager, 
greedy, [aveo.] 

avis, is, /. a bird. 

a-voco, avi, atum, 1 v. a, to cutl 
away, withdraw. 

a-volo, avi, atum, 1 v. n. to fly 
away. 

avulsus, a, um, part, of avello. 

Svunculus, i, m. an uncle (moth- 
er's brother), [avus.] See p. 233. 

ayus, i, m. a grandfather, 

B. 

baculum, i, n. (and rarely bacu- 
lus, i, »n.) a stick, staff. 

Bagrada, ae, m. the Bagrada, 
name of a river in the territory of 
Carthage. 

b&lista, ae, f a halista, a large 
military engine for throwing stones. 

balneum, i, n. a bath. 

balteus, i, m. a belt, sword-belt. 

barba, ae,/. a beard. 

barbarus, a, um, adj. foreign, 
strange, barbarian, rude, barbarous; 
barbari, m. pi. foreigners, barbari- 
an.^, a name applied by the Greeks 
and Romans to men of other na- 
tions. 

be&tus, a, um, adj. happy, blessed. 

Belga, ae, m, a Belgian; in pi. 
Belgae, the Belgians ; in Belgis, in 
the country of the Belgae, among the 
Belgians. 

bellator, oris, m. a warrior; also 
adj. as b. equus, war-horse. 

bellicosus, a, nm, adj. fond of 
war, warlike. [l)ellum.] 

bellicum, i, n. a signal for mardi, 
or the attack, [bellum.] 
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belli3Uf, a, um, adj. warWce, [bcl- 
luni.] 

belio, Avi, ntum, I v. n. to wage 
war. [bcllum.] 

bellua, nc,/, a bcast^ especially a 
large beatt, monster (sumetinies ap- 
plied to men as n terra of ivjiroiicli). 

bellnm, i, n. war ; bellum suine- 
re, to undertake^ enter upon a war; 
b, ducere, to ftrolomj a nar ; b. con- 
ficere, to hi-iug a war to an end. 

bSne, adv.^ anifp. ineliiits sup. op- 
tlme, well, beituti/nUy, pros/teroim/g. 
Bene piigiuiiT, tojijht smr^ss/ullg ; 
satis bene, jtrctly well, [bonus.] 

beneficium, ii, n. a kindness, fa- 
vor, henefu. [Ixine, faeio.] 

benevolentia, ac, f. good -will, 
hindnessy friendship, [bene, volo.] 

benigne, adv, kindly, generously. 

bSnignuB, n, urn, adj. kind, mild, 
generous, [bono and gen, root of 
gi^no.] 

bettia, ao, /*. a beast. 

bibliothesa, ae, f. a library. 

bibo, i, Itum, 8 v. a. to diink, 
drain ; absorb. 

Bibracte, is, n. Dibracte, chief 
town of the Aedui, now Autun. 

BniulUB, i, m. Bibulus. 

bidnnm, \,n» a sj)acc of two days. 
[bis, dies.] 

biennium. ii, n. a space of two 
years, [bis, annus.] 

bini, ae. a, ;;/. adj. two a-jnece, 
two. [bis,] 

bipartite, adv. in ttco divisions. 
[bis and pars.] 

bis, adv. twice. 

Bithynia, ae,/. Bilhynia, a prov- 
ince in Asia Minor. 

blanditiae, arum, and blandlties, 
ei, f. flattery, blandishment, [blan- 
dus.] 

blandns, a, um, adj . fondling, flat- 
tering, kind, agreeable. 

Blosins, ii, in, Bhsius, 

Bocchas, i, m, Bocchus. 

Boii, orum, m.pl. the Boii, a Gal- 
lic people. 

boxdtas, atis, /. goodness^ worth, 
kindness, [bonus.] 



lonam, i, n. See bcnns. 

bonus, a, um, adi. comp, mclior, 
sup, optimus, good, right; bonum, 
n. a good; bona, n. pi. goods, prop- 
erty ; boni, wi. pi good men, well- 
disposed men, the better class (of cit- 
izens). 

torealip, m. and f, c, «.- adj. 
northeru. [Boreas.] 

lo3, bo vis, c. an ox, cow ; boves, 
/'/. kine, cattle, 

bracbiam, li, n. an arm. 

bievi?, m. and /!, e, n. adj. short, 
briif; brevi, in a short time. 

brevitas, atis .f. shortness, brevity, 
[hrevis.] 

breviter, adv. shortly, briefly, 

Britannia, ae, /. Britain, 

BritannnSy i, m, a Briton. 

bruma, ae,/. the shortest day, the 
winter; sub brum&, at the winter 
solstice (contracted from brcvissi- 
ma). 

Brundusiam, or Brundisium, ii, 
n. Brundasium, a town in Southern 
Italy. 

Brutus, i, m, (fivm brutus, stu- 
pid), Brutus. 

bulla, ae, /. a boss, knob (a boss 
worn upon the neck by lioman 
children). See p. 199. 

C. 

C. Before proper names this let- 
ter stands for Caius. 

cadaver, 6ris, n. a corpse, [cado.] 

cado, cScidi, casum, 3 v. n. to 
fall, happen ; fall in battle, perish. 

c&duceator, oris, in. a herald, [ca- 
duceus.] 

oaecus, a, um, adj. blind; hid' 
den, 

oaedes, is, /. slaughter, bloodshed. 
[caedo.] 

oaedo, cScidi, caesum, 3 v, a, to 
cut, strike, beat, lash, slay, kill, 

Caelius, ii, fit. Caelius, 

caelum. See coelum. 

caerimonia, ae,/. ceremony, a sa- 
cred rite, 

caeriileus, a, um, blue. 

Caesar, &ris, m, Caesar. 
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oaeEariee, ei,/. a head o/ hairy the 
Imir (of the liead). 

caesns, a, urn, part, of caedo. 

caeteri. See ceteri. 

Caius, ii, m. Caius, a Komnn prac- 
nomen. 

calamitas, atis,yi damage^ misfor- 
tune, calamity, 

CSlatmus, i, m. Calatintts, 

calcar, aris, n. a s/ntr, 

calceamentusi) i, n. a shoe, [cal- 
ceus.] 

calendae, nrum, f. the Calends, 
tlie first d«y of the lioninn months. 

calidne, a, um, adj. warm, hot. 
[calco.] 

caligo, Inis, /*. a mist, darkness. 

oallidus, a, um, adj. shrewd, sly, 
crafty, [calleo.] 

cSlor, oris, m. warmth, heat, [ca- 
lco.] 

Calptumlas, ii, m. Caljnamius. 

calvitinm, ii, n. baldness. [caU 
vus.] 

calvus, a, um, adj. bald. 

Camillas, i, in. Camillus. 

Campania, ae,y. Campania, a dis- 
trict in Italy. 

Campanu8, a, um, adj. Campani- 
an. 

campester, m. and tris, f, e, n. 
adj, belowjing to, in, or of the fields 
or plains, even, level; of or in the 
Campus Martius. [campns.] 

campus, i, m, a plain, a field; 
Campus Martins, the Campus Mar- 
tins or field of Mars, a plain by the 
Tiber in Rome for exercise. 

oandidatUB, a, um, adj. clothed in 
white [candidus]; hence 

candidatus, i, a candidate for of- 
fice. Seen. §9, p. 219. 

Candidas, a, um, adj. white, bright. 
[candeo.] 

Canmius, ii, m. Caninius. 

canis, is, c. a dog, hound, 

Cannae, arum, f, Cannae, a town 
in Apulia, in Southern Italy. 

Cannensis, m. andy*., e, n. adj. 
belonging to Cannae, 

cano, cScIni, cantum, 3 v. a. to 
sing, rehearse, celebrate, play on an 



instrument, blow. Tubiccn ceciiiit, 
the trumpeter blew, gave the signal. 

Cantium, ii, n. now Kent, the 
S.E. part of Britain ; also a prom- 
ontory in the same. 

canto, avi, atum, 1 v. n. and a. to 
sing, rehearse, [cano.] 

cantas, us, m. a song, a perform" 
ance upon an instrument ; note, cry ; 
Galli cantus, the cock's crow, [cano.] 

Caniisiam, ii, ». Canusium, an an- 
cient town in Apulia, in S. Italy. 

capillas, i, m. the hair of the head. 

capiOy cepi, captum, 3 v. a. to 
take, capture, receive, gain ; to reach, 
gain (of a place) ; urbem, to take a 
city ; cibum, to take food; somnum, 
to sleep; praedam, to take booty. 

capitilis, 9/1. andy'., e, n. adj. re- 
lating to the head, to life, capital; 
capitale odium, deadly hatred; cri- 
men, a cajtital accusation ; also 
without crimen, a charge involving 
loss of life, [cnput.] 

Capitolinus, a, um, adj. relating 
to the Cajntol, CapitoHne. [Capito- 
lium.] 

Capitolium, ii, n. the Capitol, the 
citadel of Rome, with its buildings 
and temples. Seep. 195. 

capra, ae, ./I a she-goat; Caprae 
palus, as pr. n., the marsh oftlte she-* 
goat. 

captivas, a, um, adj. captured, 
conquered, [capio.] 

captivas, i, m. a jtrisoner. [capio.] 

capto, avi, atum, I v. a. to catch 
at, strive after, court ; aiiguria, to 
wait for auguries, [capio. J 

captas, a, um, part, of cnpio. 

Capaa, ae. y. Otjiua (now Santa 
Maria), the chief city of Campa- 
nia, in Italy. 

capulas, i, m. (and c&pulum, i, 
n.) a haridle, hilt, [capio.] 

caput, It is, n. the head, life, top, 
main thing, end. Caput devovere, 
to devote one's self to death ; capitis 
damn are, to condemn to death ; 
praecipua capita, the chief jtoints, 

Carbo, onis, m. Carbo, 

carbo, onis, m, charcoal, coal. 
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eartonariuf, n, um, adj. of or re- 
lating to charcoal; carbondrium ne- 
gotium, the business of a charcoal 
dealer, [carbo.] 

career, Cris, ?/<. a prison. 

c&reo, ui, V. n. (with abl.)^ to be 
without, free JioWj want. 

carmen, ims, n. a s<mg, lay, j^oem. 

oarnifez, Icis, m. a hangman, exe- 
cutioner, [caro, facie] 

caro, caniis, jf.Jiesh. 

carpcntnm, i, w. a wagon, chariot. 

carpo, )>si, ])tun), 3 v. a. to pluck, 
gather, tear airny ; slander, revile. 

can UP, i, m. and carrum, i, n. a 
wagon. 

CarthaginicnsiF, is, in. a Carthi- 
ginian ; also adj. Carthaginian. 

Carth&gOf Xnis, /*. Carthage, in Af- 
rica ; C. Nova, New Carthage (now 
Cartagena), in Spain. 

cftrns, a, um, adj. dear, beloved, 
precious, costly. 

cisa, ac,y.' a hut, cottage. 

Casca, ae, vi. Casca. 

CStilmate?, um, in. the inhabitants 
ofCasilinwn. 

CaEilinum, i, n. Casilinum (now 
Capua), a town in Campania, in It- 
aly. 

CassianuE, n, um, of or relating to 
Cassius, Cassian. 

Cassius, ii, in. Cassius. 

CassivellaunuB, i, m. Cassivellau- 
iiuSj British commander-in-chief 
against Caesar. 

castellnm, i, n. a castle, fort. 
[castra.] 

CasUcuF, i, m. Casiicus, a Seqna- 
nian chief. 

casligo, avi, atum, 1 v. a. to chas- 
tise, punish. 

castra, orum, n. pi. a camp ; po- 
nere, to pitch a cainp ; c. movere, to 
break vp one*8 camp ; fig. service, 
war. 

caEUP, us, m. an event, chance, ac- 
cident, misfortune. Fortunae casus, 
an accident oj' fortune, [cado.] 

catella, ae,/'. a small chain [cate- 
na] ; (2) a little dog. [catulns.] 

catena, ao,y*. a c^at/i; usu. only/;/. 



CStUin?, no, 7/7. Catiline. 

Cato, onis, 7//. Cato. 

catulus, i, in. a young dog, whelp; 
young (of a wolf), [canis.] 

Catulus, i, in. Catulus. 

Cauda, ae,,/. a tail. 

oaudex (codex), Icis, m. the ti-vnk 
of a tree, a stock ; (2) a book ; as 
copnomen, Caudex. 

Caudinus, a, um, adj. belonging to 
Caudium, Cavdine. Fauces Caudi- 
nae, the Caudine J*aFs. 

causa, ae, f a cause, reason, occa- 
sion. Catisam rcddere, to give a 
reason ; qnam ob cauKnni,y</7' trhii h, 
what rea.yon ; cauh&, c. gen. for the 
sake of; mtfc causA, /or 7wi/ sale; 
in caut'ft, esse, to be guiliy of; (2) 
a cause, svif, l(g<d pruccys : lausani 
habere cnm aliquu, to have a lair- 
suit with any one; caustiin dicerc, 
causam agore, topUad. 

cauEor, at us sum, 1 v. dejK to 
plead, give a reason, pretend. [< a 11- 
sa.] 

cautus, a, um, part, of cavco, and 
adj. wary, cautious. 

cSvea, ae, f a cage, coop, prison. 
[cavus.] 

caveo, cavi, cautnm, 2 r. w. to be- 
ware. Cavere ab alifpio and cave- 
re aliquem, to be on one's guard 
against any man. 

cavuB, a, um, adj. hol'ow. 

cecidi, perf of cftdo. 

cScidi, perf. of caedo. 

c§do, cessi, cessnm, 3 v, n. and a. 
to go, depart, yield, give up, grant ; 
give way, retreat; loco alien i, to 
give place to any one. 

celebratup, a, um, part, of cele- 
bro, and adj. frequented, celebrated, 
glorious. 

celeber, bris, c, adj. frequented, 
celebrated, gloi-ious. [creber.] 

celebrita?, atis, f. a concourse, 
fame, renown, [celeber.] 

celebro, avi, atum, 1 v. a, tofre- 
quent, resort to, celebrate, praise, 
[celeber.] 

celer, drip, e, adj. swif, quick, 
S]}cedy. 
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tj^lerftas, atis, f. stvi/tncssj qvick- 
wess, speed, [celcr.] 

celeriter, adv., comp. cclerius, 
Slip, celerrime, quickly. 

celeriiiscule, ado, somewhat too 
qtikUf/, [celer.] 

celo, avi, atum, i v, a. to hide, 
conceal. 

Celts, ac, tn. a Gelt, a Gaul; in 
pi. Celtac, arum, the Celts or Ctl- 
tae, inLahit^nts of Central Gaul. 

Cdltiberi, orum, in. the Cdliberi- 
atLf, a people in Spain. 

censdo, tii, um, 2 v. a. to estimate, 
xhdae, think, beMeve ; decree ; inter, 
t > reckon avion j, 

censor, oris, in. a censor (a Ro- 
man magistrate who presided over 
the rating of the citizens). See p. 
214. [ccnseo.] 

oensorius, a, um, ad), censor ian, 
jiertaiuing to a censor, [censor.] 

censorins, ii, m. one who has been 
censor, [censor.] 

censiira, ae, ./.' the censo9\<ihijt, 
the office of censor. Censuram ge- 
rerc, to discharge the office or duties 
of censor, [censor.] 

census, us, m. an estimate, a rating 
(of citizens), a census, [censeo.] 

centies, adv, a hundred times. 
[centum.] 

centum, indec.l. a hundred, 

oenturia, ae, f, a division of one 
hundred, a century, company, [cen- 
tum.] 

centuzio, on is, in. the commander 
of a cjentury, a centurion, [centum.] 

cerebrum, \, n. the brain. 

Ceres, CCrfiris,/. thegoddess Ceres. 

cemo, crevi, cretum, 3 i;. a. to 
see, discriminate, determine. 

certamen, Inis, n. a contest, com- 
bat, [certo.] 

certatim, ado. with contest, emu- 
lously, [certo.] 

oerte, adv. certainly, really, at 
least, 

certo, adv, certainly, surely, 

certo, avi, atum, 1 v, a, to con- 
tend, strive, emulate, 

oertus, a, um, adj. certain, sure. 



faiUifid ; accurate, fixed, d^nite, 
Certiorem facere aliquem, to inform 
any one ; certior fio, lam informed, 
[cerno.] 

cerva, ae,,/*. a hind, doe, deer. 

cervix, ieis, f. the neck, tlte naj>e 
of the neck (opp. to jugulum). 

cervus, i, m. a sta/j, deer, 

cesBO, avi, atum, \ v. n. to leave 
off, delay, loiter, be idle, [cedo.] 

ceteri, ae, a, pL adj. the rest. 

ceterum, adv. for the rest, other^ 
wise, but. [ceteri.] 

Chalcis, Xdis, /. Chalds, a town in 
Euboea. 

cliarta, ae,y. paper. 

Chrysogonus, i, m. Chrysogonus. 

cibaria, orum, n. pi. food, provi' 
sions ; from 

cibus, i, iM. food, meat, nourish" 
merit. 

dcatriz, icis, /. a scar. 

deer, Cris, », tlie chick-jtea, vetcli. 

Cicero, onis, m. Cicero. 

Gimber, bri, m. a Clmhtian ; jtL 
Cimbri, orum, m. the Cimbri. 

Cimbricus, a, um, adj. of or with 
the Cimbri, Cimbric. 

Cincinnatue, i, m. Cindnnatus. 

cinctus, a, um, part, of cingo. 

CSIneas, ac, m. Cineas. 

cingo, nxi, nctum, 3 v, a. to gird, 
surround, inclose, beleaguer. 

cinis, ^ris, m. cuthe.*!, cinder. 

circa, adv. and prep, with ace, 
around, about. See circum. 

circensis, m, and/l, e, n. adj, re- 
lating to the circus, [circus.] 

circiter, jtrep, and adv. about, 

circuitus, us, m, a circuit, circum- 
ference, revolution [circumeo.] 

circulus, i, m, a circle ; chaiaj 
bracelet, assembly, [circus.] 

circum (and circa), adv, &ndprqt. 
with ace, around, about, 

circum-aro, avi, atum, 1 v, a, to 
plow around, 

oircum-do, dCdi, d&tum, d&re, I v. 
a, to put round, to surround with, en- 
cowjtass. Circumdftremurumurbi, 
to put a wall round the city, which 
might bo otherwise expressed, cir- 
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cnmdttre nrbcm muro, to surround 
the cittf with a wall, 

droum-dfLco, xi, ctum, 3 v. a. to 
draw aroundj lead round. 

eircum-eO| ivi or ii, circultnm, 4 
V, n, to go around, encompass^ solicit. 

dxeum-ferOy tali, latum, fcrrc, 8 
V. a. irreg. to carry round, 

oirouin-'uo, xi, 8 v. n. and a. to 
floio roundy emompass. 

dbream-fando, fudi, fustim, 8 v. a. 
to jiour round, encompata: pass, with 
intrans. signif. to tTowd round. 

dream-jieeo, j&cui, 2 v. n. to lie 
round, border on. 

droaml&tus, a, um, jnirt. of cir- 
cumfcro. 

drcnm-pSno, pOsui, pusltum, 8 v. 
a, to place round, 

dxtnun-Kribo, pni, ptnm, 8 v. a. 
to mark round, male a circle or line 
round, define, restrain, circumscribe. 

oireomieifai, a, um, part, of cir- 
cnmscdco. 

dremn-eSdeo, Fcdi, scssnm, 2 v, 
a, to sit around, besiege, blockade, 

oireompsidOi 3 v, a, to sit round, 
besiege. 

droumsisto, stCti, 8 r. a. to sur- 
round, c. ace 

drcum-sto, stCti, v, n, and a, to 
stand round, encompass, besiege, 

circnm-venio, vcni, ventum, 4 v. 
a, to come round, beset, surround, 
cheat, circumvent. 

Cie-alpinas, a, um, adj. belonging 
to countries on this (the Roman) side 
qf the A Ips, Cisaljnne, 

dtSrior, m, andy.*, ns, n. adj. on 
this side, hilhermost, Gnllin Cite- 
rior, Hither Gaul, i. e. this side the 
Alps. 

cito, adv. comp. citius, sup. cltis- 
Flme, quickly. 

dto, avi, atum, 1 v. a, to stimu- 
late, hasten, summon, cite. 

dtra, prep. ace. on this side, 

dtus, a, urn, adj, quick, swift, 
[^part. of cieo.] 

dvicus, a, um, adj. belonging to 
citizens, civic, ciril Corona civica, 
a civic crown, [civis.] See p. 207. 



dyfliSi m. and,^, c, n. adj. belong 
ing to citizens^ civil, lielliiin civile, 
arma civilia, civil war, [civis.] 

dvis, is, c. a citizen, 

dvita8, atis, f, citizenship, civil 
right, a state, constitution, [civis.] 

d&des, is, J', loss, defeat ; slaugh- 
ter, carnage, 

dam, adv. secretly: jnre/t. with abl, 
and ace. without the knoult dge of. 

d&mito, avi, atum, I v. n. and a. 
to cry aloud frequently, to bawl out, 
[clam O.J 

d&mo, avi, atum, 1 v. n. and a. 
to aill, shout aloud, jrrocluim, declare. 

damor, oris, m. a shout, cry. 
[clamo.] 

dandeetmns, n, nm, adj. secret^ 
hidden, clandestine, [clnm.] 

dangor, oris, m. noise, cry. 

d&reo, ui, 2 v. n. to shine, beillus. 
tiious, stand forth conspicuous, [cla- 
ru8.] 

daritae, atis,y* renown, celehiily. 
[clams. J 

d&rae, n, nm, adj. clear, btighf, 
illustrious ; loud, 

dasEicum, i, n. a trumjtet-signal, a 
trumpet, [clnssis.] 

claBEioas, a, um, adj, relating to 
the sea or land forces, 

daselB, is,/; a fleet ; a class, Sco 
p. 23G. 

Claudia, ao,/. Claudia, 

dandias, ii, 7/^ CUmdius. 

dando, si, sum, 3 v. a. to shut, 
close, surround, end; claudcrc ag- 
mcn, to close the rear, to bring vp 
the rear, 

daudas, a, nm, adj. lame, 

danstrum, \,n,a barrier, bar (of 
a city gnte). 

daasula, ae, f. a conclusion, 
[claudo.] 

dauEUB, a, um, part, of claudo. 

davas, i, tn. a nail. See p. 242. 

demens, ntis, adj, mild, gentle, 
clement, 

•dementer, adv, mildly, gently, 
[clemens. ] 

dementia, no, /*. mildness, clemen- 
cy, [clemens.] 
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Cleopatra, ac,yi Cleopatra. 

cliensi ntis, vi, a client^ foUowery 
retainer. See p. 235. 

clientela, ae,^. the relation of pa- 
tron and client, clientship, [cliciis.J 

clipeuB, i, m. a shield, 

dipeoluB, i, w. a little shield, 
[clipcuf!.] 

cloaca, «c,y. a sewer, drain, 

Clodias, ii, m. Cloditis, 

Cloelia, ne, /. Cloelia, fcmnlo 
name. 

Clu£mi, orum, 7//. the inhalitants 
of Clusium. 

Clusioxn, ii, n. Clusium, a town in 
Etruria. 

Clypea, ac,^ Clypea, Sec note, 
§8, p. 211. 

clypens. See clipens. 

Cn.denotes the nmTOSiCnacus, Cnei- 
us, or Cneus. 

Cnens. See foregoing. 

CoactUB, part, of cogo. 

cccles, itis, VI. a person blind of 
one eye ; as cpith. of lloratius, Co- 
des. 

coctns, a, nm, part, of coqno. 

coelum, i, n, the sh-y, heaven, 

ccemo, eini, cmtum, 3 v, a. to buy 
vp, 

coena, ao, f. dlnnei-, svpjyer, 

coenatur, a, nm, part, of cocno, 
with active signif. havintj dined or 
svpped. 

cocno, avi, atum, 1 v. n, to dine, 
st:p ; to dine on, with ace. 

coenosus, n, um, arfj. muddy, miryf 
marshy, [cocnum.] 

coenom, i, n. mud, mire. 

coepi, coeptum, cocpisse, r. def, 
to begin, 

co-ercoo, ctii, citum, 2 v. a. to 
shut in, surmount, constrain, to re- 
strain; dolorem, to restrain one's 
ffrief [con and arceo.] 

coetns, us, m. an assembly, [co- 
co.] 

cogitatlo, on is, f, thought, consid- 
eration. [cogito.] 

cogito, avi, atum, 1 v, a, to think, 
consider, jmrpose, 

Gogn&tio^ onis, f, relationship by 



birth, kindred, [con and gnatus ot 
natus.] 

cognitae, a, um, ^nirt, of cognos- 
co, known. 

co-gnomEn, Inis, n. a surname; 
see note in § 28, p. 215. [con and 
nomcn, from gnosco or nosco.] 

C(^nomentaxn, i, n, a surname, 
[co{;nomcn.] 

cognomino, avi, atum, 1 v. a. to 
fwmish with a surname, to name. 
[cognomen.] 

co-gnoECO, ovi, Itnm, 8 v. a. to 
fterceive, understand, recognize, inves- 
tigate; become acquainted with, learn; 
dc caiua, to decide upon a legal case. 

cogo, coegi, coactum, 8 v, a, to 
bring together, assemble, compel, 
[con and ago.] 

co-hXbeo, ui, itnm, 2 v. a. to hold 
together, contain, hold back, hold in 
check, hinder, [habeo.] 

cohors, tis,y*. a cohort (the tenth 
part of a legion), generally, a divi- 
sion of the army, a multitude, attend- 
ants, Cohors regia, praetoria, the 
king^s, consuls body-guard, 

cohortor, at us, 1 v, deft, to encour- 
age; cohortor inter sc, mutually to 
encourage each other. 

colaphne, i, m, a n/ff, blow ; col- 
aphum impingere alicui, to give one 
a blow with the fist. 

col-labor, lapsus sum, 3 v. dep. to 
fall together, fall down. 

Coll&tia, ac,/; Colhtia, a city of 
Lntium. 

CollatmUF, i, 7/;. Collafinvs, 

CoUatUP, n, un), part, of confcro. 

col-lando, avi, atum, 1 r. a. to 
praise greatly, 

collecttui,a, nm,;7or/. of colligo. 

collega, ae, Tit. a colleague, [lego.] 

col-%0, legi, lectum, 3 v, a. to 
gather up, draw together, gain, ac- 
quire ; coUigere se, to recover (from 
defeat, surprise, etc.). [lego.] 

colligo, avi, atum, 1 v. a, to bind 
together, 

collie, is, m, a hill. 

col-loco, avi, atum, 1 v, a, to place 
together, arrange, station ; filiam al- 

2 
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icui, to give a daughter in mcwiiage 
to any one, 

coUocutas, a, um, part, of collo- 
qiior. 

colloqaiam, ii, n. a conversation^ 
conference J discourse, [colloquor.] 

col-loqaor, cutus sum, 3 v. dejK to 
talk together^ converse^ confer, 

ooUam, i, n. the neck, 

eSlo, cOlui, cultnm, 3 v. a. to tillj 
cultivate, cherish, honor, worship, 

colooia, ae,/. a colony, [colon us.] 

GolSnas, i, in. a husbandman, colo- 
nist, [colo.] 

eSlor, Orin, m. color, dye, beauty^ 
appearance, show. 

cSlumba, ac, /! a dove. 

com-buro, bussi, buHtum, 3 t^. a. 
to burn up, consume, [buro or uro.] 

oom-edo, cdi, csum, 3 v. a. to eat up. 

comes, Itis, in. a companion, com- 
rade, [con nnd co.] 

c5ini8, m. andy., e, w. adj. kind, 
friendly, affable. 

c5mita8, ati8,y. kindness, friendli- 
ness, [com is.] 

comitatUB, UA, m. an escort, train, 
company, [couiitor.] 

C5init6r, adv, kindly, courteously. 
[comis.] 

comitia, oriiin, n. pi. the assembly 
of the lioman jteople. See p. 231). 
[con and eo.] 

oomitium, ii, n. the comitium, the 
part of tlie Roman forum where the 
jHJOple assembled, [con, co.] 

com! tor, aMis sum, 1 v. dep. to ac- 
company, follow, attend, [comes.] 

commeatas, us, m. a passage, 
leave of absence, train; provisions, 
supplies ; conveyances (on ship- 
board), embarcations, [commeo.] 

com-memoro, avi, atum, 1 v. a. to 
put in mind, remind, relate, recall to 
mind, 

com-mendo, avi, atum, 1 v. a. to in- 
trust, recommend, commit, [mando.] 

oommentariiy orum, m. and com- 
mentarium, ii, n. a note-book, me- 
moirs, [commentor.] 

oommentatio, onis, y. meditation, 
a treatise, [id.] 



com-migro, avi, atum, 1 v, n, to 
remove, migrate, 

com-milito, oni», in. a fellow -sol- 
dier, [con and miles.] 

com-ndnuo, ui, utum, 3 v. a. to 
make small, cruah, weaken, 

commissus, a, um, part, of com- 
niitto. 

com-mitto, mi^i, missum, 3 v. a, 
to bnng together, set together (for 
fi^htini;), commit, jterjtetrate, in- 
trust ; ))uguam, proelium, to join 
battle ; crimen, to commit a crime ; 
cacdcm, jfeipetrate a murder ; ludos, 
to hold the jntblic festivals f comniit- 
tere ut, to bring it about, act in such 
a way that, give occasion that. 

Commius, ii, in. Commius, a chief- 
tain of the Atrebates. 

commode, adv. comp. ins, sup. is- 
sXinc, conveniently, opj)Oi'funely,Jitly, 
suitably. 

commoditaB, o,ti»,f.ftner.s, conve- 
nience, advantage, [commodus.] 

CommSdum, i, n. an advantage, 
benefit, [id.] 

commodus, a, nm, adj. suitable, 
fit, convenient, iigre^'able, advantage- 
ous, [con and modus.] 

commone-focio, feci, factum, 3 v. 
a. to put in mind, inform, remind. 

com-moneo, ui, Xtum, 2 v. a. to re- 
mind, warn. 

com-morior, mortuus sum, 3 v. 
dep. to die together, 

com-moror, at us sum, 1 v. dep. to 
tarry, afnde. 

commotup, n, um, part, of com- 
moveo. 

com-mo7eo, mOvi, motum, 2 v. a. 
to move riolently. shake, stir; agi- 
tate, influence, excite; bcllum, to stir 
up war. 

oom-munio, ivi or ii, itutn, 4 v. a. 
to fortify, intrench. 

com-muziis, m. and f, o, n, adj. 
common, general. In commune con- 
sultare, to consult for the common 
good, [munus.] 

commiixiiter, adv, in common, gen- 
erully. [communis.] 

communitup, adv. in common, [id.] 



DICniONABY. 



275 



eommut&tiOi dm?, f, chanrfing^ 
cAange: from 

oom-muto, avi, atam, 1 v, a, to 
change about^ alter, 

c5moedia, ac,/. a comedy, 

como, tnpsi, mptum, 3 v. a. to 
coJiiby dresSy adorn, 

comppar, ftris, adj, like, equal, suit- 
tible, 

compSr&tio, Onis, /. a bringing to- 
gether, heajiing tip, accumulation; a 
oomjHirison, [comparo.] 

com-pSro, avi, atum, 1 v, a, to jntt 
together, match, compare (alicui and 
cnm aliqiio): (2) to prepare, pro- 
vide, obtain, secure Culiquid). 

com-pello, ])flli, piilsiiiii, 3 V. a. to 
drive togethn; push on, drive ^ ./«''*, 
impels comjtel; in fOguni, to put to 

flight. 

com-pello, avi, atum, 1 r. a. toad- 
dress, rebuke, upbraid, 

com-perio, \iir\, pertum, 4 v. a. to 
find out, discover, find, [pario.] 

compes, }i(W9, f. a fetter, ugu. iwpl. 
coinpcdcs,yeWcr«, shackles, [fjcs.] 

oom-pilo, avi, atum, 1 v. a. to rob, 
plunder. 

compitimii i, n. a croys-rond. 
[con and PET=go.] 

compleotor, cxns gum, 3 v. dep. to 
clasp around, encompass, embrace, 
compreJiend, Amoro complecti, lo 
love, [con and PLEC=fold.] 

oom-pleo, evi, ctum, 2 v. a to fill 
vp, finish ; fill, crowd, fill full. 

oomplStiis, a, nm, pari, of com- 
pleo and adj, full, complete. 

complexot, a, nm, jnirt. of com- 
plcctor. 

complexni^ us, m, an embrace. 
[complector.] 

compl5r&tio, onis, f. a complaint, 
lamentation, [comploro.] 

complSr&tiu, us, m. a lamentation, 

[ill.] 

com-pluret, m. and f, a, n. pi. 
adj. very many, many, [pins.] 

com-p9no, pdsui, pdsltum, 3 v. a. 
to put together, unite, compose, write, 
contrive, arrange, settle, conclude, 
viatch. 



com-porto, avi, atam, 1 v, a, to 
carry together, collect, 

com-pot, pOtis, ac^, master of pot- 
sessing, guilty of, [potis.] 

compoeitai, a, am, part, of com- 
pono; ex. nomi^ito, from previous 
arrangement, designedly, 

com-prehendo, di, sum, 8 v. a. to 
lay hold of, seize, compiise, comju-e^ 
hend. 

oomprehensuB, n, am, part, of 
comprehendo. 

com-primo, pressi, prcssnm, 8 v. 
a. to press together, hold back^ re- 
strain, [pre mo.] 

com-probo, avi, atum, 1 v, a. to 
apjtrove, sanction, establish. 

compnlsuf, a, um, part, of com- 
pello. 

con-cSdo, ccssi, cessiim, 3 r. n, 
And a. to go away, withdraw ; allow, 
grant. 

oon-celebro, avi, atum, 1 v, a, to 
frequent, celebrate. 

coxioeuas, a, \im,part. of concede. 

concha, ae, f a sheU-fi^h, cockle, 
muscle, a shell. 

con-cido, cidi, 3 v. n, to full down, 
fall lifeless, fail, perish, [cado. ] 

con^ido, cidi, t isum, 3 v. a. to cut 
to pieces. 

ccncUio, avi, atum, 1 v. a, to bring 
together, win over, moke friendly, 
bring about, procui-e ; sibi, to gain 
for one's self, [concilium.] 

ccndUom, ii, 7/. a meeting, assem- 
bly. [Not to be confounded with 
con.<nlium, which sec.] [con and 
CAL=call.] 

conoixmIta«, atio, f fitness, neat- 
ness, [concinnus.] 

conoio. Sec contio. 

oon-dpio, ccpi, ceptnm, 8 v. a, to 
take up, seize; (2) to jterceive, un- 
derstand, compose, write , (3) to con- 
ceive, bear, [capio.] 

condto, avi, atum, Iv.a.to rouse, 
stir up, excite, [concieo. ] 

con-cl&mo, ari, atnm, 1 o. n. and 
a. to call out toget/ier, to call upon, 
summon, cry out, cry out aloud or an- 
grilj/ (even of n single person). 
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eon-c5qao, coxi, coctum, 8 v. a, to 
boil together y digest. 

ooncordia, ac, /. agreement^ unioriy 
concord, [cor.] 

oon-cupisco, cdi'Ivi or ii, cfl|)itiiTn, 
8 V. a. to long/or^ covet, [ciipio.] 

con-cnrro, curri, cursuni, 3 v. n. 
to run together, assettible, tD dash to- 
gether, fight. 

concarnii, us, m. a concourse, as- 
sembig, attack, [concurro.] 

oon-cutiOt cussi, cussuin, 3 v. a. to 
shake together, agitate, disturb; to 
break the jtower of, weaken, [qua- 
tio.] 

oon-dexxmo, avi, atum, 1 v. a. to 
dooiti^ condemn, [dnmno.] 

ccn-di8cipaln8, i, vi. a acliool-fel- 
low. 

conditio, oiHh, f. a state, condi- 
tion, rank, agreement, compact ; pro- 
posal, terms. £& conditione, on 
that condition, on those terms ; con- 
ditionem nccipore, to acc/ytt a pro- 
posal, agree to terms, [rondo.] 

ecnditOF, oris, m. a builder, found- 
er , [id.] 

OOnditus, a, nm, part, of condo ; 
Roma condita, the/ounding of Rome. 

oon-do, didi, dituin, 3 v, a. to put 
together, build, found, store up, hide. 
Condi, to lie concealed. 

Oon-d5no, avi, ntnin, 1 v. a. to for- 
give, pardon. 

oon-diioo, xi, ctum, 3 v. a. to col- 
lect, hire^fami, contract for. 

con-fero, tiili, latum, ferre. 3 v. a. 
irreg. to bring together, collect, set 
together, comfHire, contribute ; be use- 
ful; to charge upon, to ascribe, at- 
tribute to. Conferro in aliqucm, to 
confer upon any one ; se conferro, to 
betake one's sef/'^ to go ; collatis viri- 
bus, with united force. 

confertae, a, urn, part, and adj. 
crammed, crowded, in close order, 
full, [confercio.] 

confesdo, onis, f a confession. 
[confiteor.] 

oonfesEUB, a, x[m,pwt. of confite- 
or. 

ConfoEtixn, adv. instantly. 



oon-ficio, feci, fectnm, 8 v. a. to 
complete, JinishfforiN, work out, pro- 
dme, digest ; to wealcen, consume^ 
kill; cihixm. to chew food ; \\i\m^ to 
travel^ complete a jounuy ; bclium, 
to end a war ; plagis, to beat violeut- 
ly ; sonectute confectun, worn out 
with old age ; aegntudinc coiifici, to 
be consumed with grief; inc (li& cuix- 
fici, to die of hunger, starve, [t'luio.] 

oon-fido, fi*!iK sum, 3 v. n. to 
trust, rely on, believe, be cotfidciit, 

ccn-figo, xi, xiim, 3 v. a. to fix, 
fasten, pierce through, transfix. 

ocnfirxnatup, n, um, part, of con- 
firmo and adj. collected, resolute, un- 
Jlinching. 

con-firmo, avi, atnm, 1 v. n. to 
strengthen, establish, appoint, auour- 
age, reassure, affirm, asseit. 

ccniicup, part, of confido. 

ocn-fiteor, fi shus sum, 2 r. dcp. to 
acknowledge, corfcss, own, gi'ant, 
[fat cor.] 

ccn-fiegpro, nvi, ntnm, 1 v. v. nnd 
a. to blaze, burn, to turn up; set on 
Jire. 

ccn-£igo, xi, ctum, 3 r. a. and n. 
to dash against, strive, combat, Jujht. 

ocn-fio, avi, ntnm, 1 v. a. to blow 
up, kindle, exrile, melt, fuse, accom- 
plish, produce. 

ocn-fluo, xi, 3 r. w. iofow togeth- 
er, crowd tof/ether. 

ocn-fodio, lodi, fossi.ni, 3 r. a. to 
dig up ; stab, pierce. 

ccn-fugio, fiigi, fOgltum, 3 v. n. 
to fee for refuge, have recourse to. 

ocn-fundo, fudi, fusum, 8 v. a, to 
pour together, mingle, confound. 

ccnfii&ae, a, nm, jtart. of confun- 
do. 

ccn-gero, gessi, gestum, 3 v. a. to 
collect, accumulate, 

congestuB, a, um, part, of conge- 
ro. 

ccn-gredior, gressus sum, 3 r, 
dep. to walk with, addrers ; join bat' 
tie, attack, engage, Jight. [gnidior.] 

ccn-grego, avi, atnm, 1 v. a. to 
collect, unite ; rongropari, to vonte 
together, assemble, [grex.] 
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oongrestio, on is, / a meeting, 
[congredior.] 

congressuB, us, m. a meeting^ con- 
ference; hostile meeting^ shock of 
battle, [id.] 

con-gmo, ui, 3 v. n. to corre' 
spond, agree, [ruo or gruo.] 

con-jectu8, a, um, part, of conji- 
cio. 

con-^ioio, jeci, jectiim, 3 v, a, to 
throw, hurl. In flnmmas sc con- 
jicere, to throw one's self into the 
fire ; in fu<;am conjicere, to put to 
flight; c. in catenas, to cast into 
diains or confinement, [jacio.] 

oonjugiam, ii, n. maniage, wed- 
lock, [conjnx.] 

conjuncte, ado. strictlg^ conjoin tig; 
intimately^ familiarly, [conj ungo. ] 

oon-jungo, junxi, junctnm, 3 v. a. 
to yoke together, to connect, to unite. 

conjorati, oriim, m. pi. consjnra- 
tors, 

conjoratlo, oiiis,y. a consjiiracy', 
[conjuro.] 

con-juro, avi, atum, 1 v, n, to unite 
by oath, consjtire; in aliquem, to 
conspire against any one, 

coBJuz, jdgis, c. a spouse, wife or 
husband, [conj n n go. ] 

oonniibiuiUf ii, n, marriage, wed- 
lock, [imbo.] 

Conor, atus sum, 1 v. dep, to try, 
undertake, attempt. 

con-c[ueror, quest us sum, 3 v. dep, 
to complain of, bewail, 

oon-qoiro, quisivi, qnl^itum, 3 v, 
a, to seek for, procure, [quaero.] 

con-saluto, avi, atum, 1 v. a, to 
greet, hail. 

consanguinens, i, m. a relative, 
[con and sanguis.] 

oon-scendo, di, sum, 3 v. a, to 
climb up, ascend; navem, to go on 
board a ship, [scan do.] 

con-8ciBCO, scivi, scitum, 3 v, a. to 
approve, decide ujton ; sibi, to inflict 
upon one*s self; mortom or necem 
sibi consciscerc, to kill ones self, 
commit suicide. 

consdas, a, nm, adj. aware, privy 
to, conscious, [scio.] 



cozusenbo, psi, ptnm, 3 v, a. to 
enroll, levy, insa'ibe, compose, wtite. 

ccnscriptas, a, urn, part, of con^ 
scribo. Patres conscripti, i. e. pa- 
tres et conscripti, yaMe^-j? and elect 
(the title of the assembled senate). 

con-seoro, avi, atum, 1 v, a. to 
consecrate, devote, [sacro.] 

con-senesco, sCnui, 3 v. n, to grow 
old, decay, fade. 

consensus, us, m, consent, agree^ 
ment, concord, [consentio.] 

oonsentanens, a, urn, adj. consist- 
ent, corresponding, fitting, proper, 
agreeable, [id.] 

con-sentlo, scnsi, scnsum, 4 v, n, 
to accord, agree, determine in com- 
mon ; share one's design, 

con-sequor, ciitus sum, 3 r. de/}, 
to follow, come after, result, come up 
with, reach, attain, 

con-Eero, sSrui, scrtum, 3 v. a. to 
put together, tie, bind; pugnam or 
proelium, to join battle ; manum, to 
engage hand to hand. 

con-sorvo, avi, atum, I t;. a. to 
maintain, preserve, 

consessuB, us, m, an assembly, 
[consideo.] 

con-Eideo, scdi, sessum, 2 v, n, to 
sit together. 

coneideratns, a, urn, part, of con- 
sidcro and adj. circumspect, cath- 
tious. [considero.] 

considero, avi, atum, I v, a, to ex- 
amine, contemplate, obsei've carefully, 
take into consideration, 

Considius, ii, m, Considius, one of 
Caesar's officers. 

ccn-Eido, scdi, sessum, 3 r. n. to sit 
down, encamp, to settle, 

consUinm, ii, n. select assembly 
(like our committee or council, where- 
as concilium means a public assem- 
bly) — hence, deliberation, counsel, 
plan, purpose, advice, judjment, wis- 
dom, skill, craft; co consilio, with 
that intention. 

conEimilis, m. and,/*., c, n. adj. 
very like, altogether like, 

con-sisto, stiti, stituni, 3 v. n, to 
stand still, settle, halt, be stationed. 
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to take a position^ keep steady; in 
arido consisterc, to stand on dry 
groundy on the land, 

consitas, a, um, part, of conscro, 
sevi, {^Ittim, planted^ sown. 

con-sobrinas, i, vi. a cousin, [so- 
ror.] 

con-solor, at us sum, 1 v. dejt. to 
console y awifort. 

conspectus, a, uni, part, of con- 
'tpicio. 

conspectus, us »'. a look, view, 
sight. In consjicctu, in sight ; in 
con8|)Cctu imjKTatoris in presence 
of' the commander, [conspicio.] 

con-splcio, spcxi, s)>cctuni, 3 v. a. 
to look at J U'holdy spy out, descry: 
pttsif. conspici, to be dislinyuished. 
[spocio.] 

con-spicor, atus sum, 1 r. ilp. to 
spy out, see, dtscry. [id.] 

conspicuns, a, um, adj. in sif/ht, 
^Wiible, diativyuhhedy remarkable. 
[conspicio.] 

conspiratio, oiiis, f. agreement; 
(2) a confiplrary. [conspiro.] 

conspiro, avi, atum, 1 v.n. to agree 
together, to conspire, witli de and abl. 

const&n^ u\'in,part. of consto and 
adj. steadfast, Jirm, consistent, 

constanter, adv. firmly, steadily. 

constantia, ae, f. steadfastness, 
firmness, constancy, [consrans.] 

constomo, avi, atuin, 1 v. a, to 
terrify, affright : from 

con-sterno, stravi, stratum, 3 v. a. 
to bestrew, to prostrate. 

constiti, perf, of consisto, and of 
consto. 

con-stituo, ui, utum, 3 v. a. to set 
up, station, place, arrange, establish, 
determine, appoint; constitucro na- 
vcm, to moor a ship, [statuo.] 

con-sto, stiti, statum, 1 v. n. (1) 
to stand firm, exist ; consist of; (2) 
to be established, well known, espe- 
cially in tiie impers, constat, it is 
certain ; (8) fo cost ; niagno con- 
stare, to cost dear. 

con-struo, uxi, uctum, 3 v. a. to 
pile up, build. 

con-suesco, sr.evi, snetum, 3 v. n. 



to be €u:cHstomed, be wont, especially 
used in the perfect tenses. 

oonsnesse for consucvissc, from 
consuesco. 

consnetudo, In is, f. custom, habit, 
usage, [consuesco.] 

consul, Hi is, m. the consul (one of 
the two chief magistrates of the 
Roman republic). See p. 243. 

consularis, in. and /, e, n. adj, 
relating to a consul; vir consularis, 
also as svbst. consularis, is, m, a 
man of consular rank, one who has 
been consul, [consul.] 

consul&tns, us, in. the consulship, 

consulo. 111, ultum, 3 r. n. and 
a. (I) to deliberate, advise, consult 
for ; aUcui,yyr the interest of any 
one ; (2) to consult, take advice of, 
aliqueni ; (3) to determine, in ali- 
qucm, against any one. Impers. 
coTiKuiitur, i>erf consultum est, con^ 
sulfation is held; sortibus de aliquo 
cons., a decision is made (arrived at) 
by lot concei'jiing any one, 

consiilto, adv. designedly, on pur- 
pose. 

consolto, avi, atum, l v. a, fo con^ 
suit, take counsel; aliquem, to take 
any one's opinion; in commune, to 
deliberate together, [consulo.] 

consultum, i, n. a dea-ee, [id.] 

con-sumo, sumpsi, sumptum, or 
sumsi, sumtum, 3 v. a. to use up, 
consume, .spend, destroy, Lahore 
consumtus, worn out tvith toiL 

consumptio, on is, /. a wasting, 
consumption, [consume.] 

consumptus, a, um, part, of con- 
sumo. 

con-surgo, surrcxi, surrcctum, 3 
V. n. to rise up, rise ; revolt. 

Census, i, 7/1. Consus, the god of 
counsel. 

con-temno, tempsi, temptnm, or 
temsi, tcmtum, 3 v. a. to scorn, de- 
spise. 

contemplor, atus sum, 1 v. dep. to 
.turvey, considei\ [templnm.] 

contemptio, on is, f. scorn, con-- 
tempt, [contemno.] 
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oontemptor, oris, ni, a scomery 
despiser ; as adj, f. contemptrix, 
icis, one who despises; despising ^ 
scoiming, [id. J 

contemptus, us, m. scorn, con- 
tempt, [id.] 

con-tendo, di, turn, 3 r. a, and n. 
to strain, strive, strive for, contend, 
fight, ask for, attempt ; aliquid ab 
lliqiio, to strive to gain any thing 
from any one ; aliquo, or ad, in ali- 
quein, to hasten toward any place or 
any one ; contendere reniis, to row 
vigorously. 

contentio, oms,f. effm't, coyiten- 
tion, strife ; vigorous effort, energy. 
[contendo.] 

contentus, n, um, jtart. of con- 
tendo, and adj. strained, tight ; but 
contentus, a, um, part, of contineo 
and adj. contented, satisfied. 

ccn-tero, trivi, trituni, 3 i*. a, to 
rub down, waste, spend. 

con-testor, atus sum, 1 v. dcp. to 
call to witness, invoke, 

con-titeesco, ticui, 3 v, n. to become 
still, keep silence, to be silent, [ta- 
cco.] 

conlinens, ntis,;wr^ of contineo, 
and adj. holding together, bordering 
on, adjacent; holding on, contiimal, 
pei-jjetual; ex continenti, immeS- 
titely ; (2) as subst. contincns (ter- 
ra), the main land, continent, 

continenter, adv. uninterruptedly, 
continually, [contineo.] 

continentia, ae, f. self-control^ 
continence, moderation, [contineo.] 

con-Hneo, ui, tentiim, 2 v. a. to 
hold in, hold, contain, comprise, keep 
back, restrain ; to confine, bound; 
continere se, to keejt one^s self, con- 
tinue, [teneo.] 

con-tingo, tlgi, tactum, 3 v. a, 
and n. to touch, reach, attain to ; (2) 
to happen, befall, fall to the lot of, 
accrue to. tmpers. contingit mihi, 
it happens to me, it is my lot, [tan- 
go.] 

ccntiiiao, ari, atnm, I v. a. to car- 
I'y on, make all in one, to continue, 
keep on doing, [continuus.] 



contitnno, adv. forthwith, immedi- 
ately, [id.] 

ContiiiaaB, a, um, adj. unbroken, 
successive, continuous ; cursus, an ««- 
interrupted course; dies continnos 
quinqne,/b7"^*t'C days running, [con- 
tineo.] 

ccniio (concio), on is, f. an assem- 
bly ; (2) a discottr.se (to the jicojile). 

contra, jnrej). with ace. against, 
over against; adr, on the opposite 
side, in return, on the other hand, 

contractus, n, um, part, of con- 
traho. 

contra-cico, xi, ctum, 3 v. n. to 
gainsay, contradict • oppose. 

ccn-traho, xi, ctum, 3 r. a. to 
draw together, assemble, shorten, con- 
tract, catrh ; contrahcre belUmi, to 
bnng uiont, beconie engaged in a war ; 
morbum, 1o catch a disease. 

ccnti arias, w, um, adj. opposite, 
opj.oscd to, contrary ; ex or e c^n- 
trario, on the contrary. 

Contrebia, ae,y! Contiebia, a town 
in Spain. 

ccntroversia, ae, /*. a disjmte, con- 
tioversy. [contra, versus.] 

ccntubetnalip, is, c. a tent-com- 
panion, comrade, [tabcrna.] 

con-tuecr, t nit us sum, 2 v. dejt. to 
behold, survey, consider. 

contnmelia, ae,./'. insolence, instdt, 
disgrace ; in pi. abitsiire epithets, in- 
sulting lungnuge, [tumco.] 

ccntumelio&as, a, um, adj. inso- 
lent, insulting^ [contuniclin.] 

ccn-tundo, tndi, tusuni, 3 v. a. to 
beat to pieces, c/w.s7/, deytroy, 

ccntnr, i, m. a pole, pike, 

ccn-vale£CO, bii, 3 r. n. to get bet- 
ter, grow } trong, to recorej'. [valeo.] 

Ccn-vectc, avi. atuni, 1 r. a. to 
carry tngetler. [conveho.] 

ccn-\eho, vexi, vectum, 3 ?•. a. to 
carry together, convey. 

ccn-vello, velli, vulsum, 3 v. a. to 
tear away, destroy. 

ccnvenienf, ntis, jmrt. of conve- 
nio, nnd adj. suitable, approjtriate, 
[convcnio.] 

ccn-Tcn^c, >eni, vcntum, 4 r. n 
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and a. to come togethevy assemhle^ 
ayree; convenirc aliquem, to accost 
any one ; coiivcnit, iuipers. it is 
agreed upon. 

COnyentas, U<*, m. an assetuhh/ ; ftd 
convcntus aj^emlos, /or holding the 
courts or assemblies, [convenio.] 

con versus, «, um, part, of con- 
Torto; convci*8a signa infcrre, to 
wheel about and adcance. 

oon-verto, ti, sum, 3 r. a to turn 
roundy rham/e^ ovcrtnrnj transhite ; 
tuniy direct ancn ; coiivcrtcre in, to 
turn toward^ attract to; in iisuni 
smmi convcrtcro, to applif to one's 
aim use ; convcrterc in t'li^am, to put 
to /iif/ht ; coiiviTtorc k« ad ]»rocc'S, 
to betake, one's self to suppiuuitiony 
to beseerh. 

oonvioiam, ii, n a loud noise, 
brawl, abusey reproach. 

convivium, ii, n. a /east, [vivo.] 

con-vooo, avi, atinn, 1 v. a. tosum- 
mon, convoke. 

00-orior, ortus siini, 4 v. dep. to 
rise up, arise ^ burst forth. 

cophlnus, i, in. a basket. 

copia, ac, / fallnesSy abundance^ 
quantity y mullitud'y j tower ; copiani 
faccie aiicui, to afford or give one 
an opportunity (of doinp), or a sup- 
ply (of any substance); copiae, 
troopSy forces, supplies, rej^onrccs. 

cSpiose, ado abundantly. 

copiosus, a, um, adj. plentiful, 
abundanty copious^ wealthy. [co|>ia. ] 

C0j[a3, coxi, coctiini, 3 v. a. to 
cooky bake, etc. 

coq[auB, i, in. a cook, [coqno.] 

cor, cordis, n. the heart. 

coram, prep, with abl. in presence 
ofy before ; ado. openly. 

Corcyra, ae,y*. Corcyra, an island 
now called Corfu. 

Corinthias, a, nm, adj. Corinthian. 

Corinthas, i, f Corinth, a city in 
Greece. 

Coriolanai, i, m. Coriolanus (a 
name formed from Corioli). 

Corioli, orum, m. Corioli, a town 
in Laiium. 

corimii, ii, n. a skin, hide, leather. 



Cornelia, ao,/. Cornelia. 

Cornelias, ii, m. Cornelius, a Ro- 
man nomcn. 

corneas, a, um, adj. horny, [cor- 
nu.] 

corneas, a, um, adj. belonging to 
the cornel-tree, of conttl-wood. [cor- 
nus.] 

coma, U9,n. a horn , (2) the wing 
of an army 

c5r5na, ae, f. a wreath, crown. 
Sub corona vcnderc, to sell into 
slavery. See p. 207, 2 11 , 224. 

corbno, avi, atum, I v. a. to crown, 
[corona. ] 

corpus, oris, n. a bodyy substance; 
(2) a corpse. 

coi--ijo, rcxi, rectum, 3 v. a. to 
strai'/hleny maJce righty correct . [ rcgo.] 

cor-ripio, ripui, rcptum, 3 v. a. to 
s( i:e upon, cafch «/>, carry off, short- 
en, re/ trove, [nipio J 

cor-rumpo, iu|)i, ruptum, 3 v. a, 
to destroy^ waste, spoil, entice, cor- 
rujtfy stain. 

cor-ruo, rui, 3 v. n. to fall togeth- 
er, sink down. 

corruptas, a, um, jtart. of cor- 
runipo, and (ufj. corrujttcdy sjmlt, 

cortex, Icis, m. barky the bark of the 
cork-treCy cork. Nare sine coriicc, 
to swim without corks, i. c. to go on 
without help 

corvlnus, a, um, adj. belonging to 
the raven, [corvus.] 

Corvinus, i, m. Corvlnus. 

Corvus, i, in. Coitus (i. c. a ravcn)^ 
a Roman coj^nomcn ; from 

corvuc, i, in. a ntven (not to bo 
confounded with coYinr, a crow\ a 
species of grappling-iron or hook, 
called raven from some resemblance. 

c53, cotis, /'. a wheistone. 

Cob. an abbreviation for Consul, 
Consulc, etc. 

Coss. an abbreviation for Con^ 
sules, Consulibus, etc. 

Crassus, i, vi. Crassus, an officer 
of Caisar in Gaul: -one of the tri- 
umvirs. 

crater, cris, in. a bowl; (2) the 
crater of a volcano. 
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crS.t68y is,y. a hurdle. 

creber, bra, brum, adj. thick, close^ 
pressed, frequent, numerous; sup. 
creberrimus. 

crebro, adv. frequently. 

creditus, a, um, part, of credo. 

credo, dldi, dltum, 3 v. a, to trust, 
believe. 

creduluSi a, um, adj. trustful, be- 
Hevinff, credulous, [credo. J 

Cremera, ae, f. Oremera, a river 
near Veil in Etraria. 

cremOy avi, atum, 1 v. a. to bum. 

creo, avi, atum, 1 v. a. to make, 
choose. Consulcs crcare, to elect 
consuls. 

crexiiflf ac, f. a slipper, sandal. 

crepitus, us, in a crash, noise, 
rustling, flap f ting, [crepo.] 

cresco, crcvi; crctum, 3 v. n. to 
gi'ow, ina^ease. 

Greta, ae. ./*. Crete, an island in 
the Mediterranean, now Candia. 

Cretends, m, and/., e, n. Cretan. 

crevi, from cresco andyj'owi cemo. 

crunen, Inis, n. a charge^ accusa- 
tion; (2) a crime. Crimini dare 
alicui aliquid, or in crimen vocare 
aliquem, to accuse a man of a crime. 

criminor, atns sum, 1 v. d^p. to 
accuse, [crimen.] 

crixiis, is, m. hair, 

cruciS.ta8, us, m. toi*ture, [crucio.] 

criicio, avi, atum, I v, a, to tor- 
ment, torture, 

criidelis, nt, and f, c, n, adj. 
rough, harsh, cruel. 

crudelitas, atis,/. cruellt/. [cru- 
delis.] 

crudeliter, adv. cruelly. 

crudUB, a, um, adj, raw, bloody; 
(2) raw, unripe. 

cruentus, a, nm, adj. gory, bloody, 
cruel, [cruor.] 

orumena, ao, f. a purse. 

eruor, oris, m, gore, blood. 

crus, cruris, n. a leg, shank, 

cmz, cnXci8,f. a cross. 

crystallinus, a, um, adj. crystal- 
line, made of crystal, 

cubicolum, i, it. a bed^chambei; 
domdlory, [cubo."] 



cnbitmn, i, n. and ct&bltus, i, m, 
the elbow, [cubo.] 

ciibo, ui (rarely avi), Itum, 1 v. n. 
to lie down, recline. 

cujas, atis, pi'on. interrog. ofwhaX 
country? [cujus.] 

culcita, ac, f. a cushion, mattress, 

culez, lets, m. a gnat. 

culmen, Inis, n. the top, roof, 

culpa, ae, f. a fault, blame. 

cultellus, i, m. a small knife, [cnl* 
ter.] 

culter, tri, »«. a Icnife. 

cultUE, us, m. cultivation, culture^ 
dress, elegance. Cultus litternrum, 
the cultivation of literature, [t'olo.] 

cum, prep, with abl. with, together 
with. 

cum, or qnnm, ronj. when, sinee^ 
a.s, Cum . . . .tuni, as well. .. .us, or 
both .... and 

Cumae, arum, /./)/. Carnal, a city 
in Campania in Italy. 

cunct&tio, unis, f. delay, hesita- 
tion, [cnnctor.] 

cunctator, oris, m. a delayer ; as 
pr. n. Cunctator, cognomen of Fa- 
bius. 

cunctor, atus sum, 1 v. dep, to 
tarry, delay, hesitate. 

cunctus, a, um, more freq. in pi, 
cuncti, ae, a, adj all in a body, all, 
entire. 

CUfide, comp. cn]iidius, «//>. cupX- 
dissimc, adv. eagerly. 

ciipiditas, atis, /*. desire, apjtetite, 
passion, grcedinet's, lust, avuHce, 
[cupidus.] 

ciipido, Inis, /*. desire, love, lust, 
passion, avarice, [cupio.] 

cupidus, n, um, adj. eager, desir- 
ous, greedy, lustful; with gen. [id.] 

cnplc, ivi or ii, itum, 3 v, a. to 
long for, desire, wish. 

cur, adv. why, wherefore. 

cura, ae,/ care, anxiety. 

ciiratus, a, um, part, of euro, and 
adj. careful; (2) well kept, in good 
condition. 

Cures, ium,/. Cures, an ancient 
town of the Sabincs. 

curia, ac, /. a cw^ia (a division 



282 



DICTIONARY. 



nmong the Roman people); (2) the 
Fenate-hoiiae. 

Curiatias, ii, vi. Cmiatius; in pi. 
Curiiitii, oriiin, the CuriatiL 

Curias, ii, vi. Curias. 

euro, avi, atuni, 1 v. a. to take 
care oJ\ carefo)\ provide ; iion euro, 
/ disregard, [c ura . ] . 

curro, cdeurri, eiirsuni, 3 v. n. to 
run, hasten. 

currus, us, m. a chanoty car, wag- 
on, [curro] 

cursor, oris, in. a I'unncr, a incer. 
[id.] llcnce 

Cursor, oris, w. Cursor (i. c. the 
rvnner), a Ronmn copiomeu. 

CursuF, us, m. a running, course. 

curulis, VI. nnil /*. c, n adj. nirule 
(a title ap))licd to tliu liiglier ningis- 
trates at Rome). Sec \). 242. Sella 
curuliK, the cunde chair (on which 
the higher magistrates sat), [cur- 
rus, or curvus.] 

custodia, no, /'. watch, guard, cus- 
tody ; custodiae, pi. guard-troops, 
guards, [custos.] 

custodio, ivi, iunn, 4 v. a. to watch, 
guard, [id.] 

OUStOF, odis, c. a heoper, watch- 
man, guard. 

cutis, is, /'. the skin, 

Cytele, es, /'. the goddess Cylnle. 

Cyclades, uni,y! the Cgdadcs, h\- 
ands in the Acgaenn Sea. 

cymba, ac, f. a boat, skijf. 

cyxnbalum, i, n, a cgmbui. 

Cyprus, \,J'. the island of Ct/jtrtis. 

D. 

damno, avi, atum, 1 v. a. to con-- 
demn, pass sentence on. Damnarc 
capitis, to condemn to {leath, [dam- 
num.] 

damnoeus, a, uni, adj hurtful, de- 
structive, [id.] 

damnum, 1, n. hurt, L^s. 

Caniibius, ii, in. the river Danube. 

daps, dapis, f. a feast, banquet ; 
often in plur, d&pes, a feast. 

datus, part, from do. 

de, prc]). with abl.from, of, down 



from, after, about, concerning. De 
noete, in the night ; muli& dc nocte, 
late at night, 

dea, ae,y. a goddess, [deus.] 

de-ambulO| avi, atum, 1 v. n. to 
walk about, 

de-bello, avi, ntum, 1 v. n. and a, 
to end a war, vanquish, subdue. 

debeo, ui, Itum, 2 v. a. to owe, be 
bound, be under obligation ; with the 
inf. of another verb it may be ren- 
dered ought, must, should, etc. ; dc- 
beri, pass to belong to, be destined. 

delllito, avi, atum, 1 v. a. to weak- 
en, discourage, [debilis, weak.'] 

debitor, oris, m. a debtor, ower, 
[debeo.] 

delitue, a, nm, part, of debeo. 

de-cedo, ccssi, eessum, 3 v. n. to 
go away, dejjurt, go' out (f the way, 
cease / die. 

decem (card. num. J, ten, 

DSoember, bris, m. and/, (in Lat- 
in used as an adj.), December, [de- 
cem.] 

de-oemvir, i, m, one of fen com- 
missioners; decemviri, pi. the ten 
commissioners, the decemvirs, 

decennium, ii, n. a space of ten 
years, [decem, annus.] 

diceptus, a, um, jtart, of decipio. 

de-serno, crcvi, cretum, 3 v, a, 
and 72. to distinguish, decide, determ- 
ine, decree, Bellum alicui, to decree 
war against any one. 

de-cerpc, psi, ptum, 3 v. a. to pluck 
off] gather, [carpo.] 

decsrptur, a, um, part, of dc- 
cerpo. 

de-oerto, avi, atum, 1 r. a. to con- 
tend or fight earnestly or decisively. 

decet, cult, 2 v. n. impers. used in 
the third person only, it is seemly, 
proper ; it beseems, behooves. 

de-cido, cidi, 3 v. n. to fall down, 
sink, die. [cado.] 

decimuB, a, um, adj. the tenth. 
Also used as a man's name, Deci- 
mus, [decem.] 

de-cipio, cepi, ceptum, 3 v. cu to 
catch, beguile, deceive, [capio.] 

Decius, ii, m. Decius. 
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de-olaro, avi, ntum, 1 v. a. to make 
tnotvn, declare^ publish. 

de^Iino, avi, atum, 1 v. a. and n. 
to turn aside^ deviate^ avoid; decli- 
nare ad, to fall ox sink into, [clin 
=bend.] 

de-clivis, m. and f. , e, n. adj. slop- 
inj, steep, [cliviis.] 

de-coqno, coxi, coctum, 3 v. a. to 
boil down, waste away. 

decoro, avi, atum, 1 v. a. to adorn, 
leautify. [decus.] 

decorus, a, um, adj. seemly, prop- 
er, beautiful, [id.] 

decretmiii i, n. a decree, [dc- 
cerno.] 

desretus, a, um, part, of decerno. 

de-curro, curri, cnrsuni, 3 v. n. to 
run down, flow down, have recourse 
to. 

desas, 5ris, n. grace, ornament, 
ghrji^ distinction. 

de-cutio, cnssi, ciissiim, 3 v. a. to 
strike off, sliake down, cast down. 
[qiiatio.] 

de-deset, cuit, 2 v. n. impers. it is 
unseemly, unsuitable. 

de-desas, oris, n. disgrace, infamy. 

deditio, on is, f. a swrender, ca- 
pitulation, [dedo.] 

deditns, a, uni, fxirt. of dcdo, and 
adj. devoted to, addicted to. 

de-do, dedidi, dedltum, 3 v. a. to 
swrender, capitulate, yield; restore. 

de-duco, xi, ctum, 3 v. a. to lead 
off, withdraw, conduct, to escort; 
naves, to launch. 

defatigatio, uni.«, f, weariness. 
[dcfiitigo.] 

de-fatigo, avi, atum, 1 v. a. to 
weary out, fittigue. 

defectio, onis,y. a failure, disap" 
pearance, revolt, defection. Solis, 
fiinae defectio, an eclipse of the sun, 
moon, [deficio.] 

defeotas, u», m. a failure, disap- 
pearance. Solis defectns, cm eclipse 
of the sun. [id.] 

de-fendo, di, sum, 3 v, a. to keejt 
off, ward off, defend. 

defensio, on is, f, a defense, [dc- 
fendo.] 



de-fero, ttlli, latum, ferrc, v. a. to 
bear away, offer, confer, hand over 
to, impeach, accuse; negotium, beU 
lum alicui, to intrust the care of a 
business or war to any one ; defeiTe 
ad populum, to lay before, submit to 
the people ; (2) to convey, waft, biiny 
to land, carry to market. 

defdS8U8, a, um, adj. wearied out, 
faint, [defetiscor.] 

de-ficio, feci, fectiim, 3 v. a. and 
n. toforsake, abandon, fail in strength^ 
fail. Sol, luna deficit, the sun, moon 
is eclipsed; (2) to revolt, [facio.] 

de-figo, xi, xum, ^ v. a. to Jix 
down, fasten, to fix to the spo). 

defixae, a, um, part, of defigo. 

de-decto, xi, xum. 3 v. a. and n. 
to turn aside, twn off. 

de-fiao, fluxi, 3 v. n. to flow down, 
glide down, descend, flow away. 

def ore, ftU. inf. of desum. 

deforndtas, at is, f. ugliness, de- 
formity, [deformis, from forma.] 

defmiotus, a, um, part, of defun- 
gor. 

de-fimgOF, functus sum, 3 v. dep. 
to disc/targe, jterform, finish, com- 
plete ; (2) to depart, die. Dcfunctus 
(vita), dead. 

de-gener, ip, adj. degenerate, loW' 
bom, base, [genus.] 

dego, gi, 3 V. a. and w. to spend or 
pass (time) ; to live, dwell, [de and 
ago.] 

de-gusto, avi, atum, 1 r. a. to 
taste, try. 

dehone&tamentnm, i, n. a blemish, 
disfufuration, disgrace, [honor.] 

dejectus, n, nm, part, of dojicio. 

d§-jicio, jeii, jectum, 3 v. a, to 
tlirow down, hurl down, dislodge, to 
let fall, dash aside, bear out of the 
course, [jacio.] 

dein or deindc, adv. thereafter, 
thereupon, afterward; opposed to 
primum, next, in the second place. 
[de, inde.] 

dein-oepe, adv. one after the other, 
successively, in turn, farther, there* 
after, [capio.] 

de-inde. See dein. 
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de-ULbor, lapsus sum, 3 v, dep, to 
slip down^full, sink, descend. 

delapsns, n, um, part, of delabor. 

dSlatas, a, um, part, of dcfcro. 

de-lecto, avi, atum, 1 r. a. to en- 
tice, allure, deUyht, charm, [lacio.] 

delectus, a, um, part, of deligo, 
and adj. cliosen, select. 

d§lectui, us, m, choice selection ; 
(2) a raising of troops, levy, [de- 
ligo.] 

deleo, evi, etum, 2 v. a. to blot 
out, rffitce, destroy. 

de.itero, avi, ntum, 1 r. a. to think 
over^ deliberate^ determine, [libra.] 

delicate, adv. delicately, luxuiious- 
ly. [tielicine.] 

deJcatue, a, \\m, adj. delighlfnl^ 
soft, delicate; effeminate, [id-] 

deiiciae, arinn, /. dvlvjhtv, pleas- 
ure, frolic ; allurements, charms^ sen' 
sual enjoyments ; delicacies. [Incio.J 

delictum, i, ». a fault, a-ime. 
[deliiiqno.] 

de-ligo, nvi, atum, 1 v. a. to bind 
down, fasten. 

de-ligo, legi, Icctum, 3 v. a. to 
clioose out, select, (father, [lejjo.] 

de-liteECO, iXtui, 3 v. n. to lie nid, 
lurk, [hit CO.] 

Delphi, orum, m. Delphi, a town 
in rhocis, famous for the oracle of 
Apollo. 

delubrum, i, n. a shrine, temple. 

Dolus and iJclos, \,f the island 
Dflos, in the Aegacan Sea. 

de-mergo, si, sum, 3 v. a. to dip 
under, plunge into. 

de-migro, avi, atuni, 1 v. n. to 
wander away, emigrate, remove. 

de-minuo, ui, utum, 3 v. a. to di- 
minish, lessen. 

demisEe, adv. abjectly, meanly. 

demlESUS, n, um, part, of demitto, 
and adj. sunken, downcast, abject, 
mean. 

de-mitto, misi, missnm, 3 v. a. to 
let down, send down, to lower ; thrust 
down; let go; demitterc se, to hum- 
ble himself; demitterc sc saltu, to 
hap down. 

cemo, dcmsi, demptum, and dcm- 



si, demtnm, 3 v. a, to take dot»m, 
take away, [de, enio.] 

de-monstro, avi, atum, 1 v. a. to 
point out, rejtresent, demonstrate. 

demum, adv, at length, at last 
Turn demum, then at length. 

denarius, ii, m. a denarius, a Ro« 
man silver coin equivalent to about 
15.6 cents of our money, [deni.] 

de-nego, avi, atum, 1 v. a. to deny, 
refuse. 

d§ni, ae, a (ruin, disttib.), ten 
each, by tens, [decem.] 

denique, adv. at last, finally. 

dens, tis, m. a tooth, Ucntes mo- 
laros, the grinders, 

densus, a, um, adj, crowded, thick, 
dense. 

de-nudo, avi, atum, 1 v. a, to lay 
bare^ disclose, strip, plunder, 

de-nuntio, avi, atum, 1 v. a. to an-, 
nounce, give notice to, declare, threat- 
en. 

de-OECulor, atus sum, 1 r. dep. to 
kiss warmly. 

de-paECor, pastns sum, 3 v. dep. to 
feed upon, consume. 

de-pello, poll, pulsum, 3 v. a. to 
drive away, banish. 

de-pereo, ii, 4 v. n. to perish; de- 
porirc amorc, to be dcsjterately in 
love. 

de-pl5ro, avi, atum, 1 v. n. and a, 
to weep, lament, bewail. 

de-pono, pusui, })6sltnm, 3 v. a, to 
lay down, deposit, lay cuside, lay by, 
intrust, give up, resign, 

de-populor, atus sum, 1 v. dep. to 
lay waste^ ravage, destroy ; pf. part, 
in ])nss. sip^nification. 

cleporto, avi, atum, 1 v. a. to car- 
ry down, bring home, acquire ; (2) to 
banish. 

de-po8C0, poposci, 3 v. a. to ask 
for, require, demand, claim. 

deprecator, oris, m. an intercessor, 

de-precor, catus sum, 1 v. dep. to 
beseech, pray against, deprecate, seek 
to avert; pro sc deprccari, to seek 
jtai'don (to dejtrecate punishment) for 
one's self. 

de-prehcnlc, di, sum. 3 r. a- *o 
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<by hold of, catch, discover, compre^ 
kend,Jind. 

depreliensus, a, um, part of dep- 
rehendo. 

depressuB, a, um, part, of dcpri- 
mo, and adj. low, dejtressed, 

de-primo, pressi, pressum, 8 v. a. 
to press down, sink, [premo.] 

depulsus, a, um, pai't, of depcllo. 

de-ripio, rlpui, reptum, 3 v. a. to 
snatch away, tear off, [rapio.] 

de-Bcendo, di, sum, 3 v. n, to come 
down, descend, dismount, march down; 
in certamcn, to engage in battle, 
[scando.] 

de-sciscOy sclvi, scitum, 3 i*. n. to 
withdraw, fall off, to revolt, 

de»8cribo, psi, ptum, 3 v, a. to 
point out, represent, describe, allot, 
assign, 

descriptlo, on is, f. a representa- 
tion, delineaiion, division, arrange- 
ment, [describo. ] 

de-eero, s6rui, sertum, 3 v, a, to 
abandon, desert, 

desertnm, i, n. a wilderness, des- 
ert, [desertus.] 

desertus, a, um, part, of dcsero, 
and adj. waste, deserted, desert. 
[desero.] 

denderiam, ii, n, a longing for, 
grief (for want of any thing), want, 
need, regret, [desidero.] 

desidero, avi, ntum, 1 v. n. to 
yearn, long for, to viit-s, feel the 
want of, 

desierantybr desivcranty/o;/* dc- 
sino. 

de*signo, avi, atum, 1 v, a. to mark 
out, represent, elect, 

de-eUio, sllui or silii, sultum, 4 v, 
n, to leap down, [salio.] 

de-Eino, sivi or sii, sXtum, 3 v, a. 
and n. to leave off, desist, stop, 

de-sipio, sipui, Sv,n, to be foolish, 
senseless, [sapio.] 

de-siBto, stiti, stltnm, 3 v. n, to 
stand aloof, leave off, desist from, 
abandon, 

desperatns, a, um, part, of dcspc- 
ro, and adj, hopeless, desperate, 

de-spero, avi^ atum, 1 v, », and a. 



to be hopeless, despair of; aliquid 
and aliqu& de re, to desjtair of any 
thing, 

de-spicio, spexi, spcctum, 3 v. n, 
and a, to look down vpon, despise, 
disdain, [specio.] 

despondeo, spondi, Fponsnm, 2 v, 
a, to promise, pledge, betroth. 

de-sponso, avi, atum, 1 v. a. to be- 
troth, [despondeo.] 

deBponsuBy a, um, part, of de- 
spondeo. 

de-stino, avi, atum, I v. a. to de- 
termine, app(nnt, aim at, purpose, in- 
tend, [sto.] 

de-Eum, fui, esse, v. n. to be away, 
wanting, missing, 

de-Eumo, sum psi, sumptum, 3 v, 
a. to pick out, choose; desnmerc sibi, 
to take vpon one's self 

de-Euper, adv. from above, above, 

detectQB, a, um, part, of detego, 
uncovered, etc. 

de-tego, xi, etum, 3 ?*. a. to vn- 
cover, make known, discover, betray, 

deterior, ins, adj. comp., svp. «!eter- 
rimus, a, um, lower, inferior, worse. 
[de.] 

de-terreo, ui, Irnm, 2 v, a, to 
fighten away, deter, discourage, 

deterritUB, a,um,/;ar<. of dcteireo. 

de-teBtor, atus sum, 1 v. dcp. to 
execrate, abominate. 

de-tineo, ui, tcntum, 2 v. a. to 
keep back, detain, [tenco.] 

detractuB, a, wm^jmrt. ofdotrnho. 

de-traho, traxi, tract um, 3 v. a. 
to draw away, deprive of diiiiiuish ; 
to tear off, to take away from, 

de-trecto, avi, atum, 1 v. a, to de- 
cline, refuse ; to detract from, depre- 
date, [detraho.] 

detrimentnm, i, n, loss, damage; 
dctiimentum facere, to sustain or 
suffer a loss, [detero.] 

de-tnrbo, avi, atum, 1 v. a. t» 
thrust down, 

DeuB, i, m, a god, 

de-vaBto, avi, atum, 1 v, a, to lay 
waste, 

de-yeho, vexi, vectum, 8 v, a, to 
carrjf down, convey. 
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devictus, a, um^ part, of dcvinco. 

de-vincio, vinxi, vinctum, 4 v. a. 
to bind doivtij oblvje. 

d&-vinco, vici, victum, 3 v. a. to 
overcome^ subdue, 

de-viu8, n, urn, adj. wit of the ivay^ 
devious^ retired, [via.] 

de-volo, avi, iitum, 1 v, w. to fly 
downy hasten down, 

de-voveo, vovi, votum, 2 v, a, to 
devote^ dedicate; (2) to curse, exe- 
crate, 

dexter, tCm, tCnim, anC tra, trum, 
adj.y romp. (Icxtcrior, sup. dcxtlmus, 
»•////</, on the rif/htf skillful, lucky, 
/ortnnute. 

doxtera or dextra, ao,f, the rhjht 
hand, [dexter.] 

diaieaiOf fttis, n, a royal head- 
dress, diadem, 

Diina, tie,f, the goddess Diana. 

dioaz, acis, adj, sharp in speech, 
witty, satirical, [dico.] 

dioOt avi, atum, 1 v. a. to dedicate, 
consecrate, 

dico, xi, etum, 3 v. a, to speak, 
say; name, appoint; DicXtur, it is 
said: Kometimcs used ])craona]l}% he 
is said; where wo may turn the 
phrase, it is said that lie, etc. Cau- 
sam dicerc, to plead a cause; jus 
dicerc, to pronounce judgmeiit ; diem 
dicerc, to ajtpoint ti day. 

dictiltor, oris, in. a dictator, an 
extraordinary magistrate at Komc, 
elected in times of emergency. See 
p. 245. [dico.] 

dictatura, ae, f, the dictatorship. 
[dictator.] 

dicterium, ii, n, a witty saying. 

diotito, avi, atum, 1 v, cu to say 
o/^en, repeat, [dicto.] 

dioto, avi, atnm, 1 v, a. to say 
often, assert repeatedly, to dictate (for 
writing), [dico.] 

dictum, i, u. a saying, word, word 
of command, order ; maxim, [id.] 

di-du30, xi, etum, 3 v. a. to sepa- 
rate, divide; to draw apart, open 
wide. 

dies, iei, m. and /*. a day. In 
dies, y'/om day to day ; dicra ex die, 



day after day; diem dicere aliens, 
to aj)/toint a day for any one's trial, 

dif-fero, distQii, diiatum, difTcrre, 
V. a. and n. irreg. to jmt off, delay; 
(2) V. n. to differ, be different from ; 
inter so ditterro, to d ffer from each 
other. 

difficile, adv. with difficidty. 

difficilis, in. and./*., e, n. comp. 
difficilior, sup. difficillimus, difficult, 
troublesome, [dis, neg., and facilis.] 

difficultas, titis, /*. difficulty, hard- 
ship; annonae diiliicultas, want or 
scarcity of grain. 

dif-fido, tlsns sum, 3 r. w. with 
dat. to distrust, have want ofvonfl- 
denc£ in. 

dif-fiao, xi, 3 v.n. to flow in dif- 
ferent directions, flora away ; to be 
dissolved in, to rcvi I in. 

di-^ero, cssi, cstum, 3 v. a. to di- 
vide, distribute, 

digitus, i, wi. a finger, a finger's 
breadth, an inch, 

dignitas, atis, f worth, dignity, 
dignified appearance, noble bearing, 
[dignus.] 

dignor, atus sum, 1 v. dep. to deeth 
worthy; (2) to daijn, condescend to 
do. [id.] 

dignus, a, um, adj. worthy, suita-- 
blc; laude dignus, worthy of praise, 

di-gredior, gressus sum, 3 v. dep. 
to go away, depart, [gradior.] 

dilatus, a, um, part, of diifcro. 

diiigens, nti<, adj, careful, dili- 
gent, [diligo.] 

dUigenter, adv., comp. -tins, svp. 
-tissime, diligently. 

diligentia, ac, /*. carefulness, dili 
gence. [diligens.] 

di-ligo, lexi, lectum, 3 v. a. to val 
ue, love, [lego.] 

di-luo, ui, utum, 3 v, a. to wash 
away, dissolve ; do away with, 

dimicatio, on is,/, a fight, engage- 
ment, [dimico.] 

di-mico, avi, atum, \ v,n. to fight, 
contend. 

dimidium, ii, n. a half, the half 
(dimidius, from dis and modius). 

dlmissus, a, u m , part . o f d i m i t to. 
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dl-mitto, misi) niissum, 3 r. a. to 
send axcay^ to send abroad, dismiss^ 
forsake ; put away, divorce. 

di-moveo, muvi, motum, 2 t;. a. to 
move away^ disjterse, 

Dirae, arum, /. pi. evil omens ; (2) 
the Furies, [dirus.] 

directus, a, uin, part, of dirigo: 
adj. straight, upright, steep. 

di-rigo, rexif rectum, 3 v. a. to di- 
rect, arrange, guide, [rego.] 

dir-imo, eiui, cmptum, 3 v. a. to 
separate, break off, delay ; listen to, 
settle a dispute, [dis, emo.J 

dl-ripio, ilpui, reptam, 3 v. a. to 
ravage, plunder, destroy, [rapio.] 

di-ruo, rui, rcitum, 3 v. a. to de- 
molish, overthrow. 

dirus, a, um, adj . fearful, dread- 
ful, ill-omened. 

diE-cedo, ccssi, ccssunn, 3 r. n. to 
go away, depart, decamp, to turn 
aside. 

diE-carpo, psi, ptum, 3 v a. to 
rend, tear, tear in jneccs, disj}erse. 
[carpo.] 

dieciplina, ae, y! leaching, knoivl- 
edge, discipline, learning, order, [dis- 
co.] 

di&cipulus, i, m. a scholar, disciple. 

[ki.] 

disco, dlulci, 3 v. a. to learn. 

discor'lia, ac, f. discord, [dis 
and cor.J 

discordo, avi, atum, 1 v. a. to qftar- 
rel, disagree. [i(i.] 

diaorimeiif Inis, n. a distinction, 
difference; risk, danger, [discemo.] 

dis-curro, cticurri and curri, cur- 
suni) 3 v.n.to run vp and down, run 
about. 

discus, i, Tit. a quoit. 

dis-cutio, cussi, cnssnni, 3 v. a. to 
shatter, scatter, diss{/>ate. [quatio.] 

diserte, adv. clearly. 

disertne, a, nm, adj. well-sjyoken, 
accomplished, elegant. 

disjectas, a, um, part, of disjicio. 

disjicio, eci, cctum, 3 v. a. to scat- 
ter, disjterse ; to shatter, break down. 
[jacio.J 

dispar, &i i.-:, adj unequal, uulU^e. 



di-8pergo, si, sum, 3 v. a. to scat- 
ter about, disperse, [spargo.] 

dispersus, a, um, pai't. of disper- 
go. 

dic-pliceo, ui, Itum, 2 v. a. to dis^ 
please, [placeb.] 

dis-pono, pusni, pusltum, 3 v. a. 
to place here and there, set in order, 
arrange, disj)Ose, station. 

dispoEitus, a, um, part, of dis- 
pono. 

disputatio, onis, f. an argument, 
debate, [dispnto.] 

dis-puto, avi, atum, 1 r. a. to dis- 
pute^ discuss. 

dissensio, on is,/, dissension, disa- 
greement, discord. [dissentio.J 

dissensus, us, m. dissension, [id.] 

die-sentio, si, sum, ^ v. n. to dif- 
fer in opinion, dissent. 

dis-sero, sCrui, scrtum, 3 v. a. to 
set asunder, examine, discuss, dis- 
course. 

dis&idium, ii, n. discord, [scdco.] 

dic-Elmilis, m. and /*., e, n. adj. wi- 
like, dissimilar. 

disEimilitudo, Inis, f. vnlikeness, 
difference, [dissimilis.] 

die-Eimulo, avi, atum, I v. a. to 
dissemble, disguise. 

diSEipo, avi, atum, 1 v. a. to scat- 
ter abroad, disjrerse, demolish. 

dis-suadeo, si, sum, 2 v. a. to ad- 
vise against, dissuade, oppose. 

dis-tinguo, nxi, nctum, 3 v. a. to 
distinguish, discriminate. 

di-sto (no perf. or «t(p.), 1 v. n. 
to stand apart, be distant. 

distractus, a, um, part, of dis- 
tralio. 

die-traho, xi, etum, 3 v. a. to jmll 
asunder, separate, distract, perplex. 

dis-tiibuo, ui, utum, 3 v. a. to dv. 
vide, distribute. 

dietributus, a, um, part, of dis- 
tribuo. 

districtus, a, um, part, of dis- 
tringo ; gladiis districtis, tcith drarvn 
su^ords. 

di-stringo, nxi, ctum, 3 v. a. to 
draw asunder, hinder, occupy, en- 
gage ; to draw. 
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dis-tnrbo, nvi, atum, I v. a. to 
drive asunder^ disturb, destroy, 
dlteiCO, 3 V. n. to grow rich, [ili- 

TC8.] 

ditio, 6iiis,y. douiinion, sovereifpi- 
(y? jxnver, 

ditior. See dives. 

ditisdxniij. Seo dives. 

dito, avi, atum, 1 v, a, to enrich. 
^dives.] 

diUf ado., comp. dintius, svp. diii- 
tissiine, a long while, long, long ago. 

diutias. ^ce din. 

diutnrnitas, ki\9,f. length of time, 
a long duration, [diuturnus.] 

diutumus, a, um, adj. lasting, 
long, [dill.] 

di-vello, vein (nnd viilsi), vulsnm, 
3 V. a. to plucJc asunder, tear away, 
remove. 

di-vendo (no per/,), ditiim, 8 r. a. 
to sell in different jmrcels, to retail, 

diversus, a, um, part, of divcrto, 
nnd adj. different, unlike, contrary ; 
in di verso, f« different directions, 
asunder. 

di-verto, ti, sum, S v.n,to go di/- 
ferent ways, separate from ; to turn 
aside or off. 

dives, Itis, adj., comp. divllior nnd 
ditior, sup. divitisslnuis nnd ditis- 
hlnius, rt'c/f, wealthy, precious, JScc 
note on § viii., p. 135. 

Bivico, on is, m, IHvico, a Helve- 
tian leader. 

di-vido, visi, visum, 3 v. a, to di- 
vide, separate, distribute, apjtortion. 
[video.] 

divixiitas, adv. from heaven ; by 
divine influence, [divinus.] 

divinus, a, um, adj. godlike, di- 
vine. 

divlsas, a, um, part, of divido, di- 
vided. 

DlvitiacuB, i, in, Divitiacus, an 
Aeduan chief. 

divitiae, arum, f. pi. riches, 
wealth, [dives.] 

do, dCdi, datum, dare, 1 r. a, ir- 
reg. to put, give, grant, resign ; finem, 
to put an end to. Dans, a giver; 
poenas dare, to inflict punishment ; 



dare crimini, to impute as an offense ; 
aliquem in fugani dare, to put one to 
flight ; in fugam se dare, to take to 
flight. 

doceo, ui, ctum, 2 v. a. to teach, 
show, in/brm. 

docilitas, at is, /. docility, [doci- 
lis, from doceo. J 

doctor, oris, m. a teacher, [doceo.] 

doctrina) ac, f. learning, science. 

[id.] 

doctns, a, um, part, of doceo, nnd 
adj. learned, skilled, 

Dol&bella, ae, m. Dolabdla. 

doleo, ui, itum, 2 r. n. tofieljHiin, 
^ffp^i gt'ieve, 

dolium, ii, n. ajaj\ cask. 

dolor, oris, in., pain, griff, j^ang, 
smart, [doleo.] 

dolocS, adv. oaftily, deceitfully; 
from 

dSlSsns, n, um, adj, era fly, deceit- 
fd. [id.] 

dSlus, i, m, craft, fraud. 

domeEticae, a, um, adj. homely, do- 
inestic [domus.] 

domi, used adv. at home, Seo 
domus. 

doiniciliain,ii, n. a dwelling, abode, 
home, [id.] 

domina, ue, f. a mistress, [domi- 
nus.] 

dominatio, Gnis, f, dominion, dcs- 
jtotism ; supremary^ 1-ule : nnd 

domin&tus, us, m. sovereignty, fyr- 
anny: from 

dominor, atus sum, 1 v. dep. to 
nde, to play the master or lord, dom- 
ineer, [dominus.] 

dominas, i, in, a master, owner, 
lord, [domus.] 

Bomitianus, i, 7'). Uomitian, 

domitns, /^art. of domo. 

dome, ui, Irum, 1 v, a, to tame, 
subdue, vanquish. 

domus, us, f, a house, a home; 
gen. (or locative) used adv, domi, at 
home, in the house ; for other usngcs, 
see note in § Ixxviii., p. 178. 

donee, conj. until, 

done, avi, atum, 1 v. a. to give, be- 
ftotv, to present with ; witii ace. (;f 
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thing and dat. of person, or ace, of 
person and aft/, of thing, [donum.] 

donum, i, n. a gi/l, jtresenL 

dormic, ivi, ituni) 4 v. n, to s/ee/i. 

dorsiun, i, n. tJte back, slope of' a IdU, 

dos, dot is, f. a dowry ; animi 
dotes, mental endowments, 

d5t&li8, wi. and/., e, n. pertaining 
to a dowry, [dos.] 

draco, onis, m. a serpent^ dragon. 

DruBUB, i, 7/1. Drusus. 

Dubis, is, m. the IhtUs, a river of 
Gaul (now Doults), 

dubitatio, onis, f. dotibt, hesita- 
tion, [duhito.] 

dubito, avi, atuni, 1 v. n. and a. 
to doubt, hesitate, 

dubinm, ii, n, doubt, Procul du- 
]!)io, without doubt, 

du>)ias, a, um, acy, doubtful^ ir- 
reso'nto. 

(lu nti, ae, a, ;>/. num. adj, two 
hundred, [duo, centum.] 

duso, xi, ctum, 3 v. a, to lead, 
guide, jtrolong, to put off; consider, 
think; murum, to build a wall; ux- 
orem, or in matrimonium ducerc, 
to marry (a wife) ; d. genus, to de- 
rive one's lineage, deduce one's de- 
scent ; d. exscquias, to perform the 
funeral riles, 

dudum, ado. long ago ; (2) just 
now. [diu, duni.] 

Doilias, ii, m. Duiltus. 

dulcls, Wi. andy'., e, n, adj. sjcect, 
agreeable, 

dam, conj, whilst, while, until, so 
long as, provided that, 

dum-modo, conj. provided that, if 
only. 

Dnnmoriz, Igis, m. Dumnorix, an 
Aeduan chief. 

duntaxat (and dumtaxat), adv, 
only, merely, at least, so far, [dnm, 
taxo.] 

duo, duac, duo (card, nw/i.), two, 

duo-decim {card, num.), twelve. 
[decern.] 

duo-decimus, a, um (prdin, num.), 
*he twelfth, [id.] 

duo-de-yiginti, card. hum. (two 
fr»m twenty^' eighteen. 



N 



duplex, Icis, a^, two-fold^ double, 
[duo, plico.] 

dupllco, avi, atum, 1 v. a. to double, 
enlarge, [duplex.] 

dure, avi, atum, 1 v. a. and n. t* 
harden ; last, endure, hold out. 

dums, a, um, adj. hard, i-ude, 
harsh, 

dux, dAcis, c. a leader, guide. 
Dux belli, a commander, [duco.] 

DyrracMum, ii, n, Dyrracldum, a 
town in Illyria (now Durazzo) 

R 

E and ex (e before consonants, 
ex before vowels also), prqt. with 
abL out of, from, since ; by reason of 
on account of, after, according to; 
aestimare ex, to value accordUng to; 
after a partitive, € or ex with the 
ahl, is equiv. to a gen., out of, of; 
unus o filiis, one of his sons ; ex 
itinere, on the journey or march ; ex 
equo, OR horseback, 

ebur, dris, r. ivory, 

ebumenB (and ^burnus), a, um, 
aC^. of ivory, ivory, [ebur.] 

eoce, interj. h! behold! 

ecloga, ae, f. a selection (from a 
book) ; (2) a short poem, 

ecquando, adv, ever, at any timet 
[ecce, quando.] 

eoquis, quid, pron, whether any? 
any one? who? [ecce, qui.] 

eoquienam, quid nam, ;)ro/<. ccquis 
with the suffix nam, whether any? 
etc. 

edaz, acis, adj. voracious, devour- 
^^9 ; .fi^^d of eating, with gen. [€do. ] 

8-dico, xi, ctum, 3 v. a. to declare, 
proclaim, ordain, 

Sdictum, i, n. a proclamation, edict, 
[edico.] 

editofl, a, am, part, of edo, and 
adj. high, 

§-do, didi, ditum, 3 v. a. to give 
forth, publish, declare, exhibit, Edere 
geminos, to bring forth twins ; spec- 
taculum edere, to exhibit a show • 
caedem, stragem, to cause a slaughter, 

edo, edi, esum, inf, edere and 
esse, 3 v. a. to eat, consume. 
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&-doceo, ui, ctum, 2 v. a. to teach 
thoroughly, instruct. 

educatio, unis, f, training, bring- 
ing up, education, [cdflco.] 

educ&tor) oris, vi. a trainer, a 
bringer up, [id.] 

e-duco, xi, ctum, 3 v. a, to lead 
forth, draw out, to march (troops) 
out, 

&4uco. avt, ntnm, 1 v, a, to bring 
up, train, educate, 

eduotniy a, um, part, of cduco. 

effeotus, a, um, jtart. of cilicio. 

efifeminatns, n, um, part, of cf- 
fcmino, and adj. won;a:nsh, fffem- 
inate, 

effemind, avi, atum, 1 v. a, to 
make effeminatey sothn, 

ef-fero, cxtali, elatum, cfferrc, 3 
V. a, irreg. to bring out, carry forth, 
to bear out (csp. for burial), to bear 
away; produce, publish, announce. 
Fructus eiferre, to bear fruit ; ctFer- 
ri, to be lifted up, proud, [ex, fero.] 

ef-fero, avi, atum, 1 v, a. to make 
fierce ; efFerari, to grow wild, [ex, 
ferus.] 

effetus, n, um, adj. exhausted, 
worn out. [ex, foetus.] 

ef-fisic, feci, fectum, 3 v. a, to ex- 
ecute, accomplish, make, con.stitute, 
make up, produce, cause. [facio.J 

ef-fl&glto, avi, atum, 1 v. a. to ask 
urgently, demand. 

ef-flo, avi, atum, 1 v. a. and n. 
to blow out, breathe out; animam, 
to breathe one's last, expire. 

ef-fluo, xi, 3 V. R. tofiow out, issue 
forth. 

ef-fodio, fodi, fossum, 3 v. a. to 
dig out, dig up; of. oculos, to tear 
the eyes out, 

effossns, n, um, part, of cffodio. 

ef-fugio, fugi, fagltum, 3 r. n. 
and a. to fee away, escape, avoid, 
shun, 

ef-fando, fadi, fusum, 3 r. a. to 
pour forth, empty, squander; to throw 
out; bencficia, to lavish kindness; 
eifundi, to gush forth (said of waters, 
rivers, etc.) j effundere se, to apread 
tmt. 



effusTis, a, xxm, part. ofcfTundo; 
adj. extensive, wide, profuse, lavish, 

ef-fatio {no pel f), itum, 4 v. a, to 
prate, chatter. 

%gvax3i%, a, um, adj. needy, jwor. 
[epeo.] 

egeo, m, 2 v, n. to need, want, b9 
destitute of; to be emjity, to do or go 
without, 

£geria, ae, f Egeiia, the instrac- 
tress of Numa. 

Ogo^ pron. pers. I. 

egredior, gres^us sum, 3 v. dep. 
to step out, go forth, disembark (in 
full, egrcdi naivibus), go beyond; 
with ace. or abl., egrcdi urbcm or 
urbc, to go out of the city. 

SgT^e, adv. excellently, 

egregius, a, um, adj. distinguish- 
ed, surpassing, excellent, [grcx.] 

egresEUF, a, um, part, of egrC- 
dior. 

Sgreseus, us, m. a going out, egress^ 
landing-place, [egredior.] 

e-jicio, jeci, jcctum, 3 v. a, throw 
out, cast vp, cast forth, banish ; eji- 
cere sc, to burst forth, rush out. 
[jacio.] ^ 

ejuc-modi, of that kind, 

e-labor, lai^us sum, 3 v, dep. to 
slip away, escape, disappear. 

e-langaescCy gui, 3 v, n, to grow 
faint, relax, 

elapsus, a, nm, part, of clabor. 

el&tns, a, um, part, of cffcro, and 
adj. exalted, lofty. 

electiO) onis, f, a choosing, choice. 
[eligo.] 

eleganter, ndv. gracefully; with 
careful selection, skillfully, [clcgnns, 
from eligo.] 

elegantia, ac, f. grace, elegance, 

[id.] 

elephantus, i, ai.d c^lSphas, ntis, 
m. an elejihant, 

e-lido, si, sum, 3 v. a. to dash out, 
dash to pieces, shatter, [laedo.] 

e-ligo, legi, lectum, 3 v, a. ioj^ick 
out^ choose, [ifigo.] 

elisus, a, um, part, of elido. 

eloqueni?, ntis, part, of eloquor, 
and okIj. apeaking well, eloquent. 
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Sloquentla, ac,/. eloquence, [elo- 
quens.] 

e-loquor) cutus sum, 3 v. dep. to 
speak out, utter, speak well, 

e-luceo, xi, 2 v. n, and 

e-lucesco, luxi, 3 v. n, to thine 
forth. 

exnensus, a, urn, part, of emc- 
tior. 

emeritnS) a, um, part, of emereor, 
and adj. one who has served his time ; 
subst. cmeritas, i, a veteran, 

e-metior, mcnsus sum, 4 v, dep. 
to measure out ; pass over, traverse. 

e-mineo, ui, 2 v. n. to stand forth 
or out, project ; be distinguished, 

e-mitto, niisi, missum, 3 v. a. to 
send forth, turn out; with vocem, to 
utter ; an imam, to give up the ghost, 

emo, cini, cmptum and cmtam, 
3 v. a. to but/, obtain, 

e-mollio, ii, itum, 4 v. a, to so/len. 

emptor, oris, m, a buyer, [emo.] 

emptiuf, a, um, part, of emo. 

en, interj. lo! behold I 

e-narro, avi, atum, 1 v, a. to ex- 
plain, ejcj>ound» 

e-nervo, avi, atnm, 1 v, a, to 
enervate, weaken, [nervus.] 

enim, amj. for, indeed, truly, 

e-niteo, ui, 2 v. n. and 

e-nitesco, nitni, 3 v, n, to shine 
forth ; to be or become eminent, 

Exmiue, ii, m, Ennius, 

ensie, is, m. a sword. 

e-nundo or e-nnntio, avi, atum, 1 
v. a. to announce, declare, 

eo, ivi o)' ii, Itum, ire, 4 v, n. irreg, 
to go. 

e5, adv. thither; thereon (after 
**to put'*J; to this (with accedo); 
with the gen., to such a degree; eo 
insolentiae, to such a height of inso- 
lence; often whh usque added, fol- 
lowed by ul with the subjunctire ; 
in the ])hrase quo . . . . eo, translate 
by how mucJi , , . .by so much, or the 
move .... the more [is.] 

eodem, adv, to the same place, 

iiphesias, a, um, adj. Ephcsian, 

£phesa8, \,f, Kphesus, a city in 
Asia Minor. 



epig^mma, fttis, n, an insoip- 
tion ; (2) a short poem, ejngram. 

£pirotae, arum, m, the Epirotcs, 
pem)le of Epirus. 

Epims, \,f, Epirus, a province in 
Greece. 

epistola, ac, /. a letter, rpiytle. 

epolae, arum, /.;;/. a/ieuyf, ban- 
quet (in sing, only epciluni, i, t/.). 

epulor, atus sum, 1 v. dep. to 
feast, [epulac.] 

eques, Xtis, a hor.Heman ; an eques, 
one of the equestrian order; pi. 
equites, cavaliy ; also the knight.t, 
the equites, as an order in the state, 
see p. 288. [cquus.] 

equester, m, tris, m. andf, tre, w. 
culj, pertaining to a horseman or coi'- 
abry, equestrian, [eques.] 

equidem, adv. truly, indeed (usu- 
ally connected with the first person 
sinp). [ego, quidem.] 

equitatnf , us, m, cavalry, [cquus.] 

eqnito, avi, atum, 1 v, n, to ride, 

[id.] 

equup, i, m. a horse ; ex equo (of 
one\ ex equis (of many), on horse- 
back, 

erectup, a, um, part, of eripo, and 
adj. upright, lojty, erect; aroused, 
eager, 

^rga, prep, with ace, toward, 

ergo, adv, wherefore, therefore, 

e-rigo, rexi, rectum, 3 v. a. to 
raise up, arouse, encourage, [rego.] 

§-iipio, ripui, reptum, 3 v. a, to 
snatch out, tear away, rescue, [rnpio. ] 

erro, avi, atum, 1 v. n. to wander, 
go astray. 

error, oris, iw. a wandering, mis- 
take, error, [erro.] 

e-riibeECO, bui, 3 v. n. to blush, 
feel ashamed, 

e-rudio, ivi, itum, 4 v. a. to rulti^ 
vate, educate, instruct, [rudis.] 

eruditio, on is, f. instruction, 
knowledge, [erudio.] 

eruditus, a, um, part, of erudio, 
and adj. learned, skilled, accom- 
plished. 

e-rampo, rupi, ruptum, 3 v. a. and 
n, to burst forth, sally forth. 
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e-mo, ui, dtum, 3 v. a. to cast 
forthy tear out^ pull up^ elicit^ dig 
up. 

Smptio, onis, f, a sally, [crum- 
po.] 

eioa, ae, f.Jood. [edo, to eat.'\ 

EsquiUnus, i, vi. (sc. Mons), iht 
Esquiline Hill in liome. 

essedarius, ii, vi, one who fights 
from an tsscdum^ a charioteer, 

eBsedumf i, n. a (British) war- 
chariot. 

et, conj. and. When the word is 
ro])cnted, ct . . . ct, translate both.. . 
and. 

et-iam, ronj. also, and also. With 
comp. still ; Hingis etinm, still more, 

etiam-si, conj. even if. 

Etruria, ac,/. JLtntriaj a jirovinco 
of Italy. 

Etmaoi, orum, m. the Etruscans^ 
people of Etrwia, 

et-si, conj. although. 

Euripides, is, in. Eur Ij tides j a cel- 
ebrated tragic poet. 

8-vado, si, sum, 3 v. n. and a. to 
go out, to anioe at, escape. 

e-vello, vcUi or vulsi, vnlsum, 3 v. 
a. to pluck out, tear or pull out. 

e-yenio, vcni, vcntum, 4 i;. n. to 
happen, result, turn out. 

eventus, us, vi. an occurrence,foi- 
tune, event, result, [evenio.] 

e-verto, ti, sum, 3 v. a. to turn 
out, overthrow, destroy. 

e-yito, avi, atum, 1 t;. a. to shun, 
avoid. 

e-voco, avi, atum, 1 v. a. to call 
out, summon, evoke, 

e-volo, avi, atum, 1 v. a. to fly 
out, rush forth ; hapten forth. 

e-yomo, ni, Xtum, 3 v. a. to vomit 
forth. 

ez or e, prep, with ahl. Sec e. 

ez-acerbo, avi, atum, 1 v, a. to 
embitter, exasperate. 

exactor, oris, m. a colkctor, exact- 
or, overseer, [exigo.] 

ez-aequo, avi, atum, I v. a. to 
make equal or level; to equal. 

ezauuno, avi, atnm, 1 v. a. to 
weigh, weigh off. 



ez-animis, vi. and /*., e, n. adj, 
breathless, lifeless, dead, [anima.] 

ez-animo, avi, atum, 1 v. a. to de- 
prive of breath, kill; discourage. 

ez-ardesco, arsi, arsum, 3 v. n. to 
blaze out or forth, be enkindled; be 
inflamed ; to rage. 

ez-aro, avi, atnm,1 v. a. to plough 
up, labor ; (2) write. 

ez-asperc, avi, atum, 1 v. a. to 
make rough, irritate, exasj}erate. 

ez-cedo, cessi, cessum, 3 v. n. and 
a. to go out, dejmrt, withdraw ; to 
die (in full, e y\\k excedere) ; mo- 
dum, to go beyond {due) measure, ex- 
ceed. 

ezcellens, ntis, part, of cxccllo, 
and adj. distinguished, excellent. 

ez-cello, ui, celsum, 3 v. n. to sur- 
pass, be eminent. 

ezcelsus, a, um, part, of excel h), 
and adj. high, lofly. 

ezceptus, a, um, jmrt. of oxcipio. 

ezddium, ii, n. overthrow, destj-uc- 
tion. [for exscidium, from exscin- 
do.] 

ez-cido, cXdi, 3 v. n. to fall down, 
escape, pass away, perish, [cado.] 

ez-cido, (idi, cisiim, 3 v. a. to cut 
out, demolish, [cacdo.] 

ez-cio, ivi or ii, uum, 4 v. a. to 
arouse, excite. 

ez-cipio, ccpi, ccptum, 3 v. a. to 
catch up, receive, overtake, except, 
sustain, entertain, succeed, [capio.] 

ez-cito, avi, atum, 1 v. a. to rouse 
up, stimulate, [excieo.] 

ezcitus, a, um, part, of excio. 

ez-cl§.mo, avi, atnm, 1 v. n. and 
a. to shout aloud, exclaim. 

ez-oliido, si, sum, 3 v. a. to shut 
out, exclude ; cut off, remove, [claudo.] 

ez-colo, colui, cultum, Z v. a. to 
cultivate, improve, adorn. 

ezcubiae, arum, f. pi. watch, 
watch and ward, [ex-cubo.] 

ezcus&tio, onis,/. an excuse, [ex- 
cuso.] 

ez-cu80, avi, atum, I v. a. to ex- 
cuse; (2) allege in excuse, with ace, 
or inf. clause, [causa.] 

ezcnssns, a, um, part, of cxcutio. 
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ex>cutio, cussi, cussnm, 8 v, a. to 
vhake out or off, to throw or cant off; 
drive away, discard. [(]uutio.] 

ezemplam, i, n. a pattern, exam- 
ple, copy, warniny ; case / jtrcce- 
ilent. 

exemptns, a, um, part, of cximo. 

ex-eo, ii (seldom ivi), Hum, iro, 4 
V. n. irreg. to <jo out or forth, with- 
draw, j>a$». 

ez-ereeo, ui, \i\im, 2v.cl to train, 
exercise^ employ ; to employ one's 
Kclf about, jrractice ; odinm, to feel 
hatred ; a^rum, to practice husband- 
ry ; net;otiuin exerecre, to ply a 
caUiinj,follow a business, [arcco.] 

ezerdt&tio, ox\vi,f exercise, jn'ao- 
tice. [cxcrcco.] 

ezerdtiOf onin,/. nnd cxcrcYtitim, 
ii, n. exerdse. [id.] 

exercitUB, ^, m. an army, [id.] 

exSro. Sec exsero. 

ex-hanrio, hAusi, hanstum, 4 v, a. 
to draw out, exhaust, 

ox-bibeo, ni, \i\im, 2 v. a. to hold 
out, display, exhibit, [habco.] 

ex-horreico, homii, 8 v. n. and a. 
to tremble greatly, be terr{/ied; to 
tremble or fJiudder at. 

oz-i^o, e^i, actum, 8 v, a. to 
drive forth, exjtel, claim, demand, ex- 
act, Jiftinh, complete ; leati, pass (e. 
g. vitam) ; Aliquid ab aliqiio, to de- 
mand any thing from any one ; ultio- 
iicm, to take revenge, [nf^o.] 

ezlg^nf, a, urn, adj. little, small, 
mean. 

exlli?, »w. nndy., c, n. adj. small, 
slender, feeble, 

oziliam or exKilitim, ii, n. banish- 
ment. Sec exBilinxn. 

O^Imim, a, um, adj. ditftingwHlietl, 
excellent, [cxlmc] 

ox-imo, emi, cmptnm and rmtiim, 
8 V. a. to take away, remove, take away 
fom (\y\{\\ ace. and dat.); to ban- 
iy.h ; delirer. [cmo.] 

cxistim&tio, onis, f. judgment, 
o;iinion, rejmtation, honor. [cxiKtimo.] 

ex-litimo, avi, atum, I v. a. to 
cmisider, think, esteem, be oftlie ojnn- 
ion. [acHtimo.] 



exltium, ii, n. destruction^ ruin. 
[exec] 

exitue, fis, m. departure, end, death ; 
means of egress, outlet, [id.] 

exordium, ii, n. a begitoiiftg. [cx' 
ordior.] 

ex-5riQr, ortus sum, 4 v. dej). to 
rise out, arise, begin. 

ex-9ro, avi, atum, 1 v. a. to brg 
earnestly, persuade by entreaty, 

exortuf, a, um, part, of exorior. 

ex-p£veioo, p&vi, S v. n. and a. 
to be very much afraid; to be very 
much afraid of, to be frightened at. 

expeet&tio. See exipeotatlo. 

ex-peeto. Sc>c ex-^ecto. 

ex-pSdio, ivi, itiim, 4 v. a. to ex- 
tricate, release, to bring out, obtain, 
jnfpare, arrange. Ex])edit, impers. 
it is profitable . [pes.] 

expSditio, on in, f. an enterjtrise, 
expedition, [ex|K!dio.] 

expSditui, a, um, part, of oxj>c- 
dio, and adj. disengaged, ready, 
light-armed, without baggof/e ; (of a 
road), free from impediments. 

ox-pello, pflli, pulKum, 8 v. a. to 
drive out, exjtel. , 

ex-pendo, di, sum, 8 v. a. to weigh 
out, spend, pay out, cxtnsider. 

expcnsni, a, um,part. of cxpcndo. 
. ex-pergiecor, pcrrcctuH Hum, 8 v. 
dep. to awake, [expcrgo.] 

expSrimentam, i, n. a trial, ex- 
periment, [exjMirior.] 

ex-pSrior, pert us puni, 4 v. dep. to 
try, make a trial, test, attempt; to 
exjHirience. 

OX-pers, tis, adj. having no share 
in, destitute of, devoid of [pars.] 

exportnt, a, um, part, of ex]>eri- 
or, and adj. tried, jnroved, 

ex-peto, ivi or ii, itum, 8 v. a. to 
desire, seek earnestly. 

ex-pio, avi, atum, 1 v. a. to expi- 
ate, atone for. 

ez-plico, avi, atum, 1 v. a. to un-, 
fold, disjday, explain. 

ezpldr&tor, oriit, m, a scout, spy, 
[cxploro.] 

ex^ploro, avi, atum, \ v. a. to 
search out^ spy out, carefidly examine. 
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ez-pSno, pusni, posltum, 3 v. a. to 
Mtjurthj display; to set out in or- 
der^ draw up; expound; (2) to set 
on shorCy disembark^ land. 

ex-po8CO, puposci, 3 v. a. to im- 
plore, entreat ; demand. 

expoiltio, Onis,./*. a setting forth, 
natTafion ; (2) a being exjwsed, ex- 
posure, [cxpono.] 

ezpoiitas, n, um, part, of cxik>- 
no. 

expressus, n, iim, part, of expri- 
mo, and adj. promi/ienff manifest ^ 
dear, express. 

ez-primo, pressi, prossnm, 3 i'. a. 
to press Quf^ extort, describe; express, 
utter, [pnino.] 

ez-piOJro, nvi, atum, 1 v. a. to 
cliarf/e, upbraid, ifproach, to exist up 
as a rejtroarh. [probrum.] 

ez-pr5m3, nipsi, mptum and 
nituni, 3 V. a. to biinj forth, discov- 
er, exhibit. 

ezpagnitio, onis, f. a taking by 
storm, [cxpnj^no.] 

ez-pugno, nvi, at urn, 1 v. a. to 
take by storm ; overcome. 

expnlsug, a, um, part, of cxpcllo. 

ez-q.airo, v\\\, 8itum, 3 v. a. to 
search out, investigate, [qnaero.] 

ezquLitns, a, nm, part, of cx()ui- 
ro, and adj. sought out, excellent, ex- 
qulutc. 

exEc! liam. Sec ezcidium. 

ex-::cin.io, scTdi, scissnm, 3 v. a. 
to cut out or off, to tear out, destroy. 

ez-2ecror, atus sum, I v. dep. to 
curse, execrate. 

ezseq.uiae and cxSquiac, arum,, /I 
pi. funeral intes, a funeral proces- 
sion, [cxseqiior.] 

ox-sequor, sccutns sum, 3 v. dep. 
to follow out, enforce. 

02-Lero and exCro, sCrni, sertum, 
3 V. a. to thrust out, show, reveal. 

cx-silio, slliii, sultnm, 4 v. n. to 
leap forth, start up. [snlio.] 

ezsilium and cxXliiim, ii, n. ban- 
ishment, exile, [exsul.] 

ez-solvo, solvi, sOlutum, 3 v. a. to 
unloose, set loose, deliver; to dis- 
charge, pay ; repay, requite. 



exspeotatio, onis, f. expectation. 
[exspccto. ] 

ex-tpecto, avi, atnm, 1 v. a. to 
look for, await, expect. 

ex-spiro and expiro, avi, atnm, I 
v. a. and n. to breathe out, breathe one's 
last, exjnre, 

exstinctas and cxtinctns, i\, \\\\\, 
part, of exstinguo. 

ex-Btingno and cxtinjjno, nxi, 
nctnin, 3 v. a. to put out, quench, ex- 
tinguish, dejttroy. Iilxtinj;ui, to die; 
morbo, to die a natural death ; leni 
morte, by an easy death. 

ex-lto and exto, 1 v. n. to stand 
forth, appear, exist, to be extant. 

oxctnictaf, a, um, part, of cx- 
strno. 

er-'trno ami cxtnio, xi, cinm, 3 
V. a. to pi If. up, raise, build. 

ez-tu3^o, xi, ctiim, 3 v. a. to suck 
out. 

ex-sol and cxul, tilis, c. an exile. 
[sol or 8ED, root of scdeo, sella.] 

exsulo and cxQlo, avi, atnm, 1 v. 
n. to be an exile, [exsul.] 

exsulto and cxulto, avi, atum, 1 
V. n. to leap up, exult, rejou-je. [ex- 
silio.] 

extempio, adv. forthwith, immedi' 
ately. [ex tempore.] 

exter or cxt6ruj», tCrn, tCrnm, adj. 
outward, external, strange: cowp. 
extCrior, outer, exterior : sup. cxtre- 
mus and cxtimus, outermost, last, 
extreme, [ex.] 

ex-terreo, ui, Itnm, 2 v. a, to 
/lighten, terrify. 

exterritUB, a, um, part, of extcrreo. 

ex-timesco, timui, 3 v. n. and a. 
to fear greatly, to dread, [timeo.] 

extingao. See exstinguo. 

exto. Sec exsto. 

ex-tollo, 3 V. a. to lift up, raise, 
elevate, exalt. 

extr&, adv. on the outside, vithout, 
except: prep, with ace. outside of, 
without, beyond, excepting. 

extractuB, a, um, part, of extralio. 

ex-traho, xi, ctum, Zv.a,to draw 
forth, extricate, release ; prolong^ 
jmt off*. 
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^xtrS-orc^biarias, a, um, adj. out 
ff'the common way, extraordinary, 

eztremus, a, uiD) adj,, sup, of 
cxter (which see), utmost^ farthest^ 
hi(fhestj last, Extrema senectus, ex- 
litme old age, 

exuo, ui, utum, 3 v. a. to put off, 
strip, despoilf jduader. [Contr. for 
cc-duo.] 

ex-uro, ussi, ustam, 3 r. a. to burn 
vpy consume. 

P. 

faba, ae.,/*. a bean. 

faber, bri, in, a carpenter j smith, 
workman, artisan. 

Fabia, ae, f. Fabia, a woman of 
the Fabian family. 

Fabius, ii, m. Fabius. 

Fabius, a, um, adj. FaUan, of the 
Fabii. 

Fabricius, ii, m, Fabricius, 

fabrioo, avi, atum, 1 v. a. to frame, 
make, fashion, [faber.] 

fabricor, atus sum, 1 v. dcp, to 
frame, fashion, [id.l 

fabuia, ae,yi a tale, story, fable, 
apologue, play, [fa, root of for.] 

fabiilosus, a, am, adj. fabulous. 
[fabula.] 

facetiae, arum, f. pi. witticisms, 
wit, drollery, [facetns.] 

facetus, a, um, adj. Jine, elegant, 
witty, facetious. 

facies, ei, f the face, countenance, 
ajijjearance. [facio.] 

facile, adv. easily : comp. facilius, 
*up. fjicillimc. 

facilis, m. andyi, e, n. adj. easy ; 
courteous, affable, [facio.] 

facinus, oris, n, a deed, action, 
esp. a bad deed, crime, [facio.] 

facio, feci, factum, 3 v. a, (for the 
pass, fio is used, which sec), to 
make, do, form, pi'oduce ; facero 
with an culv., to act or deal (so and 
so); facero castra, to form or jntch 
a camp ; with gen. or adv. of price 
and degree, to value, esteem, regard; 
magni f., to esteem or value highly ; 
phiris, to esteem of more value. Un- 
do factum est ? whence did this hap- 



pen f hinc factum est, it happened 
from this circumstance; fac, imper. 
take care, see to it ; st^rpose. 

factio, onis, /. a faction, party. 
[facio.] 

factum, i, n, a deed, act. [id.] 

factus, a, um, pm't, of facio ; quo 
facto, and when this was done, here- 
ujton. 

facultas, atis, f, ability, power, 
opportunity, means, abundance : in pL 
goods, wealth, [facilis.] 

facundus, a, um, adj. fluent, elo- 
quent, [pa, root of for.] 

iamB, i,f. the beecJi (tree). 

Falerii, iOrum, m. Falerii, a town 
in Etruria. 

Falemus, a, um, Falemian; Fa- 
lemus ager, the Falemian district, 
on south side of Mons Massicus; 
Falernum, i (with and without vin- 
um), Falemian wine, the most prized 
of Italian wines. 

Falisci, orum, m, tJte Falisci, ia 
habitants of Falerii. 

fallo, fSfclli, falsum, 3 v. a. to cheat, 
deceive ; escape or pass unobserved, 

falsue, a, um, part, of fallo, and 
adj. false, deceitful. 

fama, ae,y. common talk, rejxtrt, 
saying, reputation, renown. Fama 
est, 1/ is the common repoi't, they say 
[pa, root of for.] 

fames, is,y. hunger, famine. 

familia, ac, f. a body of slaves, a 
household, family, [famulus.] 

familiaris, m. and f, c, n. adj. 
belonging to a household, domestic. 
Res familiaris, private property, 
means ; (2) familiar, intimate,friend- 
ly. As subst., a familiar friend, an 
intimate acquaintance, [familia.] 

famlliaritas, atis, f familiarity, 
friendship, [familiaris.] 

famHiariter, ado. intimately, [id.] 

^jium, i, n. a temple, [pa, root 
of for.] 

far, farris, n. grain, corn, 

fas, indecl. n. right (according to 
divine law). Non fas est, it is not 
lauful, it is against divine law, it is 
not permitted by heaven. 
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fasciae, arnro, /. pL swaddling 
clothes, 

fascis, is, m, a bundle^ fagot ; in 
pi. the rods (in a bundle) borne by 
the lictors. 

fasti, Oram, v^.pL court-days ; (2) 
a calendar^ almanac, [fastus.] 

fastns, n, urn, adj, lawful; used 
with dies, a lawful day ^ court^ay ; 
see note on ]>. 197. [fas.] 

ffttSiis, M, and/., e, n. adj. fated, 
fkstined, fatal, [fatum.] 

fateor, fassns sum, 2 v. dep. to 
confess, own, [fa, root of for.] 

fa^o, avi, ntum, 1 v. a. to weary, 
tire, vex. 

filtum, i, n.fate, destiny, csp. ill 
fate. Fato fungi, to die, [fa, root 
of for.] 

fauces, ium,/. pi. the throat; (2) 
a gorge, narrow pass, defile, 

Fansta, ae, /. Fausta. 

Faastulns, i, m. Faustulus, 

Faustas, i, vi. Faustus. 

faustas, a, urn, adj. lucky ^fortu- 
nate, 

faux. See fauces. 

faveo, favi, fautum, 2 v. n, (with 
dat. to favor, befriend, 

favor, oris, vi. favor, good will. 
[fnveo.] 

fax, facis, /I a torch, 

febris, is, /I a fever, [fen'co.] 

feoialis, is, m. a herald-piiest, a 
herald; as axJj. is, in. and/., e, n. 
fecial. Seep. 199. 

felicitas, atis, y*. happiness, good 
fortune, [felix.] 

fellciter, adv. liappily. [id.] 

felix, icis, adj. happy, lucky, suc- 
cessful, fortunate ; also as epithet of 
Sulia. 

femina, ae,/I a woman, 

femiir, oris, n. a thigh, 

fenieror. See foeneror. 
. fexLUS. Seefoenus. 

fera, ae,/. a wild beast, 

ferax, acis, adj, fruitful, fertile. 
[fero.] 

fere, adv. almost, about. 

feriae, arum, / pi. holidays, fes- 
tivals. 



ferio (no perf, or sup., supplied 
from percutio), 4 v. a. to strike, slay; 
ferire securi, to behead. 

ferme, adv. almost, about, [fere.] 

fero, tali, latum, ferre, v. a. irreg, 
to bear, bring, endure ; bring forth ; 
tell, relate; raise, exalt; ferunt, they 
say; fertnr, it is said; auxilium 
ferre, to bring help; ferrc injurias, 
to inflict injuries ; ferre tVuctiun, to 
reap the fruit ; ferre legem, to bri<ig 
forward, projwse a law, to pass a 
law ; in pass. lex lata est, the law 
was carried or jyassed; ferri, to be 
carried along, to rush; per acrem 
ferri, to be canied along through the 
air, 

ferox, 6c is, a/lj. wild, haughty, 
savage, [ferns.] 

ferrens, n, nni, adj. made of iron, 
iron. [rernim.J 

ferrum, \,n. iron ; fig. the sword, 

fertllis, Vi. and/, c, n. adj.Jer- 
tile, ^ fruitful, [fc ro. ] 

ferns, a, iim, adj. wild, savage. 

ferveo, bui (u.id vi), 2 v, n. to 
toil, glow, rage. 

fervidns, a, um, adj. boiling, hot, 
fiery, violent, [ferveo.] 

fessns, n, um, adj. weary^ tired, 
feeble, exhausted, [fatiscor. J 

festinanter, ado. hastily. 

festin&tio, on is, /. a hastening, 
haste, speed, [festino.] 

fes^o, avi, atum, 1 v, n. and a, 
to hasten, hurry. 

festnm, i, n. a feast, banqitet, 
[festus.] 

festns, a, um, adj. pertaining to 
holidays, festal, cheetful, festive, 

fictilis, y/i. and/., e, n. adj. made 
of clay, earthen ; as subst. fictile, is, 
n. usn. in ;//. fictilia, earthen vessels, 
[fig, root of fingo.] 

fictae, a, um, part, of fingo. 

fious, i and us,/, a fig-tree, a fig, 

fidelis, m, and/., o, n, adj, faith- 
ful, trusty, [fides.] 

FIdena, ae,/. usn. pi. Fidenae, 
arum, Ftdenae, a town in Latium. 

fides, ei,/ trust, faith, fidelity, be- 
lief. In fidcm accipere, reciperc, 
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to receive under protection, grant a 
capitulation ; alicui rei fidem facere, 
to confirm the belief in a thing ; fidem 
P. R. scqui, to seek the protection^em- 
brace the alliance of the Roman peo- 
ple ; fidem dare, to give pledges, to 
plight his faith, 

flducia, ac, f. confidence, assur- 
ance, boldness, [fid us.] 

fidu8| a, um, adj. faithful, trusty, 
safe. 

figO, xi, xiim, 3 V. a. to fix, fasten, 
settle; domos, sedes, to fix a resi- 
dence; fixac scdcs, settlements. 

figura, ae, / a shape, figure, form. 
[fig, root of fingo.] 

fiUa, ae,y. a daughter, [filins.] 

filioia, ae, f. a little daughter. 
[filia.] 

filins, ii, m, a son. 

fHum, 1, n. a thread, string, 

fingo, finxi, fictum, 3 v. a. to 
fonn, fashion, arrange, imagine, de- 
vise, invent, feign, 

finio, ivi or ii, itum, 4 v. a. to 
limit, bound, end, [finis.] 

fmis, m, and f. a boundary, limit, 
end. Fines, pi. the borders or bounds 
(of a country), tenitory. 

finitlmas, a, um, adj. bordering 
upon, neighboring, [finis.] 

fio, factus sum, flCri (used as the 
pa^s. of facio), to be made, done, to 
become, come to pass. See faclo and 
factas. 

firmitas, atis, / firmness, [fir- 
mus ] 

flrxnlter, adv. steadily, firmly. 
[id.] 

flnnitado, in\»,f. firmness, solid- 
ity, durability, constancy, [id.] 

firmo, avi, atum, 1 v, a. to make 
firm, fortify, strengthen, [id.] 

firmus, a, um, adj. firm, steadfast, 
strong. 

flagellum, i, n. a whip, scourge. 

flftgitiam, ii, n, a shameful act, 
shame, disgrace, [fiagita] 

flagito, avi, atum, 1 v, a, to de- 
mand urgently, demand eagerly of, 
tmpoi'tune, with double ace, [flag, 
root of flagro.] 

N 



flagro, avi, atum, 1 v. n. to blaze, 
bum, be inflamed, excited. 

flamen, inis, m. a priest devoted 
to the service of some particular 
deity, [for filamen, from fihiin.] ' 

Flaminmus, i, m. Flavdninus. 

Flaminius, ii, m. Flaminius. 

flamma, ae, ,/*. afiame, 

flebllis, m, and /., e, n. adj. la- 
mentable, [fleo.] 

fiecto, xi, xum, 3 v. a. and n, to 
bend, turn, direct, sway, 

fleo, flcvi, ctum, 2 v, n, and a, to 
weep, weep for, bewail, lament, 

fletus, us, m. a weeping, [fleo.] 

flo, avi, atum, 1 v. n. to blow. 

fiorens, ntis, adj. sup. florentissi- 
mus, floui-ishing, prosperous. 

fioreo, ui, 2 v. n. to flourish, bloom, 
be pros]>eJous, eminent ; potenti&, to 
be powerful; o\i\h\xi, to be rich ; bel- 
lied Inude, to enjoy militai'y renown. 
[flos.] 

fl58, oris, m. a blossom, flower. 

fiuctus, us, m. a flood, wave, surge, 

flumen, Inis, n. a stream, river. 
[fluo.J 

fiuo, xi, xum, 3 r. n. to flow, 
stream. 

fluviuB, ii, m. a river, [fluo.] 

foctLlae, i, m. a little hearth, a 
chafing dish, [focus.] 

focus, i, m, a hearth. 

foeder&tns, a, um, part, of foedc- 
ro, and adj. allied, confederated, in 
alliance with. 

foedero, avi, atum, 1 v. a. to estab- 
lish by treaty, [foedu?.] 

foedne, Cris, n. a league, treaty, 
covenant. 

foeneror, atus sum, 1 v. dep. to 
lend or bonow on interest, [foenus.] 

foenns, oris, n.interest (of monev\ 
gain, profit, 

fSlium, ii, n. a leaf. 

foUicnlus, i, 171. a ball (filled with 
air), air-baU (to play with), [fol- 
lis.] 

fons, fontis, m. a spring, fountain, 

for, fatus sum, 1 v. dep. to speak. 

foras, ado. out of doors, forth, 
[foris. ] 

2 
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fore, used as fut. inf. of sum. 
See forem. 

forem, / mtfjht or would be ; fore, 
to be about to be ; spero fore, / hope 
that it will be. 

f oris, adv. out of doors, abroad^ 
outside. 

foris, is, more frcq. in pL fores, 
um, y. a door, gate, folding-doors. 

{orma, &e,f.shaj)e. form. Litera- 
rum formae, shapes of letters, char- 
acters. 

formido, Inis, f dread, terror. 

formidolosuB. a, urn, adj. dread- 
ful, fearful. [formiUo.l 

fors, fortis, f chance, luck. 

forsan, ado. perhaps, [contr. for 
forsitan.] 

forEitan, adv. perliaps. [fors sit 
an.] 

fortaflse and fortaisif, adv. by 
chance, perhaps, [forte an sit.] 

forti, adv. by chance, perhaps, cas- 
ually, incidentally, [fors.] 

fortis, m. and/., e, n. adj. strong, 
stout, brave. 

fortiter, adn., comp. fortius, svp. 
fortissimc, strongly, bravely, [fortis.] 

fortitude, inis, f. fortitude, brav- 
ery. [i(i.] 

fortuito, adv. by chance, accident- 
ally, [fortuitiis.] 

fortuitus, n, um, adj. accidental, 
fortuitous, [fors.] 

fortuna, ae, f. luck, chance, for- 
tune ; in pi. fortunae, gifts of for- 
tune, possessions, [id.] 

^rum, i, R. a market-place; the 
forum. Seep. 195. 

fossa, ae,/. a ditch, trencJi, [fo- 
dio.] 

fovea, ae, a small pit ; pitfall. 

[id.] 

foveo, fovi, fotum, 2 v. a. to keep 
warm, cherish, fondle. 

fractns, a, um, part, of frango. 

fraennm, i, n., in pL also m. a 
bridle, bit, 

fra^^s, m. and/., e, n. adj, brit- 
tle, fragile, [frango . ] 

fragmentum, i, n, a fragment, 
piece, [frango.] 



fragor, oris, m. a crash, din. [id.] 

frango, frcgi, fractum, 3 v. a. to 
break, dash to pieces, subdue, wear 
out. 

frater, tris, m. a brother. 

fratemus, n, um, adj. of a broth- 
er, brotherly, [frater.] 

fraudo, avi, atiim, 1 v. a. to cheat, 
beguile, with ace. and abl. [frans.] 

fraus, fraudis, y. deceit, fraud. 

frendo (no perf), fiesum and 
fressnm, S v. n.to gnosh the teeth. 

frenum, i, n. a In-idle. See frae- 
num. 

frequeng, entis, adj. frequent, full, 
crowded, 

frequenter, adr. ofa^n, frequently , 
in full nunibers, numeroualy, [fi'C- 
quens.] 

frequentia, ae, f n crowded meet- 
ing, a numei'ous attendance, con- 
course, multitude, [id.] 

frequento, avi, utiiiii, 1 r. a. to 
visit frequently, frequent, [id.] 

f return, \,n.a strait, channel. 

fretUF, a, um, adj. trusting to, re- 
lying or depending upon. 

frigidus, a, um, adj. cold, [frigns ] 

frigus, oris, n. rold, coldness. 

frcns, dis,y. a leafy branch, bough, 

front, tis, f, the forehead, brow. 

frnctu5su8, a, um, f-uitful, [fruc- 
tus.] 

fructup, us, yw. fruit, profit. 
[fruor.] 

frugiJitas, atis,y. thriftiness,frU' 
gality. [fruges.l 

fringes, um, pi. fruits of the earth, 
crops, [frug, root of fruor.] 

frumentSjrius, a, um, adj. jtertain- 
ing to grain or com ; res frumentaria, 
the obtaining of suppliejt; a supply 
of grain, [frumentnm.] 

fromentor, atus sum, 1 v. dep. 
to fetch grain or corn, to forage, 

[id.] 

frumentnm, i, n. corn, gram. 
[Contr. for frugimentum, from 
fruges.] 

feuor, fructus and fruitus sum, 3 
r. dep. to enjoy. 

fmctra, adv. in vain. 



DICTIONARY. 



299 



Fuffotins, ii, m. Fi/ffetius. 

fuga, KQ,f. flight. 

fugio, fugi, fQgltnm, 3 v. n. and 
a. to flee, take flight, avoid, shun. 

tvLgo, avi, atum, 1 v, a. to put to 
flight, discowflt. [fugio.] 

fulgeo, falsi, 2 v. n. to shine, 
glisten, 

falxnen, Inis, n. lightning^ a thun- 
derbolt, [fulgco.] 

Fnlvia, ae, /. Fulvia. 

fumo, avi, atum, 1 v. n. to smoke. 

funalO) is, n, a wax torch, [funis.] 

fonotus, a, um, part, of fungor. 

fnnda, ae, /. a sling. 

funditns, adv. from the bottotn, ut- 
terly, [fundus.] 

fnndo, fudi, fusnm, 3 v. a. to pour, 
shed out, melt, to bring forth, scatter; 
lacrimas, to shed tears; hostes, to 
rout the enemy ; pass, fundi, to he 
poured out, flow, 

fundae^ i, m, the bottom; (2) a 
pkce of land, farm, 

fnnebris, m. andf., e, n. adj. fune- 
real, funeral ; deadly, [fun us.] 

fiinestas, a, um, adj. destructive, 
calamitous, mournful, [id.] 

fnngor, functus sum, 3 v. dcp. 
(with ai/.) to discharge, j^erform, ac- 
complish, fulfill the duties of, jhzss 
through (an office) ; fato, to die. 

fiixdcmus, i, m, a rope, cord, [fu- 
nis.] 

funis, is, m. a rope, line ; cable. 

fiixias, firis, n. a funeral; agere, 
to direct a funeral. 

fiir, furis, c. a thief, 

fui'az, acis, adj. thievish, [fur.] 

fnrca, ae, /*. a two-pronged fork. 

forcula, ae^f.a two-pronged fork ; 
(2) a narrow pass, Fnrculae Can- 
dinae, the Caudine Forks, a pass in 
Samnium. [furca.] 

furiosus, n, um, adj. furious, rag- 
ing, [furo.] 

Furiui, ii, m, Furius. 

furor, oris, m. rage, fury, [furo.] 

fusus, a, um, part, of fundo. 

fustis, is, m. a club, cudgel. 

fiitums, a, \xm,parL of sum, about 
to he, future. 



G. 

Gabii, orum, m. pi. Gabii, a city 
of Latium. 

Gabiniis, a, um, adj. belonging to 
Gabii, Gabine or Gahinian. 

G&des, ium, f. pi. Gades, a t(>\vn 
in Spain, now Cadiz. 

Gaetuli, orum, m, pi. the Cneiv- 
lians, a people in the northwest uf 
Africa. 

Gaetulia, ac, y. GaetuUa, country 
of the Gaetuli. 

galea, ac,y. a helmet. 

Gallia, ae, and Galliac, arum, /. 
Gaul; for divisions, see note in § I., 
p. 133. 

Gallicae, a, um, adj. of or belong- 
ing to Gaul, Gallic. 

gallma, Re,f. a hen. 

Gallus, i, m. a Gaul. Galli, pi. 
the Gauls ; (2) a proper name, as 
Sulpicius Gallus. 

garrulitas, atis, f. a chattering^ 
talkativeness, [gaiTulns, talkative.^ 

Garnnma, ae, m, and/, the Ga- 
rumna, a river in Gaul, now the 
Garonne. 

gaudeo, gavisns sum, 2 v. n. to re- 
joice, he glad. 

gaudium, ii, n. joy, gladness, 
[gaudeo.] 

gS^a, ac,y. treasure, wealth. 

geminatns, a, um, part, of gemi- 
no, and adj. doubled, double. 

gemlnuj, a, um, adj. twin, two- 
fold, double ; two-faced. Gemini 
fratres, twins. 

gemma, ae, /*. a gem, jewel. 

gemo, ui, Itum, 3 v. n. and a. to 
sigh, groan, bemoan, 

gener, Cri, m. a son-in-law. 

Geneva, ae,./I Geneva, a town of 
the Allobrogcs. 

genitns, a, um {part, of gigno), 
bom. 

gens, tis, f. a race, clan, tribe, na- 
tion. 

genu, iis, n. {pi. genua), the knee. 

genus, Sris, n. birth, race, descent, 
kind, sort. Alia id genus, other 
things of that kind. 
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Oermani, orum, w/. pi. the Cer- 
Mans. 

Germania, ac,y. Germany. 

gSro, gcssi, gcstum, 3 v. a. to 
weary bear, carry ^ do^ transact^ carry 
on. Sc gerere, to conduct one's self] 
act the part of; res, to perform ac- 
tions^ do business ; oditim gcrerc, to 
bear hatred; gcrcre bellum, to carry 
on war; gcrero magistratum, to 
discharge the duties of a magistracy ; 
res gestae, deeds^ exploits. 

gesta, orum, n.pl. deeds, exploits. 
[gero.] 

gesto, ATI, atum, 1 v. a. to bear, 
carry, [gcro.] 

gestae, n, urn, part, of gcro. 

gestus, us, m. a jtosture, gesture. 
[gcro.] 

gigno, gi^nui, ggnltum, 3 v. a. to 
beget, bear, bring forth, produce. 

gUbdiator, Oris, m. a swordsman, 
gladiator, [gladiiis.] 

glSdius, ii, m. a sword. 

gl5ria, ac, /'. glory, renown ; (2) 
ambition, vain-glory, jrride. 

gl5rior, atus sum, 1 v. dep. to glo- 
ry, boast, vaunt, [gloria.] 

gldriSsus, a, nm, adj. g lor i mis, re- 
nowned; (2) vain-glorious, boastful. 
[id.] 

Gracchus, i, m. Gracchus. 

gradus, u-s, m. a step, station^ stejt 
of a ladder, degree, [gradior.] 

Graecia, ae,/. Greece. 

ChraeculuB, i, m. aGreehling,aj)oor 
Greek. 

Chraecus, a, um, adj. Greek: subst. 
in pi. Graeci, the Greeks, 

gramen, In is, n. grass, 

g^amineus, a, um, adj. grassy. 
[gramen.] 

grandis, m. and/., e, n. adj, large, 
great, grown up, tall, grand. 

granum, i, n. a grain, seed. 

graphiuin, ii, n. a writing instrt^ 
ment, stylus, 

grates, um,f. pi. thanks. Grates 
agere, to give thanks, [gratus.] 

gratia, ae, f. Javor, esteem, influ- 
ence, grace, beauty ; pL gratiae, 



thanks. Gratiam reddere, referre, 
to show gratitude, to make a return, 
but (pi.) gratius agere, to thank; 
gratiam habere, to be grateful ; ali- 
cujus rei gratis, yor the sake of any 
thing; in aliciijus gratiam, in favor 
of any one; gratiam inire npud uli- 
qncm, to win any one's fivor ; in 
gratiam i*ediicere, to reconcile; redi- 
re cum aliquo in gratiam, to get 
back into favor with, be reconciled to 
any one. 

Gratianus, i, m. G rattan. 

g^atulatio, onis, f. a congratula- 
tion, thanksgiving, [jjratulor.] 

gratiilor, atus sum, 1 v. dejt. to 
wish joy, congratulate, witii dat. ; 
aliquid or dc ali()uu ro, on account 
of any thing, [gratus.] 

gpratus, a, um, adj. dear, beloved, 
agreeable, thankful, grateful. 

grav§.te, adv. unwillingly. 

gravatim, adv. unwillingly. 

gravii, VI. and /'., c, n. adj heary, 
weighty, burdcnaomc, severe, violent, 
grave, imjx)riant. 

gravitas, dtip, f. weight, heaviness, 
violence, severity, dignify, authority, 
[gravis.] 

g^aviter, adv., comp. gravius, sup, 
gravissime, heavily, severely, weight- 
ily, elaborately, painfully, harshly; 
graviter aliquid ferrc, to be grieved 
at any thing; graviter dormirc, to 
sleep sounduf, -deeply, [id.] 

gravo, avi, atum, I v. a. to load, 
burden, ojipress. Gravor, pass, to be 
grieved, take amiss, [id.] 

g^emium, ii, n. the hji, bosom. 

g^essas, us, tn, a sie^>, course. 
[gradior.] 

grez, grSgis, m. a flock, herd; 
band, crowd; the common herd or 
mass. 

g^bemator, oris, m. steersman, 
pilot; governor, [gubemo.] 

gusto, avi, atum, 1 v. a. to taste, 
partake of. 

g^ttus, i, m, a cruet, vase, [gutta J 

gjrmnamqm, ii, n. a school of ear- 
ercise, a gymnasium. 
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habeo, ui, Itum, 2 v. a. to have^ 
hold, possess ; consider, think ; be- 
iiignc habere, to treat kindly ; max- 
imam iidefn alicui, to repose (or 
place) the greatest confidence in any 
one; orationem, to deliver an ora- 
tion ; used rcflexively with se or as 
neut. with an adv^, to be situated, he 
in a condition, he, as, bene se habet, 
he is well; sic habet, it is even so: 
pass, habcri pro, to he regarded as ; 
ci honor habitus est, honor was paid 
to him. 

hafcilis, VI. and./!, c, n. adj. suita- 
hle,pvoj»er, sl.-i/lj'nl. [hnl)co.] 

habitatio, uiiis, /I a dwelling, liah- 
italion. [hnbito.] 

habito, avi, atum, 1 v. a. and n. 
to inhabit, dwell; circa, roundabout. 
[linbco.] 

habitus, us, m. a habit, condition, 
hearing, dejwrtment, carriage, dress ; 
niuliebri8,yema/e dress, [id.] 

liao-tenas, adv. hitherto, so far. 

Hadrumetum, i, n. Seie Admme- 
turn. 

liaedihas, a, um, adj. of a kid. 
[hnedns.] 

haereditas, hi\s,f Sec hereditas. 

haereo, hacsi, hacsum, 2 v. n. to 
stv:k, cling, adJiere, 

haeres, cdis, m. and /*. Sec heres. 

haesitatio, oni8,y. hesitation, inde- 
fvtion. [haesito.] 

haeeito, avi, atum, 1 r. n. to stick 
fast, hesitate, [hacreo.] 

halitns, us, m. breath, [halo.] 

Hamiloar, ftris, m. I/aniilcar, a 
Carthaginian. 

h&mus, i, 7/1. a hook. 

Hannibal, ftlis, t/i. y/anm2>a/,tlic cel- 
ebrated Carthaginian commander. 

Hanno, on is, tn. Ilanno. 

Hamdes, um, m. pi. the Harudes, 
a German tribe in Gaul. 

luumspex, Icis, m. a soothsayer 
(one who foretold the future bv in- 
sjKiCting the entrails of victims). 

Hasdrubal, ftlis, w. IlasdrubcU, a 
Carthaginian leader. 



liasta, ae, f a spear ; a spear 
stuck in the ground at public auc- 
tions ; venire sub hast&, to be sold 
by auction. 

haud, adv. not, not at all. 

haud-qu&quam, adv. not at all, by 
no means. 

hanrio, si, stum, ^ v. a. to draw, 
derive, drain, devour, drink in, ex- 
haiLst. 

liaiistaB, a, um, part, of haurio. 

hebSs, Ctis, adj. blunt, dull. 

hebeto, avi, atum, I v. a. to make 
dull, blunt, weaken, [hebes.] 

Hellespontos, i, m. the HetleFpont, 
a strait (now the Dardanelles). 

Helvdtii, orum, m. the Ilelvetii, a 
people of Gaul. 

Helvetius, a, um, Helvetian, of 
the Helvetii; II. agcr, the territory 
of the Ilelvetii. 

herba, ae, /'. grass, a herb. 

Hercules, is, m. Hercules. 

hereditas, fii\s,f heirship}, inherit- 
ance, [heres.] 

HerenniuB, ii, m. Uerennvis, 

heree, edis, m. and f an heir, 
heiress. 

hSri, adv, yesterday. 

hen and ehen, interj. oh ! alas ! 

hibema. See hibemus. 

Hibemia, ae, /. Ireland. 

ffibemieus, a, um, adj. Hibernian, 
Irish. 

hibemus, a, um, adj. wintry; 
tempus, unnter-time ; hiberna, n. 2d. 
winter-quarters. 

hie, hace, hoc, pron. dcm. this, 
this of mine ; the latter, opposed to 
ille: — hoc, on this account, in this 
way. 

hie, adv. here. 

hioee, haeccc, hocce = hie, with 
the suffix cc. 

hiems, hiCmis,y*. winter; storm, 

Hi§ro, on is, m. Hiero, king of 
Syracuse. 

hilare, adv. cheerfdly. 

hilSris, m. andy., c, n. adj. cheer- 
ful, lively, blithe. 

hilaritas, atis, /*. clieerfulness, mev 
riment. [hilaris.] 
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hilarinSf comp. of hilarc. 

hinc, adt\ hence, from this place, 
from this time, hereafter. When 
the word is repeated, hinc . . . hinc, 
translate on the one hand . , , on the 
other, [hie.] 

hirnndo, luis,/. a swallow, 

Hisp&niat nc,/. Sjtain, 

Hispanuf, u, um, adj. Spanish, 

historia, ne,./'. history. 

hSdie, adv, to-day, [contr. from 
hoc die.] 

hoedinas. Sco haedinao. 

homo, III is, c. a human beiutj, mau, 
woman, or child. 

hone&tas, dtis, /*. honor, integrity, 
virtue, jrrohity, [lionestus.] 

honestns, n, iim, adj. honorable, 
noble, virtuous, [honos.] 

honor and honos, oris, w, honor, 
worth, integrity, dignity; nlso ])er- 
ponified. Ilonores, pi, offices of 
honor, public offices. 

h5n5r&tu8, a, um, part, of Iinno- 
ro, and atfj. honored, distinguished, 
honorable. 

honSrlfice, adv. romp, honorificen- 
tins, sup. honoriiiccntissime, honor- 
ably, with marks of honor ; from 

honorifXcns, n, um, adj. bringing 
honor, honoring, honorable. [Iionor 
and facio.] 

honoro, avi, atum, 1 v. a. to hon- 
or, re.^)ect, adorn. [Iionor.] 

hora, ae,y. an hour, 

Horatins, ii, rn. IJoratius, one of 
the IJaratii. 

horrendns, a, um, part, of hor- 
reo, dreadful, horrible, 

horreo, rui, 2 v. n. and a. to stand 
on end, stand erect; to shudder at, 
dread. 

horreum, i, n. a storehouse, gran- 
ary, 

horridns, a, um, adj. rough, brist- 
ly, wild, horrid, [horreo.] 

horror, oris, m. a trembling, dread, 
horror, [id.] 

hortatio, Onis, f, exhortation, an 
encouraging. 

hortiltu?, us, m. an encouragemerd, 
exhortation, [h or tor.] 



hortor, afns sum, 1 v. dep. to 
urge, encourage, exhort. 

hortns, i, m, a garden. 

hOBpeS) Itis, m. a visitor, guest, 
Itost. 

hospita, ae, f a (female) guest, a 
visitor. 

hospltinm, ii, n. hosjntality, a 
place of hosjntality, lodyint^. IIos- 
pitio acciperc, to entertain hospita- 
bly ; hospitio alicujus uti, to enjoy 
one's hoyjntalify. [Iiospes.] 

hocUa, nc, f. a victim. 

hoEliliF, m. and /'., e, n. adj. hos» 
tile, [host is.] 

ho&tlilter, adv. in a hostile, man- 
ner. [Ik. St i lis.] 

HoEtilinr, ii, m. Ilostdivs. 

Ho&tiliuF, a, um, ndj. of llostili^ 
us, Ilostilian. Host ilia, see p. 228. 

hoetis, is, c. an em my, 

hiic, adv. hither, to this. Hue il- 
luc, and hue et illuc, hither and 
thither, [hie. J 

hujnr-modi, of this kind. 

huxnanitas, at is, /'. humanity, gen- 
tleness, kindness; libeial ctdture, re- 
Jinement. [humnnus.] 

hiim&nu8, a, um, adj. pertaining 
to man, human,gentle, kind, courteous, 
civilized, [homo. ] 

humerne, i, m. a shoulder, 

humlli?, m. andy., c, n. adj. low, 
lowly, humble. Humili loco nnlum 
esse, to be of lowly birth, [humus.] 

hnxnor, oris, m. a Jluid, liquid, 
moisture. 

hnxnne, \,f. the earth, the ground; 
gen. used as adv., humi, on the 
ground. 

hydra, ac,/. a wafer-snake ; the 
Hydra. 

I. 

larbas, ae, 7/2. larbas. 

IberuE, i, 7/1. the Iberus, a river in 
Spain (now the Ebro). 

IberuF, a, um, Iberian, Sfmnish. 

ibi, adv. in that place, there ; (2) 
then, thei'&ipon, [is.] 

ibidem, adv. in that very place, 
just there, [ibi.] 
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ico, ici, ictum, 3 v. a. to strike^ 
hit. Icere foedus, to make a cove- 
nant ; ictus lapide, stintck by a stone. 

ictas, us, tn. a stroke, blow, [ico.] 

Ida, ae, f. Ida, tlie name of a 
mountain (I) in Crete, (2) near 
Troy. 

Idaens, a, um, of Ida, Idaean, 
worshiped on Ida, epithet of CybSle. 

idem, e&dem. Idem, pron. the 
same. Idem. . . qui, the same ,,. as, 
[is.] 

ii-00, adv. /or that reason, there- 
fore. 

iwl5n3as, a, um, adj. proper, ap- 
propriate, suitable, worthy, sufficient, 
uspfuL 

idii3, iJuuni, f. pi. the ides (the 
15th day of March, May, July, Oc- 
tober, tlic 13th day of the other 
months), [iduo {Etruscan), to di- 
vide.] 

ierunt /b/' ivenmt, /ro??i eo, to go. 

igitur, ado. then, therefore. 

ignams, a, um, adj. ignorant, un- 
aware of, wiih gen. [in, gnarus.] 

ignavia, nc, f. idleness, cowardice. 
[ignavus.] 

ignavus, a, um, adj. idle, coward- 

h- [i"» gnavu».] 

ignis, is, m.jire. 

ignobilis, >//. and/., e, n. adj. un- 
renowned, obscure, ignoble, [in, gno- 
bilis or nobilis.] 

ignominla, ae, f, disgrace, igno- 
miny, [in, gnomon or nomen.] 

ignorantia, ae,/. ignorance, [ig- 
noro.] 

ignoro, avi, atum, 1 v. a. not to 
know, to be ignorant of; non igno- 
rare, to be well acquainted with. 
[i gnarus.] 

ignosco, novi, notum, 3 v. a. to 
pardon, forgive, with dat. [in, 
gnosco or nosco.] (Caution. — This 
verb never signities to be ignorant, 
and must not be confounded with 
ignoro.) 

ignotns, a, um, euij. unknown. 
[ignosco.] 

illatns, a, um, part, of infero. 

illOi ilia, illud, pron, dern. that. 



that yonder. Observe the following 
distinction: hie, tlie one here (or 
this of mine), iste, the one with you 
(or that of yours), ille, the one (or 
that) yonder. 

illic, ado. in that place, there, 
[ille, cc.] 

il-l!co, adv. on the spot, instantly, 
immediately, [in loco.] 

il-lido, isi, isum, 3 v. a. to strike 
or dash against, [in, laedo.] 

illo, ado. thither, to that (place). 

HlvLQ, adv. thither, [ille.] 

il-liicesco, luxi, 3 v. n. to grow 
light, to dawn (as the day). 

il-lUdo, si, sum, 3 v. n. to plat/ 
with, mock at, jeer. 

illustrie, m, and /., c, n, adj, 
bright, clear, famous, illustrious, [in 
and lux.] 

imago, Inis,/. an image, likeness, 
sembldfice. 

imbesillup, a, um, adj. weak, fee- 
ble. 

imhellis, m. and/., c, n. adj. un- 
warlike, [in and bellum.] 

imber, bris, m. rain, a shower, 
storm, 

im-buo, ui, utum, 3 v. a. to soak, 
steep, infect, imbue. [ root BU, 
whence bibo.] 

imitaUo, onis, / imitation, [im- 
itor. ] 

imitor, atus sum, 1 v. dejt. to im- 
itate, copy, represent, 

immanis, m, and/., c, n. adj. sav- 
age, frightful, huge, vast, enormous. 

im-matiirn8, a, um, adj. unripe, 
immature ; mors, untimely, jtrema- 
ture death ; immatura aetas, tender 
age. 

im-memor, moris, adj. unmindful^ 
forgetful. 

im-mensus, a, um, adj. immeasu- 
rable, boundless, immense, [metior.] 

imminens, ntis, part, of immineo, 
and adj. imminent. 

im-mineo, ui, 2 v. n. with dat. to 
hang down over, to overhang, impend; 
be intent ujton, strive for, 

im-minno, ui, utum, 3 v, a, to 
lessen, diminish, weaken, injure. 
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hilarinSf comp. of hilarc. 

hinc, adv. hence, frovi this place, 
from this time, hei^eafter. When 
the word is repeated, hinc . . . hinc, 
translate on the one hand . » , on the 
other, [hie.] 

hirnndo, Inis,y. a swallow. 

Hisp&nia, ac,y. Spain. 

Hispannf, a, um, adj. Spanish. 

historia, ne,/. history. 

hodie, adv. to-day, [contr. from 
hoc die.] 

hoedinns. Sco haedinus. 

homo, III is, c. a human beiufj, man, 
woman, or child. 

honestas, utis, /*. honor, integrilij, 
virtue, probity. [Iionestus.] 

honestUB, n, um, adj. honorable, 
noble, virtuous, [honos.] 

honor and hunos, oris, in. honor, 
worth, intefjrity, dignity; also per- 
Boiiified. Ilonores, pi. offices of 
honor, public offices. 

hSnoratUB, a, um, part, of hnno- 
ro, and atfj. honored, distinguished, 
honorable. 

honoriflce, adv. comp. honorificen- 
tins, sup. honorificentissime, honor- 
ably, with marks of honor ; from 

hSnorifXouB, a, um, adj. bringing 
honor, hofioi'ing, honorable, [honor 
and facio.] 

honoro, avi, atum, 1 v. a. to hon- 
or, resj)ect, adorn, [honor.] 

hora, ae,y. an hour. 

HoratinB, ii, m. IJoratius, one of 
the IJoratii. 

horrendns, a, um, part, of hor- 
reo, dreadful, horrible. 

horreo, rui, 2 r. n. and a. to stand 
on end, stand erect; to shudder at, 
dread, 

horrenm, i, n. a storehouse, gran- 
ary. 

horridns, a, um, adj. rough, brist- 
ly, wild, horrid, [horreo.] 

horror, oris, m. a trembling, dread, 
hoiTor. [id.] 

hortatio, unis, f, exhortation, an 
encouraging. 

hortiltUB, us, VI. an encourageinertt, 
exhortation, [hortor.] 



hortor, atus sum, 1 v. dep. to 
urge, encourage, exhort. 

hortns, i, m. a garden. 

hospes, Itis, m. a visitor, gttest, 
host. 

hoBpita, ae, f a (female) guest, a 
visitor, 

hoBpItium, ii, n. hosj)itality, a 
place of hosjntality, lodgini/. IIos- 
pitio accipere, to entertain ho.ynta- 
bly ; hospitio alicujus uti, to enjoy 
one's hospitality, [hospes.] 

hocUa, ac, ./i a victim. 

hoBtiliF, m. and /'., c, n. adj. hos- 
tile, [host is.] 

ho&tfilter, adv. in a hostile man- 
ner, [lutstilis.] 

Ho£tilinr, ii, m. Ilostilivs. 

HcEtiliuf, a, UH), adj. of Ilostili^ 
us, Hostilian. Hostilia, bce p. 228. 

hostis, is, c. an cmwy. 

hSc, adv. lit/ier, to this, Hue il- 
hic, and hue et iliuc, hither and 
thither. [hic.J 

hujuf-modi, of this kind, 

huxnanitas, at is, /'. humanity, gen- 
tleness, kindness ; liberal culture, re- 
finement, [human us.] 

hiim&nus, a, um, adj. pertaining 
to man, human,gentle, kind, courteous^ 
civilized, [homo. ] 

humerne, i, 7/^ a shoulder, 

humiliB, m. andy., c, n. adj. low, 
lowly, humble. Humili loco natum 
esse, to be of lowly birth, [humus.] 

hnxnor, oris, m, a fluid, liquidy 
moisture, 

humae, i, f. the earth, the ground ; 
gen. used as adv., humi, on the 
ground. 

hydra, ac,/. a water-snake; the 
Hydra. 

I. 

larbas, ac, vi. larbas. 

IbSruE, i, 7/1. the Iberus, a river in 
Spain (now the Ebro). 

IberuF, a, um, Ibeiian, Sfmnish. 

ibi, adv. in that place, there ; (2) 
then, thereupon, [is.] 

ibidem, adv. in that very place, 
jnst there, [ihi.] 
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ico, ici, ictum, 3 v. a. to strike^ 
hit. Icere foedus, to make a cove- 
nant ; ictus lapide, st7tick bij a stone, 

ictas, us, 7/1. a stroke, blow, [ico.] 

Ida, ae, f. Ida, tlie name of a 
mountain (I) in Crete, (2) near 
Troy. 

Idaens, a, nm, of Ida, Idaean, 
worshiped on Ida, epithet of CybCle. 

idem, e&dcm, Idem, pron. the 
same. Idem. . . qui, the same ,.,as, 
[is.] 

ii-00, adv. /or that reason, there- 
fore. 

iJonsus, a, um, adj. proper, ap- 
propriate, suitable, worthy, sufficient, 
uspfal. 

livLi, iJuuni, ./T pi. the ides (the 
15th day of Marcli, May, July, Oc- 
tober, the 13th day of the other 
months), [iduo (^Etruscan), to di- 
vide.] 

ierunt /b/* iverunt, /ro7« eo, tof/o. 

IgitUT, ado. then, there/ore. 

ignarus, a, um, adj. iynorant, vn- 
aware of, wiih tfcn. [in, gnarns.] 

ignavia, nc, f. idleness, cowardice, 
[ignavus.] 

ignavus, a, um, adj. idle, coicard- 
(y. [in, gnavus.] 

ignis, is, m.Jire. 

ignobilis, in. and /*., e, n. adj. un- 
renowned, obscure, iynoble. [in, gno- 
bilis or nobilis.] 

ignominla, ae, f. disc/race, igno- 
miny, [in, pnomen or nomcn.] 

ignorantia, ae,/. ignorance, [ig- 
nore.] 

ignoro, avi, atum, 1 v. a. not to 
know, to be ignorant of; non igno- 
rare, to be well acquainted witlt. 
[ignarus.] 

ignosco, novi, notum, 3 v. a. to 
pardon, forgive, with dat. [in, 
gnosco or nosco.] {Caution. — This 
verb never signitics to be ignorant, 
and must not be confounded with 
ignoro.) 

ignotus, a, um, adj. unknown. 
[ignosco.] 

illatns, a, nm, part, of infero. 

ille, ilia, ilhid, pron. dem. that. 



that yonder. Observe the following 
distinction: hie, tlie one here (or 
this of mine), iste, the one with you 
(or that of yours), ille, the. one (or 
that) yonder. 

illic, adv. in that place, titej'e, 
[ille, ce.] 

il-lico, adv. on the sjmt, instantly, 
immediately, [in loco.] 

il-lido, isi, isum, 3 v. a. to strike 
or dash against, [in, laedo.] 

illo, adv. ihifheT', to that {place). 

illuc, adv. thither, [ille.] 

il-liicesco, luxi, 3 v. n. to grow 
light, to dawn (as the day). 

il-liido, si, sum, 3 v. n. to play 
with, mock at, jeer. 

illustrie, m. and /., o, n, adj. 
bright, c./ear, famous, illustrious, [in 
and lux.] 

ima^o, Xnis,f. an image, likeness, 
semblance. 

imbecillap, a, um, adj. weak, fee- 
ble. 

imbellis, m. and /., c, n. adj. un- 
warlike, [in and bellum.] 

imber, bris, m. rain, a shower, 
storm. 

im-buo, ui, utum, 3 v. a. to soak, 
steep, infect, imbue. [ root BU, 
whence bibo.] 

imitatio, onis, f. imitation, [im- 
iter. ] 

imitor, atus sum, 1 v. deji. to im- 
itate, copy, represent, 

immanis, m. andf, c, n. adj. sav- 
age, frightful, huge, vast, enormous. 

im-maturuB, a, um, adj. unripe, 
immature ; mors, untimely, jrrema- 
ture death; immatura aetas, tender 
age. 

im-memor, moris, culj. unmindful, 
forgetful. 

im-mensu8, a, um, adj. immeasu- 
rable, boundless, immense, [metier.] 

inuninens, ntls, part, of immineo, 
and adj. imminent. 

im-mineo, ui, 2 v. n. with dat. to 
hang down over, to overhang, impend; 
be intent ujwn, strive for. 

im-minao, ui, utum, 3 v. a. to 
lessen, diminish, weaken, injure. 
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imxninutuB, a, um, part, of immi- 
nuo. 

im-mitto, misi, missam, 3 v. a. to 
send into, let loose at, throw into, 
discharye at, Se immittere, to rush 
in, 

immo and imo, adv. nay indeed, 
on the contrary, hut. This word 
(though properly always an adver- 
sative, meaning primarily **•« the 
lowest degree'") must sometimes be 
translated no indeed, at other times 
yes indeed, according to the nature 
of the phrase. 

im-mobilis, in. and f., o, n. adj. 
immovahh, unshaken. 

immolo, avi, ntum, 1 v. a. to offer 
sacnjice, immolate, [mola.] 

im-mortalie, m. andyi, c, n, adj. 
immortal. 

im-motu8f a, nm, adj. unmoved, 
undisturbed, steadfast. 

imo, ado. See immo. 

im-par, &ris, adj. uneven, unequal, 
not a match for. 

im-patiens, ntis, adj. not able to 
hear, impatient ; morae, brooking no 
delay. 

impSdimentum, i, n. a. hinderance, 
impediment; impedimcnto esse ali- 
cui, to he a hinderance to any one. 
Impedimenta, n. pi. bagfjage. See 
note on § xxxvii., p. 154. [impe- 
dio.] 

impedio, ivi, itum, 4 v. a. to en- 
tangle, shacJcle, hinder, obstruct. 

impeditus, a, um, part, of impe- 
dio. 

im-pello, pfili, pulsum, 3 v, a, to 
jmsh on, impel. 

im-pendeo, no perf. or sup, 2 v.n. 
to overhang, impend, threaten, 

im-pendo, di, sum, 3 v. a, to spend 
upon, expend. 

impensa, ae, ./*. outlay, cost, ex- 
pense, [impendo.] 

imperator, oris, in, a commander, 
general, [impero.] 

imperatSrius, a, um, adj, of or 
pertaining to a general, [imperator. J 

imperatom, i, n. that which is or- 
dered, an ordery injunction. 



im-perfectus, a, um, adj. unfin- 
ished, imperfect. 

imperitus, a, um, adj. inexpei ien- 
ced, unskilled in, ignorant of; pug- 
nandi, without exj)erience of fighting. 

imperium, ii, n. miUtary command^ 
rule, dominion, power, [impero.] 

im-pero, avi, atum, 1 v. a. to im- 
pose or enjoin upon, command, rule, 
govern ; impcrare obsides alicui, to 
demand or exact hostages from any 
one. [paro.] 

im-petro, avi, atum, ^ v. a to ac- 
complish^ procure, get by asking. 
[parro.] 

impetus, u", m. an attack, onset, 
vl)leiit iin/tulse, tmpetvosify, force, 
eagerness, excitement. InqKtuni fn- 
cere, to make an attach'. [impcto.J 

im-pie, adv. imjnoiutly. 

im-piger, grn, grum, adj. not idle, 
active, (pack, vigorous. 

im-pingo, pegi, pactum, 3 v. a. to 
diive or dash against, tlu'ust into. 
[pango.] 

im-pius, a, nm,' adj. ungodly, im- 
pious, wicked. 

im-pleo, evi, etum, 2 v. a. to fill up. 

implexus, a, uni, part, of implcc- 
to, interwoven, entwined. 

implicitns, a, um, part, of im- 
plico. 

im-pUco, avi, atum, or ui, Itum, 1 
V. a. to enfold, entwine, entangle, en- 
velop. Morbo implicari, to be at- 
taclced by disease ; crrore im])licarc 
aliquem, to lead one astray. 

im-ploro, avi, atum, 1 v. a. to in- 
voke icith tear.% beseech, implore. 

im-pono, posui, pusltum, 3 v. a. 
to put upon, lay on, put on board (a 
ship), impose upon; finem, to make 
an end; diadema alicui, to put a di- 
adem on the head of any one ; equip, 
to jrut on horseback, to mount. 

im-porto, avi, atum, 1 v. a. to im- 
port. 

impocitne, a,\im,part. ofimpono. 

im-potens, ntis, adj. powerless, 
weak, feeble ; with grn. not master 
of, unable to control; (2) «nre- 
sirained, violent, furious. 
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ixnpressus, a, um,part of imprima 

imprimis, adv. and in primis, in 
the Jirst placCf chiefly, esjtecialiy. [in 
primis,] 

im-primo, prcssi, prcssum, 3 v. a. 
to press uporif impress, engrave, mark, 
[piemo.J 

improbo, avi, atum, 1 v. a. to dis- 
approve, biame, reject, [improbus.] 

improbas, a, um, adj wicked, bad, 

im-provisas, a, um, adj. unfore- 
seen, unexj^ected. £x or do impro- 
vise, unexpectedly, [providco.] 

im-prudens, ntis, adj. not foresee- 
ing^ unaware, imprudent, 

im-prudentia, ae,/. want of fore- 
sight, imprudence, indiscretion, 

im-pubes, dris, and imfubis, vi. 
and /C, e, n. adj. belouf the age of 
puberty J not grown vjt, immature. 

im-pudene, ntis, adj, shameless, 
impudent. 

im-pngno, avi, atum, 1 v, a, to 
attack, assail. 

impulsus, a, um, part, of impello. 

impune, adv. without jnmishment, 
safely, [in, poena.] 

im-punitus, a,um, adj. unpunished, 
scot-free, safe, [punio.J 

imns, a, um, culj. svp. inmost, 
dee/fest, lowest : 8QQ viderviS, [in.] 

in, prep, with ace. (of motion), 
in, into, against, after, for. In dies, 
from day to day ; loqui in aliquem, 
to speak against any one ; w ith the 
abl, (of rest), in, among, upon, in 
praesenti&, at the present ; in eo 
esse, to be on the point of. 

in-aestimatilis, m. and f., e, n, 
adj. valueless ; (2) beyond all price, 
inestimable, 

in-ambulo, avi, atnm, 1 r. n. to 
walk up and doivn, pace to and fro. 

inanis, m. and/'., c, n. adj. empty; 
vain. 

in-audltne, a, um, adj. unheard of, 
strange, [audio.] 

in-calesco, lui, 3 v. n. to grow 
warm or hot, 

in-cautUB, a, um, adj. incautious, 
heedless. 

in-cedo, ccssi, cessum, 3 v. n. ancL 



a, to go along, mardi, advance, hap- 
pen, befall. 

incendium, ii, n, a burning, con- 
flagration, fire, [incendo.] 

in-cendo, di, sum, 3 v. a. to set on 
fire, kindle, bum; excite, irritate. 
[can, root of accendo.] 

inccnsuB, a, um, part, of incendo. 

inceptum, i, n. a beginning, under- 
taking, [incipio.] 

inceptns, iu*, m. em undertaking, 

[id.] 

inceptns, a, um, part, of incipio. 

in-certns, a, um, adj. uncei-tain, 
doubtful, irresolute; incertis ordini- 
bus, the ranks not being formed, not 
in regular order. 

incee£0, cessivi or ccFsi, S v. a. to 
fall upon, attaci', as.sail, rejnoiivh, 
inveigh against, [iiicedo.] 

incesens, us, m. a stfp, pace, gait. 
[inccdo. ] 

in-cido, cidi, casum, 3 v. n. to fall 
upon, attack; occur, happen; in ali- 
quem, to come unexjfectedly on, fall in 
with any one; in mentionem inci- 
dcre, to hajipen to mention, to men- 
tion incidentally. Impers. incidit, it 
hajipens, with dat. [eado.] 

in-cipio, cepi, ccjitum, 3 v. a, and 
n. to begin, undertake, commence, 
[capio. ] 

incitatns, a, um, part, of incite 
and adj. swif, quick, 

in-cito, avi, ntum, 1 v. a. to set in 
rapid motion, urge, excite, fj)ur on, 
arouse. 

in-cituF, n, um, adj. rapid, swift, 
violent, 

in-clamo, avi, atum, 1 v, a. and 
n, to ay out to, call on, exclaim 
against, reproach, 

in-clino, avi, atum, 1 v. a. and n, 
to bend in, bend down, incline, sink; 
yield, give way ; in fugam, to be on 
the point of fleeing. Inelinari, to 
totter, to be on the point of falling, 
[CLiN, root of acclino.] 

inclitus. Sec indytns. 

in-clndo, clusi, clusum, 3 v. a, to 
shut in, confine, include, inclose, 
[claudo.] 
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in^lusaSf fl, iim, part, of inclndo. 

inslytus (and iuclltus), a, uin, 
alj. renoivnedy celebrated^ glorious. 

in^oeptaxn. Sec inceptum. 

in-S(^^tU8, a, urn, adj. unknown. 
[coj»nosco.] 

incola, ac, c an inhabitant, [in- 
colo.] 

in-colo, coliii, ci>Itun), 3 v. a. and 
n. to dtvrll in^ inhabit. 

incolumip, in. and /., c, w. adj. 
safe, sound, 

insommoJam, i, n. loss^ defeat, 
disaster. 

in-commolus, a, um, adj. incon- 
venienfy troiUdcsome. 

in-con itantia, ac,/. im^nstancij^ 
inconsi.<tenri/. 

in30niult§, ndr. vnidviscdlij, rnsh- 

insonsulto, adc. unndcisedltf. 

in-conaoltus, a^ nni, adj. unad- 
vised^ indiscreet. 

in-3reilbilip, ;//. and./!, o, n. tJiat 
can not be believed, incredible. 

inoreiiMliter, adv. iurxexlibly^ won- 
derfuUy. [incredibilis.] 

in-orepo, ui, Iinni, I v. n. nnd a. to 
make a noise, rattL'; urr/eon, vpbraid. 

in-sresco, crevi, 3 v. n. to grow in ; 
grow, increase. 

inoulte, adc ro'ijhltj, uncouthly. 
[incultiis.] 

in-oultU3, n, nm, aij. uncultivated, 
rude, unadorned. 

in-3umbo, cQlmi, cflbltum, 3 v. n. 
to lean upon, recline, to turn attention 
to, apply to. [cubo.J 

in-ciiria, ae, /*. want of cai'e, neg- 
litji^nre. [c.nrn.] 

insursio, onis, f. an attack, as- 
sault, incursion, [incnrro.] 

in-cu30, avi, atiiin, 1 v. a. to ac- 
cuse, blame, inveigh against. 

in-cutio, cnssi, cussum, 3 v. a. to 
strike upon, strike into, inspire with, 
excite, [qnatio.] 

inde, adv. from that place, thence; 
(2) after that, then, thereupon, [is.] 

index, Icis, m. a pointer, informer, 
sign, mark, index, [in and Dic = 
point ont.] 



in-d!co, avi, atnm, 1 v. a. to point 
out, show, reveal, indicate. 

in-dioo, xi, ctum, 3 v. a. to declare, 
proclaim, announce, appoint. 

in-dictns, a, um, part, ofindico, 
proclaimed, etc., also adj. not said, 
unsaid. Indicia causa, without hear- 
ing the pleas, without trying the case, 
without a hearing, [dico.] 

ind-igeo, ui, 2 v. n. to need, want, 
stand in need or want of. [cpco. ] 

indignatio, onis, / dispUasure, 
indignation . [indipnor. ] 

indignatns, a, um, jmrt. of in- 
dij?nor.] 

indigne, adv. unworthily, shame- 
fully, with reluctance; indignantly. 

indignitas, atis, /I unworthiness, 
vilenrss. enormity, meannpjis, indigni- 
ty, [indipnus.] 

indignor, atus sum, 1 v. dep. to 
deem ujiworfhy, be disj)leased at, be 
indignant, [id.] 

in-dignns, n, nm, adj. unworthy, 
base, mean. 

inditus, n, um, part, of indo. 

in-do, didi, ditum, 3 v. a. to jmt 
into, set over, introduce; to assign, 
give to, c. g. cognomen. 

in-docilis, m. and,/*., c, n. adj. un- 
teachable, indocile, vpwi'ant; not to 
be taught. See w. §*30, p. 230. 

indoles, is,./*, the inborn or native 
quality, natural abilities, disjiosition, 
genius, character, [indu for in and 
ol=prow.] 

in-duco, xi, ctum, 3 r. a. to lead 
on, conduct, bring forward, represent, 
introduce, induce ; inducerc animum 
or in animum, to determine. 

indnctas, a, um, part, of induco. 

Indulgeo, si, tum, 2 v. n. and a. 
to be kind, indulgent to, indulge in, 
concede, allow, [dulcis.] 

indumentum, i, n. a garment. 
[induo.] 

in-duo, ui, utum, 3 v. a. to put on, 
dress in. Pass., indui vestem, to 
put on a garment; indutus veste, 
])e\\e, clothed with a garment, with a 
skin; indntus tog4, in (his) toga, 
£du=put.] 
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indnstria, ac,/. diligence^ indus- 
try ; de industria, pwposely. 

indutus, a, iini, pait. of iudao. 

in-eo, ivi and ii, Ituin, 4 v. a. and 
n. irrefjf. to go into, eider ; to go to, 
enter vpon, undertake, take part in; 
foedus, to viake a treaty ; consilium^ 
to form a plan ; inirc gratiam, to get 
into the good graces of. 

in-ermis, rn. andy!, e, n. adj. un- 
armed, defenceless, [arm a.] 

in-facete, adv. coarsely, stupidly. 

in-facetns, a, iim, adj. coarse, un- 
mannerly, stupid. 

infamis, c, adj. infamous, disgrace- 
ful, [fama.] 

in-fandu8, f\, nm, adj. unutterable, 
abominable, [t'jui.] 

in-fans, ntis, c. an infant, child. 

[id.] 

infectus, a, nm, part, of inficio, 
and adj. not done, unjinished. [in 
and factus.] 

in-feliz, icis, adj, unhappy. 

infensus, a, um, adj. hostile, in- 
imical, [fend, root of dcfcudo, of- 
fcndo.] 

inferior, tw. and f, us, «., adj. 
comp. of infcrns, lower, infenor. 

inferus, a, um, adj. lovo ; comp. 
inferior, sup. infimiis or imus. 

in-fero, tflli, illatum, inferre, v. 
a. irreg. to carry into, bnng in or 
upon, carryforward, set against, in- 
ti'oduce ; allege ; bellum aliciii, to 
make war on any one ; inferre sign a, 
to bear the standards against, attack ; 
pedem or gradum, to advance, at- 
tack ; se inferre, to betake one's self 
Impair to, hasten, rush; vulnera, to 
inflict wounds on; vim inferre, to 
offer violence to, lay violent hands on. 

infesto, avi, atum, 1 v. a. to at- 
tack, trouble, molest ; locum, to infest 
a place, [infestus.] 

in-festus, a, um, adj. hostile, dan- 
gerous. Infestum habere aliqucm, 
to have one as an enemy. [Old part. 
of infero.] 

in-fioio, feci, fcetum, 3 v. a, to dip 
into, dye, stain, to infect, coirupt. 
[facio.] 



infimns, a, nm, adj. sup. the low- 
est, [inferus.] 

in-imitus, a, um, adj. unbounded, 
endless, infinite, 

in-firmu8, a, um, adj. weak, fee- 
ble, fickle. 

in-fiammo, avi, atum, 1 v. a. to 
set onjire, kindle, excite, rouse. 

inflatns, a, um,/mr^ of infio, and 
adj. swelled up, swollen, injiated, 
pfffed up, haughty. 

in-flecto, cxi, exum,3 v. a. to bend 
in, bend, 

in-fiigo, xi, etum, 3 v. a. to strike 
on or against, injlict. 

in-flo, avi, atum, 1 v. a. to bloio 
into, inflate, pvffup. 

in-flno, uxi, uxum, Zv.n. to flow 
into, flow. 

in-formo, avi, atum, I v. a. to form, 
shajye, mould, 

infra, prep, with ace. below, be- 
neath, under; adv. underneath, be- 
low, [inferus.] 

in-fringo, fregi, fractum, 3 v. 
a, to break, cJieck, assuage, [fran- 

infula, ne, /. a bandage, a fillet 
(used by priests). See p. 203. 

in-fando, fudi, fusum, 3 v. a. to 
pour into, discharge; to spread ujton 
or ove?\ 

in-gemisco, no petf or stip. and 

in<^emo, ui, 3 v. a. and n. to groan 
over or at ; groan, lament. 

ingenium, ii, n. natural disposi- 
tion, temper, character, inclination, 
natural capacity, ability, genius, [in 
and GEN, root of gigno.] 

ingens, ntis, adj. vast, huge, enor- 
mous, great, remarkable, [in, not, 
and GEN, root of gigno.] 

ingenuns, a, um, adj. free-bom, 
befitting the free-bom, noble, candid, 
ingenuous, [in and gen, root of 
gigno.] 

in-gero, gessi, gestnm, 3 v. a. to 
carry into, inflict vjton, force upon, 
utter against. 

ingestus, a, um, jtart. of ingero. 

in-gratus, a, um, adj. unpleasant, 
unthankful, ungrateful. 
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in-^ravesco, Sv. n.to grow heavy, 
become heavier, increase. 

in-gredior, gressus sum, 3 v. dep. 
to step^ enter upon, enter, engage in, 
begin, [j^radiorj 

in-hibeo, bui, bitum, 2 v. a. to 
hold back, restrain [liabeo.j 

in-honeste, adv. dishonorably. 

in-honestus, a, um, adj. dishonor- 
able, disgraceful. 

ixiimicitia, ae, /. hostility, enmity. 
[in and amicitia.] Seew. 29, p. 210. 

In-imicns, a, um, adj. hostile, in- 
imical, [amicus.] 

in-imicns, i, in. (as subst.) an en- 
emy, [id.] 

inique, adv. unfairly, unjustly. 

in-iquus, a, um, adj. uneven, unfa- 
vorable,, disproportionate, too great ; 
unfair^ unjust, [acq u us.] 

initio, avi, atum, 1 v. a. to begin, 
initiate, consecrate, [initium.] 

initlum, ii, w. a beginning, com- 
mencement. Initia, n. pi. sacred 
rites, mysierics. [inco.] 

initUB, a, um, juu^t. of ineo, en- 
tered upon, commenced. 

injectns, a, um, jfart. of injicio. 

in-jioio, jcci, jcctum, 3 v. a. to 
throw in or on, to thrust in, cast in, 
inspire, infuse into, to throw acivss ; 
iiijiccrc mctum alicui, to insjnre one 
with fear; moles in mare, to push 
or build out into ; laqucum, to adjust 
or place the halter on (one's neck), 
[jacio.] 

injuria, ae,/. a wrong,injury, act 
of injustice, damage, insult. 1 njuriam 
iuferre, facere alicui, to inflict an in- 
jury on any one, offer an insult to. 

[jus-] 

in-jusEU, abl. without command, 

without order's, [jubeo.] 

in-jnstns, a, um, adj. unjust, un- 
lawful, wrongful. 

in-nascor, natus sum, 3 v. dep. to 
be born or produced in, to spring up. 

in-nitor, nixus or nisus sum, 3 v. 
dep. to lean upon, rest on. 

in-nizus, a, um, part, of innitor. 

in-nocens, ntis, adj. liarmless, 
(juililess, innocent. 



in-nocentiaf ae, f. harmlessness^ 
innocence, blameltssness. [ inno- 
cens.] 

in-notOECO, notui, 3 v. n. to become 
known, become celebrated. 

in-noxius, a, um, adj. harmless^ 
blameless, innocent. 

in-numerabilis, m. and/., c, n. 
adj. countless, innumerable. 

in-niimeru8, a, um, adj. countless, 
numberless, 

in-nno, ui, utum, Sv.n.to nod to, 
give a sign or intimation, 

inopia, nc, /. want, scarcity, des- 
titution, [inops.] 

in-opinatns, a, um, adj. uner})€ct- 
ed; act. not having CTjtecled, offone^s 
guard. 

in-opinuf, a, um, adj. unexpected. 

in-ope, ojiis, adj. without power, 
weak, needy, indigent; inops con- 
si iii, destitute of judgment, helpless. 

inprimis. See imprimis. 

inquam, is, it, defect. I say. 

in-quietui) a, um, adj. unquiet, 
restless. 

inquino, avi, atum, 1 v. a. to stain, 
pollute, defile. 

in-quiro, hivi, Fitum, 3 v. a. to 
search for, examine, inquire into, 
[quaero.] 

in£ania, ae, /. madness, folly. 
[sanus.] 

in-scendo, di, sum, 3 v. a. to climb 
up, ascend, [scando.] 

inscitiaf ae,/. ignorance, unskill- 
fulness. [in and scio.] 

in-Eciue, a, um, adj. ignorant of, 
unconscious, [id.] 

in-Ecribo, psi, ptum, 3 v. a. to 
write upon, insciihe, to furnish with 
a title. 

inscriptuSy a, um, part of in- 
scribo. 

insector, at us sum, 1 v. dep. to 
pursue, censure, rail at, inveigh 
against, [inscquor.] 

insequcns, entis, adj. following / 
from 

in-seqnor, insecutus sum. 3 v. dep. 
to follow, pursue, pi ess upon, harass, 
reproach. 
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in-sero, sSrui, scrtam, 3 v. a. to 
put into, introduce, insert, 

in-sero, sevi, sltum, 3 v. a. to sow 
in, plant in, engraft, implant. 

in-sideo, sedi, sessum, 2 v. n. and 
a. with dat. to sit upon, be sittuUed 
on, occupy, [sedeo.] 

insidiae, arum,y. pi. an ambush, 
ambuscade, plot, artifice, snare. Per 
insidias, by stratagem, craftily ; in- 
sidias strucre, tendcre, to lay plots, 
to spread snares, [insideo.] 

inddior, atus sum, 1 v. dep. to lie 
in ambush, lie in wait for, with dat. 
[insidiae.] 

in-sido, sedi, scssum, 3 v. a. and 
n. to settle on, occupy, keep posses- 
sion. 

insignis, m. and./*., e, n. adj. re- 
markable, marked, distinguished, em- 
inent. As subst. insigne, is, n., 
usu. in pi. insignia, baches of honor, 
marks of distinction, decoration, 
standards, [sign n m. ] 

in-^o, ui and ii, 4 v, n. to leap 
into, spring upon, attack ; also insi- 
lire in with ace. to leap upon, [salic] 

in-sinao, avi, atum, I v. a, and n. 
to introduce by windings, to recom- 
mend, to steal into, insinuate; with 
se, to force or thrust one's self, make 
one's way. 

in-sisto, stiti, 3 v. n. and a. to 
stand upon, tread on, pi'^s on, pur- 
sue, dwell upon, persevere; to halt, 
stop, stand ; insistere firmiter, to get 
a Jinn footing. 

insitns, a, nm, paj*t, of insero, 
and adf. inborn, innate, natural. 

in-solens, ntis, adj. haughty, inso- 
lent, [soleo.] 

insolenter, adv, haughtily, inso- 
lently, [insolens.] 

in-solentia, ae, f. strangeness, ex- 
cess, arrogance, insolence, [id.] 

in-solitns, a, um, adj, unaccus- 
tomed, unusual, uncommon, [soleo.] 

in-specto, avi, atam, 1 v, a, to 
look at, observe, inspect. 

in-8|^cio, spexi, spectam, 3 v. a. 
to look into, inspect, examine, consid- 
er, regard, [specio.] 



in-spno, ui, 3 v. a. to spit upon. 

instar, n. indecl. used adverbially 
with gen. like, equal to, about, ivorth. 

in-stemo, stravi, stratum, 3 v. a, 
to strew upon, cover over. 

in-8ti(tno, ui, utum, 3 v. a. to set 
up, 'establish, determine, appoint, re- 
solve, establish, undertake, train up, 
educate, [statuo.] 

institutum, i, n. an arrangement, 
establishment, purpose, desiyn ; in pi. 
institutions, customs, usages, [insti- 
tuo.] 

institutus, a, um, part, of insti* 
tuo. 

in.8to, stiti, I V. n. to stand upon^ 
approach, urge, press upon, pursue, 
harass, attack, solicit, be urgent with, 
apply to. 

instmctas, a, um, part, of in- 
struo. 

instrumentom, \^v.a tool, instru- 
ment, implement (of husbandry), 
[instrno.] 

in-stmo, xi, ctum, Sv.a. to erect, 
construct, draw up in order, arrange, 
equip, deck out, prepare, provide ; to 
teach, instruct; epulas, to provide, 
set out a feast. 

insnefactns, a, um, adj. accus- 
tomed to, trained to, [insuesco and 
facio.] 

in-snesco, suevi, snetnm, 3 v. n. 
and a. to accustom one's self, become 
accustomed ; (2) to habituate. 

insuetns, a, um, axij. unaccustomed, 
unused to, unusual, [in and suctns, 
from suesco.] 

insula, ac, f an island. 

in-snm, fui, esse, v. n. to be in or 
tqwn, to belong to, appertain to. 

in-super, adv. overhead, from 
above, moreover, besides, 

in-8U8urro, avi, atum, I v. n, and 
a, to whisper, to suggest. 

in-tactus, a, um, adj. untouched, 
uninjured, intact, [tanjjo.] 

integer, gra, gxviin,adj. untouched, 
entire, whole, unhurt, safe ; new, 
fresh (of soldiers); (2) blameless, 
pure, virtuous. Ex integro, afresh, 
[tag, root of tango.] 
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intel-llgro, Icxi, lectum, S v. a. to 
perceive, discern, understand, to com- 
prehend, to have an accurate knowl- 
edge of or skill in. [inter, lego. 1 

in-tempeftivei ado. unseasonably. 

in-tempestas, n, urn, adj. untime- 
ly, unseasonable. Nox intenipcsta, 
the dead of night. [tem])e8ta8. ] 

in-tendo, di, turn nnd sum, 3 v. a. 
to stretch toward, turn toward, stretch 
out, exert, to purjtose. Intenderc 
nnimiim, to direct the thowjhts ; iter 
or cursum, to direct, bend one's 
course, mardi. 

in-tent&tas, n, iim, part, of inten- 
to (to threaten), aimed at (one), 
threatened: adj. untried, [tento.] 

intentUB, a, um, part, of intcndo, 
nnd adj. attentive to, intent upon; 
uliciii rei, or in aliquid, intent ujwn 
any thing. 

inter, jrrep. with ace. between, 
among, during, in the cotnse of; inter 
se difFerre, to differ from each other ; 
dare inter se, to interchange. 

inter-cedo, ccssi, cessum, 3 v ». 
to be, lie, or exist between, intervene ; 
liuic cum rcliquis civitatibus. to ex- 
ist between this (one) and the re- 
maining states. 

inter-cipio, ccpi, ceptum, 3 x\ a. 
to intercept, take away, steal, cany 
off. [cnpio.] 

inter-cludo, si, sum, 3 v. a. to shut 
off, cut off. [claudo.] 

inter-dico, xi, ctum, 3 v. a. to for- 
bid, interdict ; aliquid alieui or ali- 
quem aliquft re, to exclude one from, 
to forbid one the tme of any thing ; 
nlicui aqu& ct igni, to forbid one the 
use ofjire and water, i. c. to dejmve 
of civil lights, banish, 

inter-diu, adv. by day. 

inter>dam, adv, sometimes. 

inter-ea, adv. meanwhile, however. 
[inter cam sc. partem.] 

inter-eo, ii, Iium, 4 v. n. irreg. to 
perish, die. 

inter-est, v. impers. it concerns, is 
of interest ; mea, it is my concern ; 
omnium, it is the interest of all. 
fsum.l 



interfector, oris, m. a shyer, mur-. 
derer. [interficio.] 

interfectus, a, iini, part, of inter- 
ficio. 

inter-ficio, fcM-i, fectum, 3. v. a. 
tojinish, di>jnih/i, ^/w^, kill, [fiicio.] 

interim, adv. meanwhile, [inter 
and im for cum.] 

inter-imo, emi, emptum or em- 
tum, 3 V. a, to abolish, kill, destroy. 
[cnio.] 

interior, m. and f, ius, n. comp. 
(sup, intimus), inner, interior, more 
hidden, moi'e intimate, [intra.] 

interltns, us, 7/^ dcsti'uction, death. 
[intereo.] 

interjectns, n, }xm,part. of intcr- 
jicio. Anno interjecto, afer the 
interval of a year. 

inter-jicio, jeci, jcctum, 3 v. a. to 
throw or place between, insert, intrO' 
ditce, intermix, [jncio.] 

inter-mitto, misi, missum. 3 v, a, 
to send or leave between, interrupt^ 
intermit, intejpose. 

inter-mixtns, a, um, part, of in- 
tcrmiscco, intermingled. 

intemScio, on is, /'. a massaa-e^ 
general slaughter. Ad internccio- 
ncm vincerc, to exterminate, fncco.] 

inter>nnncin8, a, um, adj. that 
serves as messenger between: subat. 
internuncius, ii, 7/i.and -nuncin, ae, 
f a messenger. 

inter-pello, avi, atum, 1 v. a. to 
interrupt, disturb, hinder; entreaty 
importune, solitnt. 

inter-pono, posui, pOsItum, 3 v. a, 
to place between, interjtose, interfere. 

interpree, Stis, c an agent, broker, 
interpreter, translator. 

interpreter) atus sum, 1 v. dep. to 
exjdain, interjtret. [interpres.] 

inter-regnnm, i, n. the time be- 
tween the death oj one king and the 
appointment of another, an interreg- 



num. 



inter-rogo, avi, atum, 1 v. a. to 
ask, interrogate. 

inter-mmpo, rupi, ruptum, 3 v. a. 
to break asunder, break down, inter' 
rupt. 
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inter-sum, fui, esse, v. n. to be be- 
tween, intervene, to be present at. In- 
terest, impers. See interest. 

inter-yallam, i, n, the space be- 
tween two palisades, a distance, inter- 
val. 

inter-venio, veni, ventum, 4 r. n. 
to come between, intervene, happen; 
to come in the midst of, to arrive, 

interversne, a, um, part, of inter- 
verto. 

inter-verto, ti, sam, 3 v. a. to 
turn aside, divert, altei', embezzle, 
squander, 

intextus, a, urn, jiart. of intcxo, 
embroidered, 

intixnns, a, iim, adj. svj). (sec in- 
terior), inmost, innermost. 

in-tolerabUis, in. and^, e, n. adj. 
intolerable, 

in-torqneo, torsi, tortnm, 2 r. a. 
to twist round, wrench, distort. 

intra, adv. and prejt, with acr. 
within, inside, under, fewer than 
(with numerals). 

intrepiduf, a, um, adj. undaunted, 
intrepid. 

intrS, adv. into the inside, within. 
[in.] 

intro, avi, atum, 1 v. a. to enter. 

intro-duoo, xi, ctum, 3 v. a. to 
lead in, introduce, 

intro-90, ivi or ii, Ituni, 4 r. n. 
iiTeg. to go in, evter. 

intrcitns, us, m. an entrance, [ii:- 
troeo.] 

intromisEue, a, um, part, cf intro- 
mitto. 

intro-mitto, misi, missum, 3 v. a, 
to let into, send into, introduce. 

in-tneor, Itus sum, 2 v. deft, to 
look on, keep one^s eyesfxedon, gaze 
at, behold, consida'. 

in-tumesco, tamui, 3 v. n. to swell 
up, increase. 

intns, adv. within, on the inside, to 
the inside, [in.] 

in-nltU8, a, um, adj. unrevevged, 
unpunished. 

in-undo, avi, atum, 1 v. a. tojlow 
•ver, inundate. 



in-nsitatuB, a, um, adj. unusual, 
uncommon, extraordinary. 

in-iitilis, m. and/., e, n. adj, use- 
less, unprqfitable, 

in-yado, si, sum, 3 r. n. to come 
upon, enter on, full upon, attack, in- 
vade, usurju 

in-validu8, a, um, adj. infirm, 
weak, 

invectn?, n, um, part, of inveho. 

in-veho, vcxi, vecrum, 3 v, a, and 
n. to caiTy into, bring in. Invehi 
(equo, cuirn), to lid", drive; to at- 
tack or assail with words, to inveigh 
against. 

in-venio, vcni, rcntum, 4 v. a. to 
light upon, find, meet with, find wit, 
discover, invent. 

inventor, oris, m. a di.scovcrc?-, in- 
ventor. [invcnio.] 

in-ve&tlgo, nvi, «tnm, I v. a. to 
trace out, search into, investigate, dis- 
cover. 

in-vicem, adv. in turn, altemaf( ly. 
[vii-is.J 

in-yictuF, n, um, adj. unconquered, 
unconquei'oble. [vinco.] 

in-yideo, vidi, visum, 2 r. a. to 
look maliciously at, envy, grudge. 

invidia, ae,yl enry, jealousy, hate, 
[invideo.] 

invidiosup, a, um, adj. full ofenry, 
hateful, odious, [id.] 

in-violatup, a, um, adj. unhurt, 
inviolate, 

invisup, a, um, part, of invideo, 
and adj. hateful, detested, 

invito, avi, atum, 1 v. a. to invite 
as a guest, entertain, fummon. 

invitns, a, um, adj. unwilling, re- 
luctant, [volo.] 

in-vius, a, um, adj. without a road, 
impassable, [via.] 

in-yoco, avi, atum, 1 r. a. to call 
ujton, invoke. 

in-volvo, Tolvi, volutum, 3 v. a. 
to tcrap up, enwrap, envelop, involve. 

ipee, a, um, pron. self, very (use(i 
with all three persons). 

ira, ae, /'. anger, icrath. 

iracundia, no, f. proneness to an- 
ger, wrath, rage. [iracundns.J 
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iracondas, a, um, adj. prone to 
MJi^er^ irasnhie, passionate. 

iraacor, iratus sum, 3 v. dep. to he 
angry, be in a rage, [ira.] 

iratus, a, um, part, ot irascor, 
and ctdj. enraged, angry. 

ir-rSvoo&bilis, m. aiidyi, c, n. adj. 
irrevocable. 

ir-rideo, lisi, risiim, 2 v. n. and 
a. to Itiitgh atf ridictUej scorn, 

irrisio, onis, ./!, and irrisus, us, 
m. mockery, ridiculey deiision. [irri- 
deo.] 

irrisus, a, urrif part, of irridco. 

ir-rltus, a, um, adj. invalid, of no 
fffi'ct, vain, useless, [ratus.] 

ir-rumpo, ruin, ruptum, 3 v. n. 
and a. to hreax in, burst in, inter- 

fUpt. 

ir-ruo, ui, 3 v. n. and a. to rush 
in, to rush upon, force a way into, 

is, ca, id, pron. this, that ; as pron, 
of 3d person, he, she, it. Is qui, he 
who, such a one as, equivalent to 
talis, in eo esse, to be on the point of. 

iste, istrt, istiid, pron, that of yours, 
that near you (see ille) ; and gener- 
ally, this, that. 

istbmius, a, um, and istlimlcus, 
a, um, adj. belonging to the Isthmus 
(to the isthmus of Cyrin/A),7«Mw<taw. 
[isthmus.] 

ita, adv. so, thus ; baud ita mul- 
tum, not so much, [is.] 

Italia, &Q,/. Italy. 

Italious, a, um, adj, Italian ; Ita- 
lici, the Italians. 

Italus, a, um, adj, Italian ; Itali, 
the Italians. 

ita-que, conj. and so, and thus; 
accordingly. 

item, adj. just so, Wcewise, also. 

Iter, Itlngris, n. a journey, march, 
road, course, route; ex itinere, on 
the march; magnis itineribus, by 
/breed marches, rapidly. 

itero, avi, atum, 1 v. a. to go over 
again, to repeat, [iterum.] 

iterum, adv, again, a second time, 
[is.] ^ 

fthaca, ae,y. Ithaca, an island in 
the Ionian Sea. 



Ititdem, ado. in the same way, Wce- 
wise, also, [ita and idem.] 
ittru8,/tt/. part, from eo. 

J. 

jacens, ntis, part, of jacco. 

jaceo, ui, 2 v. n, to He, He pros- 
trate, lie ill, lie dead. 

jaoio, jeci, jactum, 3 v, a, to throw^ 
cast, hurl. 

jaotatio, onis, /, tossing; (2) 
boasting, ostentation, [jacto.] 

jaotilto, I V, a. to jH)ur forth re- 
peatedly, utter continuously, [id.] 

jaoto, avi, atum, I v. a. to cast, 
hurl, boast, to consider, to talk about. 
[jacio.] 

jScuior, at us sum, 1 v, dep, to 
throw a javelin, cast, hurl, [jacu- 
lum.] 

jaciilumi i, n. a dart, javelin. 
[jacio.] 

jam, adv. already, soon; at this 
time, now, by this time, at that time^ 
then, now again, moreover (intro- 
ducing new matter). 

jam-dlu, adv. long ago. 

jam-dudum, long ago, this long 
time. 

jam-jam, adv. already. 

J&niculum, i, n. the Janiculum, a 
hill at Rome. See n. § 10, p. 197. 

janua, ae, f. a door, gate, 

JSaus, i, m. Janus, a Roman god 
having two faces : see note in § ix., 
p. 197. 

jentacSlum, i, n. breakfast. 

jScor, atus sum, I v. dep. tojest^ 
joke. [ jocus. ] 

joons, i, m. a jest, joke, 

Juba, ae, m. Juba, a king of Na- 
midia, in Africa. 

jubeo, jussi, jussum, 2 v. a. to or- 
der, command, 

jucundns, a, um, adj, pleasant, 
agreeable, [juvo.] 

Judaea, ae, f. Judaea, the land of 
the Jews. 

Judaei, orum, m. pi. the Jews. 

judex, icis, m, a judge, [jus dico.] 

judicium, ii, n. judgment, ojnnion, 
trial, place of trial [judex.] 
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jfLdico, avi, atum, 1 v. a. tojudge, 
decide, [id. J 

jugernm, i, n, (gen, pL jugerum, 
dat. and abl. jd. jugeribus), an acre 
(the Roman jagcrum was about 
•|-ths of an acre). 

jugulum, i, R. and jdgtilus, i, m. 
Vie th-oaU [jug, root of jungo.] 

jugum, i, n. a yoke ; for tlie mili- 
tary jugum, see note in § xxi., p. 
142; C2) the ridge or peak of a 
viountaiH. [id.] 

Jiigurtha, ao, vi.Jugurtha, a king 
of Numidia. 

Jiigurthinas, a, iim, adj. Jugur- 
lliine, jtertainiug to Jugwtha. 

Jiilia, ac, /'. Julia, 

Jiilins, ii, m. Julius ; (2) the moulh 
of July (used as adj.} 

jumentam, i, n, a least o/bwden^ 
a draught animal, [jungo.] 

junctns, a, um, part of jungo. 

mngo, junxi, junctum, 3 v. a. to 
yoke, harness, join, unite ; currum, to 
harness a chariot ; equos ad currum 
or currus jungere, to put the horses 
to the chariot; jungero pontcm, to 
build a bridge, 

jiinior, oris, m. and /. adj. (comp, 
of juvenis), yowu;er, 

Jiimus, ii, m. Junius: (2) the month 
of June (used as adj, us, a, um.) 

Juno, onis, /. the goddess Juno, 

Jupiter, J6vi.«*, vt. Jujnter, 

Jura, ae, wi. Mt. Jura, a range of 
mountains between the Kiiine and 
the Rhone. 

juramentam, :, n. an oaM. [jure.] 

jure, abl, of jus, used adverbially, 
by right, justly. 

juro, avi, atum, I r. n, and a. to 
swear, take oath ; swear to, swear by. 

JVL3, juris, H, right, law, justice, 
S^'e jure. 

jue-jnrandum, juris-jurandi, n, an 
oath, [juro.] 

jussum, i, n. a command, [jubec] 

jusBus, u^, m. a command, [id.] 

juste, ado. rightly, justly. 

juBtltisi, M, /. justice ! from 

Justus, a, um, adj. just^ fair, projh- 
er, right, [jus.] 
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juvenis, is, adj. (comp, junior, no 
sup., supplied by minimus natu) 
young, Svhst. jUvCnis, is, c, a young 
man or woman, 

juventa, ae, y. and 

juventus, iut\s,f. the season of 
youth, youth, [juvenis.] 

juvo, juvi, jutum, 1 r. «. and n 
to help, tssist, prove of service. 

juxta, prep, with ace, near to, 
near ; (2) adv. near by, in like man- 
nei\ alike. 



L. before proper names stands for 
Lucius. 

Ulbes, is, f a stain, blemish, 

Labienus, i, m, Labienus, one of 
Caesar's officera. 

labor, oris, m. labor, toil, hard- 
ship, distress, 

labor, lapsus sum, 3 v. dcp. to 
slide, fall down, glide along. 

laboriSsuB, a, um, adj. toilsome, 
laborious, industnous. [Iftbor.] 

labdro, avi, atum, 1 v. n. to labor, 
strive, struggle, suffer, labor under, 
be oppressed, be afflicted with, [id.] 

labrum, i, n. the lip, 

lac, lactis, n. milk, 

LScedaemcn, 6ms, f. Lacidxtemon 
or Sparta, a city of Laconia, in the 
Peloponnesus. 

Lacedaemonius, ii, m, a Lnredae- 
monian, a Spartan. 

lacesso, ivi or ii, itum, 3 v. a. to 
excite, jn-ocoke, move, harass. 

lacrima and l&cryma, ae, f, a 
tear, 

lacrimabunduB, a, um, adj, tear- 
ful, [lacrima.] 

laorimo, avi, atum, Iv, a, and n. ; 
also l&crlmor, atns sum, 1 v. dep. to 
shed tears, weep, bewail, lament, [id.] 

lacus, us, m, a lake, 

laedo, si, sum, 3 v. a. to strike, 
hurt, vex, injure, 

LaeliuB, ii, m. Laelius. 

Laenas, atis, m. Laenas, 

laesus, a, um, part, of laedo. 

Isietiiis^ ae,f. joy, gladness, [lac- 
tus.] 
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laetus, n, urn, adj. (jlad^ jo»fvli 
fortunate^ agreeable^jerlile. Luctu 
pubula, rich fodder, 

laeva, ac, f, the left hand. [lac- 
vus.] 

Laevinne, i, m. Lncrinu.<t. 

laevue, n, um, adj. left^ on the left 
side, unlucky. 

lambo, bi, 3 v. a. to licl\ lap. 

lamenta, orum, n. pi. lamenta- 
tions, weepimj, 

lamentor, at us sum, 1 r. dep. to 
wail, lamenly wceji over, bewail, [la- 
menta.] 

lamina, nc, /I a thin plate (of met- 
al, wood, etc.), a layer, Itaf, blade. 

lana, ac,y. wool. 

lancea, «c*,y. a lance, llt/ht spear. 

lanificium, ii, n. the wovkiny of 
wool, Fjnnniny, weaving, etc. [hum, 
facio.] 

laniEta, ac, m. a trainer offjladia- 
tors, a sword-master. 

laniuB, ii, m. a butcher, [lanio.] 

larideus, a, um, adj. of stone, 
stony ; miirus Injiitlcus, a stone trail; 
campus, a stony Jie Id. [lapis.] 

lapio, Idis, vt. a stone ; mile-stone, 
set u]) on the roads at the end of 
every 1000 paces. 

lapsus, a, um, part, of labor. 

lapcuc, us, m. a slip, fall. [lal)or.] 

laqueus, i, m. a rope having a noose 
ill it, a noose, snare, halter. 

lar, laris, usu.;>/. lares, m. tutelar 
deities of a housCy household gods ; 
a hearth, dwelling, home. 

largior, itus sum, 4 v. dep. to give 
largely, bestow, dispense, [hirgus.] 

largitio, onis, f. a giving freely, 
bounty, profusion, donation to the 
people, with a view to corruption, 
biibery. 

lai^^S, a, um, adj. abundant, boun- 
tiful, large. 

larix, !cis, c. a larch- tree. 

late, adv., cowp. latius, sup. latis- 
simc, broadly, widely, far and wide. 
Late patere, to be of wide extent. 

latebra, ac, /*., more freq. in pi. 
lutcbrao, a hiding-place, lurking- 
hole, secret retreat, [latco.] 



lateo, ui, 2 r. n. to ba or lie hid, 
be or keej) concealed. 

later, Cris, m. a brick, tile. 

lateritiuB, a, um, adj. made of 
bricks, [later.] 

Latinus, n, um, adj. Latin; Lati- 
ni, i/i. pi. the Latins. 

Latinus, i, m. J^atinus, an early 
king of the Latins. 

latttudo, in is, /. breadth, width. 
[latus.] 

Latium, ii, n. Latium. 

l§rtro, avi, atuHi, 1 v. n. and o. to 
bark, bark at. 

latro, oil is, «;. a robber. 

latrocinium, ii, ?/ . robl>cry. patrc] 

latue, n, um, part, of fero, and 
adj. broad, wide. 

latus, Cris, n. a side, flank., the 
lungs ; lateri» or luterum dolor, 
]}ain in the side, ple.nn.^y. 

laudalilie, ;//. andyl, c, w. adj. 
praiseworthy, laudable, [laudo.] 

laudanduB, n, um, adj. worthy to 
be praised, praiseworthy. 

laudo, avi, atum, 1 v. a. to praise, 
commend, [laus.] 

laurea, ac, y. the laurel, or bay- 
tree, laurel-wnaih. [hiurus.] 

laureatue, a, um, adj. crowned 
ivith laurel, [laurea.] 

Lanrentia, ae,y.' JMurcntia. 

lauB, dis, /*. praise, gUn-y. 'La ti- 
des, fame, renown. 

laute, adv. sumptuously, sjdcndid- 

lautur, a, \\m,part. oflavo: adj. 
neat, elegant, sj)lendid. 

Lavinia, ae;y. Laviuia, daughter 
of Latinus. 

Laviniuir, ii, n. lAivhiium, a ci'y 
of Latium. 

laze, adv. widely, loosely. 

laxitas, atis, f roominess, wide- 
ne:<.t, extent, [laxus.] 

laxo, avi, atum, 1 v. a. to make 
wide, loosen, lighten, set free, relieve, 
relax. 

lectica, do, f. a litter, sedan. 

lector, oris, m. a reader. [lego.] 

lectUiUC, i, m. a little bed, couch. 
[loctus.] 
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lectns, i, m. a bedy coucJi, esp. a 
couch for reclining at meals. 

lectus, a, um, part, of l2go, cho- 
sen, picked. 

legatio, onis, /*. an emhassy. [lego.] 

legatns, i, m. an embassador ; (2) 
a lieutenant'C/enei'al, lieutenant, [id.] 

legio, onis,y'. a legion, a division 
of the llomau army. See p. 246. 
[iCgo.] 

iQgionarius, a, um, adj. of the le- 
gion, lexjionary. 

legitimus, a, um, adj. lawful, le- 
gal, legitimate, [lex.] 

lego, legi, Iccti'.m, 3 v. a. to pick, 
choose, gather ; (2) to read, recite. 

Lemanus, i (lacus), m. LaJce Le- 
man, or the laJce of Geneva. 

lenio, ivi or ii, itum, 4 v. a. to 
soften, assuage, soothe, [lenis.] 

lenis, m. and /*., e, n. adj. smooth, 
soft, gentle ; lenis mora, an easy 
death. 

lenitas, atis, /*. smoothness, gentle- 
ness, [lenis.] 

leniter, adv. softly, gently, quietly. 

Lentiilus, i, 7/1. Lmtulus. 

leo, onis, m. a lion. 

lepus, oris, tn. a hare, 

le talis and lethalis, ni. and /*., c, 
w. adj. deadly, fatal, [letum.] 

levis, m. and /*., e, adj. light, 
swifl, quick, slight, unimportant. 
This word must not be confounded 
%\ itli the following, 

levis and lacvis, m. and/"., e, n. 
smooth, polished, beardless. 

levitas, atis, f. lightness, Jickle- 
ness, levity, [16 vis.] 

leviter, ado., comp. Igvius, sup. 
ISvissime, lightly ; to a small extent, 
not much, [id.] 

levo, avi, atum, 1 v. a. to lighten, 
relieve, raise, lift, take away, 

lex, legis, y. a law, statute, rule, 

libellns, i, m. a little book, me- 
moir, note-book, document, handbilL 
[liber.] 

libens, ntis, pm-t. of libet, and 
mdj. willing, ready. 

libenter, adv. willingly, cheerfully. 
See lubenter. [libens.] 



liber) bri, m, a book, 

liber, Cra, Crum, adj. free, 

liberalis, m. and /*., e, n. adj. be- 
fitting a freeman, noble-minded, gen- 
erous, liberal, [liber.] 

liberalitas, atis,yi a noble disposi- 
tion, generosity, liberality, [liberalis.] 

llberaliter, adv. nobly, generously, 
graciously, freely, [id.] 

libere, adv., comp. liberius, sup. 
liberrime : freely, frankly. 

liberi, orum, m. pi. children. 
[iilMir.] 

litero, avi, atum, 1 r. a. to free, 
liberate, release, acquit, discharge. 
[liber.] 

liber tac, atis, f freedom, liberty. 

[id.] 

libertihas, i, m. a freedman, a 
manumitted slave, [libertus.] 

libertns, i, m. a freedman (with 
name of former master), [liber.] 

llbet, llbuit and libitum est, 2 i'. 
n. impers. it pleases. Libet mibi, / 
please, I like. 

libido and labiilo, Inis, f. pleas- 
ure, desire, inclination; inordinate de- 
sire, passion, wantonness, [libet.] 

libra, ae, f a pound; (2) a bal- 
ance. 

libro, avi, atum, 1 v. a. to poise, 
balance, to brandish, sway to and fro, 
to weigh, ponder, consider, [libra.] 

licentia, ae, /'. leave to do as one 
pleases, license, boldness, licentious- 
ness, [licet.] 

liceor, Itus sum, 2 v. dep. to bid 
at auction. 

licet, llcuit and llcltum est, 2 17. 
n. it is lawful, a/lowed. Licet mibi, 
/ may ; licet tibi, thou mayest, etc. ; 
licet venias, you may come. 

licet, conj. although. 

Licinius, ii, m. Licinius. 

lictor, oris, m. a lictor, an attend* 
ant on certain Koman magistrates. 
See p. 245. [ligo.] 

lignens, a, um, adj. wooden. 

lignum, i, n. wood. Ligna, pi. 
firewood. 

ligo, avi, atum, 1 v. a. to bind, tic, 

limbUE) i, Jn, a border, hem. 
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lineamentam, i, n. a line ; in j)l. 
fealurcsy lineaments, [linoa.] 

Lingones, um Qicc. pi. as), the 
Linr/ones^ a people of Gaul. 

Ungua, ae, J\ a tomjue, lan'jtuige. 

linter, tris,/. a boat^ skiff. 

lique-facio, feci, fa«tinn, 3 v. a» 
to melt, dissolve, ^'^^fy- [liquco.] 

llquidns, a,um, adj.jlowingyjluid, 
liquid, [ill.] 

lis, lit is, y'. a strife, lawsuit, law- 
case, 

LiscuB, i, m. Liscus, an Acduan 
chit'f. 

Litominns, a, uni, adj. Liter man. 

Liternum, i, n. Litemum, a city of 
Campania. 

litigator, oris, ;//. a disputant, a 
party in a lawsuit, [lis.] 

littera, and litCra, ac, /'. a letter ; 
littcrarum formac, characters; lit- 
teris mandarc, to commit townting; 
littcris grandibus, in capitals ; lit- 
tcrac, arum, ;;/. a letter, epistle, lit- 
eratuit; bonae litterae, ;>o/i^e liter- 
ature. 

litterSxiui, a, nm (or liter.), adj. 
pertaining to reading and writing, 
literary. Litterarius Indus, an ek- 
mentary school, [littera.] 

litter&tus, n, um (or lit.), adj. 
learned, liberally educated, [id.] 

litUB and littus, oris, n. a shore, 
coast, beach, strand. 

Livius, ii, in. Licivs. 

livor, oris, in. a bluish or leaden 
color, lividncss, disco/oration (from 
poison), mark of a bi-uise; envy. 

loco, avi, atum, 1 v. a. to place, 
put, set ; let out on contract (opp. to 
conduco) ; locare virginem, to give 
a maiden in marriage, [locns.] 

locuples, etis, adj. rich, wealthy. 

locupleto, avi, atum, 1 v. a. to en- 
rich, [locuples.] 

locns, i, m. (pi. loci and loca), a 
place, post, spot, region. Humili 
loco natnm esse, to be of lowly birth ; 
be of a low or obscure family. 

longe, comp. longius, sup. longis- 
sime, adv. far off, afar, for a long 
time, greatly, by far, very much; 



baud longe, not far; longe latcque, 
far and wide. 

longinquus, a, um, adj. fur dis- 
tant, remote; lunfj-conluiucd, long. 
[longus.] 

Icngitudo, iuis, f length, [id.] 

longus, a, um, adj. long, tall, far 
off, tedious. 

loquaz, acis, adj. talkative, chat- 
iering. [loquor.] 

loquor, quutus and cutus sum, 3 
V. d('/>. to sjteak, talk. 

15rica, ac, f. a leather cuirass, 
corselet; a covering (for defense}, 
[lorum.] 

lorum, \,n. a thong, bridle, lash. 

Idbenter and llbcnter, adv. comp, 
iQbentius, svp. labcntissimc, gladlif, 
eagerly. 

Idbido. Sec libido. 

Liiceria, ac,y* Luceria, a city of 
Ajiulia (now Lucera). 

Lucerini, ornm, ;«. pi. the inhab- 
itants of Luceiia. 

lucerna, ac, f a lamp, candle. 
[luceo.] 

LiiciuB, ii, in. Lucius. 

Lucretia, ac, /*. Lucretia. 

Lucretiue, ii, wi. Lucretius. 

lucrum, i, n. gain, proft, advant- 
age. 

lucta, ac, f. a wrestle, wrestling- 
match. 

luctatio, onis, ^ a wrestling, a 
struggle, [lucta.] 

luctUB, us, m. sorrow, bewailing, 
lamentation, mourning, [lugeo.] 

LuculluB, i, VI. Luadlus. 

lucus, i, m. a wood, thicket; sa- 
cred wood, grove. 

liidibrium, ii, n. a jest, scoff, sport. 
Ilosti ludibrio esse, to be the sport 
of the enemy, a laughing-stock to, 
[ludo.] 

liidicruB (nom. sing. m. not used), 
a, um, adj. serving for sport, sjtort- 
ive. Subst. ludicrum, i, n. public 
games, a stage-play, [id.] 

liido, si, snm, 3 r. a. and n. to 
play, sport, play with, banter. 

ludus, i, m. a game, pastime, play ; 
(2) a school; ludus litterarius, an 
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elementary school; gladiatorius, a 
fencing school, a school of gladiators; 
ludi magistcr (or as one word), a 
schoolmaster, teacher, [ludo.] 

lugeo, xi, ctuni, 2 v. n. and a. to 
liiiHent, sorrow ; (2) mourn for, be- 
wail. 

Lugotoriz, igis, m. Lugotorix, a 
British chief. 

lugubris, in, and f, e, n. aJj. 
tnourning, mournful. [lugeo.J 

lumen, In is, n, light, splendor, 
daylight; (2) the eye. [luceo.] 

luna, ae,y. the moon. 

lupa, ae,y. a she-wolf. 

lupus, i, VI. a wolf. 

luscinia, ae,f a nightingale. 

lustro, avi, atum, 1 v. a. to jmii- 
fy ; light up, illumine ; traverse, sur- 
vey, examine, [lustrum.] 

lustrum, i, n. a purification; (2) a 
period of five years. [Iuo.J 

lusus, us, m. a ploy, game. [Indo.] 

Lutatius, ii, m, LtUatius. 

lutum, \,n. mud, mire. 

lux, lucis, /*. light, brightness; the 
light of day, daylight i prima lux, 
the enrhest dawn, daybreak, [lu- 
ceo.] 

luxurla, ae, f. luxury^ excess, I'o- 
luptuovsness, luxurious living. 

luxus, us, m. luxury, pomp, luxu- 
rious indulgence. 

Lydia, ac, /. Lydia, a district in 
Asia Minor. 

M. 

H. before proper names stands 
for Marcus, M.*for Manius. 

Macedo, onis, m. a Macedonian. 

Macedonia, ae, f. Macedonia, or 
Macedon, a country between Thes- 
snlv and Thrace, by the Greeks .not 
included in Hellas ; but under the 
Romans Macedonia was the whole 
northern part of Greece, as Achaia 
was the southern. 

Macedonlcus, a, urn, adj. Macedo^ 
nian. 

macbina, ae, f, an engine, ma- 
chine ; d< vice, stratagem. 

macie?, ei,y' leanness. 



macflentUF, a, nm, adj. L an, thin. 
[inucic's.] 

TXLZxXe^interj. hail! well done! go 
on ! See note on § 26, p. 20G. 

macto, avi, atum, 1 v. a. to offer 
up, sacrifice, immolate, afflict, de^ 
stroy. 

macula, ac,y. a spot, stain. 

Maecenas, at is, m. Maecenas, 
prime minister of Augustus. 

maereo. See moereo. 

magis, adv. more, rather. 

magister, tri, m. a master, chief, 
leade}\ Magister cquituni, the mas- 
ter of the horse. See p. 24i>. 

magistratus, us, m. magistracy ; 
(2) a magistrate, [magister.] 

magnSnin^tas, at is, /. greatness 
of soul, magnahimiiy. [niagnus an- 
imus.] 

magnifice, adv., cowp. mngnifi- 
centius, sup. magniticcutissime, 
magnificently, splendidly, proudly. 

magi^icentia, ae, f. nobleness, 
eminence, grandeur, v.agnificence, 
[magnificus.] 

magnificus, a, uni, adj. noble, em- 
inent, splendid, magnificent, [mag- 
nus, facio.] 

magnitiido, Inis, /*. greatness, size, 
magnitude; innk, dignity, [njnjznus.] 

magnoperS, adv. greatly, very 
much, [magno, opcre.] 

magnus, a, uni, adj. (comp. ma- 
jor, .fup. maxim us), great, large, 
grand; abundant, numerous, jtow- 
erful, loud. Magna, n. pi. great 
things. 

Mabarbal, ^\y, m. Maharbal, a 
Carthaginian name. 

Mains, ii, m. (sc. inensis), ^fay. 

majestas, atis,/*. excellence, honor, 
dignity, majesty, sovereignty, [mag- 
nus.] 

major, m. and f, us, v. adj 
(comp. of magnus), ^rta/cr. Major 
natu (also without natu), older, 
elder ; majores, um, m. pi. ancestors. 

male, adv. (comp. pejus, sup. ])C8' 
sime), badly, wickedly; with diff- 
ctdty ; male facere, to do ill. 

male-dico, xi, ctum, 3 v. n. and a. 
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with dat. to ttpcalc ill qfl sldnder^ re- 
vile j asperse. 

male-dictum, i, n. a rcvlUnj, slan- 
der, curse. 

maledicufl, a, um, odj., cowp. 
mnlcdiccntiur, sup. maledicentissi- 
mus, /(jul- mouthed, abusive, scurril- 
ous, [mftlcdico.] 

maleficium, ii, n. a doiiKj harm, 
damarjc. 

m^lefijus, a, um, adj., romp, ma- 
leficcntior, su/i. iiialcticeiitissiinus, 
evil-doiiKj, vidoHS ; (2) hurtful, mis- 
chievous, [male, facio.] 

malevolu3, a, inn, tulj. ill-dUposed, 
male role lit. [male, voio.] 

m&lo, malui, malle, v. a. to wish or 
choose ralliev, prefer, [magis, volo.] 

m&lum, i, n. an apple, 

mSlum, i, n. evil, hurt, damaf/e, 
misfortune ; as an iuterj, nmhnn I 
had Inch! [inalus.] 

mains, a, um, adj.^ cowp. pejor, 
«f7>. pssslmns, evil, tvich-ed, had, in- 
jurious, hurtful. Mali, m. pi. had 
men. 

Mamilius, ii, m. Maudlins. 

man?ij)ium, ii, n. a purchase, j>os- 
sessUni, propvrtij ; (2) a .slave, [man- 
ceps.] 

maniatam, i, n. an order, instruc- 
tion, connnission. [mando.] 

mandatus, u>, m. a command. 

manio, avi, atiim, I v. a. to put or 
gioe into one\'i hands, to charge, or- 
tler, comnuind, conjide, give instruc- 
tion, intrust ; litteris, to commit to 
wiiting ; man dare so fugae, to in- 
trust one's self to, i. e. seek refuge 
i" flight, [manus, do.] 

maniC) di, sum, 3 v. a. to chew, 
eat. 

Maniubratius, ii, m. Manduhra- 
tiiis, a British chief. 

mane, w. indecl. the morning ; adv. 
in the morning, early. 

manao, mansi, mansnm, 2 v. n. 
and a. to remain, tari'y, lust; (2) 
uwait, abide. 

mand3, ium, m.pl. the souls of the 
dead^ ghosts, shades, manes. Cf.p.207. 



manlfe^tn?, a, um, adj. cUar^ 
plain, manifst. 

ManHins, ii, m. ^fanilius, 

manipuluB, i, m. a handful, bun- 
dle ; (2) a company of foot soldiers, 
a mauiple: see p. 246. 

Manins, ii, m, Manius. 

Manlins, 11, m. Manlius. 

mano, avi, atum, I v, n. to flow, 
trickle, run, .spread; manare ad 
popnlum, to sj tread among, come to 
the ears of the people. 

mansnetudo, Inis, /*. mildness, gen- 
tlcncss, fbrbearanv.e. [man us suesco ; 
lit. to accustom to the hand.~\ 

manubiao, arum, f pi. booty, 
sj toils, [manus.] 

manu-mitto, misi, missum, 3 v, 
a. to let go from the hand, ret free, 
ennuimpatr. 

manuB, us, f. a hand; ultimam 
manum imponcrc, to put theflnish" 
ing touch to, to end; (2) a hand of 
soldiers, host. 

Marcellus, 1, ^farcellus. 

Haroius, ii, 7//. Marcius. 

Marcus, 1, m. Marcus. 

mare, is, n. the sea. Mai*c inter- 
num, the inland sea, the Mediterra- 
nean. 

Marianns, a, um, culj. belonging 
to Marias, Marian. 

marinus, a, um, adj. hi longing to 
the sea, vianne. [mare.] 

maritimus, a, um, adj. of or he- 
longing to the sea, lying on the sea, 
maritime. Maritimac copiuc, res, 
naval forces, [mare.] 

marituB, i, 7/^ a husband, [mas.] 

Marins, 11, m. Marius. 

marmor, oris, w. marble. Mar- 
mora, pi. marbles (of different 
kinds), statues, public monuments, 

marmoreusy a, um, adj. made of 
marble, [marmor.] 

Mars, tis, m. the god Mars. 

Marsi, orum, m. pi. the Marsi, a 
people In central Italy. 

martlalis, ;/;. and f, o, n. adj. 
pertaining to Mars. [Mars.] 

martins, a, um, adj. pertaining to 
Mars ; warlike, martial. [Mars.] 
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Hartins, ii, m. (as adj.^ a, um), 
March. [Mars.] See p. 205. 

Masinissa, ae, i». Masinissa, a 
king of Numidia. 

massa, ac, Jl a lump, mass. 

MasEicuBi a, um, adj. Massic, 

Kassiva, ac, m. Aluadva, 

mater, tris, f. a motJier, 

mater-familias, or liae, gen. ma- 
tris-familias or ae, y, mother of a 
family, matron. 

materia, ac, and materies, e\,f. 
^^^'ffi fftalter ; material ; (2) iim- 
Ler. 

matemn?, a, um, wlj. motherly, 
materHal. [ m ate r. ] 

matrimonium, ii, n. mamiage, tnat' 
rimony. [mater.] 

matrona, ac, /'. a married woman, 
wife, matron, [id.] 

M§.trona, ac, f the Matrona, a 
river in Gaul (now the Marne). 

mature, adv. early, sjyeedily. Comp. 
maturius, sooner ; sup. maturrime. 

mature, avi, atum, 1 v. n. to has- 
ten, make haste, 

maturue, a, um, adj. i-ijte, mature; 
early. 

Mauri, ornra, m. pi. the Moors, 
inhabitants of Mauretania. 

mazime, adv. mostly, chiefly, in 
the highest degree ; with certain adj. 
to f4>rm the sup. most. 

mazimus, a, um, adj. sup. of 
magnus, greatest, most, etc. 

Maximus, i, in. Maximus. 

me^VLm, with me. 

medeor, no jyerf. 2 v. dcp. with 
dat. to heal, cure. 

medicamen. In is, and medica^ 
nientum, i, n. a drug, remedy, medi- 
<nne. [mcdicor.] 

medlcma, ac, f. the healing art, 
medicine, a remedy, [medicus.] 

medicuF, \,m. a medical man, phy- 
sician, [medeor.] 

mediterraneu^, a. um, adj. in- 
land, midland, [medius, terra.] 

mediter, atus sum, 1 v. dep. to 
meditate, study, practice, pwytose. 

medium, ii, u. the middle. K me- 
dio tollcrc. to make away with, put 



out of the way ; in medium, ybr iht 
public beneflt. [medius.] 

medius, a, um, adj. middle, inter- 
vening, intermediate. In medium 
agmen, into the middle of the host ; 
urbs media with dat. of places, mid- 
way between ; nihil medium est in- 
ter, there is no middle course be- 
tween. 

melior, m. andy*. melius, n. com]}. 
of bonus, better, 

membrum, i, n. a limb, member. 

memiui, isse, v. n. defect, to re- 
member, [root BfEN.] 

memor, Oris, adj, mindful of, care- 
ful, [id.] 

memiorabilie, m. and/., c, n. adj. 
worthy to be mentioned, memorabk. 
[memoro.] 

mem^ria, ac, f. manoiy, retnetn- 
brance; memoriae prodere or tra- 
de re, to hand down to memory, to 7'C- 
cord, transmit to jwstenty. [me- 
moro.] 

memoro, nvi, atum, A v.cu to call 
to mind, mndlon. [id.] 

Menapii, orum, m. pi. the Mena- 
pit, a Gallic tribe. 

ICeneniue, ii, m. Mcnenius. 

mens, mentis, /'. the mind, intel- 
lect, understanding, [same root a.s 
mcmini.] 

mensa, ac,y! a table. 

mensis, is, tn. a month. 

mensura, ac,/ measure; mensu- 
ra ex aquu, a water measure, i. c. a 
clepsydra, [metier.] 

mentio, onis,/ a calling to mind, 
mention, [same root as mcmini.J 

mentior, itus sum, 4 v. dep. to 
lie, pretend, imitate, counterfeit ; 
mcntiri se esse, to claim falsely to be. 

mercator, oris, m, a trader, mer- 
chant, [mercor.] 

mercatiira, ae, /*. trade, commerce. 

[id.] 

merces, edis, /'. hire, icages, fee, 
reward. Mercedc nv.cv\)\u.for pay, 
[merx.] 

merenda, nc,/. a luncheon. 

mereo, ui, Itum, 2 r. a. and n. to 
earn, gain, get, buy, di serve, ment. 
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mereor, mCrttos sum, 2 v, dejt. 
Sec mereo. 

mergo, mersi, sum, 3 r. a. to dipj 
plvnf/€f sink, overwhelm, snbmert/e. 

meridi&nas, a, um, adj. pertain- 
ing to midday, [mcridies.] 

meridies, ci, m. midday, noon; 
the south. [nicruB dies; lit. jmre 

day.^ 

meritOf adr. deservedly, [mereor.] 

meritum, i, w. service, benfjit. [id.J 

meritas, a, urn, jxirt. of mereo or 
nicreor. 

xnernis, n, nm, part, of mcrgo. 

merx, cis, /. yoods, wares, mer- 
chandise. 

MoK&na, nc,/. ^fessana, a Sicil- 
ian city (now Messina). 

messiSf is, /. a harvest, [mcto. ] 

metallum, i, n. a metal ; (2) n 
mine, 

Metellns, \, m. Metellvs. 

metier, mcnsus sum, 4 v. dep. to 
measure. 

xnStO) mcssut, mcssum, 3. r. a. to 
mow, reap, 

mStor, at us sum, 1 v. dep. to meas- 
ure, measure off, mark out, dejine. 
[meta.] 

Mettius, ii, m. ^fettius. 

xnetUG, ui, 3 v. n. and a, to /ear, 
he afraid of, dread, [metus.] 

metUB, us, m.fear, dread. 

meue, a, urn, adj. pron. my, mine. 
[mc] 

Micipsa, ac, m. Midpsa, king of 
Numidia. 

mice, ui, 1 V. n. to move with a 
quick tremulous motion, vibrate, flash, 
gleam, glitter. 

xnigro, avi, atum, 1 v. n. to re- 
move, wander, migrate, depart, 

miles, itis, vi. a soldier, 

Mi.etuF, i, f. Miletus, a city in 
Asia Minor. 

militaris, m. and f., e, w. adj. 
warlike^ viilitaiy ; res m., sec ros. 
[miles.] 

militia, ae, f. military service, 
warfare, war; ijcn. ms adv. niilitiao, 
in war, in the Jicld. [id.] 

mHito, nvi, uiiun, 1 v. n. to serve 



as a soldier, to perfonn military 
service, [id.] 

mille (card. nwH.), adj. indecl. a 
thousand; millia or milia, ium, n. 
pi. subst. dno milia, two thousand. 
See note in § xxxiii., p. 151. 

milliariom, ii, n. a vnk-stone. 
[mille.] 

miUiee, adv. a thousand times. 

mimas, i, tn. a mimic, actor, cotnC" 
dian ; (2) a farce, cometly. 

minae, nnim, /. pi, threats. 

Minerva, ae, f. the goddess Mi- 
nerva, 

minim e, adv. sup. least, very little^ 
by no means ; from 

minimus, a, um, adj. (sup, of 
parvus), least, smallest. 

minirterium, ii, n. servir^, attend' 
aiice. [minihtcr.] 

minor, at us sum, 1 v. dep. to 
threaten ; alicui, against one, to 
threaten one with, [minae.] 

minor, m. and f, us, «. adj. 
(comjt. (tf ))arvus), less, smaller. 
Minor natu (al^o minor simply), 
youngei'. 

Miniiciur, ii, m. Minudus, 

minuo, ui, utum, 3 v. a, and n. to 
make less, reduce, lessen ; to grow or 
become less, diminiah. [minus.] 

minur, adv. less, [minor.] 

lUiniitius. See Minudns. 

minutur, a, um, part, of minuo, 
and adj. small, little, minute, 

miratilie, m. nnd f, e, n, adj. 
wonderful, admirable, [miror.] 

mirabnndur, a, um, adj. full of 
wonder, astoniahed. [id.] 

miraculum, i, n. any thing wonder- 
ful, a wonder, marvel, [id.] 

miie, adv. wonderfvlly, admirably, 

miiificuF, a, um, adj. wonderful, 
marvelous, [mirus, facio.] 

miror, atus sum, 1 v. dej*. to won- 
der at, admire. 

miruB, a, um, adj. wonderful, ad- 
mirable, viarvelovs. 

miser, Cin, CsMim, <idj. wretched, 
miserable. 

mi.e.alii", m. and /!, e, «. adj. 
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calculated to excite compassion, pitia- 
ble, wretched, miserable, [miseror.] 

miserabiliter, adv. in a way to ex- 
cite coinjmssion, miserably. 

miiereo, ui, itum, 2 v. n. nndmls- 
6reor, Itus (ami nilsertus) sum, 2 v. 
dep. to pify, conipassionaie, [miser.] 

miierisordia, Jie.,/.* tender-hearted- 
ness, pify, compassion, viercy, [mis- 
ericors.] 

mii-eror, atns sum, 1 v. dep. to 
lament, deplore ; (2) to pity, [miser.] 

misLile, is, n. a missile, juvtlit, 
dart, [mitto.] 

missus, a, um, part, of mitto ; 
missum frtcere, to dismiss or dis- 
chart/e ; missus (nm) fieri, to be dis- 
missed. 

mitosco, 3 V. n. to become mild, 
ripen, grow soft, [mitis.] 

Mithriiate^ U, m. Mtthndates, 
the celehrnted king of Pontns. 

Uithriiatisuc, a, um, adj. Miih- 
ridatic. 

mitis, m. andy!, e, n. adj. mild, 
mellow, ripe, soft, gentle. 

mitto, misi, missum, 3 v. a. to let 
go, release ; to cause to go, send, dis- 
patch. Tolum miltere, to throw a 
dart ; vocem mittere, to sjteak. 

Hitylenl, es f. or Mltylenae, 
arum,/'.;;/. Mitylene, the cafiital of 
tlie island of Lesbos (now Metelin). 

mobilitaSf atis, f. quick mocemeut, 
agilifif ; cJiangeablfness. 

moieratio, onis, /*. moderation, 
control, [moderor.] 

moieratus, a, nm, part, of mod- 
eror, and adj. restrained, moderate. 

moderor, atus sum, 1 r. dej}. to set 
bounds, control, moderate, [modus.] 

moiestia, ae, f. modesty, discreet- 
ness, sobiiety (of behavior), modera- 
tion, [modest us.] 

modestns, a, um, adj. moderate, 
modest, [modus.] 

modisus, a, um, adj. moderate, 
middlimj, slight, [id.] 

modius, ii, m, a Koman corn- 
mensnre, a peck. 

modo, ado. only, merely, just ; at 
all, in some measure ; if only ; a mo- 

o 



ment ago, just now, even now ; modo 
. . . modo, at one time , . ,at another 
time ; non modo . . . scd etiam, not 
only , . . but also, etc. ; (2) with the 
subj. mood (equivalent to dummQ- 
do, also si Xi\oi\6), if only, provided 
that. 

moiuP, i, m. a measure, bound„ 
limit. Ajzri modus certus, ajixed 
quantity of land; (2) mode, manner ; 
modo, ad modum, in modum, with 
the gen., or an adj. formed from a 
suLst. or a pron., e. g. modo flumi- 
nis, lUce a river; hunc in modum, 
after this fashion; nullo modo, by 
no means, [same root as metior.] 

moenia, ium, n. pi. town walls, 
rampart.'i . [m u n io. ] 

moereo, ni, 2 v. n. and a. to be sad, 
grieve ; mourn over, lament, bewail, 

moeror, oris, m. mourning, gHef, 
[moereo.] 

mooctus, a, um, adj. sorrowful, 
ir.ourn/'ul. 

moles, is, /*. a mass, a heap ; (2) a 
pier, mole, dam ; (3) weight, might ; 
(4) a burden, labor, dijficully. 

moleete, adv. with (Hffiauty. Mo- 
leste ferre, to taJce ill, be vexed at ; 
to be giii ved. 

moloLtia, iiO,f. trouble, vexation, 
didike. From. 

nwlestus, a, um, ndj. troublesome, 
irksome, grievous, difficult, [moles.] 

m51ior, molirus sum, 4 v. dejp. to 
exert one\s self', strive, endeavor; 
throw, Imrlj remove by violent effort, 
force oj)e.n ; erect, build, pUtn, under- 
take, [id.] 

molitus, a, nm, part, of molo. 

moUio, ivi, irum, 4 v. a. to snflen, 
mitigate, [mollis.] 

mollis, wi. and /*., c, n. adj. so/}, 
tender, agreeable, weak, easy ; molle 
litus, a smooth, easy shore, i. e. of 
soft sand. 

moUiteri adv. softly, easily, indul- 
gently, [mollis.] 

Mole, 5nis, m. Molo. 

molo, ui, Itum, 3 v. a. to grind. 

momentum, i, n, movement, weight, 
influence; brief sjtace, moment. Res 
2 
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pravioris momenti, things of greater 
iiHjtortance. [movco.] 

Mona, no, /. Mona^ an island 
west of Britain, now Isle of Man. 

monoo, ui, Ituni, 2 v. a. to remindy 
warn, advise, teach, 

monitus, a, urn, part, of nioneo. 

monitue, us, m, advice ^ warning. 
[inonco.] 

xnonB, inontifl, in. a mountain. 

monatro, avi, atum, 1 v. a. to 
tfiow, point out. [monstrum.] 

monstram, i, n. a monster, [ino- 
nco.] 

monumentiun, i, n. a memorial, 
monument, record, [iil.] 

mora, ac,y. delay ; cause of delay, 
hinderance. 

morbus, i, m. a sickness, illness, 
disease; morbo extingui, to die a 
natural death. 

Morini, orum, m. the Monni, a 
pcojjlo of Gaul. 

moiior, mortuus sum, 3 v. dep. to 
die, decay. 

moror, atus sum, 1 v. dep. to de- 
lay, tarry, wait; hinder. Nil mo- 
ror, / do not hesitate, I care not, I 
do not oppose, [mora.] 

mors, mortis,y. death, [morior.] 

morsus, vl^, m. a bite ; morsus do- 
loris, a thrill ofjtain. [mordeo.] 

m9rtJ.lis, m. and /!, e, n. adj. sub- 
ject to death, mortal. Mortalcs, 
mortals, men. [mors.] 

mortuus, a, um, part, of morior, 
and adj. dead, deceased. 

mo3, muris, m. will, humor, man- 
ner, custom, fashion ; ex more, ac- 
cording to custom ; morem perere 
alicni, to comply with one^s wishes, 
obey one. Mores, j>/. behavior, mor- 
als, character. 

motus, us, 777. a motion, impulse, 
tumult, commotion, revolt. Motus 
terrae, an earthquake, [moveo.] 

moveo, movi, motnm, 2 v. a. and 
n. to move, set in motion, cause, stir 
vp, take away, remove, influence, 
arouse; arm a, to take arms; hel- 
ium, to undertake a war; movcre 
risum, to excite laughter. 



moz, adv. soon, immediately, some 
time af\erward. 

MuduB, ii, m. Mucins. 

mucro, on is, m. a jtoint, edge, a 
sword's jtoint, a sword, 

mulcta, ae, y.* a fine. 

mulcto, avi, atum, 1 v. a. to puiu 
ish,Jine. [multa.] 

muliebriter) adv. like a woman; 
efjfeminately. 

mulier, Cris,y. a woman. 

muliercula, ao, f. a little woman ; 
a young woman, [mulier.] 

mulio, onis, m. a mvl^-keeper^ 
mule-driver, muleteer, [mnlus.] 

multiplex, Icis, adj. manifold, va- 
rious. [multUH, plica. J 

multittudo, Inis, f a multitude, 
crowd, large number, [multtis.] 

multo and multa. See mulcta 
and mulcta. 

multo, adv. by much, much. Mnl- 
to major, much greater [mnltus J 

multum, ado. much, greatly. 

multUB, a, um, adj. much, gi'eat^ 
many ; multo die, when much of the 
day was jtassed. Multa. as snbst. 
many things , as adv. much, greatly ; 
multum auri, much lolJ ; comp. 
j)lus, sup. plurimus. 

Mummius, ii, m. Mumuius. 

munditia, ae, and mundlties, ci, 
f, also munditiae, arum,;>/. tlean- 
liness, neatness, elegance, finery. 
[mundus, adj. ~ clean, neat, elegant. \ 

mundus, i, m. the world. 

munia, orum, n.pl. official duties, 
functions. 

municipium, i-, 77. a free town, 
municipal town, muniapality. [mu- 
niceps.] 

munio, ivi, itum, 4 v. a. to defend 
by walls, fortify, defend, protect. 
Viam munire, to construct a road. 

munitio, onis, /! the act or work 
^.ffo^^^fy^^j ^ fortiJu'Mtion ; muni- 
tioncs, ;>/. works, fortifications. 

munitus, a, um, part, of munio, 
and adj. fortified, safe. 

munuB, 6ris, 71. an office. function, 
duty, employment, service, present. 
M u ncra, public shows, entertainments 
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muraena, ae,/. the inurena (a kind 
of eel), much prized by the Romans. 

miiralis, m. and/., e, n. adj. per- 
tainlng to a ival/, mural; corona, a 
mural crown (given as a reward to 
liim who first scaled tho enemy's 
walls), [murus.] 

xnuria, ac,/. brine, pickle; sauce , 
fjravy. 

murmur, firis, n. a murmur^ viut- 
terinfj. 

mnrns, i, vu a wall. 

miis, muris, m. a mouse, rat. 

mut&tio, onis, f. change, altera- 
tion, [muto. ] 

Miitilna, ae, /". ^futina, a city in 
Cisalpine Gaul [North Italy] (now 
Modena). 

MiitinensiB, m. and/., o, n. odj. 
ofMutina, Mutinian. 

Mutins. Sec Mnciap. 

miito, avi, atum, 1 i\ a. to alter, 
change; exchange; niutare vcstem, 
to put on mourning, [moveo.] 

miituus, a, um, adj. borrowed, 
lent, reciprocal, mutual. 

myrtUB, \,/. a myrtle, myrtle-tree. 

N. 

nactnp, n, nm, part, of nanciscor. 

nae and ne, adv. truly, really, in- 
deed. 

Naevius, ii, tti. Naevius. 

nam, conj. for, thus, indeed. Oft- 
en added to interrogative pronouns, 
as quaenam, qnidnam, etc. 

nam-que, conj. for indeed, for 
truly. 

nanciscor, nactus sum, 3 v. dep. 
to get, procui'e, meet icith, obtain ; 
occasioncm, to find an opfportunity. 

n&res, ium,/. pi. the nostrils, the 
nose. 

narro, avi, atum, 1 v. a. to tell, 
narrate. Narrant, they relate, tell 
us, it is repoHed. [gnarus.] 

naECOr, natns sum, 3 r. dep. to he 
horn, spring from, take origin from. 

N&sica, ae, m. Nasica. 

nasuB, i, m. the nose. 

natalis, m. and/., c, n. pertaining 
to birth, natal. I^ies natalis, also 



without dies, a birthday; natalcs, 
pi. birth, origin, [natus.] 

natio, onis, / a race (of men), 
nation, people, [id . ] 

nato, avi, atum, 1 v. u. to swim. 
[no.] 

natu. See natns. 

natura, ae,/. nature, constitution, 
disposition, character ; natui a et 
opere, by nature and art. [natus.] 

naturalis, jn. and /, c, ». adj. 
natural, [natura.] 

natns, a, um, part, of nascor. 
With ace. of time, to denote how 
old; sexaginta annos natus, sixty 
years old. 

natns, m. found only in abl. natu, 
by birth; usu. joined mnjor, mnxi- 
musnatu, older, oldest; minor, min- 
imus natu, younger, youngest. 

naufraginm, ii, n. shi/iwrcck. 
[navis and frao, root of frango.] 

nauta, ae, m. a sailor, [navis.] 

navalis, m. and/,c, n. adj.pir- 
taining to ships, naval. Navalis co- 
rona, a naval ci'oum; navalc proe- 
Vium, a sea-fight, [id.] 

navicula, ae, /. a little ship, a 
boat, [id.] 

navigatio, onis, /. a sailing, a 
voyage, [navigo.] 

navig^um, ii, n. a voyage; (2) a 
ship, boat, [id.] 

navigo, avi, atum, 1 v. n. and a, 
to sail, be out at sea, sail over, navi- 
gate, [navis, ago.] 

navis, is, /. a ship, vessel. Navis 
longa, a ship of war. 

Kavius, ii, m. Navivs, a Koman 
augur. 

navo, avi, atum, 1 v. a. fo do earn- 
estly, accomplish vigorously ; toper^ 
form, [navus=gnavus.] 

ne, conj. In prohibitions, with 
the imperat. orsuhj., not; in condi- 
tional sentences with snbj., that. . . 
not, lest ; after verbs of fearing, that; 
ne . . . quidem, not even. 

ne, interrog. particle. This parti- 
cle is the mark of a question ; it 
never stands as the first word of a 
sentence, but always foliaws some 
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other word, nosne . . . ? nonne . . . ? 
scisnc. . . ? In direct questions it 
is not translated, but an emphasis 
may be laid ujwn the word to which 
it U joined ; in indirect questions, 
whether: see note on § Ix., p. 170. 

nebula, ac, /. tnist^ vajtor, clotui. 
[akin to nubes.] 

nSs. Sue neque. 

neceuario, adv. necessarily, 

nSoen&rioi, a. urn, ailj, needful, 
nevvsnary ; (2^ connected^ rehited, 
akin. NccessariuH, ii, vi. a relative, 
intimate friend, [necessc. ] 

neoeise, indecl. adj. n. necessary. 

nSsessitas, atii, /. necessity, need. 
[ncccsse.] 

ndcasiituio, Inis, f. relit ionship, 
intimate oi^quaintance, friendship. 

neco, avi, atum, 1 v. a. to kill, 
slay. 

n§-dam, conj. much less, still less ; 
(2) not only. 

nSf&rini, a, um, adj. impious, ne- 
farious, [nefjis.l 

ne-fSls, n. indecl. , sin, crime, aboin' 
{nation. 

ne-fastus, a, um, adj. irrelit/ious, 
unholy, profane, wicked; not'tistus 
dies: see note on p. 11)7. 

n3g-lI^o, lexi, lectum, 3 v. a. not 
to heed, to neylect, overlook ; preces, 
to disregard entreaties, [nee, lego.] 

nego, avi, atum, I v. n. and a. to 
say no, deny, refuse; for nc>»o with 
inf. sec note iu § xvi., p. 139. [ne, 
aio.] 

neg-otium, ii, n. bu.tiness, occt^Hi- 
tion, labor, trouble, affair, undertak- 
ing ; nullo negotio, without trouble ; 
negotium dare alicut, to give the 
management of an affair to any one, 
[nee, otinm.] 

nemo, nemini, nemIncm(yen.not 
used), wi. and /'. no man, no one. 
Nullius used as gen, [ne, homo.] 

nempe, conj, certainly, forsooth, 
namely, 

nemuB, Sris, n. a woodland (with 
meadows in it), a grove. 

nepos, Otis, tn, a grandson, some- 
times, though rarely, a nephew. 



neptis, is, f. a granddaughter, 
[nepos.] 

ne-qnaquam, adv. in no wise, bif 
uo means. 

ne-que and nCc, conj. and not, also 
not ; ncquc . . . neque, or ncc . . , 
nee, neither . . . nor. 

nequeo, ivi, Itum, 4 v. n. to be un- 
able. 

Nero, on is, in. AVro. 

ne-3cio, ivi or ii, itum, 4 v. a. not 
to know, to be ignorant of. 

nan. See neve. 

ne-uter, tra, trum, gen. neulrias, 
adj. neither (of two). 

ne-ve and neu, adv. and not, nor. 
Neve . . . neve, neither , . . nor. 

nox, nCcis, /*. death, slaughter, 
murder, [akin to neco.] 

nl, ronj. if not, unless. 

nidas, i, m.a nest. 

niger, gra, grum, adj. black. 

nihil, n. inikcl. nothing, and ad- 
verbially, in nothing, not at all 
Nihil hnlico quod ..., I have no 
reason that . . . : non nihil, some- 
thing. 

nlhil-dnm, adv. nothing as yet. 

nihllo, abl. of unused nihilum, 
with compamtivcs, by nothing, no; 
nihilo major, no greater. 

nihil&-mina8| adv. nevertheless^ 
none the less, 

Nilus, i, m. the River Nik. 

ni-mimm, adv. certainly, surely. 

nln^, adv. too much, overmuch. 

nimiam, adv. too much, exceeding- 
ly, [nimius.] 

nlmius, a, um, adj. excessive, too 
great, too much; neut. as svd)st. a 
too great numfter, excess, [nimis.] 

ni-sl, conj. if not, unless, save only, 
except that; non nisi, only; nihil 
nisi, nothing but : for nisi si, see note 
on § xlviii., p. 162. 

nitor, oris, m, brightness, sjtlendor, 

[id.] 

nitor, nisus and nixus sum, 3 v, 
dep. to exert one's self, rest ftjton, 
strive, press for ward, labor, endeavor, 

nix, nivis, /*. snow. 

nixni, a, um, part, of nitor 
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nO) naviy 1 v. n. to swim. See 
cortex. 

nobUis, »». andy!, e, n, adj., sup, 
nobilissimus, weH-Zcnown, renowned, 
hirjh-horn, noble, [akin to nosco.] 

nSbilitas, atis, /'. fame, renown, 
hiffh birth, nobility, generosity; (2) 
the nobility (as a body), [iiobilis.] 

nobilito, avi, atum, 1 v. a. to 
make known, render famous, ennoble, 
improve, [id.] 

nobiscuxn, fur cum nobis, with us. 

nocens, entis, pai-t. of nocco, and 
adj. wicked, cnminal. 

noceo, cui, citum, 2 v. n. to harm, 
hurt, injure. 

noctu, abl. used adverbially, by 
night, [nox.] 

noctuS) ae, f. the night-owl, owl. 

noctnrnus, a, \\m, adj. nightly, 
nocturnal, [id.] 

nodns, i, m. a knot. 

Kola, ae, /; Nola, a town in Cam- 
pania (now Nola). 

nolo, nolui, nolle, v. n. irreg. to 
wish not, be unwilling. The imperat. 
noli is used in forbidding, and may 
be translated do not; noli putare, 
do not think, [ne, volo.] 

nomen, In is, n. a name, renoicn ; 
(2) a debt. Nomen habere, to be 
famous ; nomen profiteri, to give in 
one's name (as candidate), to offer 
one*s self as candidate, [akin to 
nosco.] 

nominatim, adn. by name. 

nomino, avi, arum, 1 v. a. to name, 
nominate, [nomen.] 

non, adv. not. Non nihil, some- 
thing ; non nisi, only (generally sep- 
arated by intervening words, non 
. . . nisi), [ne, unnm.] 

nonae, arum, /.;>/. the nones (the 
Jifth day of every month except 
March, May, July, and October, in 
which the nones fell on the seventh). 
[nonus.] 

non-dum, adv. not yet. 

non-ne, adv. not ? is it not so f In 
questions where the expected an- 
swer js Yes, See ne. 



non^xdhili something. 

non-nullus, a, um, adj. some, sev^ 
eral. 

non-nunqnam, adv. sometimes. 

nonus, a, um {prd, num.), the ninth, 
[novem.] 

noGCO, novi, notum, 3 v. a. to be- 
come acquainted with, learn to know. 
Novi {pres.) peif. with pres. sig- 
nification, / know ; noveram, / 
knew. 

noster, tra, trum, adj. pron. our, 
ours; in pi. nostri, our men, our 
troops^ etc. [nos.] 

nota, ae, f a mark, note. 

note, avi, atum, 1 v. a. to mark, 
indicate, denote; (2) to mark with 
censure, to brand, censure, reprimand. 
[nota.] 

notue, a, um, part, of nosco, and 
adj. known. 

novaciila, ae, /! a razor. 

novem {card, num.), indecl. nine. 

noverca, ae, f a step-mother, 
[prob. from novus.] 

novi, / know, 8ce noeco. 

novitas, atis,y. newness, novelty. 
[novus.] 

novns, a, um, adj., no comp., sup, 
novissimus, new, i-ecent, fresh, young, 
novel, strange. De novo, afresh; 
novus homo, the first in a family 
who obtained a curule office, one 
newly ennobled, a new man ; novissi- 
mum agmen, the rear; novae res, 
disturbances, a revolution. 

nox, noctis, f. night ; de nocte, 
by night ; ad multam noctem, to a 
late hour of the nujht, far in the 
night. 

noxins, a, um, adj. hurtful, nox- 
ious, [nocco.] 

niibes, is, f. a cloud. 

niibo, nupsi, nuptum, 3 v. n. to be 
married to (said of women). Nu- 
bero viro, to be married to a hus- 
band. 

nudo, avi, atum, 1 v. a. to make 
naked or bare, strip, deprive, desj)oil, 
expose, disclose, [nudus.] 

niidus, n, um, adj. naked ; not 
having the toga on. 
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nnllns, n, um, adj. (jjcn, nullius, 
dat. nulli), not anyy none, no. [nc, 
ullus.] 

num, ado. a mark of a question, 
generally used when the expected 
answer is No. Num quid vis? do 
you wish any thing further f In in- 
direct questions it may be trans- 
lated whether: quacro num . . . I 
ask whether . . . 

Niima, ae, m. Numa. 

Numantia, ae, f. Numaniia, a 
town in Spain. 

Numantinus, a, nm, Nnmantine. 
Numatitini, the Nutnantines, inhab- 
itants of Numantia. 

numen, In is, w. tha deify, divine 
wi/i or power, [nuo.] 

numero, avi, atum, 1 r. a. to count, 
number^ count out. [numerus.] 

niimerap, i, m. a number, multi- 
tude, Numero, in number. 

Numida, ac, m. a Numidtan; also 
as a(li. Numidian. 

Numidia, ac, /*. Numidia, a coim- 
tr}' of Afric'ji, west of Cartlinge. 

Numidicu?, a, um, adj. Numi- 
dian. 

Kumitor, oris, m. Numitor. 

nummus (and numus), i, m. (gen. 
/)/.nunnnum), a coin, piece of money; 
money; as a specific coin=8estcr- 
tius, a sesterce. Nummi, />/. money, 
ready money. 

nunc, adv. now ; nunc . . . nunc, 
at one time . . . at another time. 

nuncio and nunsius. Sec nunUo 
and nuntiuB. 

nuncupo, avi, atum, 1 v. a. to call 
by name, to name, appoint. 

nunquam, adv. never. Nunquam 
non, ever, always; nonnunquam, 
sometimes, [ne, unquam.] 

nuntio, avi, atum, 1 r. a. to an- 
nounce, declare, [nuntius.] 

nuntius, ii, m. a messenger; (2) 
a message, news^ order. 

niiper, adv. lately, recently, [no- 

TUS.] 

nuptiae, nnim, /*. pi. a marriage, 
wedding, [nubo.] 

nuptae, a, um, jtart. of nubo. 



name, us, /*. a daughter-in-law. 

nusqaam, adv. nowhere. [ne, 
iisquani.] 

niito, avi, atum, 1 v. n. to nod, 
vacillate, waver, [nuo.] 

nutriz, icis, /. a nurse, a nour- 
isher. [nutria] 

nutns, us, m. nod ; tcill, pleasure ; 
ad nutum, a^ a beck, unhesitatingly, 

nux, nQcis, /. a nut, 

nympha, ae, /. a nymph, 

O. 

0, inferj. O ! oh ! 

^\i, prep, wilh ace. toward, on ac- 
count of, for, with regard to. 

ob-aeratu", a, um, adj. involred 
in debt, indebted ; as subst. a debtor, 

ol-ao, \\\ or ii, Xtum, r. «. and a, 
to go to, meet, oppose; ncgotia, to 
attend to business; munia, to dis- 
charge the duties ; (2) to die, 

obezup, a, um, adj. fat, stout, cor- 
pulinit. [<»b, Cdo.] 

Olitu?, us, m. agoing down, death, 
[obeo.] 

ot-jaceo, ui, 2 r. n. to lie before^ 
lie over against. 

objectus, a, um, jtart. of objicio, 
thrown in the way, ovtr against, 
facing. 

ob-;icio, jeci, jectum, 8 v. a. (ja- 
cio), to throw before, inter jtose, op- 
])Ose, expose, give over to, taunt, re- 
proach, [jacio.] 

objnrgo, avi, atum, 1 v. a. to 
chide, rebuke. 

oblatns, a, um, jmrt. of ofFero. 

ob-lecto, avi, atum, 1 v. a, to de- 
light, please, gratify, entertain ; se 
oblcctarc or oblectari, to be delight- 
ed, rejoice, [hicto.] 

ob-Iia^o, avi, atum, 1 v. a, to bind, 
make liable, engage, oblige. 

cb-lino, Icvi, Iltum, 3 v. a. to be- 
smear, cover over, defile ; rub out, 

oblique, ado. sideways, obliquely, 
[obliquus.] 

obliquup, a, um, adj. sidelong, 
slanting, oblique. 

oblitUF, a, um, jnirt. of oblino, 
besmeared. 
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obiitns a, urn, part of obliviscor, 
having forgotten ; forgetful. 

obllvio, oniSj f. forgetjulness : in 
the double sense of (I) being for- 
gotten^ oblivion ; and (2) the act of 
forgetting f carelessness, [obliviscor.] 

obliviscor, oblitus sum, 3 v. dep. 
to forget, with gen. 

ob-noxius, a, um, adj. liable to, 
exposed to ; fortunae, exposed to the 
caprice of fortune. 

ob-repo, psi, ptum, 3 v. n. to steal 
upon, come suddenly ujwn, take by 
surpHse. 

ob-ruo, rui, riitum, 3 v. a. to cover, 
overwhelm, bury; (2) to overload, 
oppress, overcome. 

obrutus, a, um, part, of obruo. 

obaciiro, avi, atum, 1 v. a. to 
darken, conceal, [obscurus.] 

obscurus, a, um, adj. dark, ob- 
scure. 

ob-3e3ro, avi, atum, 1 v. a. to be- 
seech, entreat, [sacro.] 

ob-3epio, psi, ptum, 4 v. a. to 
hedge in, close up^ blockade. 

obaeptus, a, um, part, of obsepio. 

obse^uen?, entis, part, of obse- 
quor, and adj. yielding, obedient, ob- 
sequious, 

obsequium, ii, n. obedience, com- 
pliance, [obsequor.] 

ob-seq[aor, cutus sum, 3 v. dep. 
with dit. to com/dy tvith, yield to, 
gratify ; Icgibus, to submit to the 
laws. 

observani, nniis, part, of obscrvo, 
and adj. attentive, i-espectful. 

ob-servo, avi, atum, 1 r. a. to 
watch, heed, observe, pay regard to, 
respect, obey. 

ob-ses, Idis, 7/1. and f. a hostage. 
[obsideo, lit. one who is blockaded.'] 

obessus, a, um, part, of obsideo. 

ob-ddeo, scdi, scssnm, 2 v. a. to 
besiege, invest, blockade, beset, block 
up. [sedeo.] 

obeidio, onis, /*. a siege, invest- 
ment, blockade, [obsideo.] 

obEiiionalis, in. and^, e, n. adj. 
pertaining to a siege ; corona, a 
crown given to a general who had 



compelled the enemy to raise a 
siege, [obsidio.] 

ob-signo, avi, atum, 1 v. a. to sijn 
and seal. 

ob-sisto, stiti, stitum, 3 v. n. to 
stand before, set one's self against, 
withstand. 

obstinatuB, a, um, part, of obsti- 
no, and adj. Jixed, resolved, stub' 
boi'n, obstinate. 

ob-strepo, ni, Itum, 3 v. n. to 
clamor against, drown ivith noise; 
become noisy or clamorous. 

ob-strin^, strinxi, strict um, 3 
V. a, to bind, fetter, tie up, oblige, 
put under obligation. 

ob-3tupe-fa8io, feci, factum, 3 v. 
a. to astonish, amaze. [srufKJo.] 

obstiipefio, fnctus sum, pass, of 
forcg. to be astonished. Part, ob- 
stupefactus, amazed. 

ob-stiipesco, pui, 3 v. n. to become 
senseless, be astonished, to be lost in 
amazement. 

ob-tempero, avi, atum, I v. n. to 
comply with, submit to, obey. 

obtestatio, onis, f. an adjunng, 
supplication, [obtestor.] 

ob-testor, atus sum, 1 v. dep. to 
call as witness, conjure, entreat, sup- 
plicate. 

ob-titneo, tinui, tentum, 2 v, a. and 
n. to hold, possess, maintain, get, ob- 
tain; (2) to last, continue, prevail. 
Obtinet sententia, the ojnnion pre- 
vails, [teneo.] 

ob-tingo, tigi, 3 v. n. to happen, 
befall, fall to, be assigned to. Ob- 
tingit, imperb. it happens, [tango.] 

ob-torqueo, torsi, tortum, 2 v. a. 
to turn round, twist, wrench. 

obtrectator, oris, m. a detractor, 
traducer. [obtrecto.] 

ot-trecto, avi, atum, 1 v. a. to de- 
tract fom, disparage, [tracto.] 

ob-trtinso, avi, ntum, 1 v. a. to cut 
to pieces, mutilate, kili, slaughter. 

ob-venio, veni, ventum, 4 v. n. 
with dai. to meet, fall to one's lot, 
hapfien, to occur, to be suggested. 

ob-viam, adr. in the way, against, 
with d(it.: obviam ire, to go to 
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weallhyy the aristocraci/y the nobility. 
[optiinus.] 

optlmei ado. bestf in tine best way. 
[id.] 

optimns, a, um, adj. suj). of bo- 
nus, the best^ etc. 8cc bonus. 

optio, onis, /. choir.e. Optionem 
dare alicui, to (jice oiu a choice. 
[opto.] 

opto, avi, ntum, 1 r. a. to clioose, 
tcish^ desire. 

opulantu?, a, iiin, attj. rich^ 
wealth 11^ s/ili'Mdid. [opes.] 

opus, (3iis, n. tror/c, labor. 

opai, 71. iitde.rl. need^ necessity. 
Ojnis est mi hi, / hare need. See 
note in § li., p. KU. 

ora, a.?, /'. n border, coast, reyion, 
district. [o-J.] 

o.:§.ouluin, i, u. an oracle, jtrophe- 
cy.^ [oro.J 

ora tic, on is./', linyunge; a speech, 
oration, [id. J 

5rator, oris, m. a speaker, orator, 
embas.sad')r, envo'/. [id.] 

orbis, is, in. a nrv.le, riny ; orbis 
terrarum and orhis (without terra- 
rum), the ylube, world. 

orbitas, utis, /*. bercamnent ; or- 
phanage, chiUUssnoss. [orhus.] 

orbo, nvi, atum, 1 v. a. to bertace, 
df price of, with ace. and abl. [or- 
bus.] 

orbup, a, iini, adj. bereaved, with 
ahl. ; /athe.rle.^s, childless, etc. 

ordin?, nvi, atum, 1 v. a. to set in 
order, arrange, regulate, [ordo.] 

ordior, orsus sum, 4 u. dep. to be- 
gin, undertake. 

ordo, in is, in. an anmnging, ar- 
rangement, a ro>n, rank, order, line ; 
online, ex ordinc, in ordinem, in 
order, in turn; extra ordinem, out 
of order, irregvlarly ; (of soldiers) 
out of the ranks, away from one^s 
proper place; ordinem ducere, to 
have command of- a company, be a 
centurion ; ordo equester, the eques- 
trian order, the knights. 

Orgetorix, Igis, m. Orgttorix, a 
Ilelvetian noble. 

oriens, ntis, pres. jyart, of orior, 



as suhst. tn, the lising sun, tJie east. 
Ab oriente,y/ow the east, [orior.] 

orientalis, m. and f., e, n. adj. 
eastern, oriental, [oriens.] 

origo, In is, f. a betjiiming, rise^ 
source, origin, Orij^inem ducere a 
. , . to derive one's origin from . . . 
[orior.] 

orior, oitus sum, 4 v. dejt. to arise, 
originate from, spring, descend from ; 
to take (its) rise, begin. 

oriunduif a, um, adj. descendetl, 
sprung from ; with ab or ex and 
abl. [orior. ] 

omamentum, i, n. equipment, or- 
nament. In id. jewels, [orno.] 

ornate, adv. toilh ornament, e/e- 
gantly. [ornatus.] 

ornatuf, us, vi. equipment, adorn- 
ment ; eleg.tnt array, dress, [orno. j 

ornaiU0, a, um, jtart. of orno. 

orno, avi) atum, 1 v. a. to Jit out, 
furnvJh, adorn, embellish, equip, ex- 
tol, praise. 

5ro, Rvi, atnm, 1 v. a. to pray, t/«- 
plore, beseech, ask or dfinand earn-' 
estly. [os.] 

ortus, a, um, part, of orior. 

ortus, us, m. a rising, rise, origin, 
birth. 

09, oris, tn. the mouth, the face, 
countenance; speech, utterance; (2) 
the mouth (of a river). 

OS, ossis, 71. a bone. 

osculor, at us sum, 1 r. dep. to 
hiss, [osculum.] 

OEciilum, i, n. a kiss, [os.] 

08-tendo, di, sum (more rarely 
tum), 3 V. a. to stretch forward, ex- 
pose, display, show; praemia osten- 
derc, to hold out, offer rewards, 
[obs, tendo.] 

ostento, avi, atnm, 1 v. a. to hold 
out, show, show off, parade, [osten- 
do.] 

dstia, &c,f. Ostia, at mouth of 
Tiber, a port of Rome. 

ostium, ii, 71. a door, entrance, 
mouth (of a river), [os.] 

ostreum, i, n. an oyster. 

otio&e, adv. at ease, calmly, indo 
lently. [otiosus.^ 
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6ti05U8, a, nm, adj. at leisure^ un- 
occvpiedj culm, qtiietj indolent, [oti- 
um.] 

otium, ii, n. leisure, ease, idleness, 
indolence, rest, peace, 

ovans, ntis, part, of ovo, celebra- 
ting an ovation, exulting, 

ovatio, onis, y. an ovation, a small- 
er tiiwnph. 8ee p. 248. [ovo.] 

ovis, is, /*. a sheep. 

ovo, avi, atum,* I v. n. to celebrate 
an ovation, to triumph in an ovation. 
See p. 248. 

ovnm, i, w. an egg, 

P. 

P. before proper names stands 
for Pnblius. 

pabulator, oris, in. a forager, 

pabulor, atus sum, 1 v. dep, to 
seek for food or fodder, to forage, 

pabulum, i, n. food, fodder, [akin 
to pasco.] 

pacatus, a, um, part, of paco, re- 
duced to submission, and adj. peace- 
ful, calm, tranquil. 

pacisco, cisci, pactum, 3 v. a. Sec 
paciscor. 

paciscor, pactns sum, 3 v. dep. to 
make a bargain ; agree, contract ; as 
pass, of pacisco, to be agreed upon. 
[akin to pango.] 

pactio, onis, /*. an agreement, bar- 
gain, compact, terms, [paciscor.] 

pactum, i, n. an agreement, con- 
tract, covenant. Quo pactb ? in what 
manner? [paciscor.] 

pactus, a, um, part, of paciscor, 
having agreed. 

pactus, a, um, part, of pango, 
fixed, settled, agreed. 

Padua, i, m. the Padiis, a river in 
North Italy (now the -Po). 

paedagogus, \,m. properly a slave 
who escorted children to school, and 
had charge of them at home, an attend- 
ant, a tutor, pedagogue. 

paene, adv. nearly, almost. 

pa^auus, a, um, adj. rustic; as 
subst. jjapanus, i, m. a peasant, cowrie 
tryman ; (opp. to miles) a citizen. 
[pagus.] 



pague, i, m. a canton, ditrict (di- 
vision of the Helvetii and of some 
German tribes). 

palaestra, ae,y*. a wrestling-school^ 
wrestle, struggle, 

palam, adv, openly, [pando.] 

palans, ntis, j^art. of palor, wan- 
dering, straggling. 

Palatium, ii, n. the Palatine Hill 
in Rome; hence, from Aupustus's 
abode on it, whicii became the im- 
perial residence, a palace. 

palatus, a, um, part, of pulor, hav- 
ing wandered. 

palea, ae,/. chaff. 

pallium, ii, n. a (Greek) cloak, 
mantle. 

palor, atus sum, 1 t'. dep. to wan- 
der about, straggle. 

palpebra, ae, y. an eyelid. Pal- 
pebrae, pi. the eyelashes. 

paludamentum, i, n. a soldier's 
cloak or general's cloak, 

palus, udis, f a swamp, marsh. 

palus, i, m. a stake, pale. 

palustris, m. and f, o, w. adj. 
swampy, marshy, [pftlus.] 

pando, pandi, pansum and pas- 
suin, 3 V. a. to spread out, extend, 
throw open ; passis crinibup, with 
disheveled hair. 

pango, i^CpIgi, pnctum, 3 r. a, to 
fix, fasten, agree, stipulate. 

panie, is, m. bread, a lonf. 

pannus, i, m. a cloth, garment, 
rag, tatter, 

papaver, vCris, w. a popjoy. 

Papiriup, ii, in. Pupirius. 

par, ] aris, adj. equal, equal to, a 
match for, fif, suitable. 

paralQip, m. and f, o, n. adj. 
easy to be jrrocured, procuixible. [pa- 
re.] 

paratus, a, um, pai't. of paro, and 
adj. prejHxred, ready. 

parcimonia. See parsimcnia. 

parco, pCperci, parsum (less fre- 
quently i)arsi and parcltum), 3 v. n. 
(with dat.) to spare, use carefully, 
abstain from, forbear, [parens. ] 

parens, a, um, adj. sparing, fru- 
gal, thrifty, jtcnurious. 
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parens, cntis, vi, and /! ajmrent^ 
father^ mother ; ])arcntcs, vi.pl. an- 
cistors; Q2)J'ounder, author, [pario.] 

pareo, ui, pailtuin, 2 v. n. to ap- 
pear^ attend^ of)€y. 

pario, p(3i.Cri, pnrtum and ]:&ii- 
turn, 3 V. a. (used of both males 
and females) to briug forth, beget, 
create, produce, procure ; ova, to lay 
egyx ; luctum, to cause mourning ; 
victoi iam, to gain a victory. 

pariter, adv. equally, in like man- 
ver,jnst, as well; at t/ie same time. 

paro, avi, atum, 1 v. a. to get 
ready, prepare, J'unnsh, provide, get, 
obtain. 

pars, pnrtis, ./! a jmrt, share, por- 
tion ; part of the country^ qvai ter. 
MngTinm ]>artcm and ex mRgii& 
j)nrtc, in great part, in a great de- 
gree ; <x <»iniii i)artc, in all respects ; 
India ex parte, in no rerjicct ; in 
ntrjniuiiio partem, on both sides, 
either tniy ; omiiilms jmrtibus, in cr- 
ery quarter. Partes, ium, pi. a char- 
acter (in a I'lay), a faction, jmrty ; 
a partihns alicnjits ntnro (partibus 
aliciijus favcre), to stand on any one's 
side, belong to his party: in frac- 
tions duac partes means two thirds ; 
tres partes, three fourths, etc. 

parcimdnia, t^o,,f. frugality, parsi- 
viovy. [pareo.] 

Parthi, orum, m. pi. the Parthi- 
ans. 

pcrticula, no, /*. a small part, par- 
ticle. [j)ars.] 

partim, adv.jmrtly, in part, [id.] 

partior, tit us sum, 4 v. dcp. to di- 
vide, distribute, [id.] 

partus, a, um, part, of pario, 
gained, acquired. 

partus, us, m. bringing forth, 
b'rth ; offspring, [pario.] 

farum, adv. too little, little. Oft- 
en used as a negative : parum in 
tempore, not in good time. 

parumper, adv. for a little while, 
for a short time, a while, [parum.] 

parvulus, a, um, adj. very small. 
[parvus.] 



parvnr, n, um, adj., con p. minor, 
sup. minimus, little, muull. 

pacco, pavi, pastum, 3 v. a. and 
n. to pasture, feed, nourish, f 
graze. 

pascor, past us sum, 3 r. dcjt. to 
graze, browse, eat, 

paBsinii adv. here and there, in all 
directions, promiscuously, [pando, 
lit. dispersedly.'\ 

passns, us, m. a 8tfjt,pace; (2) 
a jtace (a measure of length con- 
taining 5 Roman feet) ; tria millia 
passuuni, three miles; 1000 paces = 
a Roman mile, [pando, lit. extend- 
ing the legs in tcalking.'] 

paECUB, a, um, pari, of pando, and 
adj. out sj tread, open; (2) part, of 
])ati()r. 

patter, oris, m. a herdsman, shep- 
herd, [pasco.] 

pate-iaoio, feci, factum, 8 v. a, to 
o/teji, throw open, disclose, briug to 
light, [pateo.] 

patella, ae, f. a small dish, plate, 
[patera.] See n. § 44, p. 209. 

patens, ntis, pait. of pateo, and 
adj. open, oufsjtread. 

pateo, ui, 2 v. v. to stand open. He 
open, be free, stretch out, <xt(nd. 

pater, tris, m, a father, I'atres 
conseri])ti, sec ocn£criptus. 

pater-famUias, ))atris-fHniilias,9ii. 
a father of a family, master of a 
household, [familias, old gen.] 

paternus, a, um, adj. fatherly, pa» 
ternaf, of or belonging to one^s father^ 
hereditary, [pater.] 

paticns, cutis, part, of patlor, and 
adj. beanng, patient, Patiens one- 
ris, able to brar a burden; patiens 
onus, (actually) bearing a burden; 
patiens sum, / endure. 

patientia, ac, /. the quality of 
bearing, patience, endurance, [pa- 
tiens.] 

patior, passus sum, 3 v. dep. to 
bear, suffer, endure, allow, 

patria, ae, f. fatherland, country, 
[pater.] 

patricii, orum, m. ;>/. the patri- 
cians (the Roman nobility?), [id.] 
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Patricias, a, um, adj. helonghg to 
the patricians, patrician, [id.] 

patrimoninm, ii, n. a paternal es- 
tate, inheritance, heritage, juitiimony, 
property, [id.] 

patrius, a, um, adj. fatherly, pa- 
ternal ; native. 

patro, avi, atum, 1 v. a. to bring 
to pass, execute, accomplish, conclude; 
beilum, to bring a war to an end. 

[id.] 

patrodlnluxn, ii, n. a protection, 
patronage; from 

patronus, i, »<. a protector, patron, 
[pater. ] 

patruas, i, m. a father's brother, 
paternal uncle, [pater.] 

paudtas, atis, f. fewness, scanti- 
ness, 

. pauens, a, um, adj. m pi. few, lit- 
tle.. Pauca, n. />/. a little, a few 
words. 

paulUltim, adv. little by little, 
gradually, [paulus, from paucus.] 

panllisper, adv. for a little while, 
for a short time. 

pauUo and paulo, odv. by a little, 
a little. Paulo post or ante, shortly 
after or before, [paulum.] 

panllulam, adv. a little, [id.] 

panllam, adv. a little, somewhat. 
[paiilus.] 

Fanllas, i, m. Paullus. 

pauper, 6ris, adj. romp, pauperior, 
sup. pauperrimus, poor, needy, scan- 
ty, slender. 

panperculus, a, um, adj. poor, 
poorish. [pauper.] 

paupertas, atis, f. poverty, [id.] 

paveo, pavi, 2 v. n. and a. to 
dread, be afraid of. 

pavesco, 3 v. n. to begin to be 
afraid, become alarmed, [paveo. ] 

payidns, a, um, adj. fearful, 
alarmed, timid, [id.] 

pavo, on is, m. a peacock. 

pavor, oris, m.fear, dread, alarm. 
[paveo.] 

pax, pacis, /! peace, [akin to pa- 
cisco, pango.] 

peccatum, i, n. a fault, error, sin. 
[pecco.] 



pecco, avi, atum, 1 v. n. and a. to 
mistake, do ajniss, offend, ot, sin; 
e&dem peccat, he commits the same 
faults; multa jyccc&ntur, many faults 
are committed, many errors are made. 

pectus, oris, n. the breast. 

pecunia, ae, f. money, wealth. 
[pecus, lit. wealth in cattle.'] 

pecus, pCctldis, f. a beast, animal, 
one of a herd. 

pecus, p2coris, n. cattle, a herd, 
Jlock. 

pedes, Xtis, m. afoot-soldier. Pc- 
dites, the infantry, the foot, [pes.] 

pedester, m. tris, m. and/, tre, n. 
on foot, by land, kind, [pes.] 

pedicularis, m. and f, e, n. adj. 
pertaining to lice, pedicular, lousy. 
[pediculus.] 

pec^culnsj i, vi. a louse, [dim. of 
pedis.] 

pediculus, i, m. a little foot, foot 
(of a table, etc.). {dim. of pes.] 

peditatus, us, 7/1. foot-forces, in- 
fantry. 

pejor, oris, adj., comp. of malus, 
worse. 

pejus, adv. (prop. n. of pcjor), 
worse. 

pelagus, i, n. the sea. 

pel-licio, lexi, lectum, 3 v. a. to 
draw over, allure, entice, decoy, [per, 
lacio.] 

pelUs, is, /! a skin, hide, leather. 

pello, pt^ptlli, pulsiim, 3 v. a. to 
push, stnke, drive, expel, rout, re- 
pulse. 

Penates, inm, m. the Penates, 
household gods among the Latins ; 
fig. for one^s house, home. See p.227. 

pendeo, p^pendi, pensum, 2 v. n. 
to hang, be hanged, hang .^suspended, 
to float, rest upon, [pendo.] 

pendo, pSpendi, pensum, 3 v. a. 
to hang vp, suspend, weigh, pay, pay 
out, suffer, consider. Poenas pen- 
dere, to pay the penalty. 

pene, adv. See paene. 

penes, prep, with ace. with, in the 
power of, in possession of 

penitus, adv. within, inwardly, 
deeply, entirely, utterly. 
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penuria, nc, f. want, need. In 
])cnuria, in tune of scarcity. 

pependi, per/, of pcndeo and of 
pcndo. 

per, prep, with arc. thronf/h^ 
throw/houtj dtirinij, by, by means of\ 
on account oJ\ ortr, across; \)iir mc 
licet, you have iny pennission. 

per-ago, e;^i, actum, 3 v. a. to do 
thoroughly, Jinish^ accomplish. 

per-agTO, avi, utum, 1 v. a. to 
wandei' through^ travel over^ traverse. 
[ngcr.] 

per-amo€iiu8, a, iim, adj. very 
pUusant. 

per-celebro, nvi, attuii, I v. a. to 
proclaim freqiiently. 

per-ceUo, cdli, ciilsum, i^ v. a. to 
strike, beat down, overthrow^ over- 
come, destroy, dishearten; astound. 
[cello, obs., to raise] 

percunct&tio, ouis,y*. an inquiring, 
questioning, inquiry. 

per-cunctor and percontor, ntns 
sum, 1 v. dej). to ask particularly, in- 
quire, investigate, make inquiries. 

per-curro, cdcurri and curri, cur- 
sum, 3 V. n. and" a. to mn along, run 
Jbrth ; run through, traverse, 

percassor, oris, wi. a murderer, 
assassin, [percutio.] 

percu88ii8, a, um, part, of percu- 
tio. 

por-cutio, cussi, cnssnm, 3 v. a. 
to strike throtujh, pierce through, slay, 
kill; strike, beat. S€curi percuterc, 
to behead; foedus, to conclude a 
treaty (because a victim was slaugh- 
tered on the occasion); percutere 
fores, to rap at the door, [quatio.] 

perdite, adv, desperately, excess- 
ively. 

perditas, a, nm, part, of jierdo, 
and adj. undone, hopeless, abandoned, 
ruined. 

per-do, didi, dXtum, 3 v. a. to de- 
stroy, ruin, squander, lose, 

per-duco, xi, ctum, 3 v. a, to lead 
through, bring over, conduct, prolong, 
lengthen out, induce ; to draw out, ex- 
tend (e. p. fossani). 

peregrinatio, onis, y! a being 



abroad, a traveling abroad, [pcro- 
griniis.] 

peiegrizms, a, urn, adj. outland- 
ish, foreign, alien, [per, ager.] 

perexmis, vi. andyl , e, n. adj. last- 
ing through the year; everlasting, 
evci'Jlowing ; never failing, unfailing, 
[annus.] 

per-eo, ii, Itum, 4 v. n. ineg. to 
pass away, pensh, die, be lost, be loi- 
done. 

per-eqnito, avi, atum, 1 r. a. and 
w. to ride through, to ride hither and 
thither, to ride about. 

per-ezignuB, a, urn, adj. vertf 
small, very little, very scanty. 

perfectns, a, uni, jtart. of pcrficio, 
and adj. finished, complete, jterfect, 
excellent. 

per-fero, tQli, latum, fcrrc, v, a. 
ineg. to carry through, convey, ac- 
complish, sftffi'r, endure. 

per-ficio, feci, fecium, 8 v. a, to 
finish, perform, [facio.] 

perfldia, ac,f. faithlessness, false^ 
hood, fterjidy. [perfidus.] 

perfidue, a, um, adj. faithless, 
treachertms, perfidious, [fides.] 

per-fodio, fodi, fossum, 3 v. a, to 
dig through ; to stab or run through 
(with a weapon). 

per-foro, avi, atum, 1 v. a. to lore 
through, paf orate ; form or make by 
boring. 

perfosEiis, a, um, part, of pcrfo- 
dio, pierced through . 

per-fringo, fie^ii, fractum, Zv, a, 
to break or bftrst through, 

per-!rnor, fructus sum, 3 r. deji, 
to enjoy fully. 

perfuga, ac, m. a deserter, [per- 
fugio.]^ 

per-fugio, fugi, 3 v, n. to fly for 
refuge, desert (to the enemy). 

Pergamum, 1, n. (and pi. Perpft- 
ma, orum) Pergamum — (1) the cit- 
adel of Troy ; (2) a town in Asia 
Minor. 

pergo, perrexi, perrectum,3 v. a. 
and n. to go on, jnoceed, undertake. 
[per, rcgo!] 

periclitor, at us sum, 1 r. d^p. te 
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/ry, prove, test, risk, venture, be in 
danger, [pcriculum.] 

periculSsus, a, um, adj. danya-ous. 

pencalum and pcriclum, i, n. a 
trial, risk, hazard, danger f pcricu- 
Inm faccrc, to make trial of, jmt to 
the test, 

per-inde, adv, in the same manner, 
just as, equally. 

peritia, ac, f, cxjyerience, skill. 
[peritnB.] 

peritne, a, um, adj, with ffm. 
skilled in, exjterienccd, skillful, clev- 
er, 

perlatas, part, of pcrfcro. 

per-legOf legi, Icctum, 8 v. a, to 
survey ; (2) to read through. 

per-licio. See pellicio. 

per-magnui, e, um, very great. 

per-m£neOy mansi, mnnsum, 2 v. 
n, to continue, persevere. 

per-xnittOf mlsi, missum, 3 v. a. 
to let go, let loose, give up, surrender, 
intrust, allow, permit. 

pennotae, a, um, part, of pcrmo- 
vco. 

per-moyeo, ixiovi/ motum, 2 r. a. 
to move thoroughly, induce, prevail 
upon, impel. 

per-molceOf si, snm and ctnm, 2 
r. a. to rub gently, stroke, please, de- 
light ; soften down, calm. 

perxnut&tio, dni»,f. a change, ex- 
change, [pcrmulo.] 

per-mntO) nvi, atum. 1 r. a. to 
change or alter completely, inter- 
diange, exchange, 

perxiXoief, ci, /*. destruction, i-uin, 
calamity. [i)crncco.] 

pornloiosuB, a, uni, adj. destruc- 
tive, ruinous, injurious, [pcriiicies.] 

pernicitaii, utiR, /'. nimbUness, 
swiftness, [pcrnix.J 

per-5ro, avi, atum, 1 t». a. to speak 
from beginning to end; caiisRm, to 
plead a cause throughout; (2) to 
close a speecli, conclude. 

per-panci, ae, a, atlj. pi. very few. 

per-pello, pfili, pulsuiu, t> v. a. to 
romjiel, constrain ; to urge on, incite, 
prevail vpon. 



perpetuo, adv. constantly, jier/tctu- 
ally. [i)crpetuu8.] 

per-petuuB, u, um, adj. unhrohn, 
uninteri'upted, constaut, jterpetmd ; 
])Ci'p(^tuum and in j)crpciuum,ybr- 
ever, perpetually, [pcto. ] 

per-rumpo, ruj)!, ruptum, 3 v. n- 
and a. to break through, force oue^s 
way through, break vp. 

Persa, ac, and I'ci^cs, no, m. a 
Persian; in pi. l*crsae, arum, the 
Persians. 

per-saepe, adv. very often. 

FerES, es, f J'ersia ; (2) Perse, 
name of a dog of Paullus Acmil- 
ius's daughter. 

per-Eequor, cutus sum, 1 r. dtp. 
to follow vp, jmmue, proc^^ed against, 
attack, hunt after, obtain. 

Persons, Ci and Cos, ace. I'crscfi, 
m. Perseus, king of Macedonia. 

poiEevero, avi, atum, ] v. n. and 
a. to continue steadfastly, persevere, 
persist in, continue, [per and 6cv- 
cnis.] 

per-eolvo, solvi, Folutum, 8 v. a 
to unloose, explain, render, pay out. 

per-spicio, Bj)cxi, Ff)ectum, 3. r. a. 
to look throttffh, perceive, carefully 
examine, see through, explore, [f^pc- 
cio.] 

per-sto, stiii, stXtum, 3 v. n. to 
stand Jinn, hold out, persevere, ]Kr- 
hitit. 

per-ctringo, strinxi, strict um, 3 r. 
a. to seize, wound slightly, censure, 
rejtrove. 

per-£iiadeo, si, snm, 2 v. a. to con- 
vince, persuade (with dat. of the 
person) ; mihi pcrsuadetur, / am 
persuaded, it is my conviction. 

per-terreo, ui, Itum, 2 v. a. to 
frighten thoroughly. 

per-territus, a, nm, part, of jrcr- 
terrco, thorotighly frightened, greatly 
alarmed 

pertinftcia, ac, f. pertinacious ad- 
herence, obstinacy. 

pertinaciter, adv. very firmly, 
stubbotmly. fpertinax.] 

pertinax, acis, adj. stcadfut-t, ob- 
Ftinate. [tcnax.] 
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per-tlnao, ui, 2 v. n. to reach, ex- 
(cudy heloiuj to, relate, have rej'creuce 
to. [lento.] 

pertractuby n, um, pavt. of pcr- 
tralio. 

per-traho, %i, ctuni, 3 v. a. to 
drag through, to drag along, draw 
out, prolong. 

perturbatiOi 0.1 is, f. trepidation, 
alarm. 

per-turbo, avi, ntiim, 1 v. a. to 
disturb, confound, throw into diior- 
tier. 

por-utHis, m. andyl , c, n. adj. very 
useful. 

per-venio, voni, vcntum, 4 r. n. 
arrive, at, reach, attain to ; pcrvenire 
nd, to come up with; perveniro in 
liiicmnn, etc., to penetrate or reach 
to, succeed in getting to the Ji/iine, etc. 

per^cacia, ac,y*. stubbornness, ob- 
stinacy. 

per-volo, avi, atum, 1 v. n. to fly 
through. 

per-v5lo, volui, velle, v. n. iireg. 
to wish greatly. 

peSy pedis, tn, afoot ; pedibus, on 
foot. 

pestimus, n, um, adj. (sup. of 
mill us), the worst, very bad, 

PdSEinuns and Pcsslnus, untis,,/*. 
Pessinus, a town in Gahitia, in Asia 
Minor. 

pestUens, entis, adj. pestilent, dead- 
ly, destrfictive. [pcstis.] 

pestilentia, ae, f a plague, pest, 
pestilence, [pestilcns.] 

pestifl, is, f. a deadly disease, 
plague, pestilence. 

pelitio, onis, f. a petition, a seek- 
ing, candidateship, [pete] 

peto, Ivi, itum, 3 v. a, to go to 
seek, attack, assail, beg, ask, entreat ; 
petere ab aliquo, to beg from one, 
beseech one; petere aliquid, to ask 
any thing ; (see note in § xxvi., p. 
146-7), petere paccm, to sue for 
peace ; consulatum, to stand candi- 
date, canvass for the consulship ; bel- 
le petere, to make war upon. 

petiilantia, ae, f sauciness, impu- 
dence, petulance. 



phalanx, angis,/. phalanx, a soHd 
body (of men). 

pliilerae, arum, f. trapjnngs for 
horses,militaryomaments,decorations, 

phaleratUB, a, um, <xdj. wearing 
trajt/nngs, decorated, [plialerae.] 

pharetea, ae, f. a quiver, 

FliamaceB, is, vi. Pharnaces, a 
king of Pontus. 

Pharsalia, ac, /. PharsaUa^ the 
district around Pharsalus. 

FhanalicuB. a, um, adj. Pharso' 
lian, at or of Pharsalus. 

Fhars&las, i, /. Pltarsdlas, a cit j 
in Thcssaly. 

Fhilippi, orum, m. Philippi, a 
city in Macedonia. 

PbilipjmB, i, m. Philip, Philippus. 

phUosophia, ae, f. philosophy. 

phUosophus, i, m. a philosopher. 

pica, ac,y. a magjne. 

Ficenum, i, n. Picenum, a district 
in Italy. 

piotor, oris, m, apainter. [pingc] 

piotas, a, um, part, of pingo, and 
adj. painted, decorated, vctriegated. 
Picta tabula, a picture. 

pietas, atis,,/! piety, duty to pa- 
rents, filial affection, love, loyalty, 
[pius.] 

piget, uit and itum est, v. impers, 
2, it grieves, displeases; piget me ali- 
cujus rei, I dislike, loathe a thing. 

pignns, oris, n. a plechje, wager^ 
assurance, [akin to paciscor.] 

pUa, ac, f. a ball (stuffed), (but 
folliculus, a ball filled uHlh air), 

pilens, i, m. a cap, hat. [pilus.] 

pilam, i, n. a javelin, dart. See 
note on p. 155. 

piluB, i, m. a hair (usn. of an ani- 
mal). 

pingo, pinxi, pictum, 3 v. a. to 
paint, embroider, adorn; aca pin- 
gere, to embroider. 

pingnis, m. and^!, e, n, adj. fat^ 
rich, abundant, plentifuL 

pirata, ae, m. a sea-robber, pirate. 

piraticas, a, um, adj. of or re/o- 
iing to the pirates, piratical. 

piscator, oris, m. a fisherman, 
fisher, [piscor.j 
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piEcatorins, a, um, adj. of or be- 
longing to Jishermen, ofoxforjish' 
ing. Sc&pha piscatoria, a Jisldng- 
smack or boat, [piscator.] 

pisciculuS) i, iM. a little Jish. [pis- 

CIS.] 

pisdha, ae,y. afish-pond. [id.] 

piscifh is, 9M. a fish. 

piscory atus sum, 1 r. dei^. to fish 
[piscis.] 

Kso, onis, m. Piso. 

pins, a, um, adj. piotts, dutiful, 
affectionate, 

placabilis, m. andy., e, n. axij. 
easily pacified, placable . [pi aco. ] 

placenta, ne,/. a cake. 

placeo, ui, Itum, 2 v. n. to please ; 
sibi, to be self- satisfied Placet, 
impers. it seems good, it is thought, 
resolved on, with dat. 

pladde, adc. softlij, peacefully. 
[placidus.] 

pladdne, a, um, adj. gentle, calm, 
ntild, peacejid. [placeo. ] 

pl&eo, avi, atum, 1 v. a. to soothe, 
calm, appease, 

plS^a, ae,y. a hunting-net, snare; 
not to be confounded with 

plaga, ae,,/C a blow, stroke, stripe; 
a wound, Plagis conficcrc, to beat 
violently. 

plane, adv. clearly, manifestly; 
utterly, quite, [planus.] 

pli^ties, ei, /. a plain, level 
ground, 

planus, a, um, even, level, fiat. 

planta, ae,y*. the sole of the foot. 

Plato, onis, m. Plato. 

planstmm, i, n. a wagon ; an ox- 
cart, [plaudo.] 

plansns, us, m, applause, [plaudo.] 

plebecula, ae, f. the common peo- 
ple, the rabble, [plebs.] 

plebeius, a, um, adj. pertaining to 
the commonalty, plebeian, [id. ] 

plebs, plebis, /*. the common people, 
the commons, plebeians, 

plecto (no perf or sup.\ 3 v. a. to 
strike, punish with blows, punish. 

plenus, a, um, adj., comp, plcnior, 
sup. issimus,/u^, complete. 

pleri-que, pleracqne, pler&que, 



adj.pl. the greater number, the most, 
very many. 

plerum-0[ue, adv, mostly, most 
commonly. 

plumbeus, a, um, adj. leaden, of 
had. [plumbum.] 

plumbum, i, n, lead; j)lumbum 
album, tin. 

pluo, plui, 3 V. n, to rain. Pluit, 
it rains, 

plurimum, adv, very mudi, [plu- 
rimus.] 

plurimus, n, um, adj. sup. of mul- 
tus, the most, very many. Sec mul- 
tus. 

plures, m. nndy*., plura, n. adj., 
comp of muUus, more; in sing, 
only ft. plus. 

plus, adv. more, 

poculum, i, n. a cup, bowl, goblet. 

podagra, ae,y. the gout. 

poema, &tis, n. a jfoem, 

poena, ae, f, a punishment, penat- 
(y>^"^» Pocnas dare, poenas per- 
solvere, to pay the penalty, to give 
satisfaction, be jmnished ; sumere, 
to take satisfaction, infiict punish' 
ment or a penalty, 

poenitet, poenltuit, v. impers. it 
repents. With ace of the person 
and gen. of the thing, or infin. of a 
verb expressing the thing: ];ocni- 
tet me facti, / repent oj the arfion ; 
poenitet me fecissc, / regret having 
done it, 

FoenU9, i, m. a Girthagirnan ; as 
adj, Poeiiiis, a, um, Carthaginian, 
Punic; Poeni, orum, pi. the Car- 
thaginians, 

poSta, ae, m, a poet, 

poeticus, a, um, adj. poetical. 
[poeta.] 

poUeo (no perf. or sup.), 2 r. n. 
to be strong, be able, prevail. 

pollieeor, citus sum, 2 v. dep. to 
proffer, jrromise; with fut. infin. 
and ace. of pron. [pro and liceor 
=to bid for.'] 

Pollio, onis, m, Pollio. 

Foljbius, ii, m. Polybius, 

pompa, fsc,f, a procession, jtarade, 
jtomp. 
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Fompeianns, n, am, a((j. belong- 
ing to Poiii}}ey^ Poinf>€ian. Ponjpe- 
iaui, tn. pi, the partisans of Pouipey. 

Pompeins, ii, m. Pomjtey. 

FompUiuB, ii, m. Poinpilius. 

FomponiuB, ii, m. Pomjwnius. 

pdmnxn, i, n. fruit (uf any kind) ; 
(2) an apple. 

pondo, Hubst. indecl. old abl.^ in 
trcight, otherwise only pi. jtounds. 
Pondo viginti, twenty pounils. 

pondns, Cris, n. a weight, load, 
burden: infivenve,authoi'ily. [pcndo.] 

pdne, adv. und jwep. with ace. be- 
hind, after. 

pdnb, posui, ] osXtiim, 3 v. a. to 
jmt, place, set, lay ; often for depo- 
iicrc, to lay aside. Sec oastra. 

pens, pontis, in. a bridge. 

pcntifex, Icis, »/i. a high-priest, 
pontiff. 

Pontinp, ii, w. J^ontius, 

pontufi, i, tn. the sea. Fontus 
Euxiiius, the Euxine or Black Sea; 
(2) Pontus, A kinjjdom so called, in 
Abin, on tho border of tko Black 
Sea. 

PopodiuB, ii, m. Pojtedius. 

Popilius, ii, 7«. Popiiius, 

popularis, in, and /., c, n, adj. 
Itelonging to the people, agreeable to 
the pcojtle, popular ; (2) of or be- 
longing to the same country ; as suhst. 
popularis, is, in. a Jcllow-country- 
man. [populus.] 

populor, atus sum, 1 v. dep. to lay 
waste, devastate, plunder, 

populuBy i, in, a people^ nation, 
multitude. 

Porcia, ae,/. Porcia, 

Porcine, ii, »/i. Porcius. 

por-rigo, rexi, rectum, 3 v. a, to 
stretch forth, extend, reach out, Se 
porrigcre, to extend, [pro, rego.] 

porro, adv. onward, henceforth, 
again, then, moreover. 

Porsena (also -cnna), ae, m. Por- 
sena, the celebrated king of Etruria. 

porta, ae,y. a gate, door. 

por-tendo, di, tum, 3 v. a. iopoint 
out, foretell, foreshow, nortend. [a 
form of pro-tendo.] 



portentnm, i, n, a foreboding^ 
sign, omen, portent, [porlendo.] 

porticaB, us, f. a jfortico, colon^ 
nade. [porta.] 

porto, avi, atum, 1 v. a, to carry, 
bnttg. 

portos, us, in. a harbor, haven, 
port ; lit. an entrance, [akin to 
porta.] 

poeco, poposci, 3 v. a. to demand, 
ask, beg. 

PosidoniuB, ii, m. Posidonius, a 
philosopher. 

pOfituB, a, nm, jtart. of pono, and 
adj. situated (of places). 

poBsessio, n is, /'. possession, prop^ 
erty. [possidco.] 

poe-Bideo, 2, and possido, 3, scdi, 
scssum, v, a. to possess, have, hold. 
[polls and sedeo, sido.] 

pos-Bum, potui, posse, v. n. irreg, 
to be able, can ; with arc. n. to be 
able to do, accomplish, effect ; posse 
plurimum, to possess very great or 
the greatest influence. Non possum 
quin . . . / can not but . . , [poti», 
sum.] 

post, adv. and prep. ace. Itehind, 
after, since. Aliquot annis })Ost, 
some years after ; pauIo post, a little 
aftei'ward. 

post-ea, adv. afterward, hereaf- 
ter. 

poEtea-qnam, conj, afler that, 
when, 

poiteri, orum, }/{. pi. descendants, 
posterity; from 

poEterus (and poster), €ra, cram, 
adj., comp. jjostCrior, sup, postre- 
mus and posttimus, coming after, 
following, next. In posterum, , /or 
the future; postero die, on the next 
day; posterior, comp, next in or- 
der, latter, later, posterior, inferior. 
[post.] 

post-habeo, ui, Itum, 2 v. a. to 
jtlace after, esteem less, postpone, 

pos^cnm, i, n, the back door, 

postis, is, in. a post, door -post. 

post-qnam, conj. after that, since, 
when: the parts may be separated 
bj a clause between. 
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postremo, adv, at last, lastly, JinaU 
hf. [postremus.] 

postremus, a, urn. adj. sup, of 
postcrus, hindmost, last ; nd postre- 
mum, at the last, at last. 

postndie (and postiLluo), adv. on 
the day after, on the next day. [pos- 
terus dies.] 

postulatum, i, n. a demand. 

postulo, avi, atiim, 1 v. a. to ask, 
demand, require, request. 

PoBtamiuB, ii, m. Postumius. 

potens, entis, part, of possum, 
and adj. able, vwjhty, powerful. 

potentatus, us, m. the dominion, 
supremacy. 

potentia, ae, f. might, power, au- 
thority, influence, [potens.] 

potestas, atis, f. ability, power, 
opftortunity, authority, dominion. 
With A gen. opportunity, permission; 
potestatem facere pugnandi, dicen- 
di, to give, afford (one) the opportu- 
nity of fighting, speaking, etc. ; po- 
testatem gerere, to administer the 
office; potestati pracessc, to fill the 
office, [possum.] 

p5tio, onis, f. a draught, drink, 
[poto.] 

potior, m. and ./I, potius, n, adj. 
(comp. of pOtis), better, preferable, 

potior, pOtitus sum, 4 v. dep. to 
take possession of, get, obtain, hold, 
possess. With gen. or abl. rerum 
j/otiri, to gain dominion; imperio 
potiri, to get the command, supreme 
control 

potiSEimam, adv. chiefly, princi- 
pally. 

potiuB, adv. rather, sooner. 

poto, avi, atum, 1 v. a, and n. to 
drink, drink hard, tipple. 

prae, prep, with abl. before, in 
front of, by reason of. . Prae lacri- 
rais, on account of tears; (2)tn com- 
parison with: contemnere aliqucm 
prnc se, to despise any one in com- 
parison with one's self. 

prae-acutus, a, um, adj. very 
sharp ; (2) sharpened at the end, 
pointed. 

praebeo, ui, Itum, 2 v. a. to hold 



forth, reach out, offer, gice, grant, 
exhibit. Speciera praebere, to pre- 
sent an appearance; praebere se, to 
exhibit, show forth one*s self. [For 
prac-hibeo, from habeo.] 

prae-caveo, cavi, cautum, 2 v. n. 
and a. to take precautions, to take 
care beforehand ; to be on one's 
guard against. 

prae-cedo, ccssi, ccssum, 3 v. a. 
and n. to go before, precede, surpass, 
excel. 

praeceps, cipltis, adj. headfiriH., 
headlong, steej), rapid, violent, dan- 
gerous, [prao, caput.] 

praeccptor, oris, m. a teacher, 
master, [prnecipio.] 

praeceptxim, i, n. a rule, precept, 
command, [id.] 

prae-cido, cidi, cisum, 3 v. a. to 
^^ ^ff' [cacdo.] 

prae-dno, clnui, centum, 3 v. n. 
and a. to play before, play on an in- 
strument; to give the signal be/ore- 
hand, prelude, [cano.] 

prae-dpio, ccpi, ccptum, 3 v, a, 
to take beforehand, admonish, conk 
mand, insti-uct, direct. Animo prae- 
cipere, to conjecture beforehand, an- 
ticipate, [capio.] 

pra&cipito, avi, atum, 1 v. a. and 
n. to throw headlong^ precipitate, to 
rush down, full to ruin. [praecej)8.] 

praecipue, adv. esjiecially, chiefly, 
principally, [praccipuus.] 

praecipnus, a, nni, adj. particu- 
lar, especial, principal, excellent, 
[praccipio.] 

praeclsns, a, um, part, of praeci- 
do, and adj. broken off, steejt, pre- 
cipitous. 

prae-clare, adv. veiy clearly, ad- 
mirably, [praeclarus.] 

prae-cl&rnE, a, um, adj. very clear, 
remarkable, distinguished, renowned, 
famous, excellent. 

Drae-cludo, si, sum, 3 v. a. to shut 
off, close, block vp. [claudo.] 

praeco, onis, m. a crier, herald 

praecoz, cocis, adj. ripe before it$ 
time, early ripe, precocious, [coquo.] 

praedd} ae,y^ booty, spoil, plunder 
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prae-diso, avi, ntum, 1 v. a, to 
proclaim, puOiish, declare ; praise, 
commend. 

prae-dico, xi, <^um, 3 v, a. to say 
beforehand^ foretell, warn, advise. 

praedium, ii, n. property, land, a 
farm. 

praedo, onip, m. a plunderer, rob- 
ber, [prueda.] 

praedor, ntun sum, 1 v, dep. to 
plunder, rob. [id.] 

praefeotus, i, m. a fjovcrnor, com- 
mander, [pracficio.] 

prae-fero, tali, latum, ferre, v. a. 
irretj. to carry before, prettent, esteem 
before, prefer. 

prae-ficio, feci, fcctnm, 3 v, a. to 
set over, place in authority, set in 
iXfmmand. [facio. ] 

prae-iigo, fixi, iixum, 8 v. a. to 
fix or set before or in front, Jix on 
the end or extremity of; to tip or 
head ; fx, plant. 

praofixue, n, um, part of prae- 
figo. 

praelatas, n, um, part, of prac- 
fcro. 

prae-lino, levi, iTtnm, Z v. a, to 
smear in front, to smear over, plaster'. 

praelior. Soc proelior. 

praelium. Sco proeliom. 

prae-luceo, luxi, 2 v. n. to shine 
before; to light the tcay before; to 
shine greatly. 

prae-lndo, si, sum, 3 v. n. and a. 
to play beforehand, rehearse. 

prae-mitto, misi, missum, 3 v. a. 
to send before, send forward, send on 
in advance. 

praemium, ii, n. a reward, profit, 
advantage, 

PraeneEtinaB, a, um, adj. belong- 
ing to Praeneste, a town in Latium, 
Praenestine. 

prae-paro, nvi, ntnm, 1 v. a. to 
wake ready beforehand, prepare. 

prae-pono, pdsui, pusltum, 3 v. a. 
to set before, put over, set in com- 
mand, appoint. 

praereptus, a, um, part, of prae- 
ripio. 

prae-ripio, ripui, rcptum, 3 v. a. 



to snatch away, take away, carry off, 
seize hastily, anticijtate, [rapio.j 

prae-sagio, ivi, 4 v. a. and prac- 
F&gior, itus sum, 4 v. def}. to have a 
presentiment of, forebode, predict. 

prae-scio, ivi, itum, 4 v. a. tofore^ 
know. 

prac-scisco, 3 v. a. to learn before- 
hand. 

prae-Bcribo, scripsi, scriptum, 3 
r. a. to prescribe^ dictate, 

praescriptom, i, n. that whidi is 
prescribed, direction, order. 

praeaens, ent'is, part, of praesum, 
and adj. jnresent ; so praesente, in 
his own presence, 

praeaentia, ne, f. presence ; read- 
iness ; in prnc8cnti&, at t/ie present^ 
now. 

praesertim, adv. esjtecial/y, par- 
ticularly. 

praeses, Id in, m, a protector, guard- 
ian, president, [pracsidco.] 

praeEidiom, ii, n. a defense, as- 
sistance, outpost, guard, garrison* 
Pracsidio tcnerc locum, to gaiTiaon 
a place, [praeses.] 

praestans, antis, jmrt. of prncsto, 
and adj. jtre-eminent, superior, dis-- 
tinguished, ex<xllent, 

praestantia, ae, f. sujterioHty, ex- 
cellence, [praestnns.] 

prae-sto, silti, stltum, 1 t\ n, and 
a. with dat. to stand out, be superior, 
swpass, warrant, fuH/il, pay, exe- 
cute, exhibit, to put forth, show. So 
praestare, to behave one's self; se 
fortem, to manifest bravery; prae- 
stat, it is better; praestare alicni 
(and more rarely aliquem aliquft 
re), to excel one in any thing, 

prae-sum, fui, esse, v. n. with dat, 
to be set over, have the charge of, be 
invested with, govern, superintend; 
operi praeesse, to have the care of a 
work; summae rerum praeesse, to 
have the supreme command. 

prae-sumo, mpsi and msi, mptnm 
and mtum, 3 v. a. to take before, 
take in advance, conceive beforehand, 
suppose, presume, 

praeter, prep, with ace. except, 
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ovei\ beyond, past, ftgamst, besides. 
Praeter caeteros, be/oi-e the rest, 
[prae.] 

praeter-eE) ado. besides, in addi- 
iim, moreover, [is.] 

praeter-eo, ivi and ii, Xtum, 4 v. 
n. and a. to jmss by, pass over, neg- 
lect, forget. 

praeteritus, a, urn, part, of prae- 
tcreo, and adj. past, departed. 

praeter-mitto, nasi, missuin, 3 v. 
a. to allow to slip or pass by, omit, 
neglect, overlook, 

praetezta, ae,/. (t. e. toga), the 
toga praetexta, an outer garment 
with a purple border in front, worn 
at Rome by the higher magistrates 
and by youths under the military 
age. [praetexo.] Hence 

praetextatnSf a, um, adj. clothed 
with the "toga praetexta;" under 
militaiy age. [praetexta.] 

praetor, oris, m, the praetor, a 
high magistrate at Rome charged 
with the administration of justice ; 
(2) a chief, leader, [prae.] 

praetorium, ii, n, a generats tent. 
[praetor.] 

praetorius, n, nm, adj, belonging 
to a praetor, jrraetorian ; praetoria 
cohors, the praetorian band, the con- 
sul's body-guard; praetorius vir, a 
man who has been praetor, [id.] 

praetura, ac, /. the proctorship, 

[id.] ^ 

prac-T?aIidup, a, um, adj. very 
strong. 

prae-^enio, veni, ventum, 4 v. n. 
and a. to come before, precede, get the 
start of outstrip, anticipate. 

prae-verto, ti, 3 v. a. and prae- 
vertor, versus sum, 3 v. dej), to out- 
strip, surpass; to get the start of 
forestall. 

prae-vidco, vidi, >isnm, 2 v. a. to 
foresee. 

prandium, ii, n. brealfast, 

pratum, i, 7i. a meadow, 

pravuF, a, «m, adj. crooked, per- 
verse^ vinous, bad, con'upt. 

piecario, adv. by entreaty, by re- 
quest, [precor.] 



preces, um, f pi. prayers, en- 
treaties, 

precor, atus sum, 1 v. dep. to beg, 
pray, entreat ; ab aliquo, from any 
one, [preces.] 

piehendo, di, sum, 3 v. a. to tale 
hold of, grasp J seize, catch. 

premo, pressi, pressum, 3 v. a. to 
press, press Iiard on^ pursue, annoy. 

prendo. See prehendo. 

pretiosns, a, um, adj. of great 
value, costly, jrredwis. [pretium.] 

pretinm, ii, n. price^ north, value, 
reward, 

prex, obs. See precea. 

pildie, {idv. on the day before, 
Pridie ejus diei, the day be/ore, 
[prae, dies.] 

piimo, adv. at Jirsf, at the If gin- 
ning, Jirst. [])riinus.] 

piimorif, m. and /I, c, n. adj. the 
first, foremost. Suhst. primores, 
um, pi. the chiefs, nobles, [id.] 

piimum, adv. Jirst, in the first 
place; quam ])iinii:m, as soon as 
possible, [id.] 

primus, a, um, adj. first, forC' 
most, l^rin. a nod c, in the early part 
of night; piin a hue, at dawn of 
day ; iiriniuni (agmen), the van (of 
an army), [akin to prae and 
pro.] 

princepe, Ipis, adj. Jirst, chief 
most noble; as sub.<it. the chief rub r, 
emperor, sovereign. Princij)cs, m. 
pi. chiefs, princes, [primus, capio.] 

principatuE, us, m. the chiej' place, 
siiprt mai-y, dom iuion ; p ri n ci pa t u m 
tcMioro, to be at the luad of. [prin- 
ce] »s.] 

pim ipium, li, n.a beginning, oii- 
gin, foundation, [id. ] 

prior, m. and f, ])riuR, n. oris, 
adj. former, previous, piior. [akin 
to j)rae and pro.] 

priscns, n, um, adj. old, ancient, 
of yore ; (2) as epithet of the elder 
Tarqninins, Pjiscus, [id.] 

prisllnns, a, um, adj. J'ormer, 
early, primitive, [id.] 

priue, adv. before, sooner, Prius 
.... quam, bej'orc that, bej'ore: cither 
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na one word, or with other words 
included between, [prior.] 
prini-qnam, conj. See prias. 
privatus, a, um, paj't. of privo, 
bereaved^ taken away ; and adj. pri- 
vate ; ( 1 ) not public, not in ojjice^ in 
a pnntte condition ; (2) jiersonal^ in- 
dicidual, 

privo, ftvi, ntaro, I r. a. to Ite- 
reace, deprive of, 

pro, prep, with ahl. hf/ore, in front 
of instead oJ\for^ in consideration of 
J or the tjood of in behalf of l*ro 
rcmedio esse, to serve us a retnedt/ ; 
pro visf), (18 fieen. 

pro-avas, i, m, a rptat'ffi'andja- 
ther. 

prob&biliPf m. nnd y., e, n. adj. 
probable, [jjrolx),] 

probo, avi, atum, 1 v. a. to try, 
ttisl, approve, apjnove of, prove, dent' 
onstrate. 

proboscis, Idi8, /. a trttnlc, pro- 
boscis. 

probmxn, i, n. disqrace, reproach, 
infamy, a shameful act, dishonor, 
abuse ; ])robro vertcrc alicui, to cast 
up as a reproach to one. 

pr5bu8, a, urn, adj. vprifjht, good, 
virtuous. 

Procas and Proca, ac, m. Procas, 
a king of Alba. 

pro-cedo, ccssi, ccssuin, 3 v. n. to 
go forward, proceed, advance; turn 
out, succeed. 

prosella, ae,y*. a storm, tempest, 
[procelio.] 

proceritas, atis, f height, tallness, 
length, [procerus.] 

procerus, a, um, adj. high, tall, 
long. 

Frocillas, i, to. Procillus. 

prd-clamo, avi, atum, 1 r. a. to 
call out, vociferate, 

pro-consul, Alis, m. a procjomnd 
(one who at the close of his con- 
sulship became governor of a prov- 
ince). 

pro-creo, avi, atum, 1 v. a, to be- 
(jet, produce. 

procul, adv. far, afar, from afar, 
Vrocul dnbio, without doubt. 



Proculu*, \, in. Proculus, 
pro-cumbo, cQbui, cabltuin. 3 v, 
n. to lean fortcard, sink down, pros^ 
trate otie^s self. 

pr5-curo, avi, atum, lv,cu to take 
care of manage, look after. 

pr5-ourro, cacurri and curri, cur- 
snm, 3 V. n. to run forward; of 
places, to run out, project. 

prod-eo, ii, Itum, 4 r. n. in-cg. to 
go or come forth, apjiear. 

pr5digium, ii, n. a sign, omen, 
prodigy. 

pr&ditio, on is, /. a betrayal, trea^ 
Fon. [pro<lo.] 

proditor, oris, wi. a betrayer, trai- 
tor, [id.] 

pro-do, (lldi, dltnm, 3 v. a. foptit 
forth, vmhe known, disrluf^e, an- 
nounce, (fire over, Itetray, abandon ; 
moiiioriu prodXtur, it is handed down 
by tradition. 

pro-duco, xi, ctum, 3 v. a. to lead 
forth, bring forth, produce, prolong, 
protract. 

proiuctue, a, um, jtai-t. of pro- 
duco. 

proelior, at us sum, 1 v. dep, to 
join battle, Jif/hf. [prooliunj.] 

proelium, ii, n. a hntilc, combat, 

profectio, on is, f a setting out, 
departure. [proliciscor.J 

profecto, adv. indeed, really, cer^ 
tainly, undoubtedly. 

profectue, a, un), jtart. of j)rofi- 
ciscor. 

profectus, n, um, part, of pro- 
ficio. 

pro-fero, ttili, latum, ferrc, v. a, 
irreg. to carry or bring forward, to 
thrust out, bring forth, bring to light, 
discover, reveal ; pronounce, utter. 

pr5-ficio, feci, fectum, 3 r. n. and 
a. to make way, make progress;, ad- 
vance, be useful, help, [facio.] 

proficiscor, fectus sum, 3 r. dejK 
to .'iet out, march, travel; orig. "to 
put one's self forw art!." [facio.] 

pro-fiteor, fessus sum, 2 v. dep. to 
dec/are jmblicly, confess, profess, 
promise. Sapient iam profiteri, te 
profess philosojthy ; profiteri se pe- 
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tere, or nomcn profitcri, to offer 
one*s self as candidate, [fatcor.] 

pro-fiigo, avi, atum, 1 v. a. to dash 
1o the ff round J to overthrow. 

pro-fugiOf fugi, fagXtum, 3 v. n. 
and a. to Jiee away, escape., to flee 
for refuge. 

profugns, a, um, adj. fugitive, 
banished, exiled, wandeiing. [pro- 
fugio.] 

pro-fnndo, fudi, fusum, 3 v. a. to 
pour forth, hivlsh, sqiKinder, dissi- 
pate ; profunderc se, to pour or gush 
forth, rush forth, 

profusue, a, um, part, of prof un- 
<1<), and adj. lavish, profuse. 

pro-gredior, gressns sum, 3 v. dep. 
to march forwardi, advance, proceed. 
[gradior.] 

progressar, a, um, part, of pro- 
gredior. 

proil, ittten'j. oh ! alas ! 

pro-hibeo, ui, Itum, 2 t*. a. to hold 
at a distance, keep or shut off, ward 
off, hinder, restrain, forbid, protect : 
for construction, see note in § xix., 
p. 140. [habeo.] 

proMbitue, a, um, part, of pro- 
liibco. 

prc-lnio, adv. hence, therefore, 

just 1^0. 

projectur, a, um, part, of projicio, 
and adj. base, mean, shameless. 

pr6-ji3io, jeci, jectura, 3 v. a. to 
throw forward, fling away, renounce, 
reject ; })rojicerc so ad ]>edcs alicui, 
to throw one's self at one's feet. 
[jac'io.] 

pro-labor, lapsus sum, 3 v. dep. to 
slip foi'ward, faU down, sink, de- 
cline. 

prolapsus, a, um, part, of pro- 
labor. 

prolatup, a, um. part, of profero. 

proles, is, /'. offspnng, posterity, 
progeny. 

pro-mineo, ni, 2 r. n. to jut out, 
I lean forward, overhang, pixjcrt, ex- 
tend. " 

promisEiim, i, m. a promu^e. [pro- 
mitto.] 

promisEue, a, um, part, of pro- 



mitto, and adj. hanging doivn, long, 
Barbsl promissA, with long beard. 

pro-mitto, roisi, missum, 3 v. a. 
to send forth, let hang downward, let 
grow, promise, assure. Barbam pro- 
mittere, to let the beard grow. 

pro-moveo, movi, motum, 2 v. a. 
to move forward, push on, advance, 
promote. 

prompts, adv. readily, qmchly. 
[promptup.] 

promptus and promtus, a, um, 
part, of promo, and adj. manifest, 
at hand, ready, quick, prompt. 

pro-nuntio (and -cio), avi, atum, 
I V. a. to make known, rehearse, say, 
deliver. 

pronue, a, um, a^lj. leaning for- 
ward, stooping, inclined, favorable 
to, edsy. [pro.] 

propago, avi, atum, 1 v. a. to 
propagate, procreate, enlarge, in- 
crease., add to, extend. 

prope, adv. comp. projiin?, sttjt. 
proximo, near, nigh, almo.sf. Also 
prep, wirb (o-c. by, neai', hard by, in 
the neighborhood of. 

prope-diem, adv. at an early day, 
vejy soon, [dies.] 

pro-pello, pftii, pulsum, 3 v. a. to 
drive forth, drive atcay. 

prope-modum, adv. nearly, almost. 
[modus.] 

propensns, a, urn, adj. projecting, 
inclined, du^iosed to. 

propere, adv. hastily, quickly. 
[propcrus, quitk.'] 

propero, avi, arum, 1 r. n. nnd 
n. to hasten, make haste, be quick. 

[id.] 

Propertins, ii, »». Propertius. 

propinqnas, a, um, adj. near, neigh- 
boring. Propinqui, in. pi. kinsmen, 
relatives, [prope.] 

propior, m. and f, us, n. adj. 
nearer, more like, later ; svp. proxi- 
mns, nearest, next, [prope.] 

pro-pono, y)5sni, pOsItum, 3 v. a. 
to place or hiy before, set vjt in jntb- 
lic, make pvb/ir, display^ projtose, 
disclose., imagine, design, determine ; 
procmium, to propose or offer a re- 
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ward. Mihi propositum est, I have 
detertninedj I projtose. 

prdpoBitom, i, n. a project, resolu- 
tion, design^ purpose, [propone] 

propriS) adv. spedaihj prof*er/y. 

prdpriaiy a, um, adj. one's own, 
spedal, peculiar, proper, 

propter, prep, with ace. near, on 
€u:count oJ\ Uanise of. [prope.] 

proptei ca, ihtreforeyfor thni aiuse ; 
propterca quod or (mm, for the rea- 
son that, because, [propter eam.] 

pr5-piigno, avi, atum, 1 v. a. to 
rush out or sally forth to fiyht, fhjht 
for, defend. 

pr5-pal80, nvi, ntnm, 1 r. a. to 
ward off, rejpel, repulse. 

pr5ra, ae, f. the fore part of a 
ship, the prow, 

pro-ripio, ripiii, rcptnm, 3 r; a. to 
drag forth, hurry awny ; jiroripcre 
86, to break away, leave hastily, [ra- 
pio.] 

pr5-r^o, nvi, ntnm, 1 v. a. to pro- 
loJiy, protract, extend, 

pro-mmpo, rupi, niptiini, 3 v. n. 
to burst or break forth. 

pro-ioindo, Bcldi, Hcissum, 3 v. a. 
to tear up, rend, cleave; assail; to 
revile, defame, 

prosdssne, n, um, part, of pro- 
scindo. 

prc-ccribo, psi, ptum, 3 v. a. to 
outlaw, prosci-ihe. 

proscriptio, onis, /*. outlawry, pro- 
scription, covjiscation ; tabula pro- 
scriptionis, a proscription-list, [pro- 
scribo.] 

proEcriptue, i, wi. one proscribed, a 
proscribed person. 

pro-seqnor, cutns sum, 3 v. dep. 
to follow forth, accompany, follow up, 
pursue; bonoribus, to pay honor to, 
honor. 

pro-^Qio, sllui (ivi or ii), sultum, 
4 ?'. w. to leap forth, sj}ring vp, burst 
forth, [salio.] 

prospectne, us, m. a lookout, view, 
pjosjyect, sight; in ])rospectu, still 
in sight, [prospit'io.] 

prosper, 6ra, 6nini, adj. fortu- 
nate, [pro and spes.] 



protpere, adv. favorably, p:osp0*'~ 
ously. [prosper.] 

pro-€pi<siO| spexi, spcetnm, 3 r. n. 
and a. to look out, foresee, espy, with 
ace. ; to provide for any one or thing, 
with did. [speeio.] 

pro-Lterno, stravi, stratum, 3 v. a. 
to throw down, overthrow, prostrate, 

prostr&tofl, a, um, adj., part, of 
prosterno. 

ptd-ram, fui, prodeFse, v. n. irreg, 
to be useful, to profit, benefit. 

prMendo, di, sum and turn, 3 v. 
a. to stretch Jorth, extend. 

proterye, adv. boldly, wantonly, 
impudently, [protervus.] 

protervus, a, nm, adj. forward^ 
bold, wanton, insolent, fhaineless. 

pro-tinur, straightforward, forth- 
fcith, immrdiatt ly. [ten up.] 

pi out, adv. i.norditig as, just as, 
as. 

piovectuf, a, nm, part, of provc- 
bo, and adj. advanced. 

pro-veho, vcxi, vectnm, 8 t\ a. to 
bear forward, to conduct, to irrft ; 
in pass. provGlii, to push forward, 
advance. 

prZhvideo, ^idi, visum, 2 t^. n. and 
a. to foresee, provide for, take care; 
provide. 

proyidns, a, um, adj. foreseeing, 
provident, prudent, [provideo.] 

proyinda, ac, f. a province ; also 
as pr. name, the Province, i. e. Gal- 
lia Nnrbonensis. See note on p. 
133. 

pro-voco, avi, atum, 1 v. n. and a, 
to call forth, challenge, summon, ex- 
asperate, rouse ; provocare ad popu- 
lum, to appeal to the people, 

prozime, adv, (sup. of prope), 
nearest, next. Proxime urbem, very 
near the city, [proximus.] 

proximufl, a, vim,adj. svp. nearest, 
next; in proximo, close by, near at 
hand. 

priidenB, cutis, adj. foreseeing, 
skillful, knowing, judicious, jtrudent, 
[contr. from providens.] 

priidentia, f\Q,f. foresight^ intelli" 
gcnce, prudence, f prudcii s. ] 
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Prusias, ac, vu Pittsias, 

pseado-Philippas, i, m. the false 
Philip^ the pretended Philip. 

psittacns, i, m. a parrot. 

Paylli, oium, m, pi. the Psj/lli. 
See note, p. 234. 

FtolemaeuB, i, vi. Ptolemy^ king 
of Egypt. 

puber and pubes, Cris, adj. (jrotvn 
«y>, of ripe age, adult. 

pablice, adv. on account of the 
state, at public cost, in the name of 
the state, publicly, [publicus.] 

Publicola, ac, m. l-*ublicola. 

publionm, i, n. public property, 
pidilic revenue, tax, tribute ; a public 
place; in publicum prodiro, to shoto 
one's self in public, [piihlicns.] 

publicus, a, um, adj. belonfjing to 
the people or state, pubic, common. 
[contr. for populicus, from popu- 
lus.] 

Publins, ii, vi. Publius. 

pudibundus, a, um, afj, shame- 
faced, modest, [pudco.] 

pudor, oris, m. shame, bashfulness, 
modesty, [id.] 

pueUa, ae,y. a f/»V/. Q/««i.ofpu- 
ellus, dim. from puer.] 

puer, 6ri, m. a boy, slave, servant. 
Pueri, ?n. jd. children; admodum 
l)ucr, very young. 

puerilis, m. and/"., c, u. adj. Itoy- 
uih, childish, youthful ; p. uetas, boy- 
hood, youth, [puer.] 

pueritia, ae,y*. childhood, boyhood, 
youth, [id.] 

pugio, on is, in. a dajger, jtonlard. 

pugna, ae,y. a fight, battle. 

pugno, avi, atnm, 1 v. n. tofijht, 
combat, give battle. Pugnans,^A^ 
ing, striving, [pugna.] 

pulcber, chra, chruni,yh/r, beau- 
tiful, beauteous, noble, 

pulcbritudo, inis, f. beauty, ex- 
cellence, [pulclier.] 

pullariuB, ii, m. one who fed the 
sacred chickens, chicken - keeper. 
[pullus.] 

pullus, i, m. a young animal, a 
chiclcen, dove, [contr. of pucllus, 
from puer.] 

P 



pullus, a, um, adj. dark-colored^ 
dusky, dark, 

puis, pultis, f pottage. 

pulsus, a, um, part, of pcUo. 

pulvis, {iris, m. dust. 

pungo, papti|;i (rarely punxi), 
punctum, 3 v. a. to prick, puncture, 
sting, vex, torture. 

Punicus, a, um, Punic, Cartha- 
ginian. Sec Poenus. 

punio, ivi or ii, itnm, 4 v. a. to 
punish, [poena.] 

puppis, is,/, the stern (of a ship) ; 
(2) a ship, 

pui^o, avi, atum, 1 r. a. to cleanse, 
puri/'y, clear, excuse, exculpate, 
[contr. from purum ago.] 

purpura, ae, /. purple, a purple 
garment. 

purpuratuc, a, um, adj. clad in 
purjtle. 

purpureus, a, um, adj. ofapurple 
color, purple, red, violet, etc. [pur- 
pura.] 

purus, a, um, adj. clear, pure. 

puteus, i,m. a well, cistern. 

puto, avi, atum, 1 v. a. prop, to 
trim, prune (trees or vines) ; (2) to 
reckon, think^ believe, 

Pyxenaeus, a, um, adj. Pyrenean. 
Pyrenaeus Mons and Pyrenaei 
(Montes), m, pi. the Pyrenees, the 
Pyrenean Mountains, on south of 
Gallia. 

Pyrrhus, i, m, Pyrrhus, the cele- 
brated king of Epirus. 

PTthagoras, ae, m, Pythagoras, 

Q 

Q. or Qu. before a proper name 
stands for Quintus. 

quadrageEimus, a, um, adj. the 
fortieth, [quadraginta.] 

quadraginta (card, num.), indecl. 
forty, [quatuor.] 

quadrans, antis, m. a fourth part, 
the fourth part of an as (a small cop- 
per coin worth about 4 mills), [id.] 

quadratUB, a, um, adj, squared, 
.iquaj^e. [id.] 

quadriga, ac, /. nsu. quadrigae, 
arum, pi. a chariot with four horset, 
2 
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[conlr. from qundrijngac, from quiu 
tuor and jugum.] 

qnadrlmuB, n, um, adj. four years 
old, [qimtuor.] 

qnadringenti, nc, a {card. num.\ 
four hundred, [quatuor centum.] 

qnadrupes, pedis, adj. J'onr-j'oot- 
ed. [quiitnor jkis.] 

quaerOf sivi, 8itum, 3 v. a. to Iwk 
yb/\ searchy examine, inquire about^ 
ask\ demand, look into, aim at, strive 
for ; quRcrcro cadcm nb (or ex) 
aliis, to make the same, inquiries of 
others ; qnacritur, the question is. 

quaeso, quacsumus, v. defoct. I 
CL'ikj prithee. 

quaestio, on is, /. a question, in- 
vest it/nti on, examination ; VH]}. exam- 
ination by torture, [quacro.] 

quaestor, oris, m. a quaestor, jiay- 
waster, treasurer. Sec i). 242. [id.] 

quaestiira, ac, /. the office of 
quaestor, quaestorship. [qiniCHtor.J 

qnaestiiB, us, m. <jain, projit, ad' 
vantage, [qnncro.] 

qualis, m. and./!, e, n. of what 
kind, what like, of such a kind, the 
like of which, such as. [qnis.] 

qualis^unque (or cumqne), adj. 
of what kind soever. 

quam, adu. how, how much, as 
much as; after ante or post, equiv- 
alent to antequam, postquam; nil 
aliud qnnm, nothing else than; for 
qnam with possum and sup., sec 
note in § X., p. 136 ; as, than, [qui.] 

quaxn-diu, adv. as long as, until, 
during. 

quam-ob-rem (and separately 
qnum oh rem), adv. wherefore, why. 

quam-primum, adv. as soon as 
possible. 

quam-quaxn. See quanquam. 

quam-vis, adv. however much, al- 
though, [volo.] 

quando, adv.&nd conj. (int.)when ; 
(indef) at any time, ever; {causal) 
since, because. 

quando-naxn, adv. at what time, 
when f 

quando-quidem, conj. since indeed, 
since however. 



quan-quam, conj. though, although, 

quantO) adv. by how viucfi, by as 
much as. Quanto magis, how mucli 
more? [quantus.] 

qnantum, adv. as much, so tnucli. 
[quantus.] 

quantus, a, um, adj. how great, 
how much ; with or without tantus, 
as great as, as much as; quantum 
boni, how much good; quanti, for 
how 7uuch f at w/uit price f how clear T 
quantum ci facultatis dnri potnit, 
as far as opportunity could be tiffbi'd' 
ed him. [quam.] 

qui-propter, adv. for wltat, why, 
wherefore. 

qua-re, odv. wherehy, wliereforc, 
why. Sec note, § I., p- 103. [ros.] 

quartana, ae, /'. a quartan ague. 
[quartus.] 

quartum, adv. for the fourth time, 

[id] 
quartns, a, um (ord. num.), the 

fourth, [quatuor.] 

qua-:i, adv. as if just as, as it were. 

quater (num. adv.), four times. 

quatio (}\o jterf), (pmssum, 3 v. 
a. to shaJ^e, shatter, oj/'ccf, agitate, 
slrilxe. 

quatuor or qunttuor (card, num.), 
indecl. four. 

quatuor-dScim {card, num.), in- 
decl. fourteen, [decern. ] 

que, conj. and. Its losition is 
nfrer the word which it coujdes : tcr- 
laqne mariquo, both by land and sea. 

quem-ad-modum, adv. after what 
manner, how, as^ just as. 

queo, ivi nnd ii, Itum, v. n. to be 
able. 

quercup, u«, /*. an onk. 

querela, ao, /! a comjUaint. [que- 
ror.] 

querimonia, no, f. a complaint. 

[id.], 

queror, qucstus sum, 3 v. dep. to 
complain, lament ; bewail ; fatum 
querebantur, complained of their 
hard lot. 

questuf, u^, m. complaint. 

qui, quae, quod {i^el. pron.), who, 
ivhirh, what ; after idem, as. 
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qui, ado. regular form of the all. 
from quis ; wherewith, how, why. 
Qui fit, how comes itf 

quia, conj. because, 

quibuscum for cum qnibns. 

qui-cunque, quaecuiique, quod- 
cnnque (rel.pron,\ whoever, whoso- 
ever, whatsoever. 

qui-dam, quaedam, quoddam {in- 
def. pron.), a (xrtain one, somebody, 
something, Quidam homines, some 
jiersons, 

quidem, adv. indeed, even. Ne . . . 
quidem, not even. 

quid-ni, adv. why not ? 

quies, etis, /. quiet, rest, sleep, 
ease, 

quiesco, quievi, quietiim, 3 ?♦. n. 
to rest, keep quiet, hiy one's self down 
to rest, sleep, [quies.] 

quietus, a, um, adj. quiet, inact- 
ive, calm, peaceful, [id.] 

qui-Kbet, quaelibet, quodlibet (tw- 
def. pron.\ any one who will, no mat- 
ter who, any, all. 

quln, conj. how not, that not, but 
that. After verbs which signify 
not to doubt, and after negative 
phrases, quin may be rendered that, 
or but that: non dubitat quin bo- 
num sit, he has no doubt that it is 
(jood; non est dubium quin plnri- 
mnm possint, there is no doubt but 
that they are the most powerful. In 
the beginning of a sentence it may 
be translated indeed, truly ; quin 
ctiam, nay more, moreover, nny even. 
Sec also note on p. 164. [tpii ne.] 

QuinctiuB, ii, Qninctivs. 

quin-decim (cai'd. num.), indecl. 
ffteen. [decem.] 

quingenti, ae, a (card, num.), Jive 
hundred, [quinque, centum.] 

qumi, ac, a, pi. num. distr. five 
each, on each occasion Jive, 

quinqua^nta {card, num.), in- 
decLjifty. [id.] 

quinque {card. nwn.\ indecl five. 

quinquemiium, ii, n. a jterind of 
Jive years, [quinque, annns.] 

quinquies, adv. Jive times, [quin- 
que.] 



quintus, a, um (prd, num.), the 
fifth, [quinque.] 

Quintus, i, 7/2. Quintus. 

quippe, adv. and conj. certainly, 
indeed, since, inasmuch as. [quia.] 

Quirinalis, is, m. (Mons), the 
Quii-inal IJill in Home. 

Q'wLinue, i, m. Quinmis, name of 
Romulus after his deification. 

Quirites, ium and um, m. ]>l. the 
Quirites, the Roman citizens. 

quis, quae, quid (pron. interrog.), 
who? which? what? {Indef.) esp. 
after si, ne, nisi, num, quum, any 
one, any thing: si quis, if any one; 
ne quis, lest any oi,e. 

quis-nam, quneunm, quidnam 
{pron. intenog.), uho? which ? what ? 
with the addition oi pray or I. should 
like to know. 

quie-quam, quacquam, quidqunm 
{pron. indef.), any, any one, any 
thing, something. Nee quisquam, 
not any one, and no one, 

quiE-que, quacque, quidque and 
quodque {pron. indej'.), whoever, 
whatever, each, eveiy, 

quir-quis, m. and /!, quidquid ar 
quicquid (the only forms in frcq. 
use are nom. m. and n., arc. n., and 
abl. VI. and n. quoquo in sing.), 
{jn'on. indf/'.)y whoy-ocver^ whatro- 
ever, each, every, all. 

qui-vir, quaevis, quodvis {pron. 
indef. ), who or what you jtltase, any, 
whatever, [volo.] 

quo, adv. whither, where, to what 
place; {indef.) to any place, any 
where; si quo, if any w hither ; {2) 
wherefore, for what purjiosc, why. 
(qui). — Quo, conj. to the end that, 
in order that, with a comp. in the 
clause. [q"i.] 

quo . . . eo, by how much . . . by so 
much . . . , in proportion as . . . so, 
the .... the. 

quo-ad, adv. as long ar, until. 

quo-cunque (and cumque), adv. 
whithersoever. 

quod, conj. that, because, er^cn if, 
since, [qui.] 

quo-z^InuB, or quo-minus, adv. 
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that . . . notf so that . . . not, in order 
that . . . not. 

quo-modo, ado. in what manner, 
how. [modus.] 

quondam, adv. at one time, once, 
formerly, sometimes, [for quum- 
dam .] 

quonianif adv. since, after that, 
whereas, because, [qiiuni, jam.] 

quo-quS, conj. also, too, 

quoque, ahl. of qnisquc. 

qaorsum, adv. whilher, to what, 
for what. [For quoversum.] 

quot, adj. indcci. how, as vianif 
as . . . Quot . . . tot, as many . ., so 
many; quot homincH, tot sontcntiuc, 
05 many persons (as there arc), so 
viany opinions (arc there), i. e. there 
are as many opinions as persons. 

qu5t-axmii, ado. ercry year, [an- 
nus.] 

qaotidianua, n, um, adj. daily, 
common, [qtiotidic] 

quoti-die, ttdo. every day, daily. 
[qiiot, di<*s.] 

qnoties udo. how often, as often 
as; totiL's. . . quoUL>s, (as) so ojlen 
. ..as. [qnor.] 

quotie::-cun^ae, how often soever, 
as often soerer as. 

qaoasquo, ado. till when, how lonyl 
up to, until. 

quum, conj. when, while, since, al- 
though, as ; quum ))riuiniu, as soon 
as ; quum .... tum, both .... and ; 
with jdaperf {past ]>erf.) subj. for 
perfect act. part. 

R. 

Racilia, ac,/. Racilia. 

radius, ii, m. a staffs i-od; ray. 

radix, ici>, f. a root ; montis ra- 
dices, Me./bo/ (bfLse) q/' a mountain. 

r§4o, si, sum, 3 v. a. to scrape, 
shave. 

ramus, i, m. a branch, howjh. 

rapa, ae, f. a tm-nip, rape. 

rai^dus, a, um, adj. teanmj away, 
swift, rapid, impetuous, [rapio.] 

rapina, ao>y. robbery, a plunder- 
ing, plunde?', rapine, pillage, [id.] 

rapio, r&pui, raptum, 3 v. a. to 



snatch, tear away, carry off, hurry 
off. 

raptor, oris, m, a robber, plan- 
dcier. [rapio.] 

rapum, i, n. (or rapa), a turnip. ^ 

raro, ado. seldom, rarelu. [id.]* 

rams, a, um, culj, seldom, rare, 
scarce ; in pi. few, in suudl bodies 
or numbers. 

rasus, a, um, part, of rado. 

ratio, ouis,/*. a red'oning^ thought, 
reason, cause, account, manner, jdan, 
estimate, ground, considei'dtion. [rtu 
tus, part, of rcor.] 

ratis, is, f. a rajll, float. 

ratus, a, um, part, of rcor, nn(l 
adj. I'eckoned, established, settled, 
valid. 

rebellio, onis,y! a renewal of war^ 
rebellion, revolt, [rcbello.] 

re-bello, avi, atum, 1 v. n. to iQaqe 
war again, to renew a war, revou, 
rebel. 

r§-cedo, ccssi, cessum, 3 v. n. to 
go back, retire^ withdraw, go home. 

recens, en tin, adj. fresh, young ^ 
recent ; and ado. lately, recently. 

receptus, a, um, part, of recipio. 

receptus, us, m. a withdrawal, re- 
treat ; a place of retreat ; reccptui 
canerc, to sound a retreat, [recipio.] 

recessus, us, in. a going back, re- 
treat ; (2) of places, a nook, recess^ 
corner, bay. [recedo.] 

re-cldo, cidi, casum, 3 v. n. to fall 
or spring back, recoil, sink down, 
[cado.] 

re-cipio, cepi, ceptum, 3 r. a. to 
take back, receive, recover, get back, 
regain ; animam, to recover breath ; 
se, to betake one's self, withdraw, fly, 
escape; recipere se domum, to re- 
turn home ; recipere se ex metn, to 
recover from one^s alarm, [capio.] 

recito, avi, atum, 1 v, a, to read 
aloud, recite, repeat, 

reconciliatio, onis, /*. restoration^ 
reconciliation, [reconcilio.] 

re-concilio, avi, atum, I v. a. to 
bHng together a^jain, restore, recon- 
cile. 

re-sreo, avi, atum, I v. a. to make 
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or ^eate anew^ restore, revive, re- 
fresh, 

recta, ado, stra^jhtforward, [rec- 
tus.] 

recte, adv, nghtly, uprightly, cor- 
rectly, [id.] 

rectus, a, um, part, of rego, and 
adj. right, straight, upright, proper, 
correct, just, good, 

recupero, avi, atum, 1 v. a. to get 
back, recover. 

re-ciiso, avi, atum, 1 v, a. to re- 
ject, refuse, decline ; recusare de sti- 
))endio, to object or refuse to pay the 
tribute, [causa.] 

redactU8| a, uni, part, of redigo. 

red-arg^o, ui, 3 v. a. to disjn-ove, 
refute, contradict. 

red-do, dl.li, dituni, 3 v. a. to jmt 
back, give back, restore, to give forth, 
render up ; verba, to repeat words ; 
rationcm, to render a reason; gra- 
tiam, to repay a kindness ; respon- 
sum, to retwn an answer; merce- 
dem, to pay a reward, pay wages; 
reddere jus, to administer justice; 
rcddere litteras, to hand or deliver a 
letter; (2) with a double ace. to 
Make, cause to be; reddere aliqucm 
insigncm, to wake any one famous. 

red-eo, ii, Itum, 4 v, n. to go back, 
return, 

red-igo, egi, actum, 3 v. a, to 
drive back, restore, bring back, con- 
vert ; in potestatem, to reduce to 
subjection, [ago.] 

redimio, ii, Itum, 4 v. a. to encir- 
cle, crown, 

ledimitus, n, um,/)ar/. ofredimio. 

red-imo, emi, cmptum and em- 
turn, 3 v. a, to buy back, redeem, ran- 
som; to contract for, to farm, [emo.] 

red-integro, avi, atum, 1 v. a, to 
make whole again, restore, renew, 

redltus, us, m. a return: (2) esp. 
in pi, returns, revenue, [rcdeo.] 

re-duco, xi, ctum, 3 v, a. to lead 
back, bring back ; in gratiam, to re- 
store to favor. 

reduz, tlcis, adj. led Iwck, re- 
turned, Rcduccni fieri, to return, 
[duco.] 



ref actus, from refitio. 

re-fero, tali, latum, ferre, v. a, to 
carry back, bring back ; raise; restart, 
restore; relate, carry over, transfer, 
reproduce, refer, to set down, regard: 
referre gratiam, to repay a favor, 
show gratitude ; bcneficium, to repay 
a kindness; victoriam, to gain a vic- 
tory ; referre pedem or gradum, to 
retreat, reth"^ ; imagincm, to repre- 
sent a likeness; par pari referre, to 
return like for like; referre se, to be- 
take ones self, return. 

re-fert, ferre, impers, it concerns, 
makes a difference, [res, fero.] 

re-ficio, tcci, fcctnm, 3 v. a. to 
make over again, make anew, repair, 
restore. 

re-flecto, xi, xum, 3 v. a. and n, 
to bend back, turn back, avert. 

re-formido, avi, atnm, 1 v. a. to 
draw bade through fear of, dread, 
avoid, shun through fear, 

re-foveo, fijvi, lotum, 2 v, a, to 
warm up, refresh, revive. 

refractus, a, um, part, of refringo. 

re-fringo, frcgi, fractum, 3 v. a. 
to break down, break open, break in 
pieces, [frango.] 

re-fiigio, fu{;i, fflgltum, 3 v. n. 
and a. to fee back, escape, avoid, 
shun. 

regalis, ni. and /!, e, n. adj. king- 
ly, royal, regal, [rex. ] 

regia, ae, f a royal palace, royal 
residence^ court, [regins.] 

Eegillus, i, m. Regillus. 

regina, iio,f a queen, [rex.] 

regie, onis, /! a tej^-itoj-y ; district, 
region, frego.] 

regiuF, a, um, adj. kingly, royal, 
regal; regii juvcncs, the jtrinccs, 
[rex.] 

regno, avi, atum, 1 r. n. and a. to 
be king, to reign, rule, govern, [reg- 
num.] 

regnum, i, n. a kingdom; (2) 
kingship, kingly powe?; dominion, sov- 
ereignty, [rex.] 

rego, rexi, rectum, 3 r. a, to rule, 
govern, direct, 

regredior, gressus sum, 3 r. dejt. 
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to fjo back, retui-n, retreat, [gra- 
diur.] 

KSgiilas, i, m. Regnlus. 

re-jicio, jeci, jectum, 3 v. a. to 
throip back', diivc hack', cast off', cast 
aside, Jiiug away, remove, reject. [ ja- 
cio.] 

re-labor, Inpsus snin, 3 v. dep. to 
slide, back; fall back, f/lide or flow 
back'. 

relatUBi a, um, part, of rcfero. 

re-lego, avi, atuni, 1 v. a. to send 
away, banish, 

rSUctui, a, wm.part. of relinqno. 

rollgio, onip, /*. belief in the <jods, 
divine worship, pieJy, reliijion ; re- 
liffious dread, svjterstilion, [vclcgo 
or rcligo.] 

reiljioBUS, a, iim, adj. devout, re- 
lit/ious, holy, sacred, [rcligio.] 

re-llgo, avi, atiini, 1 v. a. to bind 
fust, fasten to, secure, with ace. and 
daf. ; vnbind. 

re-linquo, lifjiii, lictnm, 3 r. a. to 
leave behind, leave, abandon; \\] jtass. 
relinqui, to be left behind, revinin. 

reliquiae, arum, f the leavimjs, 
remains, remnant, re.lic^ [rclinquo.] 

reliquum, i, n. the reftt. 

reliquas, a, um, adj. remaining; 
reliquam Ae{:yptum, the rest of 
Krjypt ; in pi. reliqni, the rest, the 
others, [id. ] 

re-lucco, xi, 2 v. n. to shine out, 
blaze. 

re-maneo, mansi, mansum, 2 v. 
n. to stay behind, remain. 

remeiium, ii, n. a cure, remedy. 
[nicdcor.] 

rc-migro, avi, atum, I r. n. to 
journry bark, retire, remove, 

remluiscor, 3 v. dep. to remember, 
recall to mind, witli yen. [ro and 

root MEN.] 

remissio, 6nis,y. an abatement, re- 
laxation, remission, [rcmitto.] 

lemissns, a, um, part, of rcmitto, 
and adj. slack, loose ; mild. 

re-mitto, misi, missum, 3 v. a. 
and n. to send back, remit, relax, re- 
in ove, dismiss, resign ; send in re- 
turn, e;ive up, devote. 



xemotnp, n,u!n,/Ki;7. of removeo, 
and adj. retired, sequestered, remote, 

re-moveo, movi, niotum, 2 v. a, 
to move back, remove ; separate, 

re-muneror, atus sum, I r. de}j, to 
repay, recompejise, reward, 

remuB, i, m. an oar, 

Bemue, i, m, Ixemus, 

re-naecor, natus sum, 8 v. dep. to 
be boim again, grow again, tise vp, 
revive. 

le-novo, avi, atnm, 1 v. a. to wake 
new, renew, restore, repair, 

le-nuncio (and -tio), avi, atum, 
I r. a. to bring back word, rej.ort, 
announce. 

te-nuo, ui, 3 r. n. nnd a. to deny, 
disapprove, refuse, reject, [ku, sanio 
root as ahnuo.] 

re-nuto, avi, atum, 1 v. n. to de- 
cline, refvse. [rcnuo.] 

reor, iRtus sum, leri, 2 v, dep, to 
think, deem, imagine, 

xe-raro, avi, atum, 1 v. a. to get 
again, recover, repair. 

re-pello, ))tlli, pulsum, 3 r. a, to 
drive back, reject, rejtel, rejniLte. 

le-pendo, di, sum, 8 r. a, to pay 
back, repay, compenrate; auro re- 
j)cndcre, to requite or r<]uni with its 
weijht in gold; gratiani, fo requite 
a favor, 

repent e, adv. suddenly, unexjyect- 
edly. [repen8 = repentinui».] 

repentinS, adv. suddenh; unexjicct- 
edly. [repentinus.] 

xepentinus, a, um, adj. sudden, 
unexpected, hasty, immediate, 

re-periO| iCf 6ri (and reppCri), 
rfipcrtum, 4 v. a. to find, find out, 
discover, ascertain, fpario.] 

re-peto, ivi and ii, itum, 8 r. a. to 
go back, return to ; seek again, fetch 
back, repeat, seek back, demand, at- 
tack again ; viam repetere, 1o retrace 
one's way ; poenas ab, to exact atone- 
ment from, infiict punishment on ; res 
repetere, to demand restitution (of 
property carried off). 

xepetundae, arum, f. extortion, 
peculation (money dishonestly taken 
wv (t magititratc which he miaht b« 
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r'«nni)ell^d by a prosecution to re- 
fmiil). [repeto.] Seew. p. 227. 

re-pleo, evi, etum, 2 r. a. to Jill 
«/;, Jill Jule\ glut, rejtUnish, [pleo : 
«>l»s. root ofplenus.] 

re-p5no, posui, po^Itum, 3 v. a. 
to replace, put on a^aia, restore, re- 
jtay, lay vjj, preserve. 

re-forto, avi, atnm, 1 v. a. to car- 
ry hack, carry ojf, f/ain, report. 

re-po3CO, 3 v. a. to demand buck, 
ask for, claim, 

re-prehendo, di, sum, 3 r. a. to 
hold back, blame, censure. 

repreliensio, onis, f. blame, cen- 
sure, [reprehcnilo.] 

re-pr5mitto, mi-si, missnin, 3 r. a. 
to promise in return, 

repuiio, avi, atum, 1 v. a. to cast 
ojf, reject with scorn, disdain ; iix- 
orein, to divorce a wife, 

re-paerasco, 3 v, n, to become a 
boy again, to play the boy again, 

re-pugpao, avi, atum, I v, n. to 
Ji'/ht against, oppose, stand in the 
way^ o/ipose itself, with dat, 

repolsa, ac, f a rejection, repulse ; 
csp. the rejection or defeat (of a can- 
didate), [reppllo.] 

re-purgo, avi, atum, I v. a. to 
cleanse again, 

re-puto, avi, atnm. 1 v. a. to count 
again, reckon, think over, reflect 
upon, 

re-qniro, hivi, fitum, 3 v, a. to 
seek again, inquire after, hunt vp, 
need, want, require, [quaero.] 

re3, ei, f. a thing, matter, fact, 
buHiness, njjfair, circumstance, case, 
object. Ke, in reality, in fact ; re 
vol &, in reality, in very truth ; rem 
pcrerc, to do business, esp. to wage 
war; rcs familiaris, private proper- 
ty ; res militarifl, military business, 
militai'y ajjfairs, the science of war; 
res gestae, deeds, exploits; rcs bu- 
rn nnae, human affxiirs, lies, rcrum, 
pi. state affairs, the sta'e. 

re-scindo, scldi, scissnm, 3 r. a. 
to cut off, break down, demolish, 
bi eak off, annul, repeal, rescind, 

rescissar, a, nn),;>fir/.ofrcscindo. 



le-seco, RCcui, Bcctum, 1 v. a. to 
cut off, curtail, 

resectue, a, um, part, of rcscco. 

re-sero, avi, atum, 1 v, a. to vn- 
lock. Often, disclose, 

le-iervo, avi, atum, 1 v. a. to lay 
vp, reserve, sntre, preserve, 

re-£idoo, Fcdi, 2 v, n. to sit down, 
remain, Unner. [sedeo.] 

reiido, idi, 3 v. n, to settle or sink 
do'tn, to abate ; grow calm, 

re-sieto, stlti, 3 v. n. to stay be- 
hind ; withstand, oppose, with dat, 

lejolvo, solvi, Holutum, 3 v. a. to 
untie, release, jMiy. 

ro-8pergo, bi, sum, 3 v. a, to be- 
sjninkle, besjtatter, [spnrjro.] 

rosperEUP, a, um,part. of resporjijo. 

rc-3i:l3io, 8f»oxi, spcctum, 3 v. n. 
and a. to look buck, look buck upon, 
regard, consider, [specio.] 

re-spiro, avi, atmn, 1 v. a, and n, 
to take breath, breathe again, recover, 
revine. 

re-cpcndeo, di, sum, 2 v, a. and n. 
to promise in return, answer, reply, re- 
spond ; answer to, corresjtond with. 

responsio, onis, J', and rcspon> 
sum, i, n. an answer, reply. 

ree-pablica, reipublicac, /. the 
commonwealth, the state, 'J'encro 
and obtinerc renipublicnm, to hold 
the highest power in the state, 

re-8puo, ui, 3 u. a, to spit out, cast 
off, reject, disdain, 

re8titi,/>e;/.of resisto, nnd of rcsto. 

re-stituo, ui, uium, 3 v, a. to set 
up again, repUue, re-establish, re- 
store, renew, give bark, recall ; do- 
ninm rcstituerc, to rebuild a house; 
exniem rostiiucrc, to recall one from 
exile, [star no.] 

re-8to, Ftiti, 1 V. n. to stand back, 
withstand; remain. 

xe-cumo, sum])si, sumptum (and 
sumsi, sumtum), 3 v. a. to take back, 
resume; recover, regain, 

retentus, a, um, part, of retinco. 

Rethogenes, is, in Jiethogenes, 

re-tineo, tinui, tectum, 2 v. a. to 
keep bark, ib-tiiin, retain, restrain. 
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retractus, a, um, part, of rctraho. 

re-traho, xi, ctum, 3 r. a. to draw 
backf withdraw, withhold, check. 

retrd, adv. backward^ behind, for- 
merly. 

rettuli, from rcfcro. 

rem, i, 7/). a jHirly to (ati action at 
hic), es|). the party accused, defend- 
ant, p-risoner ; exposed to, charged 
with, answerable for, willi pen. ; 
rciim nliquem fwith fjcn.) fucere, to 
put one u)H)n trial, prosecute one for ; 
YQWxxx fieri, to be jmt upon trial, pros- 
ecuted. 

re-vello, vcUi, vulsiim, 3 r. a. to 
fear a tray, tear ojT. 

re-vera, in real fact, in very truth. 
See rea. 

reverentlo, no, f aire, rererence ; 
revereuttal regard, veneration, [re 
and vereor.] 

reversus, n, um, part, of rcvcrtor. 

re-verto, ti, huid, 3 v. n. nnd rQ- 
vcrtor, versus sum, 3 v. dep. to turn 
back; return, come bacJc. 

re-vincio, vinxi, viuctnm, 4 v. a. 
to bind back or behind, fasten. 

revinctup, n, um, part, of revincio. 

re-voco, nvi, ntum, 1 v. a. to call 
back, recall, fetch back, recover. In 
inentciu rcvoeuro, to recall to mind. 

rex, regis, m. a king ; a tyrant : 
in pi. repcs, nm, those of royal Uhjod, 
the royal family, [rcgo.] 

Bhea, ao,y'. Rhea. 

rheda, nc, f a carriage. 

BhenuF, i, m. the Itldne. 

rhetor, oris, m. a teacher of ora- 
tory, a rhetorician, 

Bhodanus, i, m. the Rlione. 

Bhodus and Kh6dus, i,f the isl- 
and of Rhodes, in the Mediterrane- 
an, southwest of Asia Minor. 

rideo, risi, risum, 2 v. n. and a. 
to laugh, laugh at. 

rigidus, a, um, adj. stiff, rigid, 
hard, [rigeo.] 

rigo, avi, atum, 1 v. a. to wet, 
moisten, bedew, irrigate, 

ripa, ae,y*. the bank (of a river), 
the shore (of the sen), though that is 
usually litus. 



riEUB, u<, m. laughter, [rideo.] 

rite, adv. according to religiout 
usage, in due order, ft ly. [ritus.] 

ritus, us, m. a religious usage, cer- 
emony, rite. 

rixa, ae,y. a brawl, quarrel. 

rizor, atus sum, 1 v. de^t. to brcucl, 
quarrel, [rixa.] 

robnr, oris, n. hard o(dc; hard- 
ness, strength, force, vigor. 

rSbustus, a, um, adj. hard, strong, 
robust, vigorous, [robur.] 

rogo, avi, atum, 1 v. a. to ask, 
question, beg, solicit ; lejiom, to pro^ 
pose a law, bring in a bill. 

rogut, i, m. a funeral pile. 

B5ina, ne,y'. Rome. 

Bomanus, n, um, adj. Roman. 
Subst. Roman us, i, m. a Roman. 

Bomulne, i, m. Jiomuks. 

rostra, v. pi. Sec roctrum. 

rostrum, i, n. a bill, beak, snout; 
(2^ the beuk (of a ship). liostrn, n. 
]>l. the Rostra (a platform from 
which orators addressed the pcojde, 
so called from heiujr adorned with 
the l)eaks of ships), frodo, to gnaw. "] 

TOtSi, ao, f. a wheel ; hence 

rotundus, a, um, adj. round. 

rudis, m. nnd f, e, n. adj. un- 
taught, rude, raw ; ignorant of, un- 
acquainted with, w itli gen. 

Bufinus, i, m. Rvfinvs. 

Biifae, i, m. Rufus. 

ruma, ao, /'. a falling or tumbling, 
downfall, ruin ; ruinnc, jd. the ruins. 
[run. ] 

rumor, oris, ;//. hearsay, iiimor. 

rumpo, rupi, ruptum, 3 v. a. to 
btrst, break, rend, interrtijtf, ih stray. 

rue, rui, rtitum, 3 r. n. and a. to 
fall down, ru.9h down, to hasten, hur- 
ry ; cast down, dash, hurl. 

riipee, is,^/". a rock. 

rursus and rursum, adv, back' 
ward, on the other hand ; again. 
[contr. from reversus, from rcverto.] 

rus, ruris, n. the covntry, a farm, 
estate. 

rusticor, atus sum, 1 v. dep. to live 
in the country, to go into the country, 
rusticate, [rusticus.] 
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rnstiteiis, a, urn, aJj. rustic^ i-ural^ 
rude^ hooHsh, [rus.J 
SutiUiiis, ii, 7/^ Rutilius, 

S. 

SabmuB, a, um, adj. Sabine. 
Sabini, m. pi. the Sabines, a people 
in Middle Italy, neighbors of the 
Latins ; also the connti-y of the Sa- 
lines, the Sabine territory. 

Eacer, era, cram, adj. holy y sacred, 
consecrated, venerable ; (2) accursed, 
devoted to wrath. Sacra, n. pi. sacred 
rites, saciifice. Mons Sacer, the sa- 
aed Mount or III' I, three miles from 
liume ; Via Sacra, the saa^ed way, a 
street in Rome along which triumph- 
al processions passed : sec p. 202. 

sacerdos, Otis, c. a pHest, priest- 
ess, [sacer.] 

eacerdotiam, ii, n. priesthood, the 
jniestly office, [sacerdos.] 

sacra, n. pi. Sec sacer. 

EacrSjnentum, i, n. an oath (csp. 
an oath taken by newly-enlisted sol- 
diers), [sacro.] 

sacrarium, ii, n. a sanctuai^, 
shrine, chapel, [sacer.] 

sacrificium, ii, n. a san'ijice, a 
sacnjicial rite, [sacrifico. ] 

sacrifico, avi, atum, 1 r. a. to of- 
fer sacrijice. [sacer, facio.] 

sacrum, \, n. a holy thiny, sacri- 
jice, worship, [sacer.] 

saeculum, i, n. an aye, century. 

eaepe, adv., comp. sacpius, svp. 
sacpissimc, of en, frequently ; saciH?- 
numero, adv. veiy of en, time and 
again ; saojiins, again and again. 

saevio, ii, itnm 4 r. n. to rage, he 
fmoySy vent one^s rage, [sacvns.] 

saevitia, ae, and sacvitics, ei, f. 
rage, ferocity, cruelty, [id.] 

saevu?, a, um, adj. raging^ fierce, 
harsh, ci-vel. 

eagino, nvi, atum, 1 v. a. to cram, 
fatten, [sagina.] 

eagitta, ae,y. an arrow, 

Eagittarias, ii, m. an archer, how- 
man, [sagitta.] 

sagulum, i, n. a small military 
cloak, [saginn.] 



sagtun, i, n. a military cloak, 

Sagnntinus, a, um, adj. belonging 
to Saguntum, Saguntine. 

Saguntum, i, n. and Sftguntus, i, 
/. Saguntum, a town in Spain (now 
Murviedroy 

Salii, orum, m. pi, the Salii, 
priests of Mars. 8ce p. 196. 

Ealmator, oris, m. Salinator, a 
Roman cognomen. 

Ealinum, i, w. a salt-cellar. See 
p. 209. [sal.] 

Ealiva, ae,/I spittle. 

Sallustias, ii, m. Sallust. 

saltern, adv. at least, at all events. 
[A contr. of salutem, meaning that 
this is saved or excepted.] 

Ealto, avi, atum, 1 v. n. and a. to 
dance, [salio.] 

saltus, us, m. a hap ; (2) a pas.s, 
mountain -pass, glen, uoody valley. 
[salio.] 

saluber, m. -bris, m. andf, brc, 
». ( sup. saluberrimns ), healthy, 
wholesome, salutary, [salus.] 

Ealus, uus,f health, welfare, safe- 
ty ; a wish for one's welfare, saluta- 
tion ; salutem dare, to greet, salute, 
[salvus.] 

saliitatio, onis, /*. a greeting, salu- 
tation, [saluto.] 

calutator, oris, in. a grceter, salu- 
ter. [id.] 

Ealuto, avi, atiim, 1 v. a. to tcish 
health to, greet, salute, [salus.] 

salvus, a, um, adj. safe, sound, 
unhurt. Salvus sum, / am rescued, 

eambuceus, a, um, adj. of or be- 
longing to the samiucus or elder-tree ; 
of elder-wood. 

Samnis, itis, adj. Samnite ; in pi. 
Samnites, ium, m. the Samnites, a 
people in Middle Italy, bordering 
on Latium and Campania. 

sancio, nxi, nctum, 4 v, a. to make 
sacred, ratify, confinn, ordain. 

sanctus, a, um, part, of sancio, 
and adj. sacred, holy, pure. 

cane, adv. soundly, soberly, well, 
indeed, tridy. [sanus.] 

sanguinolentus, a, um, adj. 
bloo<ly, blood-stained, [sanguis.] 
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sangniB, In is, 7/1. blood. 

Santoni, orum, m, the Santonin a 
]>co|)le of Gaul ; also the country of 
die Santoni, 

sapiens, cntis, adj. wisc^ sensible. 
[sapio.] 

lapienter, cuiv. wisely. 

iSpientia, oe, /. wisdom^ sense, 
hnowledije. [sapiens.] 

iSpio, ii or ui, 3 v. n. and a, to he 
wise, he sensible or prudent, 

saxcina, ac,/. a bundle, burden, hag- 
gage. Sco note on § xxxvii, p. 154. 

larmentum, i, n. brushwood, a 
hough, a fagot. 

satelles, Xtis, m. an attendant ; in 
pi. satellites, life-guards, an escort. 

iStio, nvi, atum, I v, a. to Jill, 
satisfy, [satis.] 

litior, m. and/, satius, n. adj. 
comp. of satis, better, preferable. 

satia, indecl. adj. and adv. enough, 
in abundance ; satis habere, to chsem 
it sufficient ; satis intelligere, to un- 
derstand clearly. SSce latior and 
latius. 

latis-faoio, Hici, factum, 8 v. n. to 
satisfy, to excuse one's self to, apolo- 
gize to, make amends, with dat. 

satins, comp. of satis, better, pref- 
erable^ preferably. 

S&tumia, ac, f. the Satumian 
land, an old name for Italy. 

Satnmins, a, um, adj. Saturnian, 
of Saturn. 

Satnminns, i, m. Satuminus. 

Satnrnns, i, m. the god Saturn. 

sancio, avi, atnm, I v. a. to wound, 
hurt, [saucius.] 

sancins, a, um, adj. wounded, hurt. 

saxnm, i, n. a rock, stone. 

Scaevola, ae, m. Scaevola. 

scapliai ae,yl a light boat, skiff, 
yawl. 

Scanms, i, m. Scaurus. 

Bceleratg, adv. wickedly, [scelera- 
tus.] 

sceleratns, a, um, adj. criminal, 
wicked, infamous, accursed ; vicus 
sceleratus, the accursed street, where 
Tullia drove over her father's body, 
[seel us.] 



GCeleste, ode. wickedly ; from 

Ecelestns, a, um, adj. wicked, infa- 
mous, accursed, [seel us.] 

scelns, Cris, n. a crime, sin, wick- 
edness. 

scena, ac, f. the stage (of a thea- 
tre), scene. 

ccheda, ac, / a leaf of pajter, a 
note. 

schola, ac, / a dissertation; (2) 
a school. 

sdentia, ao,y! knowledge, science. 
[scio.] 

SCi-lXoet, adv. it is evident, of 
course, forsooth, namely, [scio.] 

seindo, scldi, scissum, 3 v. a. to 
split, cleave, tear asunder, cut. 

scio, ivi, itum, 4 v. a. to know, 
understand. 

scipio, onis, m. a stuff, slide, 

Sdpio, onis, m. Sdjno. 

soifidt&tns, a, um, part, of scisci- 
tor. 

soieoitor, atus sum, 1 v. dep. to 
ask, inquire, examine, [scisco, to 
inquire.!^ 

scopulns, i, in. a crag, rock, cliff. 

scriba, ae, m. a writer, clerk, sec-- 
retary. [scribo.] 

scribo, psi, ptnm, 3 v. a. to 
write, compose; leges, to draw vp 
laws. 

scriptor, oris, m. a writer, narra- 
tor, author; rerum scriptor, a his^ 
torian. [scribo.] 

scriptns, a, um, part, of scribo. 

sonrra, ae, m. a buffoon, jester. 

scntatns, a, um, adj. armed with 
a shield, [scutum.] 

scutnm, i, n, a shield, buckler ; sec 
p. 206. 

ee, insep. prep, denoting separa- 
tion, 

se-cedo, cessi, cessnm, 3 v. n. to 
step aside, draw off, withdraw one's 
self, revolt, retire. 

8e-cem0| crevi, cretnro, 3 v. a. to 
put apart, separate, discriminate. 

eecessns, us, tn. a departure, re- 
tirement ; a retreat, recess. 

seco, sScui, scctum, 1 v. a. to cut, 
cut off, wound. 
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ee^reto, adv, npart^ in secret, [se- 
cretiis.] 

secretuxn, !*,«.« secret; (2) a re- 
tired place, solitude, [iJ.] 

eesretus, a, um, part, of secern o, 
nnd adj, separate^ apart, private, re- 
tired, sea'ety hidden. 

sector, atiis sum, 1 v. dep. to fol- 
low, pursue, chase, [sequor.] 

6§calam. See saeculum. 

se-ciun (se and the prep, cum), 
tvilh himself, herself etc. Contem- 
plari secum, to consider in one's own 
mind. 

Eecondarias, a, nm, adj. second- 
rate, middling, inferior. Jfanis se- 
cundarius, brown bread, [secundus.] 

cecnndo, adv. secondly, [id.] 

eesunduB, a, um, adj. following, 
next, second, favorable, fair ; sccun- 
do amnc, down stream, with tJie cur- 
rent ; res secuiidac, prospenty. [se- 
quor.] 

eecuris, is (ace. im, abl. \),f. an 
axe, hatchet, [seco.] 

Eecas, adv. otherwise ; baud secus 
ac, not otherwise than, just as. 

eecutus, a, um, part, of sequor. 

eed, conj. but, however ; scd etiam, 
but also, but in fact; scd cnim, but 
yet, but still. 

sedeo, scdi, scssum, 2 v. n. to sit, 
sit down, sit still, be encamped. 

sedee, is, f a seat, chair, abode, 
residence ; settlement ; regni, the roy- 
al residence, [sedeo.] 

Eeditio, onis, /*. discord, revolt, se- 
dition. 

EeditiosnF, a, nm, adj. factious, 
turbulent, seditious. 

Bedulitas, at is, f assiduity, zeal. 
[sedeo.] 

seges, 6tis,y. a corn-field, stand- 
ing corn, a croj). 

segnis, m. and/., e, n, adj. slow, 
sluggish, inactive, lazy. 

segniter, adv. slowly, sluggishly. 
[segnis.] 

segidties, ei, /. sloth, inactivity. 

[id.] 

Segnsiani, orum, m. pi. the Scgu- 
tiani, % people of Gallia. 



se-ipsam, SQ-ips&mjhmsflf herself 

Ee-jiingo, junxi, junctum, 3 v. a. 
to disjoin, sej)arate. 

Ee-libra, SLO,f a half pound, [semi, 
half] 

sella, ae, /*. a saat, chair, [contr. 
of sednla, from sedeo.] 

eemel, adv. once, once for all; 
non semel, not once alone, several 
times ; scmcl atque iterum, once and 
again, repeatedly. 

Eemen, Inis, w. seed, [for sermen, 
from sero.] 

sementis, is, f a sowing of seed, 
sowing, [semen.] 

Eemet, ace. of sui, with suffix met. 
=sese : semctipsum, scmetipsos, 
see p. 216. 

semper, adv. always. 

sempitemus, a, um, adj. everlast- 
ing, perpetual, [semper.] 

Sempronius, ii, m. Sen/pronius. 

sem-uncia, ae, f. a half ounce. 

Sena, fie,f Sena, a town on the 
coast of Umbria, now Sinigoglia, 

senator, oris, m.a senator. Sec p. 
196. [senex.] 

EenatoriuE, a, um, adj. senatorial. 
[senator.] 

Eenatur, u«, m. the senate, [scnex.] 

Eenecta, ae,y. old age, [id.] 

Eenectiis, utis, f old age. [id.] 

ceneeco, Fgnni, 3 v. n. to grow old; 
(2) to wane (said of the moon), 
[senex.] 

eenex, sCnis, adj. (romp, senior, 
no svp., suj)(>lied by mnxiniiis nntu), 
old ; as subst., m. an old man. See 
senior. 

Eeni, ao, a (num. distr.), six each, 
six at a time. 

senilis, m. and /*., c, w. adj. of an 
old man, aged, .senile, [senex.] 

senior, m. andf, comp. of senex, 
older, elder; as subst. seniores, the 
elders, 

senium, ii, n. the feebleness of age, 
old age, decay, [senex.] 

Senones, um, m. pi. the Senones, 
a Gallic pcoplo. 

sensim, adv. gradually . [ok in to 
sentio.] 
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sensu9f us, m. feeling^ perception, 
sense, [scniio.] 

sententia, ne, _/*. a thinking^ viean- 
ing^ opinion, resolve ; stnt seiitcntia, 
it is wy fixed purjtose ; mcd scnten- 
lia. in mij opinion or judgment ; ex 
sc'iitoiiiu, to one's mind or liking, 

[id.] 

sentio, sensi, scnsum, 4 v. a. to 
fiel, jterceivej observe, know, think, 

Lepar&tiin, ado, astmder, separate' 
If/, [^eparo.] 

Eeparo, avi, ntum, I v, a, to put 
apart^ sever, separate, 

sepelio, ivi, pultum, 4 v, a, to bury, 
inter. 

eepio (and saepio), sepsi, septnm, 
4 r. a. to surround with a hedge, 
hedge in, fence in, inclose, [scpcs.] 

fieptem {card. num,),indecl. seven. 

September, bris, m, (used as adj.) 
tlio month of Sejjtember (orig. the 
seventh month), [scptem.] 

eeptem-deoim {card, num.), indecl. 
seventeen, [ilcconi.] 

septemtrio, on is, 7/1. also in pi, 
scptemtiioncs, the north, [septem, 
trio, properly the seven plowing 
oxen.] 

septeni, ae, n {distrih. num,), 
seven each, seven a piece, [septem.] 

septiee, adv. seven times, [sep- 
tem.] 

ceptimo, adv. seventhly, 

Beptim^eius, ii, m, Septimukius, 

Septimus, a, um {ord, num,), the 
seventh, [septem.] 

Beptingenti, ae, a (card, nutn,), 
seven hundred, [septem, centum.] 

septuagesimus, a, um (ord. num.), 
the seventieth, [septuaginta, seventy.^ 

tepulcrum, i, n, a grave, sepulcJire. 
[sepelio.] 

fepultura, ae,y. burial, sejndture. 

[id.] 

tepaltus, a, um,;jar/. of sepelio. 

Eequana, ae, m, the Sequana, a 
river in Gaul (now the Seine). 

Seqnani, orum, tn.pl, the Sequani, 
a people of Gallia. 

Sequanus, a, um, qdj, of the Se- 
qvani, Sequanian, 



cequor, cuius sum, 3 v. dep. tm 
follow, follow up, go ajier, aitttid^ 
accompany, pursue. 

leienue, a, um, adj, clear, bright.^ 
serene. 

Sergius, ii, m, SergiuSj nomen of 
Catiline. 

•9rio, €ulv, in earnest^ earnestly, 
[serius.] 

eeriuB, a, um, adj, earnest, serious, 

fermo, onis, m. a discourse^ sjteech, 
conversation, talk, 

eer5, adv., comji, serius, lute, too 
late, [serus.] 

sere, sevi, t>&tum, 3 r. a, to sow, 
plant, 

eerpo, eerphi, 8 v. n, to creep, 
spread abroad, 

8ert5riTi9, ii, m, Serlorius. 

certum, i, n. a wreath, garland. 
[sero, to entwine.'\ 

eeniB, a, um, adj. late, too late. 

serva, ae,^. a female slai-e. [scr- 
vus.] 

Servilia, ne,f, Senilia. 

servilie, m. andy'., 0, n. ofylavep, 
slavish, Servile, 

servltiam, ii, n. slavery : slaves. 

servitue, titis, f. slavery, servi- 
tude, [id.] 

Serviue, ii, m. Servius. 

servo, avi, atum, I v. a, to save, 
deliver, keep, preserve, observe. 

servus, i, m, a slave, servant, 

sessor, oris, m. a sitter, rider, 
horseman; a settler, resident, [sc- 
deo.] 

Eestertinm, ii, n. a sum of 1000 
sestertii, 

seEtertins, ii, 771. a sesterce (a 
small coin equal to two and a half 
asses, about 8.9 cents before the 
time of Augustus and a little less 
afrenvard). [contr. from semi or 
semis, half, and tertius.] See note 
on §52, p. 231. 

seu, adv. or if, whether. See sive. 

cevere, adv, seriously, earnestly, 
severely, [severus.] 

Eevems, a, um, adj. serious, grave, 
severe, strict, stei-n. 

cex {card. num.\ indecl. six. 
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sezagesimaB, a, um, adj. sixtieth. 
[sexaginta.] 

sexaginta {card. num.)y inded. 
sixty, [sex.] 

8ez-senti, ae, a (card, num.^j six 
hundred, [centnn).] 

sez-desim (card. num.\ indecl. six- 
teen, [decern.] 

Sex^S, m. andy*., c, n. pertaining 
to the sixth month (of the old lioman 
year, which began with March). 
MeDsis Sextilis, the wonth Scxtilis^ 
i. e. the month of Awjitst. [sex.] 

Sextilias, ii, m. Sextilins. 

Sextius, ii, 7/}. Sextius. 

sexto, adv. sixthly, [sex.] 

sextus, a, um (ord. num.), the 
sixth, [id.] 

Sextus, i, m. Sextus (Tarqiuniiis). 

sexns, us, m. sex. [scco, to di- 
vide.'] 

si, conj. ify in case that ; whether ; 
si quando, if at any time, i/'ever; si 
quis, if any one; si quid, if any 
thing ; si minus, if not. 

sic, adv. so, thus, 

siccus, a, um, adj. dry ; in si ceo, 
on dry ground. 

Sicilia, ae,/. Sicily. 

Siculus, a, um, Sicilian, 

sic-utl and sicut, adv. so as, just 
as ; as if as it were, 

sidus, Sris, n. a constellation, a 
star. 

signifer, eri, m. n standard-bearer, 
[signum and fero.] 

sigi^Lfico, avi, atum, 1 v. a. to 
mark out, show, denote, indicate, sig- 
nify, [signum, facio.] 

signum, i, n, a mark, token, sign ; 
standard ; a statue ; signo dato, the 
signal being given, at a given signal; 
sign a ferre, to bear onward the stand- 
ards, to march : see § xxxix., p. 156. 

eilentium, ii, n, silence, [sileo.] 

sileo, ui, 2, to be silent. 

silva, ae, f. a wood, forest. 

Silvia, ae, /. Silvia, daughter of 
Numitor. 

Silvius, ii, m. Silvius, an Alban 
king. See note on § 3, p. 193. 

similis, m, and/!, e, n. adj. comp. 



similior, sitp. simillimus, like, re- 
sembling, similar. 

similiter, adv. in like manner, 
[similis.J 

Eimilitudo, Inis,y. a likeness, -re- 
semblance, [id.] 

simplex, Icis, adj. simj>le, sincere, 
[root 8iM=one and plico.] 

simul, adv. at once, at the same 
time ; see sq. 

eimulac, and simnlatqne, as soon 
as. 

rimulacrum, i, n. a likeness, image, 
rejjresentation, [simulo.] 

Eimiilatus, a, um, part, of simulo. 

cimulo, avi, atum, 1 v. a. to make 
like, rqtresent as being, counterfeit, 
feign, [similis.] 

Eimultas, atis, /'.,usn. in jd. simul- 
tatcs, an encounter, enmity, grmlge, 
livalry, animosity, [simul : lit. a 
coming together.'] 

tin, conj. if not, if however, but if. 
[apocope from si-ne.] 

tmQfjirep. with abl. without. 

singularis, in. andf, e, n. adj. 
alone, single; alone of its kind, unique, 
remarkable. Certamcn singulare, 
single combat, [singuli.] 

singuli, ae, a (num. distrib.^, one 
to each^ one a jdece ; single ; singulis 
mensibus, every month ; singulis sin- 
gulas partes dare, to give each a share ; 
per singulas noctes, every night, 

minister, tra, trnm, adj. left, on 
the left , awkward, unlucky ; sub sin - 
isti fi., on the left. 

sinistra, ae,y^ (i. e. manus), the 
loft hand. 

Eino, Hivi, situm, 3 v. a. to let, al- 
low, permit. 

finus, us, m. the fold (of a gar* 
ment), bosom; sinus maris, a bay 
of the sea, a bay, 

siquis. See si 

sisto, stlti, st&tum, 3 v. a. and n, 
to set, place, stand, appear, endwe, 
[a reduplicated form of s/o.] 

Eitis, Ti3,f. thirst. 

situs, a, um, part, of sino, and 
adj. lying, situated. 

si-ve and sen, conj. or if. Re- 
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pcatcd, sivc . . . sivc (or sen . . . seu), 
f/'. . .or if\ whether , . , or. 

Bobolee. SeiT suboles. 

Edbriue, n, um, adj. sober ^ moder- 
ate, teiiijterate, 

Eocer, i\% niid sdci^rus, i, ;/(. a 
folher-in-laiv, 

foci&lie, in. and ./!, c, n. adj. of 
or jiertaining to nllies ; bcllum 80- 
ciiilc, a war of the allies, or a war 
among the allies: SCO note § 33, p. 
230. [socius.] 

8§siSta>, Atis,/. fellowship J par triers 
shin, society J league ; alliance, jtoliti' 
cat alliance (of tjio trinnivirntc). In 
Kocictatcm rccipcre, or nccii>ere, to 
tiik'e into partnership or nlliancc. [id.] 

socius, n, um, adj. allied; honco 

eooius, ii, m. a partner, cowjmnion, 
confeilerate, alli/. Socii, in. j>l, the 
alius : SCO p. 238. 

eod&lis, 7/1. andy.,c, n. adj. friend- 
lij, conijHinionahle, nnd siiust, c. a 
mate, fellow, comrade. 

e51, sulis, 7/1. the sun ; oricns sol, 
the lising sun, i. o. the cast. 

colea, ac,y'. a sandal, shoe, [so- 
lum.] 

Bolemnis nnd Rolcnnis, 7//. nnd /!, 
c, n. adj. annual, festive, religious, 
solemn; customary, [from Oscan 
BoIIus=totus, nnd nnnus.] 

Eoleo, 8r)lltus bum, 2 v. n. to be 
accustomed, 

solers. Sco sellers. 

colidus, a, um, adj. Jinn, solid, 
entire. 

Eolit8.riu8, a, um, adj, alone, hne- 
hj. [solus.] 

B51itudo, luis, ./. loneliness, soli- 
tude; a desert, [id.] 

solitum, i, n. that which is usual, 
one's worth. 

EolituB, n, um, part, of soleo, and 
adj. wonted, customary. 

soUemnip. See solemnis. 

sellers and solers, tis, adj. skill- 
fulj clever, ingenious, shrewd. 

sollertia, ae, yi skill, shrewdness, 
ingenuity, [sellers.] 

sellicitus, a, um, adj. uneasy, anx- 
ious ; wakeful, watchful. 



E^lum, i, n. the bottom, foundatiorr^ 
soil. 

colum, adv. only, merely, Non, 
solum, not only, [solus.] 

Eolum-modo, ado. only, aloney 
merely. 

solus, a, um (jjen. solius, dat. soli), 
adj. alone, only, singly, lonely. 

solve, solvi, solurum, 3 v. a. to 
loosen, unbind, dissolve, break up, 
pay; mores soluti, dissolute man- 
ners; navem solvere (also without 
navem), to loosen a ship (from her 
moorings), to weigh anchor, set sail ; 
solvere obsidionem, to abandon or 
raise the siege (of a plncc). 

somnie, avi, atum, I v. a. to di'eani, 
dream of. [somniuni.] 

semnium, ii, n. a dream, [som- 
nus.] 

semnuf, i, 7//. sleep, [akin to 
soi)io.] 

Eonltup, us, in. a sound, noise, din, 
note, [sono.] 

cone, ui, Itum, I r. a. and n. to 
sound, resound, sound forth, sjteak. 

c5nu8, i, m. a noise, sound, [sono.] 

c5pie, ivi or ii, itum, 4 v. a. to 
put or lull to sle^p, lull^ to make dull, 
to render senseless, [akin to som- 
nus.] 

Edpitus, a, um, ;>ar^ of sopio, nnd 
adj. asleep. 

sordidatus, a, um, adj. meanly 
dressed, shabbily clothed (esp. as a 
sign of mourning or affliction), 
[sordidus.] 

serdide, adv. dirtily, basely, mean- 
ly, [sordidus.] 

serdidus, a, um, adj. dirty, filthy, 
base, mean, [sordes, jUth."] 

Boror, oris,/, a sister. 

cororius, a, um, adj, of or relating 
to a sister, sisterly, [soror.] 

sers, sortis,^^ a lot, luck, fortune, 
fate. 

sertier, itus sum, 4 v.dep. to draio 
lots, allot, distribute ; obtain by lot, ob- 
tain. See note § 39, p. 224. [sors.] 

sespes, Itis, andyc//j. sosplta, adj. 
safe and sound. 

ep. fof ypurius. 
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spargo, si, sum, 8 v. a, to scatter, 
ttprinkle, bespnnkle^ disperse, sjtreacl 
out, 

8par8u», n, nm, j>art. of spargo. 
spatium, iif ". room, space; a 
sjyace, interval ; also space of tiiney 
jferiod. 

Bpedes, ei, y! a show, ajjpearance, 
shape, form, [npccio, to behold.'] 

8pectS.culam, i, n, a show, siyht, 
sjtectacle, exhibition, [specto.] 

spectator, Oris, m. a beholder, sjtec' 
taior. [id.] 

spectatuB, n, um, jiart. of specto, 
and adj, tried, tested, esteemed, 
worthy. 

specto, avi, atum, I v. a, and n. 
to observe, behold, consider, regard, 
aim at ; to look, with ad or in, to look 
towards, face, [spccio, to behold.'] 
specul&tor, oris, in, a spy, .^cout, 
explorer, searcher, [spccnlor.j 

8pecul§.toria8, a, um, of or for 
observation, or spying out, 

speculor, at us sum, 1 v, dep. to 
spy out, wutdi, exjdorc. [spccio, to 
behold.] 

speculum, i, n, a looking-ylass, 
viirror. [id.] 
spelunca, :ic, f, a cave, cavern. 
spemo, 8i)rcvi, sprctuin, i) v. a. 
to despise, scorn, sjmrn, disdain. 

spero, uvi, atuin, 1 v. a. to hope, 
expect, 

spes, 8p6i,/. hope. Praetcr spem, 
beyond or contrary to exjieciation ; in 
niagnam spein venire, to form or 
entertain great hope, [spen).] 

spiritus, us, m. a breath, breeze, 
the breath of life, spirit, courage, 
pride; in ;;/. 8i)iritUH, high hopes, 
proud thoughts, haughtiness, ambi- 
tion, [spiro.] 

spiro, avi, atum, 1 v. n. and a. to 
breathe, blow, lite, breathe forth. 

splendeo, ui, 3 v. n. to shine, glit- 
ter, glisten. 

splendidus, a, um, adj. bright, 
glittering, splendid, brilliant, [splen- 
deo.] 

splendor, oris, m. brightness, splen- 
dor, [id.] 



spolio, avi, atum, 1 v. a. to stiip, 
plunder, despoil, [spolium.] 

spolium, ii, n. usu. in pi. booty, 
prey, spoil; the spoils of an enemy 
(i. e. the armor, etc., stripped oft'). 

spcndeo, spOpondi, sponsum, 2 r. 
a. to promise solemnly, pledge one*8 
self, promise. 

spons, not used. Sec epcnte. 

Spcnsio, ouis,y. a solemn promise, 
engagement, [spondeo.] 

spcnsus, i, in. one betrothed, en- 
gaged in marriage; a bridegroom. 

[id.] 

spcnte, abl, of a noun spons, spon- 
tis, of which the gen. and abl. alono 
occur. The abl, is used either with 
or without the poss. pronouns mc&, 
iwt, sw^—of one^s own accord, will- 
ingly. 

spretur, n, um, part, of spcrno, 
sjtui-ned, disdained, 

spurcue, a, um, adj. filthy, dirty, 
base, mean. 

Spurius, ii, 7w. Spurius, 

EquSIidus,. a, um, adj. rough, 
dirty, filthy, squalid. 

squama, ae, f. a scale (of a fish, 
serpent, etc.). 

Etatilitae, utis, f, steadfastness, 
firmness. 

Etatim, adv. standing on the spot, 
forthwith, immediately, [sto.] 

Btatio, on is, f. a standing place, 
J tost, station, [id.] 

etiltua, ae, f, an image, .statue, 
[statuo.] 

statuo, ui, utum, 3 v. a. to set up, 
jmt, place, establish, settle, ordain, 
decree, determine on. [status, from 
sto.] 

statura, ae, f. the height of the 
body, stature, [id.] 

status, a, uci, part, of sisto, nnd 
adj. set, fixed, appointed. 

status, (is, m, a standing position, 
posture, circumstance, condition, 
state, [sto.] 

Stella, ae, f a star, 

Etercus, oris, n. dung, manure. 

Eterilis, m. andf, o, n. adj. bar- 
ren, sterile. 
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SthSnlu% ii, ///. Stftcjiius. 

stimulo, avi, ntmn, I v. a. to goad, 
stiinii/ate, ejcdte. [stimulus.] 

stimulur, i, m. a fjoud^ stiHjj iti- 
centice. 

stlpenii&rius, n, nm, jtayimj hih- 
iite, stiftcndiaryy tr'tbulary. [stijK,'n- 
diuni.] 

stipeniium, ii, n. pay^ stiftend 

!c8p. mWwAYy), ttibute ; hiiijciidium 
usu. pi.) fiicere or mcrerc» to earn 
9o/dier's pay^ i. e. to sei've in war ; 
8tii)cndia vuluntaria faccrc, to serve 
as a volunteer, [slips, pcndo.] 

stipo, nvi, atum, 1 v. a. to crowd 
together^ fill with, throng around, ac- 
company, 

stirps, stiq)is,./! a stock, stem, lin- 
eage, source. IStirjKJS, jd. shrubs, 
hushes. 

sto, 8t£ti, statum, 1 v. n. to stand, 
stand firm, persist, abide, ixmain, en- 
dure ; stand one in, cost. 

Btollie, ado. stupidly. 

BtoUdus, a, iim, adj. dull, stupid. 
[akin to Ktultus.] 

Stolo, on is, m. Stolo. 

8tom£ohu8, i, m. the gullet, the 
stomach ; (2) dislike, fret/'ulness ; 
displeasure: niovcre stomach uni, <o 
excite disgust. 

strages, is,,/*, an overthrow, sluwjh- 
ter, carnage, [stcrno.] 

stragulum, i, n. a caiytct, mattress, 
coverlet, [id.] 

BtragulUB, n, um, adj. coveinng ; 
vcstis stragula, a cou^ covering, 
coverlet. 

strenae, adv. quickly, actively, vig- 
orously, [strenuus.] 

strenuus, a, um, adj. brisk, active, 
vigorous, brave, 

strepitus, us, m. a noise, din, 
crash, [strcpo, to make a noi*e.] 

BtrictuB, n, um, part, of stringo. 

stridor, oris, m. a harsh sound, 
n creaking, rattling, whistling, roar- 
ing. 

stiigosus, a, um, adj. lean, lank, 
meagre, [stringo.] 

stringo, nxi, ctum, 3 v. a. to draw 
tight, bind, grasp. Stringcre gla- 



dium, to draw the sword, or to seize 
the sword. 

struo, xi, ctum, 3 v. a. tojtile vp, 
build, contnve ; insidias, to lay an 
ainhttsh, lay snares, 

Btudeo, ui, 2 v. a. and n. to be 
eager about, strive after, pay atten- 
tion to, be zealous fir, jntrsue ; alicni 
rci, to take jmins about any thing; 
agricidturae, to pursue agriculture. 

studiose, adv. eagerly, careJ'uUy, 
[studiosus.] 

stadiSsas, a, um, arg*. eager, zeal- 
ous,fond, studious of . [studinm.J 

stadium, ii, n. eagerness, zeal, 
study ; favorite pursuit ; devotvm, at- 
tachment, [studeo.] 

stultitia, aQ,f. folly, [stnltus.] 

stoltUB, a, um, adj. Joolish, silly, 
[akin to stolidus.] 

Etupeo, ui, 2 V. n. to be astonished, 
confounded, 

Btapesco, 8 v. n. to grow astonish- 
ed. [stUJKJO.] 

sn&deo, suusi, suasum, 2 v. n. and 
a. to advise, urge, recommend, 

Buavis, 7/1. and/*., c, n. ac^'. sweet, 
pleasant, agreeable. 

Euiviter, adv. sweetly, agreeably, 

[id.j 

sub, prep, with ace. of motion and 
abl. of rest, under, below, underneath, 
close up to, during, just after ; sub 
monto, at the foot of the mountain. 
Note that sub in composition often 
means up, 

sub-duoo, xi, ctum, ^v.a.io draw 
up (esp. on shore), lift up, draw off, 
retnove, take away by stealth, 

sub-eo, ii, Xtum, 4 v. n, and a, 
irreg. to go under, go up, enter, ad- 
vance, approach, undergo, sustain, 
attack, succeed, occur, occur to the 
mind; periculum subire, to encoun- 
ter danger; onus, to sustain a bur- 
den ; humeris subire aliquid, to 
take up something on one's shoul- 
ders. 

suber, Cris, n. a cork-tree. 

Eub-igo, egi, actum, 3 v. a. to 
bring under, subdue ; impel, urge on- 
ward, constrain, [ago.] 
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eubito, adv, suddenly^ immediately, 
[subitus.] 

snbitus, a, urn, adj. sudden^ unex- 
pected, hasty, [subeo.] 

8ub-jicio, jeci, jectum, 3 v. a. to 
place under, substitute, maJce subject, 
subject, append, [jacio.] 

eablatus, a, iim, part, of tollo. 

8ab-levo, avi, atum, I v. a. to raise 
%tp, support, alleviate, aid, 

sablisai nc,/. a pile, 

Bublicius, a, um, adj. resting on 
piles; pons Sublicius, the Sublidan 
hiidge (lit. the pile-bridge), built by 
Ancus Marcius over the Tiber. See 
note on § 18, p. 11)9. 

snblimis, m. and,/., c, n. adj. up- 
lifted, high, lofty, sublime. In sub- 
lime, into the air, on high, 

Bublustris, vi, and f., c, n. adj, 
giving a faint light, glimmering. 
[prob. sub and lux.] 

8ub-mergo, si, sum, 3 v. a. to dip 
under, sink, overwhelm, 

Bub-mlnistro, avi, atum, 1 v. a, to 
famish, supply. 

, tnb-mitto, misi, missum, 3 v, a. 
to send forth, lift up, cause to spring 
up ; send to one's aid, dispatch ; let 
down, lower, sink; barbam, to let 
one's beard grow ; submittero se, to 
lower one's self, submit ; se ad pedes 
alicujus, to throw one's self at the 
feet of a person, 

sub-moveo, muvi, mutum, 2 v, a. 
to send away, put out of the way, 
drive away, remove, 

fiubolei and sobolcs, is, f. a shoot, 
offspring, progeny, lineage, 

subrectus, a, um, part, of sub- 
rigo. 

snbreptas, a, um, pait. cf Fub- 
ripio. 

sub-rideo, risi, 2 v. n. to smile, 

snb-rigo, rcxi, rectum, 3 v, a, to 
lift up, set up, arrange, [rego.] 

sub-ripio, rljjui, reptum. See 
curripio. 

sub-rogo, avi, atum, 1 v. a. to put 
one in the place of another, to substi- 
tute. 

8ub-ficribo, p^i, ptum, 3 v. a. to 
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write underneath, sign one's name, 
subscribe, assent to, 

Bubsellium, ii, n. a bench. 

8ub-sequor, cutus sum, 3 v. dejK 
to follow close after, follow closely, 
succeed. 

Bubsidium, ii, n. reserve, auxiliary 
forces, assistance, aid, support ; sub- 
sidio mittere, to send as relief or 
support, [subsido.] 

Babsisto, stiti, stitum, 3 v. n. to 
stof), halt, make a stand; hold, hold 
out, 

Eub-stituo, ui, utum, 3 v. a. to 
place under, put instead, substitute, 
[statuo.] 

8ub8um, esse, v. n. irreg, to be 
under, to be near by, to be distant. 

8ubter, prep, with ace. of motion 
and abl. of rest, below, beneath, 
[sub.] 

8ubvectU8, a, um, part, of sub- 
veho. 

8ub-7elio, xi, etum, 3 v, a, to bring 
up, convey, esp. to bring up (on a 
river), to bring vp stream, 

8Tib-venio, vcni, ventum, 4 v, n, 
to come up, help, aid, 

8uc-cedo, cessi, cessum, 3 v. n, to 
go up, ascend, march on, advance, 
succeed to, follow, prosper. 

successor, oris, m, a follower, suc- 
cessor, [succedo.] 

8acce86a8, us, ;/). a succession, good 
issue, success, [id.] 

8UC-cido, ( idi, ciKum, 3 v, a. to 
cut down, fell, [sub and caedo.] 

snccinctuf, a, um, part, of suc- 
cingo. 

8nc-cingo, cinxi, cinctum, 2 v. a, 
to tuck vp, gird on, surround, fur- 
nish. 

Buccisas, a, nm, part, of succido. 

sac-damo, avi, atum, 1 v, n. to 
call out, shout, shout in rejtly. 

8iicca8, i, m. juice, sap. [sngo.] 

sude8, is, /. (nom, not used), a 
stake, pile, 

Biidor, oris, m. sweat, toil. 

Suevi, orunj, m. pi. the Suevi, a 
German tribe. 

SuevuB, a,um, of the Suevi, Suevic. 



864 



DICTIONARY. 



taedioin, ii, n. weariness^ disgust. 
[tnedct.] 

talea, ac,y. « small rod or bar (of 
iron), uHcd as money in Britain. 

talentum, i, n. a talent^ a sum of 
money (among the Greeks) con- 
taining GO minae. 

taliSf 7/1. andy*., e, n. adj. such^ 
such liLe, of such a kind. Talis . . . 
qualis, siich . . . as. 

talpa, ne,y.' a mole. 

tains, i, m. the ankle, ankle-hone ; 
knuckic-bone, die (made from it). 

tarn, adv. so Jar, in so far, so. 
Tnm . . . qunm, as. . . as, so. . .as. 

tarn-din, adv. so long. 

tamen, adv. yet, still, however, 
nevertheless: often corresponds to 
tkmotsi, etc. 

tametai, conj. although. Sec note 
on § xliii., p. 151). 

lamesiSf is, in, the Tamesis, a 
river of Britain (now Tliames). 

T&iaqoil, His, / Tanaquil, the 
wife of the elder Tarquin. 

tandem, adv. at length, at last. 

tango, tCtlgi, tacturo, 3 v. a. to 
touch, affect. 

tanqnam and tnmquam, adv. as 
much as, so as, as if. 

tanto, adv. by so much, so much, 
[tantus j 

tant-opere, adv. so much, so great- 
ly, [tanto, operc.] 

tantum, adv. only, [tantus.] 

tantnm-modo, adv. only. 

tantns, a, um, adj. so large, so 
great, so much, [tarn.] 

tarde, adv. slowly, tardily; comp. 
tardins, more slowly, too slowly. 
[tardus.] 

tarditae, atis,y. slowness, tardi- 
ness, [id.] 

tarditiido, !nis,/. slowness, [id.] 

tardo, avi, atuni, I v. a. to hinder, 
delay, [id.] 

tardus, a, urn, adj. slow, tardy, 
slothful, stupid. 

Tarentinui, a, um, adj. Taren- 
tine^ of Tarentum. 

Tarentum, i, n. Tarentum, a town 
in Southern Italy (now Taranto). 



Tarp9ia, ae,/. Tarpeia. 

Tarpeins, a, um, adj. Tarpeicm. 
Mons Tarpeius, the Tarpeian rock 
(a part of the Capitoline llill at 
Rome). 

Tarqninii, orum, m.jtl. Tarquinii, 
a town in Etruria. 

Tarqninius, ii, m. Tarquin. 

Tarquinins, a, um, adj. of or be- 
longing to the Tarquins, 2\i7'quinian. 

Tatlns, ii, vi. Tatius. 

tanms, », m. a bull. 

tazns, i, /. a yew-tree. 

tectSrium, ii, n. plaster, white^ 
wash (for walls, etc.). [tego.] 

tectum, \,n. a roof, house, abode. 

teges, Clis,y. a covering, a mat. 

[id.j 

tego, text, tectum, 3 v. a. to 
cover, hide, shelter. 

tegula, ac, f. a tile, ronftile, 
[tego.] 

TeleEinas, i, vi. Tclesinus, leader 
of the Samnitcs. 

telom, i, n, a missile, dart, javelin, 
etc. 

temerarius, a, um, adj. heedless, 
imprudent, rash, headstrong, hot- 
headed, [teraere.] 

temere, adv. by chance, at random, 
lightly, carelessly, rashly; common- 
ly, readily. 

temeritas, at is, f. hap, chance, 
rashness, carelessness, [temere.] 

temo, onis, m. the pole (of a char- 
iot). 

temperans, antis, part, of tcmpe- 
ro, and adj. temperate, frugal, sober. 

temperantia, ae, y*. moderation, 
sobi-iety, temperance, [temperans.] 

temperatuB, a, um, part, of tem- 
pero, and adj. tempeiate. 

tempore, avi, atum, Iv.a. and n. 
to mix in due proportion, set bounds 
to, moderate, restrain, abstain from, 
with dat. ; to regulate, rule, govern, 
with ace. : see note on § 1., p. 164. 
[tempus.] 

tempestas, atis, /. a space of time, 
season, weather ; bad weather, storm, 
tempest; also in ;*/. [fcmpus.] 
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tempeslive, culv. at the right time^ 
^portunely. [tempus.] 

templam, i, n. a temple. 

tempus, oris, n. time; tempus 
anni, the period or season of the 
year ; ad tempus, at the fitting time, 
in season; ex temj^ore, off hand, 
on the spur of the moment ; id tem- 
poris, at that time. In pL tempora, 
the times, ciraimsfances. 

tenax, acis, adj, holding fast, re- 
tentive, tenacious, [teneo.J 

tendo, tStendi, tcnsum and ten- 
turn, 3 V. a, and n. to stretch, stretch 
out, extend, spread, aim, go, march, 
tend; insidias tendere, to lay snares. 

tenebrae, arum, f. pi. darkness. 

tenebricosus, a, um, adj. full of 
darkness, dark, gloomy, [tenebrae.] 

teneo, tCnui, tcntum, 2 v. a, and 
ft. to hold, keep, have, possess, hold 
fast, restrain, detain, guard; (2) to 
keep, hold on, remain, hold out: 
tenere mcnte, memori&, to keep in 
mind, remember ; ]ocum, to defend a 
place ; portum, to be in harbor ; te- 
nere se castris, to shut one's self up, 
keep in one's camp ; tcncro cursum, 
to keep on one's course. 

tener, 6ra, Crum, adj, soft, tender, 
young.^ 

tenere, adv. tenderly, softly, [te- 
ner.] 

tento, avi, atum, 1 v. a, to touch, 
try, make trial of, prove, assail, 
tempt, [tendo.] 

tentorium, ii, n. a tent. [id. from 
being stretched out.] 

tenuis, m. and^, e, n. adj. thin, 
fine, slender, 

ter, adv. thrice, [tres.] 

Terentius, ii, 77^. IWentius. 

tergi-versor, atus sum, 1 v. dep, 
to turn one's hack; decline, shvfie, 
seek an evasion, [tergum.] 

tergum, i, n. and pL tcrga, the 
back. A terpo, behind; post ter- 
gum, behind one, in one's rear; terga 
dare, vertcre, to take to fiight, to 
fice. 

terminus, \, m. a boundary, limit, 
end. 



temi, ao, a (distrib. num.), three 
each, three apiece, [tres.] 

tero, trivi, tiitum, 3 v. a. to rub, 
grind, rub away, wear ; terere tem- 
pus sermonibus, to while away, pass 
the time in conversation. 

terra, ae,/. the earth, land. 

terrenuB, a, um, adj. of earthy 
earthen, [terra.] 

terreo, ui, Itum, 2 v. a. to fright^ 
en, terrify, scare, drive by fear, 

terrester, m. tris, m. andf. tre, n. 
a<§'. of or belonging to earth or land, 
terrestrial; pugna terrestris, a land- 
fight [terra.] 

terribilis, m. and f, e, n. adj. 
frightful, dreadful, [terreo.] 

territus, a, um, part, of terreo. 

terror, oris, m, dread, alarm, ter- 
ror, [terreo.] 

Tertia, &e,f. Tertia. 

tertiS, adv. fir ilie third time, in 
the third place, [tertius.] 

tertius, a, um (ord, num.), the 
third, [tres.] 

testamentum, i, n. a last will or 
testament. 

testimonium, ii, n. witness, evi- 
dence, testimony, [tester.] 

testis, is, m. andf. a witness. 

testor, atus sum, I v. dep. to hear 
witness, [testis.] 

testudo, inis, /'. a tortoise, a tor- 
toise-shell; in military language, a 
testudo was a covering formed of 
the shields of the soldiers joined 
and held over their heads, [testa.] 

tetigi, perf. of tango. 

Teutoni, orum, an^TeutOncs, um, 
m. pi. the Teutones, a German peo- 
ple. See note on p. 164, 229. 

tezo, texui, textum, 3 v. a. to 
weave, plait. 

theatrum, i, n. a theatre. 

thesaurus, i, m. a store, treasure. 

Thessalia, ae,yi Thessaly, a coun- 
try in the north of Greece. 

ThessSlonica, ae,/. Thessalonica, 
a city of Macedonia (now Saloniki). 

TheEsSlus, \,m.a Thessalian. 

thus {and tus], uris, n. incense, 
frankincense. 
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Ti. or Tib. ahhrev.for Tiberius. 
Tiberis, is {ace im), m. tlie lliver 
Tiber. See note in § 1, p. 11)4. 
ISberius, ii, in. Tiberius. 
tibiOf ae, ./.' prop, the shin-bone, 
and usii. tibiae, arum,y. pi. a pipe, 
fiute (originally made of bone). 

tibicen, cXnis, m, a pijter, flute- 
pltii/er. [riiiin, cano.] 
T^bulla , i, III. Tibmlus. 
TicinuB, i, m. the liiver Ticinus, 
ill Gallia Cisalpina — north Italy — 
(now the Ticino). 

tifl^am, i, n. a Utile beam, [from 
ti^nnin, a bcam.'\ 

Tigr&nes, is, m. Tijranes, a king 
of Armenia. 

Tigiirmus, a, um, wlj. Tlf/nrine; 
T. paj?U8, the l^tjurine district or 
canton (now Zurich). 

timao, ui, 2 v. a. and ?i. to fear, 
dread. 

timilus, a, um, adj. fearful, cow- 
ardly, timid, [timeo. ] 
timor, oris, in. fear, dread. 
tiro, onis, in. a youwf soldier, re- 
cruit. Soo note in § 19, p. 221. 

tirocinium, ii, n. the first military 
service, the flrst trial, inexpenence. 
[tiro.] 

UtiiluB, i, in. a label, ticket, in- 
scription, title ; pretence, pretext, 
Titus, i, in. Titus. 
toga, iiQ,f.toga, a gown (an outer 
parment worn by Koman citizens 
in time of peace). See note on p. 
199 and p. 204. 

togatus, a, um, adj. clothed with a 
toga, gowned, in the robe of peace; 
gens togata, the toga-wearing nation, 
i. e. the llomans. [toga.] 

tolero, avi, atum, 1 v. a. to bear, 
support, endure, sustain, [akin to 
tollo.] 

tollo, susttlli, sublatnm, 3 v. a. to 
lift vp, elevate, carry, bear, take 
acay, remove, do away with, kilL 

tondeo, totondi, tonsum, 2 v. a. to 
shear., shave, crop, cut ones hair. 

tonitrus, us m. tonltriium, i, and 

fonitrn, n. indecl. thunder, [tono.] 

tono, ui, Xruin, 1 v. n. and a. to 



thunder. Imjters. tonnt, it thun- 
ders. 

tensor, oris, in. a barber, [tondeo.] 

tonsorius, n, um, adj. belonging to 
or Jbr shearing or shaving ; cultel- 
lus tonsorius, a razor, [tonsor.] 

tormontum, i, n. an engine (for 
hurling missiles'), [torquco.] 

Torquatus, i, 7«. Torqiiatus. 

torqueo, torsi, tortnm, 2 v. a. to 
twist, turn, whirl round, fling, hu. I, 
wrench, rack, torture. 

torqaie and torques, is, in. a 
chain, necklace, collar, [torqnco.] 

torreo, torrui, tosrum, 2 v. a. to 
parch, toast, roast ; scorch, burn. 

torvus, a, um, adj. staring, grini^ 
stern, gloomy, savage. 

tot, indecl. adj. so many. Tot. . . 
qnot, so many . . . as. 

totidom, inderl. adj. just so many, 
just as many, [tot] 

totloe, adv. so of en, so many 
times, [id.] 

totus, a, um, adj. gen. toiius, a//, 
the whole. 

trabe, trabis, /*. a beam. 

traditus, a, um, part, of trado. 

tr&-do, didi, ditum, 3 v. a. to give 
up, hand over, surrender, commit, in- 
trust, hand down, teach, tell; tradi- 
tur, it is told; traditum est, the tra- 
dition is. 

tra-diico, xi, ctum, 3 v. a. to lead 
across, transport over; to bring to 
an end, spend. 

tragoedia, ao,/. a tragedy. 

traho, xi, ctum, 3 v. a. to draw, 
drag, drag along, draw together, col- 
lect, allure, draw out, protract; de- 
tain, keep occupied; bcllum, to pro- 
long a war. 

tra-jicio, jeci, jectum, 3 v. a. and 
n. to throw across, cast over, trans- 
port ; pierce, stab ; (2) to pass over; 
nan do trajicere, to swim across. 
[jacio.] 

trano. See tranrno. 

tranquillus, a, um, adj. quiet, 
calm, tranquil. 

tran?, prrp. with ace. act^oss, over, 
beyond. 
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tranr-iuco, duxi, ductnm, 3 v. a. 
to lead or convey across^ with double 
ace,, or trans repeated. See tra- 
duco. 

trans-eO) ii, Itnm, ire, 4 v. n. and 
a. irreg. to go oveVj pans ou<??*, jtass 
hy^ go through, cross (of water). 

trans-fero, tali, latum, ferrc, r. a. 
irreg. to bHng over, transfer, convey ; 
se ad aliquem, to go over to any one. 

trans-flgo, xi, xum, 3 v. a. to 
thrust or pierce through, transfix, 
pierce. 

trans-fodio, fodi, fossiini, 3 v. a. 
to thitLst through, stab. 

transfuga, ac, vi. a deserter. 
[transfugio.] 

trans-fugio, fugi, fclgltum, 3 v. n. 
to go over (to the enemy), to desert. 

trans-gredior, gressus sum, 3 v. 
dep. to step over, go beyond, exceed; 
transgredi in Corsicam, to cross over 
to Corsica, [gradior.] 

transgressus, a, urn, part, of 
transgrcdior. 

transicn?, part. pres. of transeo. 

tran:-igo, egi, actum, 3 v. a. to 
carry through, finish, complete^ ac- 
conijdish ; anno transacto, at the end 
of a year, [ago.] 

transilio (or trans-silio), ii and 
ui, ultum, 4 V. n. and a. to leap over, 
ffjinng across, go or 7nove rajndly, 
hasten, [salio.] 

trans-jectus, us, m. a passage over, 
crossing, passage. 

translatus, a, um, pait. of trans- 
fjro. 

tranr-marinus, a, um, adj. beyond 
the sea, transmarine. 

trans-misEue, us, m. a passage 
across or oi'er. 

trans-mitto, misi, missum, 3 r. a. 
to send over, throw aooss, dispatch ; 
traverse, cross ovei'. 

trans-nato, avi, atum, 1 v. a. to 
swim aci'oss or over. 

tranz-no, avi, atum, 1 v. a. to 
sicim over, swim across. 

trans-porto, avi, atum, 1 r. a. to 
carry or convey aa'oss. 

trans-veho, vcxi, vcctum, 3 v. a. 



to carry across, transport ; in pass, 
transvehi {with or without navibus), 
to sail across or over ; also, to indt 
by ov across. 

transversus, a, um, part, of trans* 
verto, and adj. lying across, cross- 
wise, trunsver.se, cross, [verto.] 

TraEimenus, i, in. i. c. Lacus 
(fMke) Trasimenus, in Etruria(now 
La{)0 di Pervgia). 

Trebia, ae, m. the Trebia, a river 
in North Italy (now the Trebbia). 

trecenteEimus, a, um {ord. num.), 
the three hundredth, [trecenti.] 

tre-centi, ac, a (cai-d. num.), three 
hundred, [tres, centum.] 

tre-decim (card, num.), indecL 
thirteen, [decern.] 

tremo, ui, 3 v. n. and a. to shake, 
tremble, tremble at. 

tremiilas, a, um, adj. shaking, 
trembling, [tremo.] 

trepidatio, onis,y! confused hurry, 
alarm, trepidation. [trc'j)ido.] 

trepido, avi, atum, 1 v. n. to be in 
confused hurry, in trepidation, bristle 
about; to he alarmed; to quiver, 
paljiitate. [trepidus.] 

trepidus, a, um, adj. restless, con- 
fused, alarmed, [prob. for tremi- 
dus, from tremo.] 

tres, m. andyi, tria, n. pi. (card, 
num.) three. 

Treviri, orum, m. pi the Trevirt, 
a people in Belgium, in the neigh- 
borhood of the modern Treves. 

tribunal, alis, n. a platform (on 
which the seats of magistrates were 
placed), a judgment-scat, tribunal 
[tribunus.] 

tribunatu?, us, m. the tribunesh p. 

[id.] 

tribumtiup, a, um, adj. of or be- 
longing to a. tribune, tribunitial. [id.] 

ti'ibunus, i, m. a tribune; tribunus 
militum, a military tribune, see note 
on p. 1 G8 ; consulari j)otestate, sec 
p. 243; tribunus plehis, a tribune 
of the commons or of the people, sec 
p. 245. [tribus : hence tribunus, 
j)rop. the chief officer of a tribe.] 

tribno, ui, utum, 3 r. a. to give, 
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asnrjn^ allots bestow^ grant, confer, 
impute. 

trlbus, us, /I a tribe, a division of 
the people. See p. 236. [trcs : orig- 
inally the third part of the Roman 
Ix?ople. ] 

tributum, i, n. a stated jwyment, 
contribution, t/ibtUe, Hee n. p. 223. 
[tribiis. ] 

tributns, n, urn, part, of tribuo. 

tric6:ima8f n, uui {ord. num.), the 
thirtieth. [tres.J 

triduo, adv. dming three days. 
[tridiuini.] 

tri-duum, i, n. the space of three 
days, [fres, dies.] 

tri-cxmium, ii, n. the sjyace of three 
years, [tres, annus.] 

txi-gemini, orum, m. three bom at 
a birth, three brothers, [trcs, gcm- 
inus.] 

triginta {card, num.), indecl. thir- 
ty, [trcs.] 

trini, ae, a (num. distrib.), three 
each, triple. See note on p. 177. 

Trmobantes, um, m. pi. the Tri- 
nobantes, a people of Britain. 

tripartito, adv. in three divisions. 
[tres and partior.] 

triplex, Icis, adj. threefold, tnple, 
in three lines, [ter, ])lico.] 

triqnetrus, n, um, adj. three-cor- 
nered, triangular. 

tristiciilas, a, um, adj. somewhat 
Rorrouful or sad. [tristis.] 

triBtis, iM. andf, c, n. adj. sad, 
sorrowful, gloomy, harsh. 

triumphalis, tn. and/., e, n. adj. 
tnumphal; triumphalis arcus, a tri- 
umphal arch ; triumphalis vir, who 
lius enjoyed a triumph. 

triumpbo, avi, atum, 1 v. n. to 
triumph^ exult ; with de or ex and 
iibl. of person or nation over whom. 

[id.] 

triumphus, i, 772. a tnumph, sec 
p. 248 ; triumphum agere or du- 
ccre, to celebrate a triumph. 

trium-vir, vlri, m. a triumvir (one 
of three commissioners), [trcs, 
vir.] 

Troja, ac,/ Troy. 



Tr5janT:r, n, nm, Trojan, of Troy; 
in pi. Trojiiui, the Trojans. 

triicido, avi, atnm, 1 v. a. to cut 
to pieces, slay, slaughter, butcher. 
[trux, caedo.] 

truncns, i, m. the stem or trunk (of 
a tree), trunk (of a human body). 

tmx, tracis, adj. wild, harsh, sav- 
age, Jia'ce. 

tu, tui, pers. pron. thou. 

tuba, ae,y! a trumpet. 

tubicen, Inis, m. a trumpeter, [tu- 
ba, cano.] 

taeor, tiiltus sum, 2 v. dcp. to see, 
watch, behold, guard, defend; vitam, 
to preserve life. 

tiigurium, ii, n.a hut, cottage. 

tuli. Sec fero. 

Tnlingi, orum, m.jd. the TuUngi, 
a Gallic tribe. 

TulUa, ae,/. Tullia. 

Tnlliiis, ii, m, Tullius. 

Tnllus, i, in. Tullus. 

turn, adv. then, at that time, there^ 
upon, furthermore ; tum . . . turn, 
Jirst . . . then, as well . . .as; quum 
. . .turn, both . . . and also or espe* 
dally ; tum dcmum, then at length, 
then for the first time. 

tumaltuor, atus sum, 1 v. dep. to 
make a bustle or distm bance, raise a 
tumult, [tumult us.] 

tumultns, us, 7/1. and i, 7//. an uj»- 
roar, disturbance, tumult, civil war ; 
tumultus seiTilis, a rising or insur- 
rection of the slaves. 

tumulus, i, 712. a heap, mound, ris- 
ing ground, hillock ; sepulchre, [tu- 
meo.] 

tuuc, adv. then, at that time; tunc 
temporis, at that time, [tum, with 
the emphatic suffix ce.] 

tundo, tatadi, tunsum or lusum, 
3 v. a. to beat, strike, pound, 

tu-ne, pron. tu with intetTog, 
ne. 

tunica, ae,/. a tunic (an under- 
gai-ment of the Romans worn by 
both sexes). 

turba, ae, / a crowd, throng, vp- 
r9ar, commotion. 

turbo, avi, atum, 1 v. a. to throw 
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into duoi'der. disturb, confuse^ trouble, 
[turba.l 

turbulentus, a, um, adj. restless, 
disturbed^ stormy, turbulent, disorder- 
ly. [id.] 

tardus, i, m. a thrush ; also a 
kind of fish. 

turma, ae, f. a troop, squadron 
(of cavalry, containing at iirat 30, 
afterward 32 men\ See p. 246. 

tnrmatim, adv. hy troops, in squad- 
rons, [turma.] 

turpis, m. and f., e, n. adj. dirty, 
wjly,foul, base, disgraceful, 

turpiter, adv., comp. turpi us, sup. 
turpissime, basely, disgracefully. 
[turpis.] 

turpitiido. In is, /. ugliness, dis- 
grace, infamy, [id.] 

turris, is,/, a tower. 

tus, turis, n. See thus. 

loscia, ae, f. Tuscia (another 
name for Etruria, now Tuscany). 

Tasciilaiiiis, a, um, adj. of Tusat- 
lum, Tusculan. 

Taaculum, i, n. Tusculum, a town 
in Latium (now Frascati). 

tiite, adv. safely, securely, [tu- 
tus.] 

tute, emphatic form of tu, thou 
thyself. 

tiitola, ae, /*. a safeguard, defense, 
wardship, guardianship, [tutor.] 

tuto, adv. safely, [tutus.] 

tutor, oris, m. a defender, warden, 
guardian, [tueor.] 

tutus, a, um, adj. safe, sure, se- 
cure ; opp. to securus, in fancied se- 
curity, [id.] 

tuuB, a, um, poss. pron. thy, thine, 
your, yours, [tu.] 

U. 

uber, €ris, n. a teat, udder. 

VLber, 6ris, adj. rich, fruitful, 
abundant, copious, full of exjtression 
(said of writings or speeches), 
[uber, subst.'] 

ubi, adv. where, in what place; 
(2) when, whenever; ubi primum, 
when first, as soon as, [qui: its 
older form was cubi, as in si-cubi.] 



Ubii, orum, m. pi. the Ubii, a 
German tribe on the Rhine. 

ubi-que, adv. wherever, every 
where, 

ulciscor, ultus sum, 3 v. dep. to 
avenge one's self, take vengeance on, 
take vengeance for, avenge; aliquem 
or in aliquo, to take vengeance on 
<my one, punish. 

ulluB, a, um, adj. gen, ullius, any, 
any one. [contr. of unulus, from 
unus.] 

ulterior, m. andf, ius, n. (comp, 
of ulter) farther, remot&i\ 

ultimo, adv. lastly, for the last 
time, [ultimus.] 

ulUmus, a, um, adj. (sup. of ul- 
ter) the farthest, utmost, last, lowest. 

ultio, onis, f. vengeance, revenge. 
[ulciscor.] 

ultra, adv. (comp. ulterius) and 
pi-ep. with ace. beyond, farther, on 
the other side, past. Ultra fidem, 
beyond belief, 

ultro, adv. farther on, besides; of 
one's own accord, voluntarily. 

ululatus, us, vr. a howling, wail- 
ing, yell, [ululo.] 

ululo, avi, atum, 1 v. n. to howl, 
yell. 

umbra, ae,y. a shade, shadow ; an 
image, outline, 

UD&, adv. together, at the same 
time, in common. Una cum, to- 
gether with, [unus.] 

unctUB, a, um, part, of ungo. 

unde, ado. where from, whence, 
whereby, [qui : old form cunde, as 
in alicunde.] 

un-decim (card, num.), indecL 
eleven, [decem.] 

undi-K^^ue, adv. from all sides, on 
every side, every where, [unde.] 

ungo, unxi, unctum, 3 v. a, to 
smear, anoint, 

unguis, is, m. a nail, claw, hoof. 

ungiila, ae,/. a claw, hoof, [un- 
guis.] 

unicus, a, um, adj. only, sole, sin- 
gle, [unus.] 

unio, on Is, m. a pearl. 

universus, a, um, adj. all together, 

2 



370 



DICTIONABY. 



trhule^ entire; general; nnirersi, m. 
fil. all in a hotly ; in universuni, in 
(jciierul, as a whole, [umis, vcrto.] 

un-quam, adv. at any time, ever ; 
ncc uiiquani, and never, 

unuS) a, uni, tjen. uiuiis {card, 
num. and adj.\ one, alone, sole, sin- 
tfle ; in pi. uni, unac, una, witli 
nonns wanting mw*;., etc. Sec note 
in § xlix., ]). 1G2. 

unuE-quisque, unaquacquc nnum- 
qu(>(l(iuc, yen, uniuscujusquc, adj. 
jtrou. each, every. 

urbanltas, at is, f. city jwlish, ele- 
fftinre, pUuisautry, wit. 

urbanus, n, inn, adj. belonging to 
the city, in the city, polite, courteous, 
urbane, [urbs.] 

urbs, nrbis, /'. a city, a capital 
city, csp. Rome. 

urgeo or nrpneo, ursi, 2 v. a. to 
press, force, drive, urge. 

urinator, oris, vi. a diver. 

urna, ne, f. a water-jwt, jar, urn, 
a voting urn (into which voting tab- 
lets or ballots were thrown). 

nrsus, i, m. a hear. 

nsquam, adv. any where. 

usque, adv. all the way, all the 
while, until. Usque ab, all the way 
from ; nsquc ad, all the way to, even 
to, up to. 

usura, ao, f. use, enjoyment ; (2) 
interest (of money), usury, [ntor.] 

usurpo, avi, atnin, 1 v. a. to use, 
cinp/oy. [usus and rai)io.] 

USU3, us, VI. wie, custom, benefit, 
utility; expei'ience ; ex usn, to the 
advantage of; usni esse alicui, to be 
uspful, be of service to any one ; nsu 
venire, to be customary, to hap])en. 
[utor.] 

ut or titi, adv. and covj. how, as, 
so, when, since; with sutfj. that, so 
that, in order that. 

ut-sunque, adv. in what way so- 
ever, howsoever, whensoever, [cum- 
que, a suffix denoting universality ] 

uter, tris, in. a bag, bottle, skin 
(for wine). 

liter, tra, trum, gen. utrius, adj. 
pron. which oftlie two, which. 



uter-que, tr&qr.c, trumqtic, gen. 
ntiinsquc, adj. pron. both one and 
the other, both, each ; ex ntraquc 
j)arte, on cither side . jtl. see p. 175, 

iili. Seciit: uti, y'row utor. 

"^tica, ae, /! Utica, a town in the 
Roman province of Africa. Sec p. 
232. 

Oticensip, m. and /., c, n. of 
Utica, Utican. 

utilis, in. and /!, c, n. adj. useful, 
profitable, [utor.] 

utilitaf, utis, /! usefulness, advant- 
age, service, utility, [utilis. j 

uti>nam, adv. oh that! would that ! 
I wish that, [ut or uti.] 

utor, tisus sum, uti, 3 v, dep. with 
ahl. to use, make use of, employ, en- 
joy ; uti (aliquo) amico, faroiliari- 
ter, to be, live on friendly, intimate 
terms with; uti magistro, to have, 
employ as a teacher ; uti bospitio 
nlicujus, to enjoy or share any oneg 
hosjniality ; uti pace, to have or cn- 
joy peace. 

ut-pote, adv. as, namely, inasmuch 
as. [poto, a suffix, meaning namely.^ 

utrinque (and ntrimque), adv. 
on tjoth sides, from both sides, 
[u torque.] 

utrum, adv. whether. Utrum , . . 
an, whether . . . or; utrum . . . nec- 
ne, whether or no. [uter.J 

uzor, oris, f. a wife. Duccre 
uxorcm, to marry a wife. 

V. 

vaco, avi, atum, 1 v. n. to he emp* 
ty,free, to be free from, with ahl.; 
to be at leisure ; alicui rei, to have 
time for any thing, to attend to it ; 
to be or lie unoccupied (of lands). 

vacuus, a, um, adj. empty, void, 
clear, unoccupied, free from ; vacuus 
viator, a traveler who has nothing in 
his purse, [vaco.] 

vadosuB, a, um, adj. full of shal- 
lows or fords, [vad um. ] 

vadum, i. n. a shallow, shoal, ford, 
vae, interj. ah! alas! woe! with dat, 
vagitus, u<, VI. a cnjing (of young 
children). 
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vagor, at us sum, 1 v. dop. to ram- 
ble, wander, roam. 

valde, adv. stromjly^ very imich, 
exceedingly, greatly, [contr. from 
validc] 

valeo, ui, Itum, 2 v. n. to he strong, 
he healthy, have force, prevail, he 
ahle, he of value; aliqua re valerc, 
1o he effective in any thing ; multum 
valere, to he very strong, also to have 
great injiuence ; plurimum valere, to 
be most poiverful, have the greatest 
influence; minus valerc, to he less 
effective or ])0werful ; vale, faje- 
wcll. 

Valerius, ii, in. Valerius. 

valetudo {and valitudo), Inis, /. 
habit (of body), state, condition: (1) 
health ; (2) ill health, sickness, [va- 
leo.J 

validuS) a, urn, adj. strong, Ji.ighty, 
healthy, powerful, [id.] 

valUs, is, f. a dale, vale, valley. 

vallo, avt, atum, 1 r. a. to sur- 
round with a rampart, intrench, for- 
tify, [vallum.] 

vallum, i, n. palisade, rampart 
(round a camj)), a wall, see note 
on § xxxix., J). 157. [vallus.] 

vallus, i, m. a stake, pale (used 
for making palisades). 

vanus, a, um, adj. void, idle, vain, 
worthless ; vnreasonahle. 

varietas, atis, f. diversity, variety. 
[varius.J 

varius, a, um, adj. manifold, di- 
verse, changing,- various. 

Varius, ii, m. Varius. 

varix, icis, r. a dilated vein, varix. 

Varro, onis, m. Varro, 

vas, vasis, n. a vessel. di.*ih, vase ; 
rasa, orum, n. pi. 2d decl. utensils, 
imjilemen is, baggage . 

vasto, avi, atum, 1 v a. to make 
empty, lay waste, devastate, [vas- 
tus.] 

vastus, a, um, adj. empty, waste, 
huge, vast. 

vates, is, m. a foreteller, sooth- 
sayer, prophet. 

vaticinatio, onis,y. a prophesying, 
divination, [vates, cano.] 



ve, a particle of the same mean- 
ing as vel, but always placed after 
the word which it couples, or ; -ve 
. . . -ve, either . . . or ; aut . . . -ve, 
either . . .or. 

vecordia, ae, foolishness, madness. 
[vecors.] 

ve-cors, dis, adj. senseless, foolish, 
mad. [ve, a panicle having a ncg. 
force, and cor.] 

vectigal, alls, n. toll, tax, impost, 
contribution, [veho.] 

vectus, a, um, part, of vcho. 

Vedius, ii, in. Vedius. 

vegetus, a, nm, adj. lively, ani- 
mated, active, vigorous, [from ve- 
geo, to excite ; akin to vigco.] 

vehemcns, entis, adj. eager, ford-, 
hie, impetuous, vehement, mighty. 

vehementer, adv. eagerly, vehe- 
mently, exceedingly, mightily, [vehe- 
mens.] 

veMculum, \, n. a caniagef wag- 
on, cart, [veho.] 

veho, vexi, vectum, 3 v. a. to bear, 
carry. The pass, vebi may be often 
translated by the active verbs to ride, 
sail, etc. ; vehi curru, to ride in a 
chariot ; vchi navi, to sail in a ship ; 
vehi cquo, to ride on horseback. 

Veientes, ium, and Veientani, 
orum, in. pi. the people of Veii. 

Veii, orum, m. pi. Veii, a city in 
Etruria. 

vel, conj. or. "When repeated, 
vel . . . vel, translate either . . . or ; 
(2) even, if only; vel lecta, even 
when read; vel sex menses, even for 
six months, [akin tovolo; lit. take 
what you wish.'\ 

velamen, in is, n. and velamen- 
tum, i, n. a cover, garment, veiL 
[velo.] 

veliico, avi, atum, 1 v. a. to pluck, 
twitch, nip. [vello.] 

vello, velli (or vulsi), vulsnm, 3 
v. a. to pluck, pull out, tear out. 

velluB, firis, n. ajieece, 

velo, avi, atum, 1 v. a. to cover, 
cover up, wrap vp, veil, [velum.] 

velocitas, atis, f. sw^flness, ve- 
locity, [velox.] 
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veloz, ocis, lulj. swijly Sjteedy, 
rapicl^ Jieef. 

vSlum, i, n. a coverinr;^ sctiL 

vel-ut and v£lati, adv. even as, just 
as, as it were, just as if. 

v§n&bulumf i, n. a hunting-spear. 
[venor.] 

TSnilis, 7/1. and ./!, c, n. (ulj. on 
saky that ran be bought, venal, cor- 
rvjit, [vonco.] 

▼Snandam, tVuin vcnor. 

▼Sn&tor, oris, in. a hunter, [id.] 

▼enditio, bnis,/'. a sale, selling. 
[vcndo. ] 

▼endito, avi, atnm, 1 r, a. to offer 
for sale, try to sell. 

venditor, oris, m. a seller. 

▼endo, didi, ditum, ^ v.a, to sell. 
[contr. from venum-do, to give to be 
sold^ 

Tenenanif i, n. poison. 

venao, ivi or ii (Itum and itum), 
ire, 4 v. n. to be sold. Uiicd as a 
pass, of vcndo. [venura eo, to go 
for sale.l 

▼eneratio, on is, f. reverence, ven- 
eration, [veneror.] 

▼eneror, atus sum, 1 r. dep. to re- 
vere, adore, venerate. 

▼Snia, ae, f indulgence, favor, 
forgiveness, pardon. 

venio, veni, vcntum, 4 v. n. to 
come ; venire nd or in, to come to, 
arrive at ; venire in spem, to form 
or conceive the hope; alicui venire 
in mcntem, to occur to one, Impers. 
nobis ventum est, we have or are 
come; ad arma vcntum est, arms 
are resorted to: 

venor, atus sum, 1 v. dep. to hunt ; 
Tcnatum ire, to go a hunting. 

venter, tris, vi. the belly. 

ventito, avi, atum, 1 v.n. to come 
often, keep coming, [venio.] 

ventnm est, impers. from venio. 

ventuB, i, m. the wind. 

ver, veris, n. the spring. 

verber, 6ris, n. a lash, blow. The 
sing, rarely occurs ; in 2>l. verbera, 
stripes, blows, 

verbero, avi, atum, 1 r. a. to lash, 
scourge, flog, [verber.] 



verbnm, \,n. a word; ad verbum, 
to a word, exact' y ; in pi. verba, 
words, expressions, conversation ; 
verba facere, to sj^eak, discourse. 

vere, adv. truly, in truth. 

verecundia, ae, f. bashfulncss, 
modesty, i^everence, reverential re- 
gard, [verecundus.] 

vSrScondns, a, um, adj. shame, 
farmed, bashful^ modest, respectful, 
deferential, [vereor.] 

vereor, vCrltus sum, 2 v. d<p. to 
feel awe of, revere, respect ; fear, be 
afraid of; foil, by nt or ne, see note 
on §xxxi., p. 150. 

▼ergo (no perf or «//>.), 3 v. n. 
to bend, turn, incline ; of places, to 
lie, be situated. 

veii-similis, m. and, /I, e, n. adj. 
truthlike, probable, [verus.] 

Veritas, atis, f. truth, the truth. 
[verus.] 

▼Sritus, a, nm, part, of vereor. 

ver5, adv. in truth, surely, but, 
however ; epo vero, but as far as I 
am concerned, [verus.] 

▼erruca, ae, /I a wart. 

▼erel-color, oris, adj. parti-colored^ 
variegated, [verto, color.] 

▼ersor, atus sum, I v. dep. to dwell, 
remain, be engaged in ; versari cum 
aliquo, to have intercourse, be en- 
gaged with any one. [verto.] 

versnS) us, 7m. a line, verse, [ver- 
to: lit. a twming.] 

versus, a, um, part, of verto. 

vertex, icis, m. a whirl, eddy; 
(2) the top of the head, crown ; (3) 
the highest point (of any thing) ; top, 
the summit, peak, [verto. ] 

verto, ti, sum, 3 v. a. and n. to 
turn, overturn, change, revolve; to 
charge, impute; vertere se, or in 
jKiss. verti, to betake one's self, have 
recourse, incline; change. 

vemm, i, n. the truth, reality. 
[verus.] 

vemm, adv. but, however. 

verus, a, um, adj. true, real. 

vescor (no part.), inf. vesci, 3 v. 
dep. with abl. to take food, eat, feed 
on ; lactc vesci, to live on milk. 
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Vesontlo, onis, m. Vesontioj a city 
of the Scquani. 

vesper, 6ris and 6ri, m, the even- 
inffj even-tide; vesperi, in the even- 
in ff ; tam vesperi, so late. 

vespera, ac, /. the evening. 

Vesta, ac,y'. the goddess Vesta: 
see note on p. 194. 

Vestalis, ?«. and /, e, n. adj. of 
or belonging to Vesta ; as subst, ves- 
talis, is, f. a priestess of Vesta, a 
vestal virgin. 

vester, tra,trum, poss.pron. your, 
yours, your own. [vos.j 

vesUbulaxn, i, n. a fore-court, en- 
trance-court. 

vestigianii ii, n. a footstep, track, 
trace, step. 

vestimentum, i, n. clothing, a gar- 
ment, [vestis.] 

vestio, ivl or ii, itnm, 4 v. a. to 
clothe, dress, cover, [id. J 

vestis, is, /. a garment, clothing, 
vesture. 

veteranus, a, um, adj. old, veter- 
an ; y. miles, also alone, a veteran 
soldier, [vetus.] 

veto, ni, itnm, 1 v. a. not to per- 
mit, to oppose, forbid, hinder. 

Veturia, ne, /*. Veturia. 

vetus, 6ris, adj. comp. veterior, 
snp. vetenimus (of both persons and 
thinp^s), aged, ancient, early. 

vetustas, atis, /. old age, long du- 
ration, antiquity, [veins.] 

vexillum, i, n. a banner, flag, 
standard, [dim. of velum.] 

vezo, avi, atum, 1 v. a. to 
shake, molest, annoy, injure, vex. 
[veho.] 

via, ae, f. a way, road, path, jour- 
ney or marcli; viam dare, to give 
way, give free course; viam munirc, 
to make a way, construct a road; via 
tridiii, a three days* march. 

viator, oris, m. a wayfarer, trav- 
eller, [via.] 

vicariuB, ii, m. a substitute, depu- 
ty, proxy, [vicis.] 

>acesimu8, a, nm (ord. num.), the 
twentieth, [viginti.] 

vicies, adv. twenty times, [id.] 



vicmus, n, um, adj. neighboi-ing^ 
near, [vie us.] 

vicis, gen. (no nom.\ ace. vieem, 
abl. vice; pi. vices, vicibus, f. 
change, alternation, vicissitude^ fate, 
lot; (2) place, office, stead; vicem, 
vice, or in vicem, with gen. instead 
of for, like. See invicem. 

victima, ae,y. a victim, sacrifice. 

victor, oris, m. a conqueror, victor ; 
and used as adj. victorious ; fern. 
victrix. [vinco.] 

victoria, ae, y". conquest, victory, 
[vfctor.] 

victus, a, um, part, of vinco, con- 
quered. 

victus, us, m. sustenance, nonn.sh- 
ment ; (2) mode of life, [vivo.] 

vicus, i, m, a street, village. 

vide-IIcet, adv. it is manifest, of 
course, namely, [video.] 

video, vidi, visum, 2 v. a. to see, 
perceive, observe ; look at, consider ; 
to see to (it), provide, foil, by ut 
or nc. 

videor, visus sum, 2 v. dep. to 
seem, appear, seem good; iwpers. 
videtur mihi, it seems (good) to me. 

vigeo, ui, 2 v. n. to be lively, to 
thrive, bloom, flourish. 

vigil. His, m. a watchman, sentinel. 
[vigeo.] 

vigilantia, ae, f wakefidness, 
watchfulness, vigilance, [vigilans.] 

vigilia, ae,/ (often in ;>/.), watrn, 
watching, ward; de quarts vigilia, 
at the beginning of the fourth wntrji. 
Vigiliae, pi. the watches (of the 
night), watchmen, [vigil.] 

viginti {card, num.), indecl. twen- 
ty. 

vigor, oris, m. liveliness, force, 
vigor, [vigeo.] 

vHis, m. andy., c, n. adj. cheap, 
paltry, trivial, mean, bad, vile. 

villa, ae,/. a country-house, farm, 
villa, [prob. contr. from viculn, 
from vicus.] 

villicus, i, m. a land-steward, bail- 
iff- [villa.] 

Viminali?, is (i. e. Mons), 7/i, the 
Viminal Hill in Rome, [vimcn.] 
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vin3io, vinxi, vinctum, 4 r. a. to 
btmj, fitter. 

vinco, Ai -i, victum, 3 v. a. nnil n. 
to conquc'1% ovtrcome^ vanquish, de- 
feat, »ur/Ki::s ; f/ct the better of; (2) 
to carry the dni/, jnevail. 

vinctus, n, \\\u,part. of viticio. 

vinculum, i, w. a hand, fetter, 
chain, cord. Viiicula, ;>/. jitters, 
niny ofiun be translated prison ; in 
vincula conjiccre, to throw info jnis- 
on ; ex vinculitt, in chains, fettered. 
[viijcio.] 

vindex, Icis, m. a claimant, de- 
fender, deliverer, avemjer. 

vindico, avi, atiim, 1 v. a. to lay 
chdni to, demand ; dei/'ver, liberate ; 
save, seriirc ; oiu nr/e, take vengeance 
on. [viiidcx.] 

viniicts, iw,f. protection, lihern- 
tion ; (2) veiKjeancey punishment. 
[vindico.] 

vinum, i, n. wine, 

violo, avi, atum, 1 v. a. to violate, 
injure, dishonor. 

vir, viri, vi. a man, a husband. 

vires, h\in,f. pi. Sec vis. 

virga, ne, f. a tvirj, siritch, rod. 

Virgilius, ii, 7/*. Virrjilhis. 

Virginia, no, /*. I'irf/inia. 

VirglniuF, ii, w.Vin/ii/ius. 

virg"0, inis,y'. a maid, maiden, vir- 
(jin. [vir.] 

viridis, ?//. and/., o, n. adj. green, 
fresh, lively, [virco.] 

virilis, VI. and /., c, n. adj. of a 
man or manhood, manly, vinle ; toga 
virilis, the dress of manhood, the toga 
assumed by Roman youths on reach- 
ing their 17th year, [vir.] 

viritim, adv. man by man, singly, 
separately, individually, [id.] 

virtus, utis, /'. manliness, manly 
quality, courage^ valor, worth, value, 
virtue, [id.] 

vis, vis, ace. vim, abl. vi ; /;/. vires, 
ium, etc.,y. strength, force, jwwer, 
ener-gy, influence, violence; quantity, 
number ; vi ct arm is, by armed force, 
by force of arms ; vim facere, in- 
ferrc alittui, to do or ([ffcr violence 
to any one; vis hominiim, a viulti- 



tude of men ; in jd. vires, j)0W€r8, 
forces, troops. 

viso, vi-i, visum, 3 r. a. to look at 
attentively, behold, survey ; to go to 
see, vi.sit. [video.] 

\isug, a, uni, part, of video and 
of vidc'or. 

visus, us, tn. sight, Ivok, vision, 
aiipearunce. [video.] 

vita, ae,y*. life, [for victa, from 
vivo.] 

viUS; is, /*. a vine ; a (centurion's) 
staff, made of a nwc-branth. 

vitium, ii, w. a fault, bli mishy 



crime, vwe. 



vito, avi, atum, 1 r. a. to shun, 
avoid. 

vitrum, i, //. woad, used fi»r dye- 
ing. 

vitta, nc, /. a headband, filet, 
chaplef. 

vituper&tie, onis, /*. censure, blame, 
vituperation, [vitupero. ] 

vitupero, avi, atum, 1 r. a. to 
blame, censure, vituperate, [vitium, 
paro, to find fault. ] 

vividus, a, um, adj. lively, ani- 
mated, vivid, [vivo.] 

vivo, vixi, victum, 3 r. w. to live, 
be alive, have life. 

vivuB, n, uni, adj. alive, lively, 
fresh, dnnng lifetime; vivum flu- 
men, a living stream. 

vix, adv. with difficulty, hardly, 
scarcely, barely. 

vociferor, atus sum, 1 v. dep. to 
shout aloud, cry out, bawl, vocifei-ate, 
[vox, fero.j 

vocito, avi, atum, 1 v. a. and n. to 
be wont to call, call often, call, [voco.] 

voco, avi, atum, 1 v. a. and n. to 
call, summon, call upon, invoke ; 
name; ad coenam vocare, to bid, 
invite to supper, [akin to vox.] 

Voccntii, onim, m.jd. the Vocon- 
tii, a people of Gaul. 

volatus, us, VI. a flying, flight. 
[volo.] 

vOiito, avi, atum, 1 ?'. w. to fly to 
and fro, flutter, hover, [volo, to fly. ^ 

\61o, avi, atum, 1 v. n. to jiy, 
yj-ccdj hasten. 
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v5lo, Tolui, vcUe, V. n. trreq. to 
wili^ be ivilUngy wiahy be disfwsed^ in- 
tend ; vclle aliqucm allquid, to wish 
any thintj of any one ; quid sibi lioc 
vult? what does this mean? 

Volscl, oriiin, m. pi, the Volsci^ a 
people in Latium. 

volusne, is,./", a bird, [voliicer 
or cjis, flying,] 

volumen, In is, n. a roily book^ vol- 
ume, [volvo.] 

Volunmia, ac, /. Volumnia. 

voltintarius, a, nm, adj. icilling, 
voluntary, [voluntas.] 

voluntas, fitis, /! will^ wish, choice, 
good feeling, affection, inclination. 
Voluntrtte sua, of one's own accord, 
[vole, to will. ] 

volnptas, aiis, /. pleasure, enjoy- 
ment, gratification; in pi. volup- 
tates, sports, pleasures, [volo.] 

VolusenuB, i, m. Voluscnus, one of 
Caesar's officers. 

votnm, i, n, a vow, promise, wish. 
[vovco.] 

voveo, vovi, votnm, 2 v. a. to 
vorn, dedicate, promise, wish. 

vox, vocis, /*. a voice, sound, try, 
utterance, speech, word; lupl. voces, 
remark's, common talk, [akin to 

TOCO.] 

vulgaris, w. and /, c, n. adj. 



' general, common, ordinary, vulgar. 
; [vulpus.] 

vulgo, adv. generally, commonly, 
publicly, [id.] 

vulgfuB, i, n. (rarely m.), the mass 

of the people, multitude, public, crowd, 

i the common people, populace, mob ; 

'. valgus milituni, the common soldiers. 

I [volvo: lit. a promisaious crowd. '\ 

vulnero, avi, atum, 1 v. a, to 
wound, hurt, [vulnus.] 

vulnus, Cris, n. a wound, injury. 
vulpecula, ac,yi a little fjx, [vul- 
pcs.] 
vulpes, is,/ a fox, 
vulsi, from vello. 
vultur, tiris, vi. a vulture. 
VultumuB, i, in. the Vultumus, a 
river in Campania (now Voltorno), 
vultus, us, VI. the expression (of 
countenance), countenance, visage, face. 

X. 

Xanthippus, i, m. Xanthippus, 
Xerxes, is, m. Xerxes, king of 
Persia ; X. togatus, a toga-wearing 
(i. e. Roman) Xerxes, facetiously 
said of Lucullus. 

Z. 

Zama, ac, /. Zama, a town iu 
Numidia, in Africa (now Ja.'xa). 
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